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Forfatterindens ) Fortale.

de Lorder hele Republik gines der intet Medlem,
som har saa laven Rung, eller bliver saamegct over»

seer af sine Staldbrodre, som den ydmyge Forfatter
ril en Fortcelling eller opdigtet Historie- I den vide
Verden er hans Skjabne heller ikke mindre Haard,
da der iblandt alle Klasser af Forfattere maaffee es
kan navnes een, hvis Medlemmer vare talrigere, men

vgsaa tillige foragteligere, end netop denne.

Saalange vi imidlertid endn« kunne ntrvnr en

Rousseans, Johnsons, Mariväuxs, Fiel»
dings, Rie hard so ns og S mollers Navnet
Aarbogerne over dr faa af vore Forgængere, der
have reddet dette Slags Skrivter fra Foragt og For»
dcrrvelse, behovrr ingen at rodme, uagtet mange, ja
vel endog de fleste kunne sukke, naar de see sig i e«
saadan Afstand fra dem.

De folgende Breve overleveres Publikum med
on vistnok sjelden Blanding af Blyhed og Tillid,
som har sin Oprindelse fra Forfatterens synderlige

Miss Burneys Biographie bar Oversettere»,
uagtet al anvendt Flid, ikke kunnet vpsporge. Maatie
han endnu kunne finde den, ffal den sikkert solgt
med eeu af -e nelie Dele.
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Skilling, der vel frygter for, hvorledes de ville bliv«
»ptagne: da han er sig deres Ufuldkommenhed bevidst;
men dog ikke er bange for at blive indvikler i deres

Skjabne, eftersom han til Lykke er indhyllet i «»

uudgrandskelig Dunkelheds Kaabe •).

At skildre Character« efter Naturen, dag ikke
«ster det daglige Liv, vg at gjsre Tidens Sader tjen-
delige, er den antagne Plan i de folgende Breve.
Til den Ende fremtråd« er ungt Fruentimmer, der

har varet opdraget i den mcest afsondrede Eensom-
hed, i en Alder af sytten Aar, for f-rste Gang i
den store og virksomme Verden. Med en dydig
Tantemaade, en dannet Forstand, og et foelsomt
Hjerte, foraarsager hendes Uvidenhed i de selskabelige
Manerer og hendes Uerfarenhed i Verdens Sader
alle de smaae Tilfalde, som her blive fortalte, og
som danne den naturlige Gang i et ungt Fruentim«
mers Liv, som er af ukjendt Herkomst, men fortrin-
lig Skjonhed, i de forsir sex Maaneder efter hendes
Jndtradelse i Verden.

Var det mueligt, aldeles at udrydde alle Noma-
ner, saa vilde maasiee vore unge Fruentimmer i Al-
Mindelighed, og vore Kostgoengerinder i Sårdeles-
hed, have megen Nytte deraf. Men, siden den Syg-
hom, de have udbreder, lader til at vcere ulcegelig,
siden deres Sort byder enhver enten NaadS eller
ZretkcsattclseS Lagedom Trods, vg siden de have
fundet Middel, til at tilinretgjore LagekonstenS hele
«legemlige Konsi, undtagen hvad der bliver foreikre«
vet af Tidens vg Erfarenhedens langsomme og ('ittre
Diat, saa bsr alle Forsog paa at forsge Antallet
gf de Romaner, der kunne lceses, om ikke med Nyste,

♦) Miss Burtiev udgav Evelina, Uden at navn-

give sig.
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saa dog i det mindste uden Skade, virkelig mer« op«
muntres, end forkastes.

Dr viste altsaa finde sig skuffede i deres Forvent-
ning, som ved Gjennemlasningen af disse Blade
haabe ac blive ferte hen i Romanzens phantastiffr
Egne, hvor Opdigtelsen bliver farvel af aste en yp-
pig Indbildningskraft« lyse Farver, hvor Fornuften
er forjagen, og hvor det Ophojede i det, som er

vidunderligt, forkaster al Hjelp af ukonstlet Sand-
synlighed. Den ung«,-simple og »erfarne Heltinde
1 diste Blade er intet fejlfrit Uhyre, som Verden al-
drig har seet; men et Narnrenebarn, saaledeS som
Naturen er i sin simplest? Inde.

I aste Kvnster vurdere« Covierne kun efter
Originalernes SjUdenhed. Hos Billedhuggerne og
Malerne kan en stien Billedstötke ester et indtagende
Materie af en stor Mester med Rette snsselsstke
vagre og rmgere KvnstnrreS Talenter, for ac de ikke
formegel skulle vannr sig ril een Maneer, og derved
hindre den almindelige Udvikling af deres Fardighe-
der. Men hos Forfattere gjalder der Modsatte, da
man ligesaa let kan have de ypperligste Barker i Lite-
ratnren, som de slettest«. I Skrivler kan Efterlig-
ning af den Aarsag aldrig noksom nndoiges; thi
Fuldkommenhederne ved at efterligne et Vart tje-
ne kun ril, at vise Cvpiens Afstand saameget desto
mærkeligere.

Den almindelige Hob af Forfattere bor altsaa
indstrcrnke sin ZErgjerrighed til blot at undvige, hvad
der er gemeent, nden ar forfalde til det Unaturlige.
Saastor derfor min Agtelse for de nylig navnre

Forfattere endog er, saameget jeg endog foler mig
oplyst af en Johnsons Indsigter, henrykt af en
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Rousseau s Veltalenhed, rort af en N e l, i n so n S

pathetisse Magt, og opmuntret af en Fiel ding S

Vittighed og enSmollets Lnne, understaacr jeg
mig dog ikke, at betrabe den Mark, de ha"e dyrket,
hvor de vel have udrydder Ukrudct, men ogsaa af^
plukket Blomsterne, og hvor de vel have jevuet Vejen,
men ogsaa efterladt sig den ufrugtbar.

Til at tvivle om mine Laseres Redelighed er

seg ikke ubesseden nok, og ril at haabe deres Over-
barenhed, har jeg ingen Ret. Zen har derfor kun
det at bede om, at man ikke vil fordomme mig med
mine egne Ord, men forstaae det, jeg her har sagt
om Efterligning overhoved, saaledes, som det er

meent, nemlig ganffe almindelig, og ikke troe, det
kommer af Indbildning om min egen Originalitet,
hvortil jeg hverken er forfangelig, daarlig eller
blind nok.

I hvad for en Skjabne disse Breve end maatte

have, saa er Forfatteren fornojct, naar han kun
finder billige Lasere; han leverer dem til Pressen
uden at haabe nogen Berommelse for dem, endssjsndt
han ikke vil vare uden Folclse for Dadel.



Evelina.

F-rsteBrev.
Lady Hoivardkil Hr. Pastor V il la rs.

Howard Grove, Kent.

^?an noget, kj^re Hr. Pastor, vwre piinligtre for
el venstabeligt Hjerte, end den Rsdvendighed at
maatte meddeele en ubehagelig Efterretning? Det
er virkelig undertiden vansteiigt at bestemme, enten
den som bringer siette Tidender eller den fom modta«

ger dem er meest at beklage.
Jeg har netop faaet et Brev fra Madame Duval,

hun er inegec forlegen for, hvorledes hun stal dirre
sig ad, hun synes at virre begjerlig efter at bsde
paa de Forurettelser, hun har begaaet, men-nster
dog, at Verden stal troe, hun ingen Oadel fortje-
ner. En Anden vilde hun gjerne forvolde det Had
for disse Ulykker, som hun dog eene staaer til An«
svar for. Hendes Brev er hrftigt, undertiden
fuldt af fornirrmelige Udtryk, og det om Dem! —

£ Deel« A
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Dem, som hun skylder Forbindtligheder, der «re

storrr end seid hendes Fejl, meN hvis Raad hun
uden Følelse for ZEre giver Skyid for alle hendes
saa hoflig forurettede Datters, den afdvde Lady
Belmoncs, Lidelser- Hovedindholdet af hendes
Skrivelse vil jeg gjort Dem bekjettdt mEd, Drevet
selv er ikke Deres Opm«rtsomhed veerdt.

Hun forralte mig, at hnn i endeel Aar idelig
har ventet at gjore en Rejse til Engeland, hvilket
har hindret hende fra at ffrive om nogen Underret-
ning, angaaende denne sorgelige Gjenstand, ved ar

give hende Haab om selv at kunne gjsre Efterspsrg-
sel; men hunslige Omstændigheder have stedse holdt
hende op i Frankerig, fom hun nu ingen Udsigt har
til at forlade. Hun har derfor tilsidst gjort sig al
muelig Flid for at erholde cn troværdig Efterret
ning om hvad der angik hendes Datter, som man

havde givet saa slette Raad; da Udfaldet deraf
grver hende en Slags Gr und. til at formode, ar

denne Datter har efterladt Verden et fader- og mo-

derlost Barn paa sinDsdsseng, siger hun meget
naadig, at dersom De, som hun horer Barnet
er H»S, vil tilvejebringe paalidelige Beviser for
dets Sla'gtffab med hende, kan De gjerne sende
der til Paris, hvor hun vil forsorgs det paa en

passende Maade.
Denne Kone har upaatvivlelig tilsidst overtydet
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sig selv om sin saare unaturlige Fremgangsmaade;
det er let at seraf hendes Brev, at hun endnu be«
ständig er ligesaa udarmet og uvidende som da hen«
des forste Mand, Hr. Evelyn, var saa svag at arg«
te hende, ikke heller gjor hun den mindste Undskyld,
ning, fordi hun henvender sig til mig, uagtet jeg kun
har varret een Gang i hendes Selstab.

Hendes Brev har opvakt en inderlig tyngsel
hos min Datter Mrrvan efter at blive underrettet
om de Bevæggrunde, som have forledet Madame
Ouval tri at forlade den ulykkelige Lady Belmont
paa en Tid, da en Moders Beskyttelse! bar saa nsd«
vendig til at berolige hende og vedligeholde hendes
gode Navn og Rygte. Uagtet jeg havde personlig
Bckjendtffab med enhver som den Sag angik, syn«
tes denne Gjenstand dog stedse at vatre af en alt
for delicat Beskaffenhed til at tale med Hovedper-
fonerne derom,- jeg kan derfor ikke tilfredsstille
Mistriss Mirvan paa nogen anden Maadc end ved
at tage min Tilflugt til Dem.

Ved at sige, at De g jern e kan sende Barnet,
har Madame Duval den Hensigt at vise Forbindt«
lighed, hvor hun meest skylder den. Jeg til-
troer mig ikke at give Dem noget Raad,- De, hvis
ædelmodige Beskyttelse dette forladte fader- og mo-

derlose Barn skylder Alt, er den bedste og reneste
A r
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Sommer cm hvad det bsr gjsre, men jeg er meget

bekymret over den Bestyrtelse og Urve, denne

uvardige Kone magstee vil foraarlage Dem.

Min Darter og min Datterdatter faavelsvm jeg

Lede hilse den elstvarbige Pige paa det venskabelig-

ste fra os; og de bede mig erindre Sem om, at det

aarlige Besog ril Howard Grove, som tilforn e>-

lovet os, har mrrec afbrudt meer end fire Aar.

Jeg er o s. v.

M- Howard

Andet Brev.

Hr- Vil lav s til Lady Howard.

Derry Hill, Dorselshire-

Naadige Frue! De har kun altforvel forudseet den

Bestyrtelse og Uroe, Madame Duvals Drev har
foraarsaget. Ikke destomindre bor jeg dog snarere
v«re hende Tak siyldig for at have ladet mig leve

saa mange Aar uden Ubehageligheder, end knurre

over min n<rrv<rrende uroelige Stemning, da den i

det mindste viser, at denne uvsrdige Kone omsider
foler Samvittighedsnag.

Hvad mit Svar angaaer, naadige Frue, be-

der jeg dem skrive: „At jeg ikke» nogen Henseende
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' forsirtlig vilde fornarme Madame Duval / men at

''jeg har gyldige, jal uimodsigelige Grunde til at

"holde hendes Datterdatter i Lngei-md for nær»«#

"rende Lid. Den betydeligste af disse Aarsager er,

"at det var en Persons alvorlige Onsse, kvis Villie

"hun stylder ubetinget Lydighed. Madame Dl»-

"dal kan vsre overbediist om, at man omgaae-
"hende med den si-rste Omsorg og Amhed, at hen«
"des Opdragelse, uagtet den er weere tndstrsnket
"end jeg -nsser, dog nisten overssrider min Evne,
"og jeg smigrer mig med det Haab, at naar den

"Tid kommer da hun stal gisre sin Bedstemoder siti
"Opvartning, vil Madame Duval ikke finde nogen-

"Grund til at virre misfornojet med hvad der e»

"gjort for hende."
De vil sikkert ikke blive forundret over dette

Svar, naadige Frue. Madame Duval er vaa i«,

gen Maade stikket til et ungt Fruentimmers Selskab
eller Vejledning, hun er baade uden Opdragelse og
uden Grundsætninger, af et opfarende Tempera»
ment, og uden Levemaade. Jeg har længe vidst, at

hun bilder sig ind, hun barer Had til mig. Den

ulykkelige Kone l Jeg kan blot betragte hende som
en Gjenstand for Medynk!

Jeg t-r ikke afflaae Mrs. Mirvans Begjarring,
dog stal jeg for hendes egen Skyld vare saa korr

som muelig, idet jeg opfylder den; thi de grusomme
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-Optrin, som havde Sta'dfermin MyndlingsFsdsel,
kunne ikke more saa mcnncffekjwrilgc et Hjerte som
hendes.

De har formodentlig hert, naadige Frue, at

feg havde den TE er at ledsage Hr. Evelyn, min

Plejedatters Bedstefader, fom Hovmester paa hans
Rejser. Hans ulykkelige Givkermaa! strar efter
hans Hjemkomst ti! Engeland med Madame Dm

val, paa den Tid Opvarterske i en GjEstgivergaard,
tvrrtimod alle hans Venners Raad og Bonner,
hvoriblandt jeg selv meest sogte at holde ham der-

fra, bragte ham fif at forlade sit Feedreland, og

satte sig ned i Frankerig. Didhen fu-gte Skan, og

Anger dam, Fslelser som hans Hjerte ikke var dan-

net tis at bære, thi uagtet han havde voerer for svag
til at modstaae Gkrsnheds Tillokkelser, som Natn,
ren saa runoelig havdetildeelrhans Kone, endskjondt
den havde v<vret karrig imod hende ihenfeende til en

hver anden Gave, var han dog en ung Mand af en

ypperlig Ehararterr, og af en ulastelig Opforsel
indtil han sag forunderlig blev bedaaret, Han over-

sevede dette ubesindig« Givternnaal kun to Aar,
Paa sin Dsdsseng skrev han folgende Billet til mig
med stjElvende Hagnd:

„Min Ven, glem Deres fortrydelige Fslelsefor
Leres Menneffckjarligheds Skyld,- en Fader-
fom ffjKlver for fit Barn, eftrriadHr sig det .til
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Deres? Omhue- — O VillarS! hsr, ynk, og hjelp
mig!"

Havde mine Omstændigheder tilladt mig det,
ffulde jeg have besvaret disse Ord med stra.r ak

rejfe stilj-Parss; men jeg var forbunden til at

overlade Sagen til en Ven, som boede der, og s»m
var tilstade ved Testamentets Aabning,

Herr Evelyn efterlod mig tusinde Pund, og

betroede mig aleene FormynLerssab over sin Datter
og Opsyn med hende indtil hun var atten Aar,
tillige besooer han mig med de meest rorende

Udtryk at paatage mig hendes Opdragelse ind-

til hun kunde raade sig stiv; men hvad Formue am

gik, lod han hende blive ganffe afhrngig af hendes

Moder, M hvis Omhed han med Iver anbefalede

hende.
Endstjondt hqn ikke vilde betroe sinDattersDam

Nr Ise og Satder til tt nopdraget, uddelt Fruen-
timmer som Mrs, Evelyn, holdt han det dog for

passende at forvisse hende om den Agtelse og Lydig-

hed, hendes eget Barn upaatyivlelig stylder hende,

men til Uheld faldt det ham aldrig ind, at Mode-

ren paa sin Side kunde lade det mangle paa

Kjeerlighed eller Billighed-
Miss Evelyn blev opdraget fra sit andet til stt

attende Aar under mit Opsyn, og, naqr jeg und'

tager den Tid, hnn var i Skole, imitHuus. Jeg
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behsver isse at sig« Dem Noget om denne 'fortræf
selige unge Pige/ naadtge Frue. Hun elskede
mig som sin Fader, ikke heller satte hun mindre
PriiS paa Mrs. MllarS; mig blev hun imidlertid
faa kjær, at hendes Tab var kun lider mmdre
smerteligt for mig, end del jeg siden leed, da jeg mi'
siede Mrs. Dillars selv.

I den Periode af hendes Liv stildtes vi ad;
hendes Moder, dengang givt med Monsieur Duval,
lod hende hent« til Paris. Hvor ofte har leg ikke
siden beklaget, at jeg ikke ledsagede hende did! De
flyttet og understytttt af mig vilde hun maaffee ha-
ve undgaaet den Oval og Skam, som ventede
paa hende. Men for at være kort: — Efter si»
Mands Tilskyndelse forsagte Madame Duval me-
get ivrig eller rettere paa en tyrannist Maade
at bringe en Foreening istand imellem Miss Eve-
lyn og en af hans Broderssnner. Og da hun
fandt, at hun ikke kunde udfore sit Forehavende,
blev hun opbragt over Datterens Afflag, behand-
lede hende med den ukjrrligste Haardhed, og crue
de hende med Armod og Ulykke.

Miss Evelyn, som hidtil ikke havde kjendt
til Forbittrelse og Voldsomhed, blev snart keed
af en saadan Behandling; og uoverlagt, uden no
get Vidne, samtykkede hun i et hemmeligt Wg-
irskab med Sir John Belmont, en saare laste
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fuld ung Mand, men som kun med altformezek
Held havde fundet Udveje til at vinde hendes An»
dest. Han lovede at ledsage hende til Engeland
— han gjorde det. — O, naadige Frue, detOv-
rige veed De! — Skuffet ved den Duvaksse Fami-
lies uovervindelige Had i det Haab, han gjorde
sig om Formue, brændte ha» paa en stjandig
Maade Beviset for deres DLgtestab, og nargtede,
at de nogensinde havde vieret foreenede-

Hun flyede til mig for at faae Bestyrtelse.
Mcd hvilken blandet Fslelse af henrykkende Gi«»
de og bitter Smerte saae jeg hende ikke igjen!
Efter mit Raad forsogte hun at staffe Beviser for
sit ALgtestab — men forgjaeves; hendes Lettroen-

hed havde ikke holdet Stand for hans Ranker.
Enhver troede hun var ustyldig paa Grund af

hendes ubesmittede, styldfrie Ungdom, og hendes
grusomme Bedragers bekjendte Udsvævelser. Dog
bare hendes Lidelser for bittre for hendes svage
Constltutiou; og det samme Djeblik, som bragte hen-
des Barn til Verden, endte baade dets Moders
Sorger og Liv.

Madame Duvals Raserie over hendes Flugt
forminbstedrs ikke, saal«nge dette forurettede Offer
for Grusomhed endnu levede- Rimeligviis havde
hun i Sinde at tilgive hende med Tiden, men der
blev ikke stinket hende Tid dertil. Da hun blev



»o

underrettet om hendes Dsd, har man fortalt mig,
at den Smerte og det Samvittighedsnag, hvor--
af han blev angrebet, forvoldte hende et heftigt

Anstod af Sygdom. Men fra den Tid af, hun

kom sig, oz indtil hun skrev sit Brev til Dem,
uaadige Frue, havde jeg aldrig horc, at hun y.trede

noget Duske at blive bekiendt med Omstrndighe-

Lerne ved Lady Belmonts Dsd og hendes hje pe-

isse Barns Fodfel.
Dette Barn stal aldrig, naadigeTrue, faa

lEnge Gud forunder mig Livet, faae det Tab at

vide, hun har lidt. Jeg har ernæret, beskyttet

og undrrststttt hende fra sinspKde Barndom til sit

fextende Aar, og saa rigelig har hun gieughrldt

min Omhue og Kærlighed, at mit inderligste Dn-

sie nu blot er, at stjEnke en Mand heade, som

foler hendes Varrd, og derpaa hrnflumre til evig

Rse i hendes Arme,

SaaledeS har det hoendet sig, at Faders,
Datters, og Datterdatters Qvdragelfe er kommen

i mine Hamder. Hvor usigelig megen Kummer

have ikke de to fsrste forvolder mig! Skulde den

elskte efterlevende Piges Skjaebne blive ligcsaa

bitter, hvor grarndfelsS ulykkelig bliver da ikke

Enden paa al min Omhue, — Enden paa mine

Dage!
Selv om Madame Duval end havde fortjent,



Il

at det, hun gjsr Fordring pas, blev hende be-

troet, frygter leg for, jeg isse vilde have Styrk«
nok til en saadan Skilsmisse/ men saaiedes som

hun er, strider den grusomme Tanke, at forlad«
den mig hellig betroede Evelina, ikke aleene imod

min Amhed for hende, men ogfaa mod min Kj«r«
ligbed til mine Medmennesker i Almindelighed. I
Sandhed, hendes forrige aarlige Bessg til det

agtvasrdige Howard Grove kunde jeg neppe ud«

holde; tilgiv mig, naadige Frue, og troe ikke^

jeg jo stjsnner paa den TEre, Deres Forbindtlig«
hed skjamker os begge; men faa dybt er det Ind-
tryk, hendes Moders Ulykker have giyrt paa

mit Hjerte, at hun ikke etAseblik kommer mig af

Sigte uden at overvælde mig med LEngsteise og

S c rak. Paa stor er min Amhed, naadige Frue,
saastormin Svaghed! — Men hun er d;t eencstb

Paand, jog har paa Jorden, og jeg tiltror Deres
Godhed, ar den ikke vi! y-mm« om mine Folelser
med Strenghed.

Jeg beder formeldt Mrs. og Miss Mirvan

min eerbsdige Compliment, yg har dm ßEre a,^
veere v, s. v,

Arthur VillsrK
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Tredie Brev.

( Skævet nogle Maaneder efter dek forrige.)

?ady Howard til Hr. Pastor Villars.

Howard Grove, b. 8de Mart«.

Delwrvtrrdkge, kjoere Herr Pastor! Deres sidste Brev

ffsarnkede mig usigelig megen Fornojels«; hvor brha-

geligt maae der isse v-rre for Dem og Deres Den-

ner, at De er kaminen til Heldred iglen efter en saa

lang og besværlig Sygdom ! Enhver her paa Stedet

-nsker inderlig, at den maae blive ved og tage til.

Vi! de ikke tror, jea drager Fordeel af Deres Til-

staaelse, om at De er kommen Dem iglen, hvis jeg

endnu engang vover at ncrvne Deres Myndling og

Howard Grove sammen? Alligevel maae de dog er-

indre den Taalmvdighed, hvormed vi underkastede
vs Deres Snstr, ikke ar MeS fra hende saalwnge De

var ved flet Helbred, uagtet vi meget n-dig und-

lode at anholde om hendes Selskab- Min Datterdat-

ter har iswr neppe »ceret istand til at undertrykke sin

Længsel ester at modes iglen med sin Barndoms Ven«

inde; og hvad mig selv angaaer, da er det mit iv«

rigste Anste, at lwgge den Agtelse for Dagen, som

jeg havde for den ulykkelige kady Belmont ved at

vise mig forbindtlig mod hendes Barn, hvilket fore«

kommer migat vare den bedste LEre, der kan vise-
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hendes Minde. Tillad mig derfor at foreligge Dem

rn Plan, som Mes- Mirvan og jeg have udkastet,

siden Le er kommen Dem igjen.
Jeg vi! ikke giere dem bange: — men troer De,

De kunde taale at stilles fra deres ungt SelstabS-
dame i to eller tre Maaneder? Mrs. Mirvan fo«

reflaaer at tilbringe det forestaaende Foraar i Lon«

don, hvorhen min Datterdatter for forsir Gang vil

ledsage hende. Nu er det deres meget alvorlige

Anste, bedste Ven, at forstorre og oplive Rejse-

partier ved at faae Deres elstverrdige Myndling med,

som i saa Fald vilde faae ligesaamegen Deel i Mrs.

Mirvans Omhue og Tilsyn som hendes egen Datter.

Studs ikke ved bette Fsrflag; det er NN paa den

Tid, hun stulde see sig om i Verden. Naar unge

Mennesker blive afsondrede derfra med altformegen
Strenghed, maler deres levende, romantiske Znd-

bildningskraft den for dem söm et Paradiis, man

har berovet dem; men viser man dem den paa

en god Maade og til rette Tid, da see de den som
den virkelig er, ligeriig paa Smerte og Fornojelfe,
Haab og Kummer.

De behover ikke at frygte for, at hun ffulde
mode Sir John Belmonc, da denne lastefuld« Mand
nu er udenlands, og vences ikke hjem i Aar.

Nu velan, kjarre Herr Pastor, hvad siger Deom
vort Udkast? Jeg haaber det vil finde Deres Bi«



fald? men sm end ikke, da oær forvisset om, jeg
aldrig kan gjore nogen Jnvending imod en Mands

Deflutmng, der agtes og æres saanreget som Herr
Bistars af s. s. v.

M. Howard.

Fjerde Brev-

Hastor Dillars ti! Lady Howard.

Gerry Hilt, d. '-te Marts.

§)et krænker mig, naadigr Arne, at jeg maae synes
at vare egensindig, og jeg stammer mig ved ar bli-

vr mistankt for Egennytte. Ved at beholde min

Unge Myndling saalamge ude paa Landet hos mig
spurgte jeg ikke blot min egen Tildojelighed til-

raadS. Da hun ester al Sandsynlighed kun kan ven-

tt en meget maadelig Formne, snstede jeg at ind-

strænke hendes Udsigter efter denne Synskreds.
Sindet er af Naturen kun altfor tilbøjeligt til For«
njoelse, kun altfor let bevæget til Adspredelse;
jeg har gjort mig megen Umage med at vogte hen-
de for dtres Blend-værk ved at forberede hende til

at vente — og foragre dem. Men den Tid »termer

sig, da Erfarenhrd vg Iagttagelse stal træde i Ste-
det for Undrrviismng; dersom jeg paa nogen Maa-
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de har sat hende istand til at bruge den forsir med
Klogskab og anstille den sidste med Nytte, rul-jeg
gsirde mig selv ved Forvisningen om at have bi»
draget s<rrd-les meget til hendeS Velfrrdi Hun er

nu i en Alder, som Lyksalighed saa gierne ledsager,
— lad hende da nyde den! Jeg betroer hende
til Deres Beskyttelse, naadige Frue, og haaber
Intet mere, end at hun vil blive fmiden Halvde«»
si-n af den Godhed v«rd, som jeg er overbrviistom,
hit« v;i siNdr i Deres gjcrstfrie Huns-

For saavidt, naadige Frue, opfylder jeg med
Gla'de Deres Suste. Ved at betror min Myndling
til Lady Howards Omhue kan jeg ikke fol« ttogen Uroe
over hendes Fraværelse, uden hvad Savnet af hendes
Selstab vil foraarsage; thi jeg vil vLre ligesaa over»

tydet om hendes Tryghed som oni hun var i mit eget
Huns. — Men kan De meene det alvorlig naadi-
ge Frue, naar De foresiaaer at fore hende ind i Lom
dons lystige Levemaade? Tillad mig at sporge,, til
hvad Sjemed, eller i hvad Hensigt? Den Unges Ge-
myt er sieldett aldeles frit forZErgjerighed; at holde
den i Tomme er det forsir Skridt til Tilfredshed; thi
at formindste Forventning er at forege Fornojelse.
Der er Intet, jeg frygter mer« for, end qt spande
hendes Haab og hendes Udsigter for hsjt, fom hem
des levende Gemytsbestaffenhed kun alt for let vilde
iv<rrks«tte. MrS. Mirvans Bek/entrre i Byen



6m alle til den store Verden,' denne ukunstede unge

Skabning har formegen Skjonhed tital blive ube-

mærket, og formegen Folelfe til at blive ligegyldig
derved/ men hun har for liden Formue til at blive

f,gt paa en anstændig Maade afPerssner, som hvre
til den fine Verden.

Overvej, naadige Frue/ den egne Grusomhed/
8er er i hendes Stilling. Hun er det reneste Barn

af en riig Baronet, hun aldrig har seet, hvis
Characteer hun har Grund til at afstye, og hvis
Navn hun ikk tor gjore Fordring paa. Hun er

retmæssig Arving til hans Stand og Formue, men

er der nogen Sandsynlighed i, at han egentlig
vil erkjendr hende? Og da han bliver ved at nargte

fit TEgtestab med Miss Evelyn, stal hun aldrig
paa fin Moders DLres Bekostning modtage det

Mindste af det, der tilhorer hende med rette, som en

Gave af hans Godhed. i

Og hvad Hr. Evelyns Formue angaaer, tviv.

jeg ikke paa/ at jo Madame Ouval og hendesPaa-
rorende indbyrdes vil deele den.

Det synes derfor fom om dette forladte Barn,
uagtet det er Arviug til en dobbelt betydelig For-
mue, maae have Adoption og Venstab at lakke for
alle sine grundede Forhaabninger. Imidlertid vil

hun dog have Saameget, at hun kan blive lykkelig,
hviS hun er istand til at blive det l en indstranket
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Levemaade, endffjondt det paa ingen Maade sil

sinrkke ti! at fore faa yppigt et Liv som cn Dame

af den. siore Verden i London.

Lad aitsaa MissMirvan, naadigeFrue, glim-
re i den siore Verden , men lad mit Barn nyde en

ringe Eenfomheds Glwder med en SjKls Stemning,
der ikke fjender siorre Udsigter.

Jeg haaber, disse Grunde vil blive «rede med

Deres Bifald, jeg har desuden en Bevæggrund,
som ogfaa er af nogen Mrgt hos mig. Jeg vilde

nodig fornærme nogen mmneffelig Skabning, og

Madame Ouval vrlde visi bessylde mig for Ubillig-
hed, om ieg afsiog hende sin Datterdatter, og dog
lod hende gjore en Lystrejse til London.

Ved at sende hende til Howard Grove falde
alle disse Betænkeligheder bort, og derfor stal
Mrs. Clinton, et agtvaerdigt Fruentimmer, som
for har vivret hendes Amme, og som nu er min

Huusholdersie, folge derhen med hende i mrste
Uge.

Uagtet jeg stedse har kaldet hende Anville, og

udspredet her i Egnen, at hendes Fader, min for-
troelige Ven, havde betroet hende til min Opsigt,
har jeg dog troet, det var nodvendigt at gjore
hende felv bekiendt med de sorgelige Omsttrndighe-
der, der fulgte med hendes Fegsel, thi endffjondt

B
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jeg inderlig snsker at undrage hende Andres Nys-

gjerrighed og ilbeskedenhed ved at holde hendes

Navn, Familie, og Skja-bne stjult, vilde jeg dog

ikke overlade det til en Hamdelse at faare hendes

emme Hierte med saa bitter Efterretning.
De maa ikke vente Formeget af min Myndling,

uaadige Frue^ Hun er aldeles en lille Landsby-

pige, og kjender ikke til Verden, og uagter hendes

Opdragelse er fim god, som jeg har kunder give hen«
de den paa dette eensomme Stcro, der ligger syv
Miil fra Dorchester, den nærmeste Bye, vil det

dog ikke undre mig, om De skulde finde tusinde

Fejl hos hende, svin jeg aldrig har drsmt om.

Hun maae have forandret sig meget siden sit sidste
Besag i Howard Grove, — dog, jeg vil ikke sige
Meere om hende; jeg overlader hende til DereS

egne Iagttagelser; dem beder jeg, De uden Tilba-

geholdenhed vil meddeele mig, og er o. s. v.

Arthur Vilkårs.

Femte Brev.

Pastor V il la rs t<l Lady Howard.

Den iZde Marts.

2Erede Frue! Dette Drev vil blive Dem overleve-
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ret af mir Barn, der Barn, jeg har taget ti! mig
som mit eget / og som jeg saa inderlig elsker. Be-
rovet mn Lykke at eje een eeneste Ven, som Natm

ren har stjrenket hende, fortjener hun tusinde. Jeg
fender Dem hende uskyldig som en Engel, og ukunst,
let som Reenheden selv, og med hende sender jeg
Dem Deres Vens Hjerte, der eeneste Haab, hatt
har paa Jorden, Gjensianden for hans ommeste
Tanker, og Genstanden for hans sidste Omhue.
Hun er Len Eeneste, naadige Frue, som jeg paa

nogen Tid eene har mistet at leve for, hun er den

Eeneste, for hvem jeg med Glade vilde doe, naar

det kunde nytte hende! Giv mig hende fuldkommen
saa uffyldig tilbage, som De modtager hende, og
mit Hjertes kjareste Forhaabning vil gansse blive
opfyldt.

A. Vilkårs.

Siette Brev

Lady Howard til Hr. Pastor Vilkårs.

Howard Grove.

Durede Herr Pastor! Den hsjtidelig« Maade,
paa hvilken De har betroet Deres Barn til min

B -
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Omhue, har i en vis Henseende svakket den For-
nsjelse, dette Beviis paa Deres Tillid har stjanket
mig, da den bringer Mig ci! ac rygte for, at De-

res Fojelighed koster Dem formeget, og i saa Fald
vil jeg virkelig vatre meget ilde tilfreds med mig

selv for at have ubedec mig denne Godhed saa ind,

ständig. Men erindre Dem, kjare Herr Pastor,
hun er kun bedet paa nogle faa Dage, og var vis

paa, jeg ikke vil beholde hende et Hjeblik langer,
end De ouster vet.

De vil vide min Mening om hende-
Hun er en lille Engel. Jeg kan ikke undre mig

over, at De sagte at beholde hende aleene, og det

skulde De dog rkke, da De vil finde, det er umue<

ligt.
Hendes Ansigt og hendes heele Figur svare kit

mine fineste Begreb om fuldkommen Gkjsnhed, og

endstjsndt dette Fortrin er mindre betydeligt for
Dem og mig, end for enhver Anden, falder det

dog saameget i Ojnene, at man nsdvendig maae

lagge Marke dertil. Havde jeg ikke vidst, hvem hun
har at takke for fin Opdragelse, vilde jeg have va-

ret bekymret iheuseende til hendes Forstand, da det

er en gammel og rigtig Anmarkning, at Taabe^
lighed stedse har foreenet sig med Gkjsnhed.

Hun har den samme Blidhed i sit Dasen, de»

samme naturlige Ånde i sin Anstand, som jeg tisi



»I

forn beundrede sa ameget hos hendes Moder. Hen-
kes Charakteer synes fuldkommen anden og uffyl«
dig, ogi det Naturen har begavrt hende med en

ypperlig Forstand og en feerdeies levende Vietighed,
har hun eu vis uerfaren og uskyldig Mine/ som er

overmaade indtagende.
De har ingen Aarsag til at klage over det een-

somme Liv, hun hidtil har fort, thi den fine Leve-

maade, man faster ved at omgaves med den store

Verven/ erstattes rigelig hos hende ved en Attraae

efter at vift sig forbindtlig mod Andre, der er hende
naturlig, og ved et usigelig behageligt D-rsen.

Med stor Fornojelse m-rrker jeg et tiltagende
gjensidigt Penstab imellem den elffvKrdige Pige og

min Datterdatter, hvis Hjerte er ligeftra frit for
Egenkærlighed, som hendes unge Venindes Hjerte
for enhver Slags Forstillelse, Deres Godhed for
hinanden kan va'redem begge til Nytte/ da man

kan vente sig meget af Kappelyst , hvor man In-
ret har at frygte for af Misundelse, Jeg vilde on-

ffe, de elstede hinanden som Systre, og indbyrde-
erstattede det omme og lykkelige Baand, som In«
gen af dem kan gjore naturlig Fordring vaa.

Var overbeviist om, klare Herr Pastvr, at

der stal blive baaret ligesaamegen Omhue for De«
res Barn som for vort eget. Vi foreene os alle

t de hjerteligste Hnffer for Deres Helbred og Lyt«
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fe, og med den oprigtigste Taksigelse for den For-
bindtlighed, De har vrist os, er jeg o- s-v.

M- Howard.

Syvende Brev.

Lady Howard til Pastor Vilkårs.

Howard Grove, d. 26de MartL.

Bliv ikke urolig, irrede Ven, over at jeg saasnart
igjen er Dem til Besvar. Jeg bruger sjelden
den Ceremonie at bie ester Svar, eller strive paa

en bestemt Tid, og jeg har for ntkrvirrendc Tid

umiddelbar Anledning til at bede Dem om Taal-

modighed.
Mrs. Mirvan har just nu faaet et Brev fra sin

kcenge fraværende Mand, som indeholder den be

hagelige Nyehed, at han haaber at komme til Lom
don forsi i nwste Uge. Min Datter og Capitainen
have Mret ffilte fra hinanden mrsten i syv Aar,
vg jeg behover derfor ikke at sige Dem, hvad for en

Glcrde, Forundring, og folgelige oqsaa Forvirring
hans i denne Tid uventede Tilbagekomst harforaarsa-
get i Howard Grove. Mrs. Mirvan vil, som De let

kantwnke, uopholdelig gaae til London for at mode

ham, hendes Datter er af mange Grunde forbun-



-z

den til at fslge med, og det glor mig ondt, at hen«
des Moder ikke kan ledsage dem.

Og nu, kyrre Herr Pastor, jeg stammer mig

na'sten over at blive ved,— men stig mig, tsr

jeg spsrge — vil De tillade — at Deres Barn

maae folge med dem? Tese ikke, vi ere ubillige,
men overvej de manae Bevarggrunde, som forene

sig i at gjsre London tilder lykkeligste Stard, bun

nu kan vrere paa. Den glade Lejlighed til Rejsen,

heele Selstaoets Munterhed, og paa den anden

Side det dorste, bedrsvelige Liv , hun maae fore,
dersom hun bliver tilbage her, hvor hun blot kan

have Omgang med en eensom gammel Kone, da

hun dog saa godt »eed, hvad for en GlEde og Lyk«
salighed den vorige Deel af Familien nyder, —

alt dette er Omstændigheder, som synes at fortje-
ne Deres Opmærksomhed. Mrs. Mirvan beder

mig forstkkre dem, at een lige er alt, hvad hun

onster, da hun er vis paa, at Cavitainen, som

hader London, vil langes efter at bcsrge Hovard
Grove igjen, og Marie enster saa inderlig at ha«
ve sin Venindes Selstab, at hun vil blive bersvet

Halvdeelen af den Fornejelse, hun ellers gjsr Reg«
ning paa, hvis De ikke lader Dem overtale.

Imidlertid vil jeg ikke, De stal troe, sfære
Herr Pastor, at de have i Sinde at leve indgeto--

gen, da det ikke vel vil virre mueligt. Men De
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har ingen Grund til at blide uroelig, hvad Madame
D rval angaaer; hun har ingen Correspondent i

Engeland, og faaer intet at vide uden ved almin-

dcligt Rygte. Det Navn, deres Barn forer, maae

va're hende ubeftendt, og ssuide hun end faae No«
get at vide om denne Lysttour, kan da vel saa
kort et Ophold i Byen paa en Uges Tid eller end-

nu mindre, foranlediget ved saa fivrdcles en Lej-
lighed, blive regnet til Mangel paa Agtelse for hen-
de, enssjendt det er forend de have havt nogen
Sammenkomst?

Mrs Mirvan beder mig forffikkre Dem, at
dersom De vil vise hende denne Forbindcljgbed, stal
begge hendes Dorn tage lige Deel i hendes Tid
pg Opmærksomhed. Hun har overdraget''en Den
l Byen at basse hende ec Huns, og medens hun
bier efter Svar desgngaaende- venter jeg De-es
Beslutning ihenseende ris vor Degiering. Imid-
lertid skriver Deres Barn selv til Dem, og det vil
Vist ndrerke meer end alle vore Bonner,

Min Datter lader formelde Dem sin forbindt-
ligste Compftment, hvis De, siger huq, vil op.
fylde hendes Bon, men ellers ikke.

Levvel, »vrede Herr Pastor, Enhver af os haa-
her Alt af Deres Godhed,

M. Howard,
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Ottend'e Bveh,
Evelina til Herr Pastor Villqrs.

Howar- Er-ve, d, r6de Martr.

Dette Huns synes qt ftære Glwdrns Ooholdsstcrd,
hvert Ansigt smiler og Latter stager til Enhver^
Tjeneste, Det er fagre mo-rfomt at ggae omkring
og fte den almindelige Forvirring, ec Vwrclse ud til
Haven bliver indrettet til Captain Mirvans Gtu-
deerkammer. Lady Hqward bliver ikke et Kjeblik
siddende paa eet Stcrd, Miss Mirvqn gjorHner,
Enhver har fgg travelt! — Der cr fqqdgn en La-
hen fra det ene Værelse til det andet! Man
giver fagmgngo Befalinger, yg tager dem tilbage»
og giver dem igjen l — Det er Altstimmen latter
Jilf.rrdigyed og Forvirring.

Dog, nok herom! Men, bedste Herr Pastor,
jeg vilde gjerne bede Dem om Noget. Jeg hag,
ber, De vil ikke troe, jeg er paatrwngende, Lady
Howard xgastqaer, jeg stal strive! og dog veed
jeg neppe, hvorledes jeg ffgl begynde. E>i Begje>
ring forudfrtter en Mangel, — og har De ladet
mig lide nogen? Nei/ tilvisse ikke,

Jeg stammer mig nasien for mig selv ved ah
begynde dette Brev, Men disse mig saq kjwre Da»
mer trange saaledes ind paa mig — jeg kan ikke
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ser, man tilbyder mig, ifald De ikke har noget

derimod.

De vil opholde sig en meget kort Tid i London.

Cavitainen vil mode dem der om een eller to Dage.
Mrs. Miroan og hendes elstnardige Datter rejse

begge derhen, hvilket lykkeligt Seisiab! Dog er

jeg ikke meget begjerlig efter at folge med dem,

jeg stal i det mindste vare fornojet med at blive her,
dersom de vil have det<

Kjareste Herr Pastor! overtydet om Deres

Godhed, Deres Omhed, og Deres blide Ven

stab, burde jeg da vel nare et Onste, som ikke

havde Deres fulde Bifald? Afgjor det altsaa for

mig uden mindste Frygt for at jeg stal blive »til-

freds eller misfornojet. Saalcrnge jeg endnu svr-

ver i Uvished, tor jeg maastee haabr, men jeg er

aldeles vis paa. at den Beflutning, De fatter,
ikke stal vare mig imod.

Man siger mig, at London nu er i sin fulde

Glands. To Skuepladse ere aabne, — Opera-

huuset, — Ranelagh, — og Pantheon. — De

feer, jeg har allerede l«rt tusse Navne. Dog be-

der jeg Dem ikke troe, jeg gjor nogen Regning vaa

at rejse, thi det stal neppe koste mig el Suk at

see dem tage bort uden mig, endffjondt jeg rimelig-
viis. aldrig vil finde saa god en Lejlighed igjen.
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Og i Sandhed, deres huuslige Lykke bil blive faa

stor, — det er naturligt at suste at tage Deel deri.

Jeg troer, jeg er forhexet! Da jeg begyndte, fat»

te jeg mig for ikke at van-e paalramgende, men

min Prn — eller reifere mine Tanker vil ikke til«

lade mig at holde Ord, — thi jeg tilstaaer, j-g

maae tilstaae, jeg kan ikke lade mere at suste Deres

Tilladelse.

Jcg fortryder mvsten allerede, at jeg har gjort
denne Tilstaaelse, jeg beder Dem glemme, at De

har lrst det, hvis denne Rejse ikke stulde fiaae

Dem an. Men jeg vil ikke strive tarnger, thi jo mee»

re jeg tanker paa denne Sag, jo mindre ligegyldig
finder jeg den er mig.

Lev ve!, min dyrebare, min <rrede, min in»

derlig elstede Fader! thi med hvad for et andet

Navn kan jeg kalde Dem? Jeg har ingen Skade
eller Sorg, intet Haab eller Frygt, uden hvad
Deres Godhed stjamker, eller Deres Misfornojelse
forvolder mig. Jeg er vis paa, De ikke vil sende
mig et Afflag uden gyldige Grunde, og derfor stal
jeg finde mig deri med et muntert Sind. Dog,
jeg haaber, — jeg haaber, De vil tillade mig at

rejse! — Jeg er med den ommeste Kjarlighed,
Taknemmelighed og ZErbodighed Deres

Evelina —

Til Dem kan jeg ikke strive jAnville unde«
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Drevet, og hvad for et andet Navn tor jeg gjore

^erbring paa?

Niende Brev.

Hr. Vilkårs til Evelina.

DcrryHill, d. 28de MartS.

Til at modstaae indsta-ndige Bonner horer der en

Styrke, som jeg endnu ikke har faaet. Jeg sir<r-

her ikke efter en Magt, som derover dig din Fri-

hed, men dog vilde jeg gierne lede mig frlv med en

vis Klogstab, som kunde betrygge mig for en-

hver smertelig Folelse af Anger. Din Utaalmo-

pighed efter at iile til et St.rd, din Indbildnings-
kraft har malet for dig med saa tillokkende Farver,

smig ikke i Forundring; jeg haabcr blot, at

pin levende Indbildningskraft ikke vil stuffe dig;

at afstaae dig det, vilde mrre at svende den endnu

stærkere. At fte min Evelina lykkelig er at see mig

sat ud over alle Onster. Gaae altsaa, mit Barn,

pg den Himmel, som eene formaaer, bevare og

styrke dig! Til den vil jeg daglig sende mine Bon-

per om din Lykke. O, at den vilde bestytte dig

vange over dig, bevare dig for Fare, frie dig for

Ulykke, og holde Lasterne ligesaa langt fra din Per-

syn ftm fra dit Hjerte! Og mig blive den sidste
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Velsignelse forundt, den Velsignelse at lukke mine

gamle Wre ren saa f;<vr z med saa megen Ret elsset
Piges Arme!

Arthuk Villars.

Tiende Brev»
Evelina til Hr. Pastor Villars.

Queen-Ann-Srreet, London.

Loverdagen d. 2dcn April.
dette Ajeblik kom vi. Vi stal strav 'paa Comoe-

die i Druky-Lane. Den bersmte Garrick spiller Ram
gers Rolle. Jeg er gansse ude af mig selv. Lige«
saa er Miss Mirvatt. Hvor heldigt er det ikke,
at netop han stal spille! Vi vilde ikke lade Mrs.
Mirvan have Ror forend hun samtykkede i at gaae.
Hendes betydeligste Indvending angik vor Paaklrd-
ning, thi vi have ingen Tid havt til at londonr-

se r e os, men vi overhængte hende, indtil hun gav
efter, og saa vil vi sidde paa et eller andet morkt
Strrd, at hun ikke ssal blive seet. Hvad mig an-

gaacr, vil jeg vare lige ubekjendt, enten jeg sid-
der paa den lyseste eller den merst afsondrede
Plads.

Jeg kan ikke ssrive mere nu. Jeg har neppe
Tid til at drage Aande, —- kun endnu dette: Hum
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sene og Gaderne ere ikke siet saa prcrgtige, sstn jeg
ventede det. Dog, jeg har jo endnu ikke feet No-

get, altsaa bor jeg heller ikke domme.

Lev altsaa vel, kjLre Herr Pastor, for denne

Gang. Jeg kunde ikke undlade at skrive et par Ord

sirax ved min Ankomst, uagtet jeg formoder, mit

Taksigelsesbrev for Deres Samtykke endnu er paa

Vejen-
Loverdags Nat.

O, bedste Herr Vilkårs, med hvilken Henryk-
kelse er jeg ikke kommen hjem igjen! Med rette er

Hr. Garrick saa deromt, saa almindelig beundret,
— jeg kunde ingen Forestilling gjore mig om saa

stor en Skuespillere.
Saamegen Lethed! saamegct Liv i hans Spill

saamegen Unde i hans Beva'grlse! saamegen Ild
og Aand i hans Ojne! — Jeg kunde nasien ikke

troe, han havde lart en skreven Rolle udenad, thi
hvert Ord syntes ak blive sagt i Anledning af det

narrvcrrende Oieblik.
Hans Gesikkulation — paa rengang saa indta-

gende og saa utvungen! — Hans Stemme — saa

tydelig, saa melodisk, og dog saa forunderlig af-
verlende i sine Toner! — Saadan cn bcsjalende
Kraft! — hvert Blik ta le r.

Jeg vilde have givet Alt i Verden for at faae
det heele Stykke spillet nok engang. Og naar han
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dansede — O, jhvormisundte jeg ikke Clarinde!

Jeg onstede nisten at springe hen paa Theatret og

foreene mig med dem.

Jeg flygter. De vil troe, jeger forrykt, der,
for siger jeg intet meere, endstjsndt jeg er overbeviist
om, at Hr- Garrick ogsaa vilde bringe Dem ud af
Dem selv, hvis De kunde see ham. Jeg vil bede Mrs.
Mirvan gaae paaComoedie hver Aften, saaleenge vi

erei Byen. Hun er overmande god imod mig, og

Marie, hendes fortræffelige Datter, erden bedst«
Pige af Verden.

Hver Aften vil jegstriveDem til, hvad der h<rm
deS om Dagen, og det paa samme Maade som
jeg vilde fortætte Dem det, hvis jeg kunde tale med

Dem.
Sondaa-

Vi have vieret i Portlandkrrkrn i Morges, og

siden gik vi hen at spadsere i Alleen i St. James's
Park, som paa ingen Maade svarede ril mine

Forventninger. Det er en lang smal Gang fuld
af ffident Sand, som gjor Fodgangerne megen

Ulejlighed, og ved begge Enderne har man isteden-
for en aabcn Udsigt intet andet end murede Huuse
at see paa. Jeg har aldrig virret meere forundret,
end da Mrs. Mirvan viiste mig Slottet.

Denne Spadseregang var imidlertid meget be<

hagelig.for os- Enhver saae munter ud, og lod
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til at vatre fornsiet, og Damerne bare saa pyntede,
at Miss Mirvan cg jeg ikke kunde gjore andet end

see paa dem. Mrs. Mirvan traf adstillige af sine
Venner. Det er ikke at Undre over, thi jeg har
aldrig seet saamange Folk sammen for. Jeg saae
Mig om efter nogle af mine Bekjendte, men for-
gjarves, thi jeg saae ikke Een Eeneste, som jeg kiend-

te, hvilket er meget besynderligt/ siden det saae ud

fom om hele Verden havde vKret forsamlet der.

Mrs. Mirvan siger, vi stal ikke spadsere i St.

Zames's Par? paa Gondag, om vi ssulde vare i

Byen, da der er bedre Gelstab i Kensingtvns Ha-
ver / men det er vist, havde De ftet hvor prægtig
Enhver var kladt, vilde Deikketroe, det var mue-

ligt.
Mandag.

Bi ffal paa et Privat Bal i Aften, som bli-

ver givet af Mrs. Stanley, en meget galant Da<
me af Mrs. Mirvans Bekjendtstab.

Heele denne Morgen have vi »Æret i Galan-
terieboderne for at kjobe Silke, Huer, Flor og saa
videre.

Boderne ere virkelig meget moersomme. Sep
eller syv Personer synes at hore til hver Bod, og

Enhver giorde sig ved Buk og Gmiil Umage for
at blive bemærket. Vi bleve forte fra den ene til

den anden, og ledsagede fra detene Vamelft til det
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audet ttöb saamange Ceromonier, at jeg i Forst-
ningen nisten var bange for ar folge med.

Jeg troede, jeg flulde flet isse have faaet ud-

ssgt noget Silketsj, thi de vriste saameget frem,
jeg vidste ikke hvad jeg flulde v-elge, og de anbefa-
lede det a'tsammen saa ivrig, at jeg formoder,
de troede, jeg blot behovede at overtales for at kis-

be alt hvad de viisie mig- De gjorde sig tilfsrla-
delig saa megen Ulejlighed, at jeg nasten flammede
mig over, jeg ikke var istand dertil.

Hvad Modehandlerne angaaer, da vare de Fru»
entimmer, vi trafder, saa pyntede, at jeg snarere
fluldej have troet, de vare der for at astikgge Bessg
end for at forfærdige Ting ti! Salg. Men det

som moerede mig meest, var at Mandspersoner gik
os meer tilhaande end Fruentimmer, og hvad for
Mandspersoner! saa tvungne, saa affecteerte, de

lod til at forstaae alt,? hvad der horer til Fruen-
tinlmcrpynt, bedre end vi selv, og de anbefalede
Huer og Baand med saa vigtig en Mine, at jeg
kunde have Lyst til at spsrge dem, hvorlirnge det

var siden de selv havde holdt op at bwre dem.

Den Hurtighed, hvormed de arbejde i disse sto-
re Boder, maaeovvakke Forundring, thi de have
lovet mig en heel linnet Klædning til henimod
Asten.

C
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Jeg er just bleve» friseret. De kan ikke fore-
stille Dem, hvor underlig det forekommer mig raa

Hovedet/ det er fulde afPudder ogHaarnaale, og
en stor Valk ovenpaa. Jeg troer, de vilde neppe

fjende mig, thi mir Ansigt er nu ganste andcrle-
des, end det var fsrend jeg blev kriseret. Naar jeg
vil blive istand til selv at bruge Kammen, stal jeg
ikke kunne sige, thi mit Haar er saa uredt, krcrp-
p e t kalder man det, at jeg frygter for det vil blive
meget vansteligt.

Jeg er halv bange for Ballet i Aften, thi De
vred, jeg har aldrig dandset uden i Skolen, imid-
lertid siger Miss Mirvan, det har intet at betyde.
Jeg »nster dog, det var forbi.

Levvel, bedste Herr Vilkårs! Undstylddet daar.

lige Tsj, jeg striver. Maastee jeg gior nogen

Fremgang medens jeg opholder mig her i Byen,
og da vil mitte Br/ve blive mindre uv<rrdige til at

lirses af Dem. Med dette Haab er jeg.
Deres lydige og hengivne,

stjondt ecttfoldige
Ev el i ne.

Stakkels Miss Mirvan kan ikke bruge een af
de Huer, hun har syet, da de have gjort hendes
Frisur altfor stor dertil.
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Ellevte Brev
Fortsættelse af E v e l i n e s Bred,

Queen-Ann-Stre-t, d. ;te April.
Tirsdag Morgen,

Jeg har overmaade megec at sige, og vil tilbrin«
ge denne heele Morgen med at strive. Min Plan,
acffnve op om Aftenen, hvad der hamdersig hverDag,
finder jeg ugjorlig, thi F rlystelserne her vare saa
langt ud paa Natten, at jeg flet ikke vilde komme i

Seng, dersom jeg endnu sidenefter vilde begynde paa
mine Breve.

Vi tilbragte en meget overordentlig Aften.
Man kaldte det et privat Bal, saa jeg ventede
at se- mmrent fire eller fem Par,- men gode Gud!
jeg croer jeg saae den halve Verden, bedste Hr.
Vilkårs! To meget store Varelservare fulde af
Selskab, i det eene varder Spilleborde for de al-
drende Damer, og i det andet vare de Dandsende.
Min Moder, thi Mrs. Mirvan kalder mig stedse
sit Barn, sagde, hun vilde sidde hos Marie og mig
indtil vi vare forsynede med Dandsere, og derpaa
satte sig hen ved Spillebordet.

Ligesom Mandspersonerne gik frem og tilbags
saae dr paa os, som om de troede, vi stode ganffr

C 2
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under deres Comando, og ventede blot den ZEre af

deres Befalinger, de drev omkring med en skisdes-
los Lrgeanlpighed, sam om de havde i Sinde at hol«
de os i Uvished. Jeg siger ikke dette med Hensyn
tü Miss Mirvan og mig alleene, men med Hensyn
til alle Damerne, og mig forekom det saa fornax

meligt, at leg befluttede ved mig selv ikke ar give
efter for saadan en Adfard, og heller aldeles ikke

dandse, end tage imod Nogens Tilbud, som kun-

de bilde sig ind, jeg var reede til at tage imod den

forsir Dandser, der vilde nedlade sig til mig.
Ikke lamge efter ULvmede et ungt Menneske,

som en Tidlang havde betragtet os med en vis

stjsdeslss Uforskammeohed, sig ti! mig paa T«rer-
ne. Han havde et tvunget Gmii! i sit Ansigt; og

hans Klædedragt var saa naragtig, at jeg virkelig
troer, hansnstede, man skulde fssieHjnepaa ham,
sg dog var han meget huslig.

I det han svingede og bukkede sig imsten til

Gulvet, og yderst indbildsk rakte mig sin Haand
med en bslgeagtlg Bev«gelse, sagde han efter en

korr og taabelig Tavshed: .Madam — tør jeg
„vove?" — og standsede i det han bod sig til at

tage min Haand. Jeg trak den tilbage, men kun-
de neppe bare mig forat lee. „Tillad mig, Ma-
dam," blev han ved, og standsede hvert Sjcblik
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paa en affeetcert Maade, „den 3Ere og Lykke —

„hvis jeg ikke er saa ulykkelig at komme for silde
at have den Lykke og Mre —„

Atter vildt han have taget mi'Haand, men jeg
gjorde en Bojning med Hoveder, bad ham und«

stylde mig, og vendte mig om til Miss Mirvan

for at stinke min Latter. Derpå« onstede h«n at

vide om j?g «Lerede havde lovet mig bort til en

lykkeligere Person ? Jeg sagde nej, og qt jeg troe,

de, jeg flet ikke vilde dandse. Han fortalte mig,
at han vilde holde sig uden Engagement i Hagb om,

at jeg stuldr lade mig bevcvge, hvvrpaa hqn udlod

sig med nogle latterlige Udtryk om Sorg og fejl-
siaaer Haab, cnstjsndt hans Ansigt hecle Tiden frem-
viisie det samme uforanderlige Smil. Omsider gi?
han bort.

Det traf sig, som vi siden have erindret, ae

Mrs, Mirvan taelte rned Damen i Hunset me-

dens denne lille Samtale varede. Strar derpaa
kom en anden Mandsperson, der lod til at vatre

omtren sex og tyve Aar gammel, net, men ikke

naragtig kl-rdt, og virkelig overmaade smuk, med

en Mine der bar Pmg haade gf Hoflighed og fim
Levemaade, han onffede at vide, om jeg havde ly-
vet mig bort, eller vilde beirre hqm med min Haand.
Saaledes behagede det ham at sige, enskjondtjeg
ingenlunde veed, hvad M'e jeg kunde gjore ham;
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men flige Udtryk finder jeg ererMode uden at man

gjsr Forskel paa Perfoner, eller cager Hensyn til
Qrscnes egentlige Bewerrkelse.

Nu velan! jeg bukkede og er vis paa, jeg skis-
tede Farve, thi den Tanke strcemmede mig virke-
lig, at jeg skulde dandse for s,amange Mennesker,
som alle vare mig fremmede, og de', som endnu var

vrrre, med en Fremmed- Det var imidlertid uund-

gaaeligt, thi endffjsndt jeg adflillige Gange saae
mig rundt om i Galen, kunde jeg ikke blive Een
vaer, som jeg kjendte. Og saaledeS tog han mig
ved Haanden og farce mig hen til Dandfen-

Menuetterne vgre fordi da vi kom, thi Mode-
handlerne havde opholdt os saaloenge ved at lade
os vente ester Pynt.

Han lod til ak ville gierne begynde en Samtale
med mig, men jeg var saa fyrssrEct, at jeg nep-
pe kunde sige et Ord, yg havde jeg ikke skammet
mig ved at forandre min Bestutning faa hastig,
vilde jeg sikkert have gaaet tilbage til min Plads og
flet ikke dandset,

Han lod til at undre sig over min Frygt, son,
jeg troer var altfor kjendelig. Imidlertid gjorde
han intet Sporgsmaal, endskjondt jeg frygter for,
det maatte forekomme ham meget besynderligt, thi
jeg kunde ikke, overtale mig til at sige ham, det
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var fordi jeg aldrig fer havde dandset uden med de

Piger, der gik i Skole med mig,
Hans Samtale var fulv af Aand og Forstand,

hans Mine og D«sen vare gabne og Kd^e, hans
Manerer blide, opmærksomme og overmaade for-

bindclige, hans Person er idel Unde, og hans An-

sigt er det mecst levende og utryksfulde, jeg nogen-

sinde har seet.

Strax derpaa kom Mils Mirvan til os, da

hun herre til det Par, der var os nwrmest. Men

hvor forbavset blev jeg ikke da hun hvidstede til

mig, at den, jeg dandscde med, var ?n Person af
den heje Adel. Dette satte mig paa nye i Uroe.

Hvor hvil han ikke tage det ilde op, tankte jeg,
naarhan erfarer, hvad foren eenfoldig LandSbye«
pige han har be<rret med sit Valg, en Pige, der

kjender saglidt til Verden, at hun stedse frygter for,
hun stal brrre stg galt ad.

At han saameget ffulde b<rre min Overmand i

enhver Heenseende bragte mig ud af al Fatning,
og De kan let forestille Dem, det satte ikke Modi

mig at hsre en Dame sige i det hun gik forbi os:
'Det er den vansteligste DandS, jeg nogensinde
"har feet.''

"O kjwre Herre," sagde Marie til sin Dand»
"ser, saa vil jeg sidde over til meste Dands, ifald
-'De ikke har noget derimod.,.
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„Dtt vil jeg vgsaa," udbred jeg, ..thi jeg vred

"vist, jeg kan neppe siaae "

„Men de maa sige d-ttil Deres Dandstr forsi,'
svarede hun, thi han havde vendt sig til Siden
for at tale mcd en anden Person. Men jeg havde
ikke Mod nok til at sige ham det, og saaicdrs liste-
de vi os alle tre bort og satte os idea anden Ende af
Salen,

Men til slheld for mig lod Miss Mirvan sig
strar derpaa overtale til at forsogeDardse», ygidct
hun stod op — sagde hun: ..Hist henne, min Bedste,
"gaaer Deres Dandser, LordDrville, og leder efter
"Dem,"

"'Ak, forlad mig da ikke, bedste Pige!'' sagde
jeg, men hun var nodt til at gaae, og nu var jeg
Mrr forlegen end nogensinde for. Jeg vilde have
givet Mt for at have scet Mrs. Mirvan, og bedet
hende gjsre Undssyldninger for nrig, thi hvorledes,
tankte jeg, vil jeg paa nogen Maade kunne und-
skylde mig for at vare gaaet bort fra ham? Han
maae enten tror, jeg er meget naragtig eller halv-
tosset, thi den som er opdraget i densiore Verden
og vandt til dens Vedtægter kan ikke g ory sig no-

get Begreb om den Slags Frygt, jeg sylte.
Min Fyrvirring tog til dq jeg nMkede, han

^-ogte'ester mig overalt med kjendelig Bestyrtelse
pZ forundring. Men da jeg omsioder. saae ham



4

komme hentil det S-Kd hvor jeg fad, sten ske. jeg,
jeg stalde have synket ned i Jorden af Skam og

Bekymring. Det var mig aldeles umueligt at be-

holde min Plads da jeg ikke var istand til at frem-
bringe eet Qrd til min Undstyldning; jeg stod flis'

saa op og gik meget hastig hen til Spillestuen med

den Beflutnjng at blive hos Mrs. Mikvan den

vorige Deel af Aftenen sg flet ikke dandfe. Men
fsrend jeg kunde sinde hende, blev Lord Orville
mig vaer og kom hen til mig.

Han bad nrig sige ham om jeg ikke var vel?
De vil let kunne forestille Dem hvor forlegen jeg
var. Jeg gav Hain intet Svar, men hang med

Hovedet som en Tosse og saae paa min Viste.
Han spurgte derpaa med den »orbsdigste og ast

vvrligsie Mine, om han havdo v«rot saa uheldig
at fornærme mig?

"Nej tiiforladolig ikke!" udbrod jeg, ogi Haab
om at bringe Samtalen paa en anden Gjenstand og

forebygge al hans videre Sporgen onstede jeg at

vide, om han havde seet den unge Dame, fom havdo
talt med mig.

Nej, men om jeg vilde beare ham ured

nogen Befaling, stuldr' han ssgr hende.
„Q, paa ingen Maade! '

Om der var nogen qnd?n, jeg snstede at tale
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Jeg sagde n ej, fsrend jeg endnu vidste, jeg havde
svaret.

Om han ffulde have den Fornøjelse at bringe
Mig nogen F rfriffning?

Jeg nejede, næsten uden qt vide det, og bort iil-

te han.
Jeg var ganffe ffawfuld over at være til kaa-

megen Besvær, og sag taabelig som micheeleVæ-
sen gav mig Udseende af men jeg var virkelig
altfor forvirret til at t»nke eller handle med O-

verlæg.
Havde han ikke været hurtig som et Lynglimt,

veed jeg ikke, om leg ej atter vilde have lister mig
bort/ men han kom paa Ajeblrkket tilbage- Da

jeg havde drukket et Glas Limonade sagde han,
han haabede, jeg vilde beare ham med min Haand
tgjen, da der netop var begyndt paa en nye Dands.
Jeg havde ikke saamegen Aandsnæ, værelse, at jeg
kunde sige eet ee ieste Ord, og saaledes lod jeg ham
endnu engang fore mig yen til den Plads, jeg havde
forladt.

Jeg var fortrydelig over den taabelige, barm
agtige Rolle, jeg havde spillet, og min forrige
Frygt for at dandse i et saadant Selffab og med
en saadan Mand overfaldt mig arter i en hsjere
Grad end for. Jeg formoder, han mærkede min
Uroe, thi han bad mig sætte mig igjen, hvis det
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ffuldt txrre mig imod at dandfe. Men jeg havde
fuldkommen nok af den Taabelighed, jeg allerede
havde mist, og akflsg derfor hans Tilbud, endffjondL
jeg tilfor'adelig neppe var istand til at staae.

De kan let forestille Dem, kj«reste Herr Pastor,
hvor flet jeg dandfede under flige ufordeelagtige
Omstændigheder. Men uagtet jeg baade ventede
og fortjente at finde hau, kranket og misfornojet
med sin flette Lykke khenseende til det Valg, han
havde gjort, syntes han dog til min store Trost ende
og at være forumet, og gjorde sig megen Umage
for at opmuntre mig. Disse Folk af den store Ver-
den have formegen AandsttErvirrelse, troer jeg,
ti! at synes forlegne, eller i ondt Lune, ihvad b?
endog fole, thi om jeg end havde verret den betyde«
ligste Person i heele Galen, kunde han dog ikke have
omgagedes mig med simre Opma'rksomhed og Mrbs«
dighed.

Da Dandsen var endt og han saae, jeg var over-

maade varm, forte han mig hen til en Gtoel og fag-
de, han vilde ikke tilstade, jeg udmattede mig afHofi
lighed.

Og hvor underholdende en Samtale kunde jeg
ikke nu have havt, dersom jeg havde besiddet stor-
re Evner, eller min Stemning i det mindste havde
været bedre! Det var dengang jeg faae, at Lord
Orvilles Rang var detUbetydeligste af re Egenskaber,
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der anbefalede ham, thi hans Forstand og hans
Vcrsen vare langt fotrrnligere. Hans Ammrrknin-

ger over Selsiabec i Almindelighed vare saa tref-
fende, fra rigtige, saa muntre; jeg forundrer mig
Msien felv over, at de ikke oplivede mig/ men jeg
var altfor ve! overtydet om den latterlige Rolle,
jeg felv havde smllet for saa skarpsynet en Jagtta-
ger t-l at lea stulde kunne finde Fornsjelfe i hans
Munterhed/ saaledes gav Medlidenhed med mig
selv mig Fslelfe for Andre. Dog havde jeg endnu

ikke Mod ti! at forsrae paa enten at forsvare dem
eller hlelpe til at svotte dem, men horte xaa ham
med stiltiende Forlegenhed.

Da han markede det, forandrede han Gjen-
standen for Samtalen, og talte om offentligt St>r-
der, em Concerter og Skuespil, men han opdagede
snart, at ,eg var aldeleS uvidende deri.

Han drejede derpaa Samtalen sindrig hen til

Fornsjelfe »g Sysfet paa kandet.
Det frapeerte mignu, at han havde i Sinde

at prove, o n der iff i det mindste n r een Ting,
jeg kunde tale om. Dette lagde faamegrn Tvang
xaa mine Tanker, at jeg ikke var istand til at frem-
bringe mere end Eenstavelses - Ord, og ikke en-

gang disse, naar jeg paa nogen Maade kunde und-

gaae det.

Saaledes sad vi, han snakkede med den storste
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Munterhed, jeg siog Sjnene ned paa de» taabelig«
sie Maade, da den Nar, som forsi havde budet

mig tilDands, nærmede sig med den latterligste
Hojtidrlighed, og efter eet eller toldybe Buk sagde:
"Jeg beder ydmygsi om Forladelse, Madame, —

"og Dem ogft.a, Mylord, — fordi jeg afbryder saa
"behagelig en Conversatio» —som udentvivl maae

"varre meget behageligere—end det, jeg har at fore«
''bringe— men —"

Jeg afbrod ham med Latter, jeg stammer mig
vrbj min Naragtighrd, dog kunde jeg ikke bare

mig, thi foruden det Mennrstes stadselige Narag«
tighed, (han tog en Priis Tobak ved hvert tredie

Ord,) blev jeg saa hsi en Grad af Forundring
vaer i Lord Orvilles Ansigt, da jeg saae paa ham,

og Aarsagen dertil forekom mig sag urimelig,
at jeg paa ingen Maade kunde holde mig alvorlig.

Jeg havde endnu ikke leet fra det Ojeblik, jeg
havde forladt Miss Mirvan, og jeg havde gjort
meger bedre i at gr«de. Lord Orviste saae virke-

lig stivt paa mig, Spradebassen, jeg veed ikke
hvad han hedder, saae ganste forbittret ud. "Hold
"inde, Madam," sagde han med vigrig Mine, ''hold
"indeetOjeblik! — jeg har kun et par Ord at be«

"sveere Dem med.— Tor jeg vide hvad for et Til-
' f«lde jeg stal lilstrive, at jeg ikke blev bearet mrd

"Deres Haand?"
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forbavset.

"Ja, Tilfaldt/ Madam, — thi vist nok,—
''jeg maüe tage mig den Frihed at anmarke — til«

"giv mig, Madam, — det kan ikke virre et almin-

"deligt Tilfalde, som kunde bevcvge en ung Dame

og ovenikjsbet saa ung en Dame, — til at

"stsdean imodLevemaade."

For fsrste Gang kom nu en forvirret Idee i

Mit Hoved om Noget, jeg havde hor c angaaende
Reglerne i etDandsefelflab, men jeg havde aldrig
vÆret paa noget Ball for, — jeg har blot dandset
i Skolen, — og saa tankeloS og ubesindig var jeg,
at jeg ikke engang overvejede hvor upasseligt det

var, forst at afflaae een Dandser, og siden tage
imod en andens Tilbud. Jeg blev som om jeg var

flaaet afLynilo da jeg cfterta'nkte denne Ting, men

medens alle disse Tanker trangt« sig ind i mit Hoved
sagde Lord Orville med nogen Varmer "Min
"Herre! denne Dame er ikke istand til at fortjene
''flige Bebrejdelser!"

Det Dyr — thi jeg er meget vred paa ham —

gjorde et dybt Buk, og med den ondsiabsfuldeste
Grinen, jeg nogensinde har feet, sagde han:
"Mylord, det varre langt framigatgjsre denne Dame
"Bebrejdelser, fordi hun har Skarpsindighed nok —
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;

til ae gisre Forssi«! paa deres sveriegne Tillskkel«
"ser — og foretrække dein."

Han bukkede atter og gik sin Vej.
Kan vel no;en Ting vcere fornrermeligere? Jeg

var nrerved at forgaae afSkamfuldhed. . Hvilken
"Nar!'' udbrod Lord Örville i det jeg, uden at vi-

de hvad jeg g-orde, reiste mig hastig op, og sagde
i det jeg vilde gaae bort: ..Jeg kan ikke begribe,
"hvor Mrs. Mirvan er bleven af!"

. Tillad mig at see efter hende," svarede han.
Jeg nejede og satte mig ned igjen uden at torde see
paa ham , thi hvad Maatte han bel tanke om mig,
naar han lagde min Forseelse og det foregivne For,
tring sammen?

Han kom paa Aieblikket tilbage og fortalte mig,
at Mrs. Mirvan var ved Spillebordet, men vil-

de voere glad ved at fte mig, og ieg gik strax. Der
var kun eenStoel ledig, saa at Lord Orville til min

store Trost »fortovet forlod os. Oerpaa fortalte
jeg Mrs Mirvan alt mit Uheld, og den godliden«
de Kone satte'sia selv irerre fordi hun ikke havde

givet mig bedre Underretning, men hun havde for-
udsat, sagde hun, at ''eg maatte kjende noget, der

er saa almindelig i Brug. Imidlertid t<rnker jeg>
samme Person vil vcere fornoiet med sin nette Tale,
og ikke videre yttre sin Harme.
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Kort derefter korn Lord Orvillr tilbage. Med

ben sterste Fsielighed^ der var mig muelig, samtyk-
kede jeg i at gaae ti! en anden Dands, thi jeg

havde havt Tid til at besinde mig og derfor beslut
tet at vise mig og synes mindre taabelig end fsr,
om det var mueligt; thi det faldt mig ind, at saa

ubetydelig jeg end var i Sammenligning med en

Mand af hans Rang og Figur, burde jeg dog be-

stmbr mig for at gjsre alt hvad der stod i min

Magt, siden han eengang havde varet saa uheldig
at valge mig til sin Dame-

Dandftn var imidlertid kort, og han taelte me«

Zet lidt, folgelig havde jeg ingen Lejlighed til at

udfore min Beflutiring Han havde upaacvivlrlig

«ok, formoder jeg, af sine forrige frugteslsse For-

sog paa at udforste mig, eller han havde snarere,
bildte jeg mig ind, erkyndiget sig om hvem jeg
v a k. Dette'fatte mig paa nye i Forlegenhed, og

de Aandskrafter, jeg havde beflnttet at vise, forlo-
de mig atter. Fortredelig, stamfuld, og med

krænkede Fslelser, bad jeg, om jeg maatte blive

siddende til vi toge hjem, som stedte kort derefter.
Lord Orville gjorde mig den Mre ac fore mig til

Vognen, og taelte Heckes Vejen igjennem omjjden
?Lre, jeg havde gjort ham! O disse Folk af den

galante Verden!
Nu velan, bedste Herr Vilkårs, var det ikke
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en besynderlig Aften? Jeg kunde ikke undgaae ar

virre saa omstændelig, thi Alt er mig endnu saa
nyt. Men nu er det Tid at stutte. Jeg er med

fuldkommen Kjcrrlighed og LErbodighed

Deres
Evelina.

Tolvte Brev.

Fortsættelse af E v e linas Brev.

Urolighederne fra i Nat ere endnu ikke endte. Jeg
har i dette Sjeblik ved Hjelp af Overtalelse og
Spog lokket den besynderligste Samtale ud af Ma-

rie, jeg nogensinde har hore. I Forskningen vil
De stadse over min Forfængelighed, men hav Laal-
modighed , bedste Herr Vilkårs!

Den maae have havt Stad i den Tid leg har
siddet hos Mrs. Mirvan i Spillestuen. Maria tog
nogle Forfriskninger, og saae Lord Orville komme
isamme Hensigt, men han kiendte hende ikke iglen,
stjondt hun paa Oleblikket erindrede hvem han var.

Strar efter kom en Mandsperson af et meget mun-

tert Udseende hastig hen til ham, og sagde: "Ih,
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..dige Dandserinde?''

'Intet!' svarede Lord Orville smilende og

trak paa Skuldrene.

..Jeg svarrger Dem til," var Mandspersonens
Ord, . hun er den smukkeste Skabning jeg i mine

"Dage har seet !'

Lord Orville loe, som han vel kunde have Aar-

sag til, mensvarede: ..Ja, enkjon, og som det

..lader, sædelig Pige.''
..O Mylord," sagde den Afsindige, hun er en

..Engel!"
..En af de tavse," svarede han.
..Hvorledes det, Mylord, er det mueligt?

..Hun seer ud som idel Aand og Udtryk."
..Det er en stakkels eenfoldig Pige,'' svarede

Lord Orville og rystede med Hovedet.

-..Det er mig vedGud fjært at hore det!" raab-

te den Anden.

I samme Sjeblik kom netop det afsivelige
Creatur hen til dem, som forhen havde piint og

plaget mig. Han henvendte sig til Lord Orville

med stor ZErbodighev, og sagde: ..Jeg beder om

..Forladelse, Mylord, -— ifald jeg var — som

..jeg frygter kunde vare Tilfrldet — noget for streng
,<i min Dadel imod den Dame, de becrrede med
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„Derrs Beffyttelse — men, Mylord, Uhsflighed
„kan let gjsre En opbragt."

..Uhsflighed!" raabre min nbskjendte Forsoa-
rer, „det er umueligt! det nydelige Ansigt kan al-

„brig »«re saa foragtelig en Masse!"
„O hvad det angaaer, min Herre," svarede

han, „maae De tillade mig at domme, tbi end-

"stindt jeg haral muelig Agtelse for Deres Mee-
"ning — i andre Ting, — haaber jeg dog Debil
"mdromme mig — og jeg beraaber mig ogsaa vaa

''dem, Mylord, — at jeg just ikke er nogen for-
"agtelig Dommer om god eller flet Levemaade."

"Jeg var saa aldeles uvidende," sagde Lord
Orville alvorlig, ''omen Fornærmelse, der kon
"v«re tilfojet Dem, at jeg ikke kunde andet -nd
"blive forundret over Deres besynderlige Uvillle."

"Det var langtfra ikke min Hensigt,'' svarede
han, "at forna-rme Dem, Mylord, men i Send-
"hed, at en Person, som Ingen k ender, giver
"sig en saadan Air, — jeg tilstaaer, jeg kunde ikke
"beherste mine Lieenffaber. Thi endfljrnvt jeg har
'erkyndiget mig nsje om hende, Mylord, — kan
''jeg dog lkke faae at at vide hvem hun er."

"Gaavidtjeg kan hitte ud af det," sagde min
Advocat, "maae hun vare en Landsbyepeastcs
"Datter."
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"Hibi! hi! meget godt, paa min ZEee!"

raabte Narcn, — "bet vilde jeg ogsaa have soo-

"'ren paa , efter hendes Manerer at domme-"

Derpaa loe han fuld af Glade over sin egen

V ttighed, og gck sin Ve, formodentlig for at ajen-

tage det.

"Men hvad Pokker er alt dette?" spurgte den

Anden.

"Ihn», en meget naragtig Affaire," svarede
Lord Orville, "Deres Helene afsto^ forsi denne

"Nar, on derpaa — dandsede hun med mig. Det

"er alt hvad jeg har kundet faae at vide."

"O Orville,., sagde han, "De er en lykkelig
"Mand! — Men »hoflig? — "Det kan jeg al-

''drig troe! Og hun seer altfor fornuftig ud til at

"vare uvidende."

"Om hun er uvidende eller ondskabsfuld vil jeg
"ikke afgjsre; men visier det, hun horte paa alt

"hvad jeg kunde sige til hende med den ubevægelig-
"sie Alvorlighed, endffjondt jeg virkelig har trat-

"tet mig med frugteslose Forsog paa at more hen-
"de,- men aldrig saasnart begyndte Lovel at besva-
''re sig, for hun faldt i den starkeste Latter, cg

"gl«dte sig over den stakkels Spradebasses Kran-

"kelse, etterathun iforvejcn havde fornærmet ham."
"Ha! ha! ha! velan, der er dog noget G e«
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"n i e deri, endskjsndtmaaffcc temmelig — udan-

"net.”

Her blev Marie kaldet ti! Dandsen, og horte
alisaa ikke meere deraf.

Srig mig nu, bedste Herr Bistars, har De no<

gensinde hort noget forncrrmeiigere? ''En stak-
"kels eenfoldig Pige! uvidende eller

''ondskabsfuld!'' Hvilke ydmygende Ord! Jeg
har imidlertid fuldt og fast besluttet aldrig meere

at tage hen i noget Assembler. Jeg mister, jeg
var bleven i Dorfetshire.

Velan, efter Alt dette vil det ikke forundre Dem,
at Lord Orville lod sig noje med at sende- sin Tjener
hen til os iMorges for at spsrge, hvorledes vi be-

fandt os, uden at gjore sig selv Ulejlighed med at

afl-rgge noget Besog, som Miss Misvan havde
sagt mig, han vilde gj-ore, men maastee det er blot

Brug paa Landet. --

Jeg vilde for Alting ikke boe her. Jeg bryder
mig ikke om, naar vi forlade Byen. Man bliver

snart keed af London. Jeg snster, Capitainen vil-

de komme. Mrs. Mirvan raler om Operaen for i

Aften, det er mig imidlertid meget ligegyldigt-
Onsdag Morgen.

Nu velan, bedste Herr Bistars, jeg har for-
nejet mig imod min Villie, kunde jeg nisten sige,
thi jeg tog hen til Operaen med det fortrydelig'
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ste Lune, som De bel heller ikke vil undre Dem over,
men Musiken og Sungen var fortryllende. De op-

vakte den behageligste Folelsehos mig, som passe-
de sig ti! min nwrvErende Stemning. Jeg haaber
at overtale Mes. Mirvan til at gaae derhen igjen
paa Loverdag. Jeg vilde snffc, der var Opera
hver Aften. Det er den fsdeste og meest indtagen-
de af alle Forlystelser. Nogle af Arierne syntes
at smelte min heele SjLl. Det var hvad man kal-

der en a l v o r l ig Opera , d« den forste Sanger i

den c o miste var syg.
I Aften gaae vi til Ranelagh. Skulde nogen

af de tre Herrer, som taelte saa frit om mig, va-re

der — men jeg vil ikke tanke derpaa-
Tordags Morgen.

Vi gik altfaa tilRanelagh, bedste Herr Vilkårs.

Det er et fortryllende Stad, og Lysenes Glands,
det forsie jeg kom der, gjorde, at jeg nasien troede

jeg var i et fortryllet Pallads etter paa et Feeflot,
thi Alting forekom mig saa magist.

Den allerforsie Person, jeg saae, bar Lord Or-
ville. Jeg blev saa bestyrtsec! — men han saae
mig ikke. Da vi havde drukket Thee, gik Marie
og jeg atteene omkring i Varelset, thi Mrs. Mir-
van var trat. Derpaa saae vi ham igjen, staaen-
de ved O chestret. Vi stode ogfaa stille for at hore
paa en Sanger. Han bukkede for mig, jeg nyede.
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og jeg ee vis paa, jeg stiftede Farve. Vi gik snart

derfra, da vor Plads ikke stod vs an, imidlertid

fulgte han os ikke, og da vi kom forbi Orchestret
igjen, var han gaaet. Vi msdte ham endnu ad-

stillige Gange samme Aften, men han var bestan-

dig i Selstab , og taelte aldrig til os, endstiondt
han bedrede mig med et Buk, naar han af en Han-

delse modte mine Sine.
Den Meening, han har om mig, kan ikke an-

det end kranke mig. Det er sandt, min egen Op-
forscl fortjener det — men han er selv den beha-

geligste, og som det lader, den elstvardigsteMand
af Verden, derfor kranker det mig, at han tan-

ker saa siet om mig; thi hvis Agtelse bor vi vel

tragte ester, dersom det ikke er deres, s^m meest
fortjene vor ? — 'Men nu er det for silde at tan-

ke derpaa. Det faaer saa vare, jeg kan ikke gjo-
re det om. — Imidlertid tanker jeg, Assembleer
ere forbi for mig.

Denne Morgen var bestemt til at se e os om,

gaae hen paa Auctio ner, markvardige Boder, og

saa videre; men jeg havde Hovedpine, jeg var ikke

stemt til Moerstab, og derfor fik jeg dem til at

gaae uden mig, som de dog meget nodig gjorde.
De ere Godheden selv!

Og nu fortryder det mig, jeg ikke fulgte med

dem , thi jeg veed ikke hvad jeg stal gjore med mig
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selv.^ Jeg havde bestattet ikke at gase paa Csme-
die i Aften, men jeg troer dog, jeg vil. K.rt fag',
jeg bryder mig nasien ikke om enten jeg gaaer el-
le. ej.

Jeg troer, jeg har gjort meget ga!^. Mrs.
Mirvan og Marie have v.rret rundt omkring den
halve Bye over, og morret dem saa godt! — me»
dens jeg blev hjemme som en Tosse forat gjorc ingen
Ting. Og hvem siulde d- mode paa en Auction i
Pall - mall uden Lord Orville. Han sad hos Mrs.
Mirvan, de taelce lange sammen, men hun harikke
sagt mig, hvad de taelte om.

Jeg faacr maassee aldrig meere saadan en Lej-
lighed til at see London; det gjsr mig usigelig ondt,
jeg ikke gjorde dem Selstab, men jeg fortjener den»
ne Krænkelse, fordi jeg gav efter for mit onde Lune.

Torsdag Nat.
Vi ere just komne fra Comordien. Kong Lear

blev spillet, og det har gjort mig meget ssrgmodig.
Vi saae ingen afvoreBekjendte.

Jeg maae sige Farvel, det cr for sildig at stri-
ve meere.

Fredag
Capitain Mirvan er kommen. Jeg har ikke

Lysi til at give nogen Efterretning om hans Ankomst,
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thi han har virkelig forbavset mig. Jeg kan ikke
lide ham. Han lader til ac vare knurvurren, ge-
meen og ubehagelig.

Næsten i samme Djeblik, Marie blev ham fore-
stillet, begyndte han paa noget grovt Spsg i An-
ledning af den flette Dannelse, hendes Næse har,
og kaldte hende en lang, hæslig Tingest. Hun
fandt sig deri med et meget opromt Lune, men den
gode og blide Mrs. Mirvan sortiente en bedre
Skjæbne. Det undrer mig, hun har vildet givte
sig med ham.

Hvad mig angaaer, har -eg næres saa undser-
lig , at jeg næsten flet ikke har taelt til ham, eller
han til mig. Jeg kan ikke begribe hvorfor Fami-
lien var saa glad over hans Tilbagekomst. De bur-
dc snarere have været erkjendtlige end bekymrede,
tanker jeg, hvis han var bleven borte sin heele
Livstid. Imidlertid haaber jeg, de tænke ikke saa
flet om ham som jeg. I det mindste er-jeg vis

paa, de ere for fornuftige ti! at lade dem mærke
dermed.

Lsverdag Nar.
Vi have været paa Opera, og det har endnu

behaget mig meere end i Tirsdags: Jeg vilde ha-
betroet, jeg vari Paradiis, hvis der ikke havde
været saa ioelig en Sladdren rundt omkring mig.
Vi sadde i Parterret, hvor Enhver var saa præg-
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mig saameget, vilde mine Sjne have fundet Moer«

stab nok ved at betragte Damerne.

Jeg var meget glad over at jeg seg ikke sad tort

ved Capitainen, thi han kunde hverken lide Musi-
ken eller Gangerne, og hans Anmcerkninger over

begge Dccle vare yderlig grove. Da Operaen var

forbi, gik vi ind i et Værelse, som kaldes Caffee«
stuen, hvor baade Damer og Mandspersoner kom«

me sammen. Der er alle Slags Forfriffninger,
og man gaaer omkring og sladdrer ligesaa ma«

gelig og frit som hos sig selv.

Paa Mandag gaae vi til en Redoute, og paa

Onsdag vende vi tilbage til Howard Grove. Capi-
tainen siger, han vil ikke lamger lade sig roge

med Ureenlig hed her, men efterat han i syv
Aar er bleven stegt af enbr-rndendeSoel, vil

han tage ud paa Landet og pusse sig som en

Ssndagskarl. Lev vel, bedste Herr Vil-
lårs.'
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Trettende Brev-

Fortsættelse af Evrlinas Brev.

Tirsdagen, d- i2te April.

Bedste Hrr. Vistars! Vi kom saa sildig elker sna"
rere saa tidlig fra Redouten, at dee var mig mnue-

ligt at stride. Vi gik virkelig ikke — De vil bli-

ve forstrækket naar De horer det — før efter Klok-
fen elleve, men Ingen gaaer før. Hvor strwkkelig
kuldkastes ikke Naturens Orden ! Vi sove med So-
len og vaage med Maanen.

Salen var overmande prægtig, Lysningen og

piraterne vare glimrende, Selstabet muntert og

prægtigt. Men jeg burde have sagt Dem, at jeg
ifølge den Beflutning, jeg havde fattet, gjorde
mange Indvendinger imod at tage med. Jmidler-
tid loe Marie min Betcrnkelighed bort, og saaledes
gik jeg endnu engang til et Assembler.

Miss Mirvan dandsede en Menuet, men jeg
havde ikke Mod til at følge hendes Exempel. Me-
dens vi gik omkring saae jeg Lord Orville. Han
var ganffe aleene, men blev o§ ikke vaer. Dog,
da det ikke lod som om han hs-rte til noget ftrrstilt
Selstab, troede jeg, det maaskee kunde harnde sig,
at han kom til os, og endstjsndt jeg overhovedet
ikke havde stor Lyst til at daudse — kunde jeg dog
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isse andet end finde det langt onffeligere ac

danse igien med ham end med en blot Fremmed,
siden jeg Gr meere kjendt med ham end med nogen

Anden i Salen. Vist nok var det hojst latterligt,
efter alt hvad der var foregaaet, blot at holde det

for rimeligt, at Lord Öröiße ffulde ville beære mig
med stc Valg iglen, imidlertid er jeg dog nodt til

at nlstaae m n Daarlighed ved folgende Fortal-
ting.

MissMirvan fik snart en Dandfer, og str«x
kom en meget arcig Mand af et muntert Udseende,

s. m faae ud til at v.rre omtrent tredive Aar gam-

mel, henvendte sig til mig, og udbad sig den ZEre

ar dandse med mig. Nu var Marias Dandser en

Mand af Mrs. Mirvans Bekjcndtffab, :hi hun

havde sagt os, det var hojst »passende for unge

Fruentimmer at dandse med Fremmede paa et op

fentlig Bal. Jeg onffede virkelig heller ingenlunde
at gjore det, men dog havde ieg heller isse Lyst til

at udelukke mig selv aldeles fra at dandse, ikke

heller korde jeg give denne Herre Afflag som jeg

havde gjort ved Hr. Lovel, og drrpaa dandse med

en eller anden Bekjendt, ifald der »matte findes
nogen. Alle disse Grunde tilsammen forledte mig
til at sige hat« — dog, ieg rodmer ved at ffrive
Dem det til! — at jeg allere de havde lovet

mig bort, derved troede jeg at ffrtte mig selv i
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Frihed til atdandse eller eh ligesom Tingene silde

fore bet med sig.

Jeg formoder, min Samvittighed rebede mit

Kunstgreb, thi han saae paa mig som om han ikke

troede mig, og istedenfsk at virre tilfredsstillet ved

mir Svar og forlade mig, som jeg havde ventet

mig, gik han ved min Side, og begyndte paa den

meest utvungne Maade faa frie en Samtale med

niig, soli! om vi havde v«ret gamle og naje Be-

kjendte- Men det som var det fornærmeligste, han

gjorde mig over hundrede SporgSmaal om den

D a u d se r, jeg h a v d e lovet mig til. Og tilsidst
sagde han ; "Er det virkelig mueliat, at en Mand,
''De har beæret med Deres Valg, fan udeblive

"og ikke fsre-lsg Deres Godhed til Nytte?"

Jeg folte mig yderst forvirret, og bad Mrs.

Mirvan gaae hen med os at srtte sig, hvilket hun
ogsaa gjorde med megen Venskabelighed. Capital-
nen sad ved Siden af hende, og til min store For-
undring fandt denne Herre for godt at folge med og

sætte sig ved Siden af mig.

"Hvilket fsleslsst Menneske/' blev han ved, ''o

"Madam, De vil gaae glip af den behageligste
"Oands der kan findes! Det Menneske maae enten

"va:re afsindig eller en Nar. — Hvad er De selv
"meest tilbsjelig til at tanke om ham?
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''Ingen af Deelene, min Herre," svarede jeg
med nogen Forvirring.

Han bad mig om Forladelse for sin frimodige
Meening og sagde"Jeg var virkelig ude af mig
''selv af Forundring over at Nogen saameget kan

"vare sin egen Fiende, og det paa saa ubegribe-
"lig en Maade. Men hvor kan han vel vare, Ma-

"dam? — har han forladt Salen? — eller har
''han ikke varet her?"

''I Sandhed, min Herre," sagde jeg fortrede-
lig, ''jeg veed Intet om ham."

"Jeg undrer mig ikke over, De er i Forlegen-
"hed Madam, kec er tilforladelig hejst fornarme-
''ligt. Den bedste Deel af Aftenen vil vare alde-

"les tabt. Han fortjener ikke. De skulde bie efter
"ham."

"Det gier jeg ikke heller, min Herre," sagde
jeg, "og jeg beder Dem ikke at —’’

"Det er virkelig ydmygende, Madam," afbrsd
han mig, "en Dame bie efter en Mandsperson ! —

"O fy! — den skjsdeslsse Knegt! — Hvad kan

''holde ham op? — Ml De tillade mig at soge ef-
''ter ham?"

"Om d-t behager Dem, min Herre," svarede
jeg ganske forffrakket, ifald Mrs. Mirvan skulde ho-
re ham, thi hun lod til at vare meget forundret
over at fee mig i Sammle med en Fremmed.
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"Af mit ganske Hierte/' raabte han, med Til-

'ladelse, bvad for en Kjol havde han paa?"
"'Jeg har virkelig aldrig seet paa den."

"Bort med ham'! raabte han, ''Hvorledes!
''henvendte han sig til Dem med en Kjol, som ikke

"var vterd at see paa? — hvilken uanstamdigKra-
"Lat!"

Hvor latterligt! Jeg kunde virkelig ikke bare

mig for ar lee, fom jeg frygter for satte end mee-

re Mod i ham, thi han blev ved.

"'Fortryllende Skabning! — og kan de virke-
'

lig b<rre en siet Behandling med saamegen Blid-
"hed? Kan De, liig Taal modved en Grav-
'hsj, smile midt i et fejlflaaet Haab? Endffjsndt
''jeg for min Person ikke er fornærmet, er min For-
"bittrelse dog saa stor, atjeg havde Lyst til atflE»-
"ge den Knegt rundt omkring i Salen! — med

"mindre det egentlig, —" (her holdt han op vg saae
"alvorlig paa mig,) "med mindre det egentlig —-

''er en Selssabscavaleer af Deres egen Ska-
"bel se?"

Jeg var strakkelig skamfuld, og kunde ikke give
noget Svar.

Men nej!'' raabte han igjen sg det med Var-
me, "De kan ikke ikke v«re saa grusom! Blidhed
"selv er malet i Deres Hjne. — De kunde tilvis
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se ikke hade den Grusomhed at spotte min Elendig-
hed paa saa modvillig en Maade."

Jeg vendte mig bort fra denne afsindige Glad-
dermed sand Væmmelse. Mrs. Mirvan saae min
Forvirring, men var forlegen med hvad hun fful-
de tanfe derom, og jeg kunde ikke forklare hende
Sagen uden at Captainen ffulde hore mig. Jeg
foreflog derfor at gaae omkring, hun samtykkede
deri, og vi rejsie os alle, men, kan De troc det?
denne Mand havde Mod til at rejse sig ogsaa, og
gaae ttrtved Siden af mig , som om han herte til
mit Selffab!

"Nu ,” raabte han, "haaber jeg, vi ffal seeden-
"ne Utaknemmelige. — Er det ham? — pegende
paa en gammel Mand som haltede, '

eller ham? '

Og paa denn« Maade spurgte han mig om enhver
gammel eller haelig Person i Salen. Jeg svarede
siet ikke , og da han fandt, jeg blev bestandig ved
at tie og at gaae til saameget jeg kunde uden atbrg-
ge Moerke til ham, stampede han med et med Fo-
den, og udraabte med Heftighed: 'DenNar! Den
'Dumrian! Den Tolper!"

Jeg vendte mig hastig om til ham. "O, Ma-
"dam," blev han ved, "tilgiv mig min Hoflighed,
"men jeg er ude af mig selv, naar jeg tanker paa,
'der kan van-e saa nederdr-rgtig en Skabning til,
"som kan foragte en Lykke, jeg vilde give mit Liv
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//for! — O, gid jeg kun maatte mede ham, jeg
„vilde snart — Men jeg bliver opbragt, tilgiv
„mig, Madam, mine Lidenskaber ere heftige, og
„de Fornærmelser, man har tilfejet Dem, smer-
„te mig!"

Jeg begyndte at frygte for, han var afsindig,
og saae srivt paa ham med den hejeste Grad af
Forundring. „Jeg seer, De er rert, Madam,"
sagde han, „ædelmodige Skabning! men bliv ikke
„uroelig, jeger kold igien, jeg er det tilforlade«
„lig, jeg erdet paa min LEre, — jeg beder Dem,
„Elffvarrdigste afalleDedelige! jeg beder Dem v>r-

„re ubekymret."
„Min Herre!" sagde jeg meget alvorlig, „jeg

„maae virkelig indstændig anmode Dem om at for-
„lade mig, De er mig ganjke fremmed, og baade
„Deres Sprog og Deres Sarder ere mig uvante

„og modbydelige."
Dette syntes at gjere Virkning paa ham. Han

gjorde et dybt Buk, bad mig om Forladelse, og
lovede, paa ingen Maade at ville fornærme mig.

„Saa maae De forlade mig, min Herre!"
udbred jeg.

„Jeg gaaer, Madam, jeg gaaer!" sagde han
med en overmande tragist Mine, og gik mig i et

Dieblik af Syne med hurtige Skridt, men for jeg
E
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sik Tid til at lyksnske mig selv, var han atter ved

min Side-

,/Og kunde De for yllvor lade mig gaae, og

„ik-e virre bekymret? — Kan De see mig lide usi-
„gelige Smerte!'/ og endda beholde al Deres Andest
„for den Nederdrægtige/ som flyer for Dem? —

„Utaknemmelige Hund! — jeg kunde prygle ham!"
„For Guds Skyld, min Bedste," sagde Mes.

Mirvan, //hvem er det han taler om?"

„I Sandhed—det veed leg ikke/ /,Madam,"
sagde jeg/ „men leg onEer han vilde forlade mig."

,/Hvad er Alt dette herfens? //raabce Capitai-
uen-

Den Fremmede gjorde et dybt Buk/ og sagde:
„Det er kun en ubetydelig Indvending/ min Her-
„re/ som denne unge Dame gjor imod at dandse
„med mig/ og som jeg soger at have. Jeg il

„regne mig det til stor ALre om De vil gjore For-
„bon for mig."

„Den Dame/" sagde Cav^ainen klodt/ er

„sin egen Herre," og fortrydelig blev han ved at

gaae.

„De, Madam," sagde den Fremmede og saae
fornsjet paa Mrs. Mirvan, „De vil, haaber jeg,
„have den Godbed at tale min Sag."

//Jeg. har ikke den. Fornojelse at vare kjendt
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„med Dem, mm Herre," svarede hun med en

alvorlig Mine.

„Jeg baa^er, at hvis De havde, Madam,"
svarede han uforsagt, „vilde De beare mig med

„Deres Bifald, men det vilde virkelia vrre adel-

„modigt af Dem at understyrte mig medens jeg
„endnu er ukjendt af Dem, og jeg smigrer mig
„selv, Madam, med at De ikke vil have Aarsig
„til at fortryde det."

Med en Slags Forlegenhed svajede Mrs.

Mirvan: „Jeg tvivler aldeles tffe paa, at De

„jo er en Mand afStand, min Herre, — men—"

„Men head, Madam? — na ar den Tvivl

„er ryddet.af Vejen, hvorfor da et m e n?"

„Velanda, min Herte," sagde Mrs. Mir-
van med et godmodigt Smil, „jeg vil va-e lige-

„saa aabenhjertig som De, og see hvad Virkning
„det vil givre paa Dem, jeg maa derfor sige Dem

„eengang for alle —"

„O tilgiv mig Madam!" afbrvd han hende med

Haftiahed, „De maae ikke begynde med de O d :

„eengang for alle. Rej, har jeg end vanet

„alt for aabenhjertig, og fortjent en Jreite-
„satttelie, endstjendc leg er en Mandsperson
„saa erindre Dem, mi..e «rede Dame, at De

E 2



„med rette bor undskylde mig, dersom De ef-
„terl i g ner mig/"

Vi studsede begge ved Mandens besynderlige
Opforsel.

„Vare ædelmodigere end Deres Ajon,"" blev

han ved, i det han vendte sig til mig, „beter mig
„meden Dands, og flaae den Utaknemmelige af

„Tankerne, som saa lidt har sortient Deres Taal-

„modighed.""
Mrs. Mirvan saae paa os begge med Forum

dring. „Hvem taler han om, min Bedste? —

„De har jo ikke sagt mig et Ord om —"

„O Madam!" udraabte han, „han var ikke

„vard at tale om — det er Skade, man nogen-

„sinde har tankt paa ham, men lad os glemme
„han er til. Een eeneffe Dands er alt hvad jeg be-

„der om. Forund mig den ?Ere, Madam, at den

„unge Dame rakker mig sin Haand, det er en Ven-

„negunst, jeg stedse stal erkjende med Taknemmelig-
„hed."

„Min Herre," svarede hun, „Vennegunst og

„fremmede Personer staae ikke i nogen Forbindelse
„hos mig."

„Dersom De hidtil," sagde han, „har ind-

„ffranket Deres Godhed ti! Deres fortrolige Ven-

„ner, saa lad mig blive den forste som De udvider

„Deres Gavmildhed for,"
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„Jeg maae tilstaae, min Herre, i eg veed ikke

„hvad jeg stal sige til Dem, — men —"

Han afbrod hende, men med saamange paa-

rrcengende Bsnner, at hun tilsidst sagde mig/ jeg
maatte enten dandse med ham / eller undgaae hans
idelige Qverhamg ved at tage hjem. Jeg var tvivl-

raadig om hvad jeg ffulde gribe til , men denne

heftige Mand fik dog omsider sin Villie, og jeg
blev nodt til at samtykke i at dandse med ham.

Og saaledes blev min Afvigelse fra Sandhed
straffet, saaledes sejrede denne Mands bestemte Del-
stighed.^

Medens Dandsen varede, forend vi vare komne

forvidt ind i den til at tale sammen, opirrede han
migihojesieGradangaaende min Cavale er, og

forssgte alle de Midler, der stod i hans Magt, for
at bringe mig til at erkjende jeg havde narret ham,
som rigtig nok var kun altfor kjendelig, uagtet jeg
ikke vilde ydmyge mig sel»saameget, at jeg ffmoe
tilsiaae det.

Lord Orville, bilder jeg mig ind,°dandsede siet
ikke. Han lod til at have et vidtloftigt Bekjendt-
ffab, og holdt sig til adffillige firrskilte Partier,
men De. vil lettelig formode, det fornojede mig
ikke meget at see,ham' spadsere hen til den Plads
jeg havde forladt, et par Minucer efterat jeg var
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gaaet derfra, dukke for Mrs. Mirvan og give sig i

Enak med hende
Hvor ulykk.lig folte jeg ikke, ,'eg var, at jeg

ikke länger havde modstaaet denne ukjendte Persons
Uforstammenhed! Det Djeblik, vi havde danoset

ned, iiltc jeg bort fra ham, men han standsede mig
og sagde, at jeg p >a :ngcn Maade uden at stode
Nogen kunde vende tilbage til mit Seist.b, fr vi

havde gjort vor Skyldighed, og figure«
ret Touren opad i g j e n. Da jeg ikke veed

noget af disse Regler og Vedtægter, var jeg nodt

til at underkaste mig hans Anviikning, men'jeg
ta'nker, >e; saae temmelig uroelig ud, thi han

lagde Ma rke til min Uagtsomhed, og sagde paa sin
frie Maade-- „Hvoraf kommer denne ZEngsteiig-
„red? — Hvorfor ere disse elstvardige Dine be-

„ständig borte'endte?"

,,Jeg onster, De oilde ikke meere ta'e til mig,
„min Herre," udbrod jeg vranten, „De har alle-

„rede forstyrret al min Fornsjelse for i Aften."
„Gode G w! hvad er der, j g har gjort? —

„Paa hvad Maade har 'eg fortienc denne Vrede.
„De har naster piinr n ig tildsde; De har

„med Magt rever mig fra mine Venner, og paa-

„nodc »pg Deres Se'stab iniod min Villie."

,,Vi bor tilforladestg blive de ie ste Venner,
„min areoe Dame, da der synes ac vare ec Slags
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„dog, var De iike en Engel — hvorledes troer

„De da, jeg vilde kunne taale flig Foragt? "

„Har jeg fornærmet Dem," raabte jeg „be-

„hover De blot at forlade mig — og o! hvor gjer-

„ne onster jeg ikke Ve vilde!"

„Elstværdige Skabning," sagde han selv leen«

de, „hoor kan De være bleven opdraget?"
„Der, hvor jeg inderlig snffer, jeg var nu!"

„Hvor overtydet maae De ikke være, saa

„stjon som De er, omat disse indtagende Miner

„tiene blot til at forhoje Deres blomstrende Ansigts«
„farve!"

„Den Frihed, De tager Dem, min Herre,
„kan maastee være mindre ubehagelig hvor De er

„meere.beklendt, men hvad mig angaaer —"

„De lader mig vederfares Ret," afbrod han
mig, „i« , jeg vinder virkelig ved nsjere Bekjendt-
„stab, De vil for Fremtiden blive ganste indtaget i

„mig."
„Jeg baaber, jeg stal aldrig for .Fremtiden,

„min Herre, —

„O tys! — tys! — har De glemt den Til-

„stand, i hvilken jeg fandt Oem? — Har De

„glemt, at jeg ovsogte Dem da De var forladt, —

„at jeg tilbad Dem da De var forraadt? — hvis
„jeg ikke havoe været —"



72

„Hvis De ikke havde varet, min Heere/ vilde
„jeg maastee have varet fornojet."

„Hvorledes da? stal jeg siutte, at hvis jeg
„ikk e ha vd e varet, vilde Deres C ava leer

„have ladet flg see ? — den Stakkel! — og stram-
„mede min Narvarelse ham da? —"

//Jeg vnffer, hans Narvarelse kunde stram"
„me D e m !"

„Hans Narvarelse! — maastee De da seer
„ham?"

„Maastee jeg glor, min Herre," raabte jeg
„ganste trat af hans Spot.

„Hvor? hvor?" forGudsSkyld viis mig den

„Usling!"
„Usling, min Herre?"
„O, en sand Barbar! — en krybende, blye,

„foragtelig Gronstolding!
Zeg veed ikke hvad der forhexede mig — men

min Stolthed var saaret/ og mine Sjaleevner va-
re udmattede, — kortsagt— jeg begik den Daar-
stab at gjentage! „Foragtelig, troer De?" i
det jeg saaepaa LordOrville.

Hans Ajne fulgte straxmine! „Hvorledes, er

,,det Manden?"
Jeg svarede ikke, jeg kunde ikke sige ja, jeg

vilde ikke benagte det, — thi jeg haabede at blive
befriet for hans Drillen ved denne Fejltagelse.
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Det samme Sjeblik, vi havde gjort hvad hatt
kaldte vor Skyldighed, lwngtes jeg inderlig efter
at vende tilbage til Mrs. Mirvan.

„Ti! Deres C a v a le e r, formoder jeg, Ma-
z/dam?" sagde han meget alvorlig.

Dette forvirrede mig aldeles. Jeg frygtede
for at denne ondskabsfulde Mand ffulde henvende
sig til Lord Orville uden at vide hvad Stand han
var aft og sige noget som kunde robe mitKunsigreb.
Jeg Nar! at indvikle mig i saamange Vanstelighe-
der! Nu frygtede jeg for det, jeg for havde onffet,
og derfor blev jeg nodt til at f o r e s l a a e at dand-
se endnu en Dands for at undgaae Lord Orville,
uagtet jeg var nærved at synke ned i Jorden af
Skam medens jeg sagde del.

„Men Deres Cavaleer, Madam?" sagde
han med ettpaatagen, meget hsjtidelig Mine, „maa-
„ffee han vil fortryde paa at ieg opholder Dem,
„dersom De vil tillade mig at spsrge ham om sit
„Samtykke —"

„Nej, ikke for alt det der er til."
„Hvem er det. Madam? "

Jeg onstede mig hundrede Mile derfra. Han
gientog sit Sporgsmaal. „Hvad er hans Navn?"

, „Intet — Ingen — jeg veed ikke —"

Han paatog sig et overmande alvorligt, hoj-
tideligt Versen: „Hvorleoes? — „ikkej vide dec?
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„— Tillad mig, min dyrebare Dame, at anbefale
„Dem den Forsigtighed aldrig at dandse offentlig
„med En, der er Dem fremmed, — med En, hvis
„Navn er Dem ubekjendt, — som kan vare en

„blot Aventurier, — et Menneske uden borgerlig
„Rang, — betank hvad for Impertiaencer De
„kan udsatte Dem fon"

Kan Noget vare latterligere? Jeg kunde trods

min Uroe ikke bare mig for at lee.

I det samme kom Mrs. Mirvan hen til os

tilligemed Lord Orville. De vil let kunne forestille
Dem , det ikke var mig vanffcligt at faae min Al-

vorlighed igjen, men hvor forbavset blev jeg ikke,
da denne besynderlige Mand, bestemt til at vare

Svvven for mit Kunstgreb, udbrod- „Ha! My-
„lord Orville! — jeg forsikkrer, jeg kjendte Dem

„ikke. Hvormed kan jeg besmykke mit Ran? —

„Dog , sandt at sige, Mylord, et saadant Bytte
„kunde jeg ikke lade i Stikken."

Min Skamfuldhcd og Forvirring lade sig ikke

beskrive. Hvem kunde have formodet eller forud-
seet, at denne Mand kiendte Lord Orville? Men

Usandhed er liggesaa usikker som urigtig.
Lord Orville oar idel Forundring, og det hav-

de han ve! ogsaa Aarsag til.

„Deres philosophiste Kulde, Mylord," blev

„dette forhadte Dyr ved, er ikke Enhver begavet
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„ne Dame, enofljo.idc jeg frygter fer, jeg ingen
„Lykke har havt, og det vil ikke smigre Dem -idet,

„Mylord, naar De vidste hvor saurt det er faldet
„mig at erholde den 2T/e at faae blot eenDa -ds."

Derpaa vendre da l sig hen kil mig, som var fær

dig at forgaae af Skam, medens Lord Orvillesiod
som en Skeen, og M rs. Mirvan forundrede sig,
— han greb pludselig min Haand og.sagde: „Fo-
„restil Dem, Wolord, hvor haard der maae, falde
„mig at afstaae Dein denne smukke Haand!"

Lord Qrville modtog den paa H -blikket af
ham, jeg blev overmande rod, og bestrebte mig
for at tr«kke den tilbage. ,,De gjor mig altfor-
„megen ZEre," udbrod han med megen Artighed i

det han trykkede den ti! sine Sæber fsr han flap den,
„ikke desmindre vil jeg virre lykkelig ved at drage

„Fsrdcel deraf, ifald denne Dame," idet han
vendte sig til Mrs. Mirvan, „vi! tillade mig at

„ssge efter hendes Cava'eer."
At tvinge ham saaledes ti! at dandse kunde jeg

ikke udstaae, og sagde med Heftighed: „Paa ingen
„Maade — for alting ikke! — jeg maae bede—"

„Di! De be«re mig med Deres Befalinger,
„Madam," raabtemin Plageaand, „maae jeg

„ssge.efter. Damens Cavaleer?"
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„Nej, min Herke," svarede jeg, og vendte

mig bort fra ham.
„Hvad ska l der gjores, min Vedste?" sagde

Mrs. Mirvan.

„Intet, Madam, — Alt hvad jeg mee-

„ner —"

„Men vil de dandse eller ej, De seer, Mylord
„venter."

„Jeg haaber ikke — jeg beder at — jeg vilde

„for alcing ikke — jeg er overbevtist om jeg bor —

„jeg bor —"

Jeg kunde ej snakke, men denne uforskamme-
de Mand, som havde besluttet at opdage om jeg
havde bedraget ham eller ikke, sagde til Lord Or-

ville, som stod i en tvivlsom Uvished: „Mylord,
„jeg vil med faa Ord forklare denne Affaire, som
„for ntvrvcrrende Tid synes forvirret. — Denne
„Dame forestog mig en anden Dands. — Intet
„kunde gjsre mig lykkeligere, — jeg onffede blot
„at erholde Deres Tomtykke, som jeg er overbe-
„viist om vil bringe Alting i Orden igjen, hvis De
„forunder mig det."

Jeg blussede af Forbittrelse. „Nej, min

„Herre, — det er Deres Fraværelse, og eene den
„kan bringe Alting i Orden igjen."

„For Guds Skyld, min Bedste," udbrod
Mrs. Mirvan, som ikke lamger kunde tilbageholde
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si il Forundring, „hvad betyder alt dette ? — var
,/De lovet bort i Forvejen? — havde Lord Or-
„ville —"

//Nej, Madamsvarede jeg med Heftighed,
„kun — kun kjeudte jeg ikke denne Herre, ■— og
„derfor, — og derfor ttrnkte jeg — jeg meente —

//teg —"

Overvældet af alt det, der var foregaaet, var
jeg ikke surrk nok til at give min krænkende For-
klaring, — milte kræfter forsagede mig, og jeg
brast i Taarer.

De syntes alle at vare bedovede og forbav-
fede.

„Hvad er der paa Ftvrde, bedste Pige?" raab-
te Mrs. Mirvan med den kjrrrligste Omhue.

„Hvad har jeg gjort!" udstedte min onde Aand
og lob tjeustfa'rdig efter et Glas Vand.

Et Vink var imidlertid nok for Lord Orviste
som begreb alt hvad jeg vilde have sagt. Han for-
te mig paa Sjeblikket hen til en Gtoel, og hviste-
de til mig: „Giv Dem tilfreds, jeg beder Dem,
jeg stal altid holde det for en LEre for mit Ravn
„at De bruger det."

Denne Hoflighed lindrede min Smerte. En
almindelig Mumlen havde foruroeliget Miss Mir«
van. hun ilede strax til mig medens Lord Orviste
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farte min Pageaa"d fort saasnarc Mrs. Mi-van

havde taget Imod Vandet-

„For Guds Skyld, dyrebare Madam," nd-

brod iea, , lad miß gaae hiem, — jeg kan tilfor-

„ladelig ikke blive her langer."
„Lader os alle gaaesagde min godmodige

Marie-

„MenCapitainen — hvad vil han sige —

„det var bed-e for mig at tage hjem aleene."

Mrs. Mirvan samtykkede deri, og jeg reiste

mig f -r at gaae bort- Lord O/ville og den Anden

kom begge ti! mig. Den forste bragte mig til en

Portochaise med en Agtelse, jeg kun lidr havde for«
tjent af ham, medens den Anden fulgte med og

plagede mig med at forsvare sig. Jegonffede, jeg

havde undskyldt mig hos Lord Orville, men jeg var

altfor siamfuld.
Klokken bar omtrent Et. Mrs. Mirvans

Tjenere fulgte mig hjem.
Og nu — hvad stal vel nogensinde meere

lokke mig til noget Assembler? Jeg sknrlver for at

hore hvad De vil t^nke om mig, min inderlig eb

stede og wrede Herr Pastor, De vil bebove al De<

res Kjarrlighed til mig for at modtage mig uden

Mishag.
I Morges har Lord Orville sendt Bnd for

at lade sporge til vort Befindende, og Sir Cle-
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ment Willonghby, thi det er, som jeg borer, mi«

Forfolaers Nav-I, har aflagt sin Visit, men /eg
vilde ikke komme ned korend han var gaaet.

Og nu kan ieg, forreste Herr Pastor, paa en

vis Maade forklare Dcni denne Sir Elements sirsi
somme, formrrmelige, og latterlige Opforse! i Nat,
thi Miss. Mirvan siger, han er den Selvsamme,
hun horte Lord Orville tale med til Mrs. Stanleys,
da man udlod sig om mig paa saa krænkende en

Maade. Det behagede ham at sige, han var glad
ved at hore, -cg var en Tosse, og af den Aarsag
formoder -eg, han troede, han kunde sige mig saa-
meget Nonsens, der faldt ham ind, hans Meening
er mig imidlertid meget ligegyldig, — men hvad
Lord Orville angaaer, — dersom han dengang
troede, -eg var en stakkels eenfoldig Pige, maae

han nu teenke -eg baade er uforskammet og indbildsk.
At bruge hans Navn! — hvilken Jmpertinense!
— han kan umulig vide hvorledes det er gaae til,
han kan blot forestille sig det er kommet af overdre-
ven Forfamgelighed, — nu velan, jeg stal i al
Fald forlade denne flette Bye i Morgen, og aldrig
meere fatte min Fod der.

Capitainen har isinde at bringe os hen til Fa-
tocini i Aften- Jeg kan ikke udstaaeden Capital»,
jeg kan ikke give Dem nogen Idee om hvor »behov-
let han er. Jeg er inderlig glad over at han ikke
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var tilstade ved den ubehagelige Slutning af Af-
fairen igaar, thi jeg er vis paa, han vilde have
bidraget til min Forvirring, som maaffee vilde ha-
ve moret ham, da han sjelden eller aldrig smiler
uden vaa en Andens Bekostning.

Og her flutter jeg mine Breve fra London,
— og det uden nogen Fortrydelse, thi jeg er alt-

for uerfaren og uvidende til at kunne iagttage en

passende Opforsel i denne Bne hvor Alt er nyt for
mig , og Meget uforklarligt og forvirret.

Lev vel, kurreste Herr Pastor, Himlen bringe
mig lykkelig til Dem igjen! Jeg snster, jeg stulde
tage til Berry Hitt strax, dog/ dette Onffe misha-

ger Mrs. Mirvan, og derfor vil ieg undertrykke
det. Fra Howard Grove vil ieg give Dem en Be-

skrivelse over Fantocini. Vi have ikke vcrret paa

Halvdeelen af de offentlige Stader, som nu ere

aabne, endstjondt jeg tor fige, De vil troe, vi ha-
ve vcrret paa dem alle. Men de ere neesten ligesaa
utallige som de Personer, der fylde dem.
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Fjortende Brev.

Fortsættelse af Evelinas Brev.

Queen-Ann-Street, b.

iZde April.

Hvor forundret vil De ikke blive, kjarreste Herr
Pastor, over at Deres Evelina sender Dem end-

nu et Brev fra London.' Men troe mig, det var

ikke min Skyld, heller ikke er det nogen Lykke for

mig, ar jeg endnu stedse er her, vor Rejse er ble-

ven udsat ved en ligesaa uventet som ubehagelige
Hændelse.

Vi tog i Aftes hen at s-e Fantocini, hvor vi

havde usigelig megen Moerstab ved Opfsrelsen af
en lille Comoedie paa Fransk og italiensk med Duk

ker, som bleve brugte saa vel, at de baade satte
vs alle i Forundring og fornsjede os, Capikaineu
undtagen, som hak et uforanderligt og i hojeste
Grad forudfattet Nag til alt hvad der ikke er en-

gelst.
Da det var forhi, soer et lMt aldrende Fruen«

timmer os forbi medens vi ventede efter Vognen,
vg raabte, „Min Gud! hvad stal jeg gjsre?"

„Ih nu, hvad vilde De gjsre?" raabte

Capitainen.



8-

„Ma sot, Monsieur," svarede hun, jeg er

„kommen fra mit Selffab, og her fjender jeg In-

//gen."
Der var noget fremmed i hendes Udtale, end-

ffjondt det var vanskeligt at kjende om hun var et

fran? eller engelsk Fruentimmer. Hun var meget

vel slæbt, og lod til at v«re saa raadviid om hvad

hun stuldr gjore, <it Mrs. Mirvan foreslog Capi'

tarnen at hielpe hende.
„Hielpe hende," raabte han, „ih, af mit gan-

„sie Hjerte, — lad en Fakcelbstrer skaffe hende en

„Vogn."
Der var ingen at faae fat paa, og det regnede

meget st<rrk.
„Mon Dieu," raakte det fremmede Fruen-

timmer, „hvad stal der blive af med mig? Je

suis au desespoir !"

„Kjcrre Fader'." sagde Miss Mirvan, lad os

„tage den stakkels Dame ind i vor Vogn, jeg beder

„Dem. Hun er ganske aleene, og fremmed.
„Hun er ikke en smule bedre for det," svare-

de han, „det kan gjerne va:re, det er et gemeent

„Fruentimmer."
„Det lader hun ikke til at virre," sagde Mrs.

Mirvan, „og hun synes virkelig at v<rre saa forle-

„gen, at vi blot folge den gyldne Regel ifald vi

„bringe hende hjem til sin Boep«l>"
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„Du er meget for at gjsre nyt Bekjendtffab,"
svarede han, „men lad os forsi faae at vide om

„hun stal gaae ad vor Vej."
Ved at spsrge os for fandt vi hun boede i

Oxford Road, og efter nogen Disput samtykkede
Capitainen med Knurren og paa en meget ubehovlet
Maade i at tage hende op i sin Vogn, uagtet han
snart overtydede os om, han fuldt og fast havde
besluttet, hun ikke stulde v«re ham altfor forbun-
den, thi han syntes at gjore det til sit fornemste
Oiemeed at trattes med hende, og for denne besyn-
derlige Mangel paa Gjtvstfrihed kan jeg ikke angive
nogen anden Grund, end at hun lod til at v^re

fremmed.
Samtalen begyndte med at hun fortalte os,

hun havde kun vsret to Dage i Engeiand, at de

Herrer, der horte til hendes Selssab, vare fra Pa-
ris, og havde forladt hende for at see efter en

Hyrrevogn, da hun ikke havde sin egen Kareth med

sig, og at hun havde biet efter dem indtil hun var

bleven ganske angest og havde formodet, de vare

gaaede vild.

„Og maae jeg sporgen" sagde Capitainen,
„hvorfor gik De til et offentligt Stad uden at have
„en Engelskmand med Dem?"

„Ma foi, min Herre," svarede hun, "fordi in-

„gen af mine Bekjendte ere i Byen."
F 2
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„Nu vel," sagde han, „jeg vil sige Dem No«

„get, det er bedst, De selv gaaer ud af den."

„Pardi, Monsieur," svarede hun, „det vil jeg

„ogsaa, thi jeg forfikkrer Oem, jeg holder de En-

„geiffe for en Mængde vilde Dyr, og jeg vil gaae

„tilbage til Frankerig saasnart jeg kan, thi jeg
„vilde ikke leve hos nogen af Dem."

„Hvem er forlegen for Dem?" raabte Capi-
tainen, „meener hun, Madam Franste, vi have

„ikke allerede nok af andre Nationer til at nappe af
„vore Lommer? Jeg vil svare til, De behover ikke

„at tage Deres Aarer ind."

„Nappe af Deres Lommer, min Herre! jeg
„snster, der ikke var Nogen som meere behovede al

„nappe af Deres Lommer, end jeg, og jeg staaer
„Dem inde for, De vil v<rre sikker nok. Men der

„er ingen Nation paa Jorden, der kan udstaae de

„Engelste for deres Uhoflighed; hvad mig angaaer,

„kan jeg ikke engang lide blot at see dem, jeg stal
„netop blot besoge en eller to Perfoner af Stand,

„som jeg kjender, og derpaa vil jeg vende tilbage
„til Frankerig."

„O, gjor det!" raabte han, „og gaae saa
„Fanden i Vold tilhobe, thi det er den nemmeste
„Rejse for de Franste og Standspersonerne."

„Vi vil vogte os for, „raabte det fremmede
Fruentimmer meget heftig „at tillade Nogen af
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„DereS gemeene, ubehovlede Engelskmand iblandt

„os."
„O, virr aldrig bange for det," svarede han

tort. „vi stal ikke gjere Dem den Ting stridig.
„De og Standspersonerne maae gjerne beholde
„Fanden for Dem selv."

Miss Mirvan snstede at forandre en Samta-

le, som nu blev meget stojende, og udbrod derfor--
„Min Gud, hvor langsom Kudsten ikke k-orer!"

„Bryd dig ikke derom, Marie, „sagde hen-
des Fader, „jeg svarer for, han vil kjore steerk
„nok i Morgen naar I stal til Howard Grove."

„Til Howard Grove!" raabte det fremme-
de Fruentimmer, „hvorledes, mon Dieu, kjender

„De Lady Howard?"
„Naa da, om vi saa gjorde?" svarede han

„det kommer ikke Dem ved, hun er ingen af D e»

„r e s Standspersoner, det bil jeg staae Dem inde

„for."
„Hvem har sagt Dem det?" raabte hun,

„De kjender ikke til den Ting, desuden er De det

„mecst uopdragne Mettneste, jeg nogensinde har
„seet, og hvad Deres Bekjendtstab med Lady Ho«

„ward angaaer, troer jeg intet deraf, medmindre

„De er hendes Hunshobmester."
Capilainen svoer en gyselig Eed, og sagde me»
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en rasende Forbittrelfe: „ I vilde meget snarrere
,/blive taget for hendes Dafferkjcerling.

„Hendes Vaskerkjarrling? Det maae jeg til-

„staae — Ha, ha, ha! jeg troer, De har ingen
„Vjne. Saae De nogentid en Vasterkone med

,/saadan en Kjol paa som denne? — desuden er

„ieg ikke saadan en gemeen Person, thi jeg er lige-
,,saa god som Lady Howard, og ligesaa riig til,
„og desuden er jeg nu kommen til Engeland for at

„besoge hende."
„Spaer sig selv denne hersens Umage," sag-

de Capitainen, „hun har Standere nok om sig al-
„lerede."

„Staadere, Herre! — jeg er ikke fattigere
„end Han, og ikke engang saa fattig, — men Han
„er en ussel,lumpen Kmrgt, og jeg vil ikke for-
„nedre mig ved at lwgge M«rke til Ham meere-"

„Lumpen Kn«gt!" raabte Capitainen, og greeb
begge hendes Arme, „hser,j Madam Skrup-
„tudse, I gjorde bedst i at holde Kj<rften, thi jcg
„maae tage mig den Frihed at sige jer, at jeg uden
„Omstændigheder smider jer ud af Vinduer, og
„der kan I ligge i Solet indtil der kommer nogen
„af jeres Mussiser, og hjelper jer op derafigjen."

Deres tiltagende Heftighed forskrækkede os al«
deles, og Mrs. Mirvan begyndte at gjsre Capi-
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ta inen Forestillinger, da Folgende bragte o§ alle

til Tavshed.
„Lad mig gaae, Nederdrægtige, lad mig gaae,

eller jeg lover for, jeg vil faae jer arresteret for

denne Behandling. Jeg er ingen gemeen Person,
det forsikkrcr jeg jer, og, ma foi, jeg vil Laae til

Fredsdommeren Fielding og anklage jer, thi jeg

er en Person af Stand, og det vil jeg vife jer saa

sandt jeg hedder Duval. "

Meer horte jeg ikke. Bedovet, forskrækket,
og uflgelig forbavset udstodte jeg det Skrig: Go»

de Gud! uden at vide deraf, og meere dod en le-

vende sank jeg hen i Mrs. Mirvans Arme- Men

lad mig drage et Sloer over et Optrin, der er for

grusomt for saa deeltagende, saa omt et Hjerte

som Deres, det er nok, at De veed, vi bleve over«

tydede om, at denne Fremmede var Mardame Du°

val — Deres Evelinas Bedstemoder!
O Herr Pastor, at opdage saa n<rr en Paa-

rorende i et Fruentimmer, som havde gjort sig

kjendt paa den Maade! — hvad vilde der blive af

mig, hvis jeg ikke havde Dem, min Beskytter,
min Ven, og min Tilflugt?

Min store Bestyrtelse, og Mrs. Mikvans For«
undring robede mig strax. Men jeg vil ikke for«

narme Dem med at fortælle hendes Maade at er«

kjende mig paa, eller den Bitterhed, ben Grov«



88

hed, — jeg kan ikke udtrykke mig anderledes, —

hvormed hun taelte om disse ulykkelige Begivenhe-
der som De har fortalt mig saa rorende. Al en

hojlig forurettet Moders Ulykke, en Moders, der

er mig kjar, stjondt jeg aldrig har seet hende, som

jeg begrader, stjondt jeg aldrig har kiendt hende/
tra gce saa stark ind paa min Hukommelse, at de

gjorde denne Sammenkomst, — een eeneste undta»

gen, — til den smerteligste, jeg nogensinde kan

tanke mig.
Da vi holdt ved hendes Doepal bad hun mig

folge ind i Huuset med hende, og sagde, hun kunde

let staffe mig et Kammer at sove i. Urolig og

stjalvendevendte jeg mig til Mrs. Mirvan. „Min
„Datter kan ikke, Madam," sagde denne blide Ko-

ne, „stilles saa pludselig fra sin unge Veninde, De

„maae forunde os en kort Tid til at vanne dem fra
„hinanden."

„Om Forladelse, Madam," svarede Madam

Duval, som fra den Tid af, hun var bleven kiendt,

havde paataget sig mindre heftige Manerer, „Miss
,,kan umuelig vare saa noje forbundet med dette

„Barn som jeg."
„Det har intet at betyde,^ strecg Capitalien,

som tog sig afmin Sag for qt tilfredsstille detNag,ha«
bar til hende, uagtet de havde gjort hinanden nog-

le bagvendte Undstylduinger, „hun blev sendt tilos,
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„og seerøt saaledes har vi ikke Lyst ti!-at stilles ft«

Atzende."
Jeg lovede at besoge hende Dagen derxaahvad

Tid hun behagede, og efter en lille Ordverling bad

hun mig spise Froekosi hos hende, vg vi kjorte til

Queen Ann-Street.
Hvad for et ulykkeligt Tilfalde! Jeg kunde ik-

ke lukke mine Sine hele Natten. Tusinde Gange
enstede jeg, jeg havde aldrig forladt Derry-Hill.
Jeg stal imidlertid gjore alt hvad jeg kan for at kom-

me snart tilbage, og naar jeg endnu engang er i

hiin uforstyrret Lyksaligheds Bolig, vil jeg ikke lade

nogen Fristelse lokke mig andensteds hen.
Mrs. Mirvan var saa god at ledsage mig til

Madame Ouvals Huus i Morges. Capitainen til»

bod ogsaa sin Tieneste, men jeg afsiog den af Frygt
for hun stulde troe jeg havde isinde at fornærme

hende.
Hun saae ubestrivelig suurt paa Mrs. Mirvan,

men hun modtog mig med al den Smhed, jeg tro«

er, hun er istand til at fole. Vor Sammenkomst
synes virkelig at hav? rort hende, thi da jeg ncrsten

besvimmede i hendes Arme, overvældet af de for«
stiallige Bevægelser, det foraarsagede at see hende,
brast hun i Graqd, og sagde; „ Lad mig ikke an-

den Gang miste min stakkels Datter!" Denne uven-

tede Blidhed rorte mig overmaade meget, men hu«
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opvakte start min varmeste Vrede ved den Utaknem-

melighed hvormed hun taelte om den bedste Mand,

min elssede og ædelmodige Velgjsrer. Imidlertid
veeg baade Kummer og Vrede for Skr<rk da hun

lod mig vide, at Hensigten af hendes Rejse til En-

geland var at bringe mig tilbage med hende til Fran,

kerig. Dette var en Plan, sagde hun, som hun hav'

de lagt fra det forste Ajeblik, hun havde hsrt, jeg

var stdt, som hun forsikrede, hun ikke havde faa-

et at vide strend jeg kan have vLret tolv Aar, men

Monsieur Ouval, som hun erklærede var den v«r-

sie ZEgtestlle af Verden, vilde ikke tillade hende

at gjsre noget som hun onstede, han havde kun

virret tre Maanedcr dod , dem havde hun brugt
til at ordne visse Affairer, og aldrig saastart vare

de afgjorte for hun tog til Engeland. Hun havde
allerede lagt SsrgekXrderne, thi her kunde Ingen,
som hun sagde, gjcette hvorstnge hun havde v«ret

Enke.
Hun maae virre bleven meget tidlig givt, hvor

gammel hun er, veed jeg ikke, men hun seer vir-

kelig ud til ikke ac virre halvtredsindstyve Aar.

Hun klaver sig meget brillant, sminker sig meget

stärkt, og Sporene af fordums Gkjsnhod ere end«

nu meget kjendelige i hendes Ansigt.
Jeg veed ikke naar eller hvorledes vore Besog

vilde vare bleven endt, var Caprcainen ikke kom»
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men efter Mrs. Mirvan, og havde absolut paa-
staaet, jeg ffulde folge med hende- Han er i en

Haandevending bleven saa varm en Ven af mig,
at jeg er ganffe bange for hans Tjenstfærdighed.
Mrs. Mirvan, hvis Hovedstudium synes at vare
at lage de Saar, hendes Mand giver, formildede
imidlertid Madame Duvals Vrede ved en meget
hoflig Indbydelse til at drikke Thee og tilbringe
Aftenen her. Ikke uden megen Vanffelighed lod
.Cavitainen sig overtale til at udsatte sin Rejfe no«
gen Tid endnu; men hvad havde der varet at gjo,
re? Det vilde have varet upassende for mig at
forlade Byen samme Ajeblik, jeg fik at vide Ma-
dame Duval var der, og at vare bleven her blot
under hendes Beffyttelse Mrs Mirvan var,
Gud vare lovet! alt for god til at have flize Tan-
ker. At hun vilde folge til Howard Grove med
os, frygtede jeg nasten ligesaameget for. Det
er derfor afgjort, at vi ffal bie i London i nogle
Dage, eller en Uges Tid, endffiondt Capitaineir
harerklaret, at den gamle franske Hex,
som han behager at kalde hende, ikke ffal finde
sig saameget desbedre tjent dermed.

Mit eeneste Haab er at komme velbeholden ttt
Berry Hill, hvor jeg med Deres Raad og under
Deres Beffyttelse ikke ffal have noget mere at fryg«
te for. Lev vel, min evig elffede og faderlige Ven k
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Jeg bil ikke blive Lykkelig, før jeg er.hos Oem

tgjen.

Femtende Brev.

Herr Villars til Evelina.

Derry Hill den

16de April.

Fuld af Overbevisning og Haab om at min Eveli-

na for vilde have sagt London Farvel, havdej jeg

foresat mig at bie med at ffrive, indtil jeg

horte, hun var kommen tilbage til Howard Grove,
men det Brev, jeg i dette Ojeblik har faaet, som
beretter mig Madame Duvals Ankomst til Enge-
land, fordrer et uopholdeligt Svar.

Hendes Rejse herhid smerter og foruroliger
mig. Hvor beklagede jeg ikke mit Barn, da jeg
larste Beretningen osti en Opdagelse, der paa eengang

var saa uventet og saa lidet onflelig! Jeg har leen-

re frygtet for denne Sammenkomst og dens Fol«
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ger; at giore Fordring paa dig, synes naturlig'
viis at vere forbundet med at erkjende dig. Jeg
fjender hendes Gemytsbeffaffenhed, og har i endeel

Aar forudseet den Stridighed, som nu truer os.

Saa grusommeOmstendighederne i denne Sag
end ere, maae de dog ikke gjore dig nedslagen. Bed-

sie Pige, erindre dig, at saalenge Livet er forundt
mig, vil jeg anvende dettildin Tjeneste, og hvad

Fremtiden angaacr vil jeg foje faadanne Anstalter,
som synes mig at mere de tjenligste for din tilkom-

niende Lykke. Sikker paa min Beskyttelse, og

med Tillid til min Kierlighed lad ingen Frygt for
Madame Duval forstyrre din Sindsroe, opfoer
dig imod hende med al den Agtelse ogLErbodighed,
du ffylder faa ner en Paarorende, glem aldrig, at

om hun end tilsidesetter de Pligter, hun ffylder
dig, kandet dog aldrig retferdiggiore nogen For-
sommelighed deri paa din Side- Jo meere du

forbavses over Andres upassende og slette Opforse!,
jo sterre Agtsomhed og Flid ffulde du anvende for
at undgaae selv Skyggen af lignende Fejl. Gjor
dig altsaa Umage for, at ingen Mangel paa Op-
merksomhed, ingen Ligegyldighed i din Omgang
med hende, rober hende den Uafhængighed, jeg for-
sikkrer dig om; men overlad mig den Forretning
at afffaae hende dit Selffab, naar hun fastsetter
-en Tid, hun vil forlade Engeland, jeg tilstaaer,
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det vil blive meget ubehageligt for mig, dog vilde
det vwre upassende, om ikke umueligt for dig.

Hvad hendes Mecning om mig angaaer da er

jeg meere bekymret end forundret over hendes aaben-
bare Blindhed, den Mangel, hun er sig selv bevidst
der erpaa Undskyldninger for hendes egen Opforsel,
bringer hende ril at soge Fej! hos alle dem, der have
Deel i disse ulvkkelige Underhandlinger, som hun har
saamegen Aarsag til at beklage. Og da dette er Aar-

sagen, maae vi paa en vis Maade ansee det som
en Undskyldning for hendes indgroede Fordomme.

Hvor kjaerkomne er» mig ikke dine Auster om

at vende snart tilbage kil Berry Hill! Dit forlam-
gede Ophold i London, og den Adspredelse, hvori
jeg seer du er indviklet, opfylder mig med Uroe.

Jeg meencr alligevel ikke, at jeg vilde have, du

stulde unddrage dig fra det Selskab, hvortil du hs-
rer, da Mrs. Mirvan kunde ansee det for en Jr«t-
tesattelse, som din Ungdom og hendes Godhed vil-

de giore uundstyldelige. Jeg vil derfor ikke heller
opholde mig lamger ved den Ting, men lade mig
noje med at sige dig, jeg stal blive inderlig glad,
naar jeg faaer at hore, du lykkelig og vel er kommen
til Howard Grove, og jeg haaber, du laver dig til

at rejse derhen ved den Tid, du modtager dette

Brev.

Jeg kan ikke takke dig formeget, bedste Evelina,
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ler mig. Bliv ved at vise dig ligesaa kjKrlig imod

mig,- thi jeg vilde v«re hsjst ulykkelig, hvis jeg var

uvidende om, hvorledes det gik dig.
Hvor nye maae ikke den Skueplads i Livet

v«re dig, som du nu befinder dig paa! — Baller
— Skuespil! — Operaer — Ridottoer — Ak,

mit Barn! hvorledes vil du finde dig i Foran-
dringen naar du kommer her tilbage? Mit Hjerte

stjtklver for din tilkommende Roelighed. — Dog
vil jeg haabe Alt af din Gials ubesmittede Reenhed,
og dit Gemyts medfodte Levenhed.

Jeg er vis paa, jeg behsver ikke at sige dig,
hvormeget mere jeg var fornvjrt med de Fejl, du

begik af Uerfarenhed paa det private Bal, end

med det Forssg, du gjorde paa at antage den store
Verdens Manerer paa Ridottven. Men din Forvir-
ring og dine Ubehageligheder vare af den Beskaffen-
hed, at de aldeles paalagger enhver Jreitesattelse,
som jeg kunde give dig, en ubrodelig Tavshed.

Jeg haaber du vil ikke meere faae Sir Cle-

ment Willoughby at see, hvis Conbersation og Ufor-
stammenhed hsilig mishage mig. Jeg var for«
nojet med Lord Orvilles gode Hjerte, da du betiam«
te dig af hans Navn, men jeg haaber, du aldrig
meere vil sætte det paa en faadan Prsve.

Himlen velsigne dig, mit elstede Barn! og gi-
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»e, at hverken Ulykke eller Laster nogensinde maae

bersve^ dig hun HierteS Gürde, som tilvejebringes
ved Ustyld , som udgisr din egen Lykke og bidrager

til alle deres, som kjende dig.
Arthur Dill ar s.

Sexten de Brev.
Evelina til Hr. Pastor Villart

Queen-Ann-Street, Tors-

dag Morgen, d. 14de Apr.

Fsrend vor Middagsmaaltid var endt igaar, kom

Madame Duval fdr at drikke Thee hos os, dog vil

De ikke forundre Dem saameget derover, naarOe

faaer atvide, Klokken varmestendeels fem,thi vi spise

aldrig til Middag for Dagen er na-sien endt. Hun

blev fort ind i et andet Værelse, medens der blev

taget af Bordet, og derpaa blev hun indbuden til

at tage Deel med i Deserten.
Hun blev ledsaget af en franss Herre, som hun

indfsrte under Navn afMonsiieur Du Bois. MrS.
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Mirvan modtog dem beage med sin sædvanlige Hof-
lighed, men Capitainen saae meget misfornøjet ud,
og efter en fore Tavshed sagde han meget knurvur-
ren til Madame Duval: „Med Forlov, hvem
bad dem bringe den Spradebasse der med Dem?"

„O! raabte hun, jeg gaaer aldrig noget Sted'
hen uden ham."

Oerpaa fulgte en anden kort Taushed, soin
blev endt ved det Capitainen paa en uhsflig Maa-
de vendte sig om til Sen Fremmede og sagde: „Veed
han vel, Musse Person, at han er den forsir-
Fransimand, jeg nogensinde lod komme i mit
Huns?"

Monsieur Du Bois gjorde et dybt Buk. Han
ta^er ikte et Ord Engelsi, og forstaaer det saa
siet, at det er meget mueligt, han bildte sig ind,
der blev gjort ham en Compliment.

Mrs. Mirvan stræbte efter at formilde Capi-
tainens siette Lune ved at bringe andre Gienstande
paa Bane; men han overlod hende al den Umage,
det kostede at vedligeholde dem, og linede sig til«
bage i sin Stoel med en fortrydelig Tavshed, und-
ta^en naar der tilbod sig nogen Lejlighed til at yt-
tre en cller anden Sarcasme imod de Fransie.
Da Mrs. Mirvan fandt, at alle hendes Bestrrr-
be ser efter ar gjsre Aftenen behagelig vare spildte,
foreflog hun at tage til Ranelagh. Madame Du-

G
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val samtykkede deri med Gliede, og Capitainen sat-

te sig ikke derimod, uagtet han spottede med Fruen-
timmernesLysttilAdspredelser, og altsaa lob Ma-

rte og leg ov ad Trappen for at klade vs paa.

Forend vi bleve foerdige, berettede man os,

at Sir Element W oughby var i Visilvarelset.

Han introducerte sig selv under Paastud af at spor-

ge efter hvorledes enhver af os befandt sig, og

kom ind i Værelset med saa utvungen en Mine,
som om han havde vtvret en gammel Bekendt.

Dog tilsiaaer Mrs. Mirvan, at han lod til at

virre forlegen, da han fandt hvor koldt han blev

modtaget, ikke aleene af Capitainen, men ogsaa
af hende.

Jeg var overmande bestyrtset ved Tanken om

at see denne Mand igjen, og gikikke ned, for man

Lad mig komme til Theebordet. Paa den Tid var

han dybt inde i en Samtale med Madame Duval

og Capitainen om franste Sarder; og denne Gjcn-
stand lod til at sysselsætte ham saa aldeles, at

han i Forstningen ikke lagde Marke til at jeg kom

ind i Varrelset. Deres Samtale blev vedligeholdt
med megen Heftighed, Capitainen paastod En-

gelstmamdenes Overlegenhed i Et og Alt paa en

raae Maade, og Madam Duval nagtede dem den

i enhver Henseende med megen Varme, medens Sir
Element anstrangede alle sine Beviser og al sin Spot
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for ae understøtte og bekrafte hvad Eavitaineu saa
end yctrede, thi han var skarpsynet nok til at op«

dage, at han ikke kunne benytte sig af nogen virk«
sommere Forholdsregel til at skaffe sig HunsetsHen
re til Ven, end at gjore Madame Duval til sin
Fiende, og han havde virkelig i en meget kort Tid

Aarsag til at snffe sig selv til Lykke med sin heldige
Dommekraft.

Gaasnart han saae mig, bukkede han meget
arbodig, og haabede, jeg havde ikke befundet mitz
ride efter Fatiguen paa Ridotto. Jeg svarede ham
blot med at boje Hovedet ubetydelig, thi jeg flam«
mede mig saare meget over den hcele Affaire. Der-
paa vendte han sig igjen ti! de trettende Personer,
hvor han drejede Tra'tten saa nemt, i det han paa
eengang drillede Madame Duval og fornojede Cayi,
tainen, at jeg ikke kunde lade veere at beundre hans
Snildhed, uagtet jeg misbilligede hans Spidsfin-
dighed. Mrs. Mirvan, som frygtede for flige heft
tige Modstandere, ssgte ofte at forandre Gjenstan,
den, og det vilde maasteemere lykkedes hende, der«

som Sir Element ikke havde blandet sig deri. Han
i bilde paa ingen Maade have Samtalen om denne

Gienstand ophcrvet, og vedligeholdt den med saa«
: meget Lune og Satire, at han syntes at have vun-

i decCaprtainens Hjerte, uagtet deres forenede Krceft
G a
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ter forbittrede og overvældede Madame Duval saa

ledes, at hun virkelig rystede af Forbicrrelse.
Jeg blev meget glad da Mrs. Mirvan sagde,

det var Tid at tage bort. Sir Element rejste stg

for at tage Afsteed, men Capitainen indbod ham

meget hjertelig til at gjore Selstab. Han havde

lovet sig ud, sagde han, men ha» vilde blive der-

fra, for at have den Fornojelse.
Der opkom en lille Forvirring angaaende hver-

ledes vi stulde fatte os, naar vi rog bort. Mrs.

Mirvan tilbod Madame Dnval Plads i sin Vogn,

og foreflog, at vi fire Fruentimmer stulde kjere

sammen. Dette afjlog Madame Duval imidlertid,

hun erksirrede, at hun paa ingen Maade vilde

re saa langt uden nogen Mandsperson, og iw

brede sig over, at saa hoflig en Dame kunde gjore

saa engelst et Forflag. Sir Element Willoughby
sagde, hans Vogn holdt for Doren, og svurgte om

den kunde vare til nogen Nytte. Det blev tilsidst
afgjort, at der stulde hendtes en Hyrevogn til Msr.

Du Bois og Madame Dnval, som Capitainen og

Sir Element efter hans Anmodning ogsaa satte sig
i. Mrs. og Miss Mirvan og jeg havde en roelig

sg fornojelig Tour sammen aleene.

Jeg tvivler ikke paa, at de jo stjandtes hele Dej-

en, thi da vi kom til Ranelagh, syntes enhver af
dem at vare i ondt Lune, og endstiondt vi nu for-
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eenede os til et fælleds Selsiab, ffyedealle, uden

jeg, den stakkes Madame Onval saameget mue«

lig.
Salen »ae saa pakfuld, at vi ikke vilde have

varet istand til at faae en Loge, som man kalder

de hvælvede Sideværelser, bestemte til Theeselsta«
bcr, forrud Halvdeelen af Selskabet var gaaet,
hvis Sir Element Willoughbys uscrdvanlige Om«

hyggelighed ikke havde varet. Da vi toge vore

Pladser i Besiddelse, standsede nogle Damer af
Mrs. Mirvans Bekiendtflab, for at snakke med

hende, og overtalte hende ti! at gaae omkring med

dem i Salen. Hvor forundret blev jeg ikke , da

hun kom tilbage til os, over at see, Lord Orville

ledsagede hende! Damerne gik bort, M. Mirvan

satte sig, og indbed Lord Orville saa loselig, men

dog med Agtelse, til at drikke Thee med os, hvil«
kcn Indbydelse han modtog, til min ikke ringe Be'

styrkelse.
Jeg folte en uudsigelig Forvirring ved at see

ham igjen, siden jeg erindrede mig hvad der var

foregaaet paa Ridotto, ikke heller blev den formind-
siet ved den Plads, jeg havde, thi jeg sad imellem

Madame Duval og Sir Element, som syntesligesaa
lidt som jeg at onste Lord Orvilles Narvarelse.
Capitain Mirvans og Madame Dnvals idelige
Kjavlerie og ubehovlede Maneerer bragte mig virke«
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lig til at stamme mig over, at jcg horte dem ti!.

Og stakkels Mrs. Mirvan og hendes elstvrrdige
Datter havde endnu mindre Aarsag til at vare til-

freds dermed.

Der fulgte en almindelig Tavshed, egerns han
havde taget Plads. Hans Narv.rrelse paalagde
enhver Tvang af forstjallige Grunde. Hvad han
selv havde fsrAarsager ti! at be,rre os med sitSelstab,
kan jeg ikke begribe, med mindre han stulde have
vcrret nysgjerrig efter at vide, om jeg ssu^de finde
paa nogen nye Impertinente, ham angaacude.

Madame Duva! begyndte forst at tale; „Det
er overmande forunderlig, sagde hun, at fte Oa>
mer komme til saa kjont et Sted fom Ranrlagh med
Hatte paa. Det har et utaalelig gemeent Udseen-
de, jeg kan ikke begribe hvad de bivrc dem for. Oer
er intet saadant at see i Paris."

„I Sandhed, sagde Sir Element, jeg er selv
ingen Talsmand for Hatte, det gior mig ondt, at
Damerne nogensinde opfandt eller antog saa stuf-
fende en Mode, thi hvor der er Skisnhed, tjene
de blot til at stygge far den, og hvor deringen er,
opv-rkke de en Rysgjerrighed, som er ganste spildt.
Jeg bilder mig ind, at de fra forsi as bleve brugte
af nogle unge Coquetter, der fulgte deres Luner."

„Det er rimeligere, svarede Capitainen, at
de blevc opfundne af en rynket Hex, som havde
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Lysk til at holde d- unge Knægte paa Zagt efter sig,
om de end vare aldrig saa traltte."

„Jeg veed ikke, hvad de maaffce gjore i Em

gelland/ — raabte Madame Dubal, — men jeg

veed ikke noget Fruentimmer i Paris/ som behover
at gjore sig den Ulejlighed for at blive lagc Marke

til paa en forbindtlig Maade."

//Hvad, vil De paasiaae, — var Capital
nens Svar/ — at de ikke gjore Forsiirel paaGaM«
le og Unge der saavel som her?"

//De gjore aldeles ingen Forffjtrl, — sagde
hu»/ — de ere altfor hoflige dertil."

„Desstorre Narre ere de!" — raabte Capital»
nen spottende.

„Himlen give/ — udbrod Sir Element/ —

at vi Engelstmand ogsaa, for vor egen Skyld, vart

velsignede med saa nem en Blindhed!"
„Hvad Djævlen gjor De saadan en Bon for,

som den, — spurgte Capitainen, — det er de

forste naragtige Ord, jeg har hore Dem sige,- men

jeg formoder, De er ikke meget vant til den Tant.

Har De nogensinde holdt Bon for, siden De var en

Snottcpog?"
„Ah! — raabte Madame Dnval/ — der er

nu en anden af de Engelffes Unoder, at gaae og

snakke om saadanne Trng som det; der er nu In«
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gen i Paris, fom nogensinde taler et Ord om Re-

ligivN/ heller ikke om politiste Sager."
„Ih hvad, — svarede han, — der er Tegn

til, de bryde dem ligesaa lidt om deres SlLle,
som om deres Land, og saa gaaer baade det eene

og det andet Fanden i Vold."

„Nu vel, om de saa givr, — sagde hun, —

hvem er den varsie, saalamge som de ikke sige No-

get om det? det er den keedsommcligste Ting af
Verden, at snakke altid om det Slags Affaire, og
Ingen, som nogensinde har varet ude af Hauset,
bryder sit Hoved dermed."

„Med Forlov da, raabteCaptainen, — siden
De veed saa meget om den Ting, saa var saa god
at fortalte os, hvad de da bryder deres Hoveder med?
— Her, Sir Element! have vi ikke Ret til at vide
det saa omtrent?"

„Et Spvrgsmaal af stort Omfang, — sagde
Sir Element, — og jeg venter at (ære meget af
Damens Svar."

„Saa kom da, Madam, — blev Cavitainen
ved, — fog ingen Udflugter, snar kuns vcck, bie
ikkeforattcrnke."

„Jeg forfikkrer Dem, det gjor jeg ikke,—
svarede hun, — for hvad det angaacr, som de
tage dem for, saa have de nok at bestille, der staaer
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det.

„Men hvad, hvad tage De sig da for, disse
herom te Musse Personer? — spurgte Capitalen,
— kan De ikke sige vs det? spille de? — eller
drikke de? — eller gnie de paa Fiolen? — eller

snyde de hinanden? eller bruge do al deres Tid til
at made de gamle Kjarlinger med Havresuppe?"

„Hvad det angaaer, min Herre, — men jeg
vil ti forladelig ikke plage mig selv med, at svare
paa saadan en Mamgde lumpne Sporgsmaal, frit
mig kun ikke meere om dec!"

Derpaa foruroligede hun mig meget med at
vende sig til Lord Oi^ville og sporge ham, „Med
Tilladelse, min Herre, har De nogencid vwret i
Paris?"

Han bukkede kun.

„Og med Tilladelse, min Herre! hvorledes
kunde De lide den ?

Endst^ndt dette Sporgsmaal, ^af stort
Omfang, som Sir Dement vilde have kaldet det,
bragte ham kil at smile, satte det ham dog tillige
i en Slags Forlegenhed, hans Svar tilkjendegav
imidlertid hans Bifald.

„Jeg tankte nok, De kunde lide det, for De
seer nd som en Mand af Levemaade. Capitainen
vg dc.r anden Herre der, hm, De have godt vsd



io6

ffke at lide hvad de ikkeksende, forseg tirnker, min

Herre! de var aldrig udenlands."

„Kun tre Aar, Madam, "— svarede Sir Clo

ment tort.

„Ih, det er meget forunderligt! Det skulde seg

aldrig have tcrnkt; imidlertid tsr jeg dog sige, De

holdt kun Selskab mes de Engelste."
„Naa, med Forlov, hvem skulde han holde

Selskab med? — raabte Capitaincn.— hvad, jeg

troer, De vil have ham til at stamme sig ved sin

egen Ration, ligesom et vist ander Folk, der ikke

er et tusinde Miil herfra, for at bringe sin egen

Ration til at stamme sig ved ham?"
„Jeger vispaa, det vilde virre meget godt,

vm De vilde rejse udenlands selv."

„Hvorledes vil De bevise det, hik, Madame?

kom, vcrr saa god at sige mig, hvad der stulde va-

re godt for?"
„Hvad det stulde virre'godt for? o, det vilde

virre til stor Nytte. Det vilde gjore en gandsteam

den Person af Dem.

„Hvad, jeg troer, De vilde have mig kil at

tirre at gjere Caprioler? — og udstaffere mig, som

en Abekat? — og prate franst Pluddervalst? —

ha«, vilde De? — Og pudre, og besmore, og sirt'

te Facon paa mig, ligesom visse andre Folk?"

„Jeg vilde have Dem til at lirre, at vare
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meere hostig , Hr. C»ivitain, og ikke tale til Da-
mer paa saadan en raae, gammeldags Maneer,
som denne er. De, urin Herre, da De har ver-

ret i Paris," sides hun atter vendte sig ti! Lord

OriHfkJ „kanforkaste denne engelsteHerre,hvorledes
han vilde blive foragtet, om han vilde tale vag

saa uartig en Maade, som denne, i udenlandske
Personers Narvarelse. I Sandhed, der er ikke
en Haarskjarer, etteren Skomager, etter Nogen,
der jo vilde stamme sig ved at vare i DereS Set-
stab."

„Nu seer De, Madam, — svarede Capitainen,
— Deres Pudderheltes og Skosmorcres Manerer
maae De gierne lofte til Skyerne, der har jeg in«
tet imod, jeg er hjertelig glad ved, at Dekan lide
dem saa godt,- men hvad mig angaaer, faa maae

jeg netop sige Dem, siden De endelig maae vwre

saa gavmild med Deres Raad , at jeg aldrig holdt
Gelstab med nogen saadan Personage."

„Kommer mine Damer og Herrer! — sagde
Mrs. Mirvan, — saamange af Dem som have
drukket Thee, jeg indbyder Dem til at gaae om-

kring med mig." Mario og jeg sprang paa Ajeblik-
ket op. Lord Orvillo fulgte os, og jeg troer n<e-

sien, vi varegaaedeSalen halv rundt, indende op-
bragte, triftende Personer vidste at vi havde for-
ladt vor Lrge.



loz

Da MrS. Mirvans Mand havde taget saa st-r
Deel i beste ubehagelige Skstrndsmaal, undlod

Lord Orville at gjore nogen Anmærkning derover,

saa at den Ting st rap blev glemt, Samtalen blev

roclig, selskabelig, hoflig og munter, og^maa ha-
ve verret overmaade behagelig for Enhver, uden

mig, — men hvad mig selv angaaer, da havde

jeg saa usigelig stor en Attraae efter at gjore Lord

Orville nogen Undskyldning for den Inpertinence,
han maae have fundet mig ffyldig i paa hiin Ri-

dotts, og var dog saa aldeles ude af Stand til at

fatte Mod nok, for at tale til ham om en Affaire,
hvori jeg paa saa ffrwkkelig en Maade udsatte mig

selv for Beffjannmelse, at jeg neppe vovede at sige

eet Ord hcele Tiden. Det, at jeg vidste, hvor

ringe Tanker han havde om mig, foruroligede mig

desuden, og gjorde mig nedflagen, og sarte mig i

Frygt for, han mueligc kunde mistyde hvad jeg vil-

de sige. Saa at jeg, langt fra at tage Deel i en

Samtale, som paa enhver anden Tid vilde have

fornøjet mig, blev ved at va:re stille, tungsindig og

skamfuld. O, bedste Herr Pastor, stal jeg nogensinde
oftere indvikle mig i saa taabelig en Forlegenhed ?

Jeg er vis paa, at gjor jeg det, vil jeg fortjene
endnu storre Admygelse.

Den ovrigeDeel af Selskabet stodte ikke tilos,

forend vi havde gaact Salen tre eller fire Gange

rundt, og saa vare de saa trattekjLre, atMrs.Mir-
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van klagede over, hun var tr<rt, og foreslog akta-

ge hjem. Ingen havde Noget ar indvende der-

imod. Lord Orvikle gik til ec andet Selffab , ef-
terat han forst havde tilbudt sin Tjeneste, som

Mandfolkene afflog ; og vi gik ud i en af de yder-

ste Stuer, hvor vi ventede paa Vognen. Det var

afgjort, at vi sknide vende tilbage til Byen paa

samme Maade som vi kom til Ranelagh; og alt-

saa sorte Monsieur Du Bois Madame Duval til

en Hyrevogn, og vilde just stige ind efter hende,
da hun gav et hojt Skrig og sprang hurtig ud, med

den Forsikkring, at alle hendes Klaver vare gjen«
nemoaade. Ved nojere Undersogelse fandt man rig-
tig nok Vognen i en daarlig Tilstand, thi Vejret
var meget siet, og Regnen havde trangt ind igjen-
nem Karrethen, endstjondt jeg ikke begriber hvorledes.

Mrs. og Miss Mirvan og jeg havde allerede

taget Plads ligesom for; men aldrig saasnart hor-
te Capitainen dette, forend han var saa hoflig,
strax at tage den ledige Plads i sin egen Vogn i

Besiddelse, uden videre Complimenter. Madame

Duval og Monsieur Du Bois overlod han at ta-

ge vare paa sig selv. Hvad Sir Element Wil-

loughby angaaer, saa ventede hans egen Vogn paa

ham.
Jeg bad paa Sjeblikket om Tilladelse til at by-

de Madame Ouval min Plads, og gjorde en Be-
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treffe for at frige ud; Mrs. Mirvan standsede
wig , oq sagde, at jeg i saa Fald vilde v^re nodt

ltt at tage til Byen, enten ured den Fremmede alle-

tO eller med Sir Element.

„O, bryd dem aldrig om den gamle Hex! —

taabte Capirainen, — hun bliver ikke gjcnnem-
blsdt af Regn, jeg vil svare for hende, og desuden

er vi jo alle Engelsse, haabcr jeg, ih nu, der vil ik-

ke h«ndes hende Noget v«rre, end hun venter af

vs/"

,,Jeg vil ikke forsvare hende, — sagde Mrs.

Mirvan, — men siden hun hprertil vort Selssab,
er det dog virkelig ikke anstændigt at vi tage bort,

forend hun paa en eller anden Maade er hjulpen
tilrette."

„O Gud, min Bedste, — raabte Capitainen,
som Madame Duvals Uheld havde sat i meget godt
Humeur, — ih, hendes Hjerte vil briste, dersom
Ler vises hende nogen Hoflighed af en lumpen En-

Helssmand.
Mrs. Mirvan satte imidlertid dog sin Meening

igjennem, og vi steege alle ud af Karethen, for
at bie indtil Madame Dnval kunde faae en bedre

Vogn. Vi fandt hende tillige med Monsieur Du

Bois staaende iblandt Tjenerne, hvor hun var me-

get omhyggelig for at rorre sin Kjole af, og gjorde

sig Umage for at hindre, at den ikke ssulde blive
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plettet af Regnen, thi det bar, sagde hun, nyt

Silketoj fra Lyon. Sir Element Willoughby bod

hende sin Vogn, men hun havde varet altfor op-

bragt over hans Spot til at tage derimod. Vi

biede noget, men forgjaves, thi der var ingen Hy-
revogn at faae. Capitainen blev omsider overtalt

til, selv at folge med Sir Element, og vi fire

Fruentimmer satte os i Mrs. Mirvans Vogn,

dog ikke forend Madame Duval havde paastaaet,
vi stalde gjore Plads forMonsieurOu Bois, hvori
Capitainen kun samtykkede, fordi han ikke saa gjer-
ne vilde have Ulejlighed med ham i Sir Elements

Vogn.
Vort Selstab kjorte forsi bort. Vi vare tav-

se og »selskabelige, thi de Vanskeligheder, det hav-
de at bringe delte i Orden, havde gjort os alle for-

sagte og tratte. Uselstabelige, maae jeg tilsiaae,
vi bleve ved at v^rre, men vor Tavshed varede kun

meget kort, thi vi havde neppe kjort nogle og fyr-
getyve Alen, forend Alles Stemmer bleve horte
paa eengang, — thiVognen gik itu! Jeg stuttede
mig til, vi naturligviis have fundet, at Enhveraf os

var nasien flaaet ihjel, af de ha-ftige Skrig, som
enhver Mund lod til at istemme. Vognen blev

standset, Tjeneren kom os til Hjelp, og vi bleve

tagne ud af Vognen, uden at have faaec den mind,

sie Skade. Natten varmark og vaad; men jeg
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stig blev loftet op afSir Element Willoughby, som
ndbao sig Tilladelse til at hjelpe mig, endssiondt
han ikke biede indtil den var given ham, men bar

mig tilbage tilRanelagh t sine Arme,
Han spurgte meget alvorlig , om jeg ikke havde

faaet nogen Skade ved dette Tilfalde? Jeg forsik-
krede ham om, at jeg varfuldkommen vel og uskadt,
og bad, han vilde forlade »ng, og vende tilbage
til det ovrige Selskab, thi jeg var meget urvelig
for at vide, om de havde varet ligefaa heldige.
Han fortalte mig, han var lykkelig ved at blive

beæret med mine Befalinger, og vilde med Glade

opfylde dem, men bad meget inständig om at han
forsi maatte fore mig til et vannt Darelfe, da jeg
tf fe aldeles havde undgaaet at blive vand.

Han lagde ikke Marke til mine Modsigelser, men

forte mig hen i et Kammer, hvor vi fandt en yp-

perlig Kaminild, og Selskab, som ventede paa de-

res Vogne- Jeg tog sirap imod en Stol, og bad

derpaa, hatt vilde gaae.

Og rigtig nok gik han, men kom paa Sjeblik-
ket tilbage og fortalte mig, at Regnen var endnu

sta'rkere end for og at han havde sendt sine Deine-

fliser for at tilbyde deres Hjelp, og underrette Mir-

vans om, hvorledes det stod til med mig. Jeg var

meget opbragt over, at han ikke vilde gaae selv,
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men da mit Bekjeudtssab med ham var saa ubeky-
deliot, troede jeg ikke, det var paSsende at bede
ham indstændig om Roget, han ikke havde Lost
kil.

- Nu velan, han satte en Stoel tÆt ved min,
og efterat han iglen havde spurgt hvorledes jeg be-
fandt mig, sagde han sagte: „De vil tilgive mig,
Mus Anviste, om den Attraae jeg foler til at und-

flyide mig, bringer M:g ti! at gribe denne Lejlig-
hed, for oprigtig at tilstaae den Impertinente,
hvormed jeg plagede Dem paa det sidste Ridotto.
Jeg kan forsikkre Dem, at jeg siden den Tid virke-
lig har angret det med Smerte, men — stal ,eg
Ærlig sige Dem, hvad der bragte mig til at —"

Han standsede, men jeg sagde Intet, thi jeg
lÆNkre sirar paa den Samtale, Miss Mirvan hav-
de hort, og formodede, han vilde selv fortÆlle mig,
hvad Deel Lord Orville havde taget deri, og i sig
selv snsteds jeg ikke at hsre det endnu engang. Det
svrrge af hvad han sagde, overtyder mig virkelig
om, at det var hans Hensigt, i hvad Hensigt veed

jeg ikke, uden for at gjore det til en Fortjeneste, at

have talt ilde om mig.
„Og dog, — blev han ved, — vilde min

Undskyldning kun forraade min egen Lettroenhed,
Mangel paa Dømmekraft og Skarpsindighed. Jeg
i Desl. H



vil derfor blot bede Dem tilgive mig, og haaber
at Fremtiden engang —"

Sir Elements Tjener lukkede Deren op i det

famme, og jeg havde den Fornojelse, ar see Capi-

tainen, Mrs. og Miss Mirvan komme ind i

Stuen
„Aahaa! — raabte den forste, — De har

f^aet en god, luun Plads, men vi vil anfalde De-

res Qvarteer, Lovise, Marie, koar herfra til II-

den; og torrer eders Stads. Men, hejda! —

hvor er den gamle franste Madame?"

„Gode Gud, — raabce jeg, — er Madame

Duval ikke med Dem? "

,,Med mig! Nej, — Gud vwre lovet."

Jeg var meget urolig for ac faae at vide, hvor»
ledes det var gaaet hende, dg jeg vilde selv have

gaaet hen at lede hende op, hvis man vilde have
tilladt mig det, men alle Tjenerne vare sendte om-

kring efter hende, og Capitainen sagde, vi kunde

dirre fuldkommen visse paa , hendes fransse Spra-
debasse vilde nok b«re Omsorg for hende.

Vi biede nogen Tid uden at faae Efterretning,
og bleve snart det eeneste Selssab, der var i Stuen.

Min Uroe tog saameget til, at Sir Element nu

afsig selv tilbod sig at soge efter hende, men i det

samme Ajeblik, han lukkede Doren op for at gjs-
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r e det, stod hun der selv, ledsaget af Monsieur du
Bois.

„Jeg kom netop, Madame, — sagde han,—
for at see efter Dem "

„De er tilforladelig forfardelig god af Dem,—
raabte hun.,— at komme, naar al Ulykken er over-

staaec."
Derpaa traadde hun ind, — i en saadan

Tilstand! — over og over ffjult med Snavs, og i

saa stor en Forbittrelse, at hun kun medMoje kun-

betale. Vi bevidnede alle vor Smerte, og tilbod
vor Hjelp — Capitainen undtagen, som aldrig
saasnart saae hende, for han brast i en hsj Lat-
ter.

Ved at adspsrge og beklage hende, forsogte vi

at hindre hende fra at hore efter ham, og hun var

i nogen Tid saa aldeles sysselsat med sin Vrede og

sit Uheld, at det lykkedes os uden megen Besvar-
lighed. Vi bad hende underrette os om, hvorle'
des dette Tilfalde var indtruffet. "Hvorledes?"
gjentog hun, — ih, det var fordi De gik Deres

Vej alle cil hobe; — og den stakkels Monsieur du

Bois der, — men det var ikke hans Skyld, —

for han er kommen ligesaa galt afsted som jeg."
„Alles Ajne vare derpaa henvendte paa Mon-

sieur du Bois, hvis Klaver vare i den samme elen-

dige Forfatning, som Madame Duvals, og som
H 2
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var krsbet hen til Ilden, vaad, rystende og for

sagt.
Capitainen loe endnu hjerteligere, og Mrs.

Mirvan, stamfuld over hans Grovhed, gjentog

imidlertid sine Sporgsmaal til Madame Ouval,

som svarede: ,,JH, da vi alle kom gaaende midt i

Regnen, var Monsieur du Bois saa forbindtlig,

engffiondt det tilvisse bar cn ulykkelig Forbindtlig-
hed imod mig, at lofte mig op i sine Arme , for

at barre mig over et Sted, hvor der var Snavs

til op paa Beencne, men istedenfor i mindste Maa-

de at virre bedre tient dermed saa netop som vi vare

paa det v«rjk Sted, —- det er vist, jeg onsier, vi

havde vwret et halvhundrede Miil derfra, — for

hvorledes det gik eller ej, saa giced han med Fo-
den, — i det mindste formoder jeg det, — end-

stjondt jeg ikke kan begribe hvorledes det gik til, for

jeg er dog ikke af saamegen Vagt, — men ihvor-
dan det saa var, faldt vi begge paa engang midt

i Snavset, og jo weere vi prsvede paa at komme

op, jo dybere sank vi ned i det Soel, — og min

nye Negliger fra Lyon, den er ogsaa ganske forvar-
vct, — med alt dette er det dog vel, vi kom op,

vi kunde have lagt der til nu, for det De allesam-
men brode Dem derom, der kom ikke et Menneske
os nær."

Denne Fortælling satte Capitainen udaf sis
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selv afGl-rde, han vendte sig fra Damen til Her-
ren, og fra Herren ti! Damen, for vexelviis at ny-

de Synet af deres Uheld. Han streeg virkelig af

Gltkde, og idethan rystede Monsieur du Bois's

Haand dygtig, onskede han ham til Lykke med at

have bersrt engelsk Grund, og dcrpaa holdt
han et Lys op til Madame Duval, for desbedre

ar befee hendes jammerlige Tilstand, og gientog
adstillige Gange den Erklæring, at der aldrig i

hans hele Levetid havde vreret Noget, som havde
fornsjet ham meere.

Stakkels Madame Dnvals Forbittrelse var

ubestridelig, hun stog ham Lyset afHaanden, siam-
pede i Gulvet, og spyttede ham tilsidst i Ansig-
tet.

Dette syntes sirap at bringe dem begge til

Roelighed, siden det forvandlede Capitainens Gl<r-

de til Vrede, og Madame Duvals Forbittrelfe
til Frygt, thi han lagde sin Haand paa hendes
Skulder, og rystede hende saa stark, at hun streeg
om Hielp, i det han forfikkrede hende i det samme,
at havde hun tørret en smule mindre gammel eller

styg, stulde hun have faaet det Altsammen tilbage
igjen i sit eget Ansigt.

Monsieur du Bois, som meget rolig havde
taget Serde ved Ilden, kom nu hen til dem, og

besvcrrede sig med megen Varme, over Capitainen,
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men man forstod ham ikke og gav heller ikke Agt paa

ham, og Madame Duval flap ikke fsrend hun reent

hulkede af DErgrelse.
Da de havde forladt hinanden, bad jeg hende

tillade den Kone, som har Damernes Kgader og

Salopper i Forvaring, at hjelpe hende med at

terre hendes Kloder, hun samtykkede, og vi gjor-
de alt hvad der var os mue-igt, for at frie hende
for Forkjelelj/. Vi vare nodte ril at bie ULsten
en Time i denne ubehagelige Forfatning, forend
der var nogen Hyrevogn at finde, og derpqa satte
vi os i samme Orden, som forend dette Tilfalde
indtraf.

Jeg gaaer denne Morgen hen at besage stak-
kels Madame Duval og sporge ril hendes Sund-
hed, som jeg trrnker maae have lidt meger ved hen-
des Uheld i Nat, endskjondt hun virkelig lader til

at va're frist og st.rrk af Naturen.
Lev vel, fare Hr. Pastor ti! i Morgen.
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Syttende Brev.

fortsættelse af Eve lina« Brev.

Fredag Morgen d- izde Apr.

Sir Element Willougby aflagde en Visit her i

Gaar Formiddag, og Capitain Mrrvan bad

ham ti! Middag. Hvad niig angaaer, saa tilbrag-
te jeg Dagen paa bea ubehageligste Maade af Der-

den.

Jeg fandt Madame Duval ved Froekost i

Sengen, uagtet Monsieur du Bois var i Gruen,

hvilket satte mig i saa stor Forundring, at jeg gik

tilbage uden selv at vide deraf, og uden at betam-

ke hvor besynderlig denne min Flugt vilde see ud,

da Madame Duval kaldce mig tilbage, og loe me-

get hjertelig ad min Uvidenhed ym fremmede
Skikke.

Vor Samtale tog imidlertid meget snart en

alvorligere Vendingthi hun begyndte med stor

Bitterhed at ivre imod den Knargt, den Capi-
tai n s b a r b a r i sk e Brutalitet, og de Engel-

sies gyselig flette Dpdragelse i Almindelighed.
Hun erklan-ede, hun stulde pakke sig fra slig en

beestisk Nation saasnart mueligt. Men In-
cec kan v«re mere fort eller urimelgt, end at hore
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get derimod/ som Madame Duvals.

Hun beklagede med megen Sorg over sin ly«
onske Silkekjols Skja-bne, og forstikrede/ hun
vilde heller havde mistet heele sin vorige Gardero-
be, chi det var dcu forsie Kiol , hun havde kjobt
til at gaae med, cfterat hun havde lagr sin Sor-
gedragt. Hun har forkjolt sig meget stars, og
Monsieur du Bois er saa hiks, at han neppe kan
snakke.

Hun blev ved at paastaae, jeg skulde blive
hos hende heele Dagen, -siden hun havde i Sinde,
sagde hun, at indfoxe mig til nogle af mine egne
Paarore ide. Jeg vilde med Gloede have undskyldt
mig, men hun overlod mig ikke noget Valg.

Indtil disse Paarorende kom, udfyldte en
Raikke af SporgSmaal paa hendes, og Svar paa
min Side al den Tid, vi tilbragte sammen. Hen-
des Nysgierrighed var umættelig, hun udspurgte
mig om enhver Handling i mit Liv, og om enhver
enkelt Omstamdighed, sonr jeg maatte have lagt
M«rke ril, i alle deres Levetid, jeg kjendte. Hun
var derimod saa grusom at erklirre det dybest ind-
groede Had til den ceneste Velgjorer, hendes for-
ladte Barn og Barnebarn har truffet, og saa op-
bragt gjorde hendes Utaknemmcltghed mig, at jeg
virkelig vilde have forladt hende, havde hun ikke
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paa den bestemteste Maade aldeles forbudet mig det.

Men, gode Gud! hvad kan forlede hende til saa

ffrirkkelig en Uretfærdighed? O, min Ven og Fa-
der! Jeg kan ikke beherffe mig selv, naar denne

Gjensiand bliver bragt paa Bane.

Hun taelte srrdeles meget om at tage mig med

til Paris, og sagde/ Forfinelsen af en franst Op-
dragelse fattedes mig i hoj Grad. Hun klagede
ynkelig over, at jeg var bleven opdraget paa Lan-

det, der/ som hun anmærkede/ havde givet mig et

saa klodset Udseende. Imidlertid bad hun
mig ikke fortvivle, thi hun havde kjendt mange Pi-
ger meget va^rre end mig, som vare blevne meget
galanteDamer, efterat de havde vieret nogle faae
Aar udenlands, og i ser anforte hun en vis Miss
Polly Moore, cn Datter af en Kone, som folgte
Lys , til Exempel, som blev sendt ti! Paris i An-

ledning af et Tilfalde, der ikke er vcerd at tale om,
hvor hun, som for var en plump, ubehsvlet Pige,
forbedrede sig faaledes, at hun siden bestandig er

blcvcn taget for en Dam- af Stand.
De Paarorende, hun behagede at indfors mig

til, vare en vis Hcrr Branghton, som er hendes
Reven, og tre af hans Born, hvoraf den aridste
er en Son, og de to andre Dottre.

Hr. Bramghton lader til at varre omtrent

fyrgetyve Aar gammel. Naturlig Forstand synes
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ket og fald af Fordomme. Han har tilbragt a! sin
Tid her i Byen, og foler, troer jeg, stor Foragt
for Enhver, som har hjemme et ander S ed.

Hans Son synes at have mindre Forstand, og

en muntrere Sindsstemning , men hans Munter-

hed er som en naragtig, oploden Skoledrengs, hvis
Glider bestaae i Allarm og Uroe. Han foragter
sin Fader for hans nojagtige Opmærksomhed paa

Forretninger, og Kærlighed til Penge, endstjondt
han synes selv hverken at have Talenter, Aand,
eller TEdelmodighed til atvaere hans Overmand i

nogen af Deelene. Hans storste Fornojelse er cf-
ter al Anseelse at plage sine Sostre og gjore dem

latterlige, til Gjendgjeld foragte de ham af gansie

Hjerte.
Miss Branghton, den trldste Datter, er paa

ingen Maade h«slig, men hun seer stolt, fortrede-
jig og affecteert ud. Hun hader Byen, stjondt uden

at vide hvorfor; thi det er let at see, hun ikke har
opholdt sig nogensteds ellers.

Miss Polly Branghton er temmelig kjon, ure-

get naragtig, meget uvidende, meget ubesindig,
yg har, som jeg tryer, et meget godt Hjerte.

Den forste halve Time gik med at bringe dem

i Orden igjen, thi de klagede over at have havt en

Meget stiven Vej, da de kom tilfods fra Snow-
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Hilf hvor Hr. Branghton harer.Bsutik med Sols-

toj, og de unge Damer havde ikke aleene deres Klir-
der at horste af, og Ekoe at terre, ineu ogsaa ar

frite deres Hovedpynt tilrette, som deres Kgppcr
havde dragt gandffe aflave.

Den Maade, Madame Duval behagede at ind-

fore mig til denne Familie paa, fornarmede mig
overmande meget. „Her, mine kjare Venner,
— sagde hun, — her er en Sleegtning, De kun
lidt har formodet; men De maae vide, min stak-
kels Datter Caroline sik dette Barn, efterat hun
var lobet bort fra lyig, endstisndt jeg for min Person
aldrig vidste en smule deraf lange efter, for de gjor-
de dem Umage med at holde det hemmeligt for mig,
endssiondt det stakkel? Barn ikke har een reneste Ven
i Verden pden mig."

„Miss lader til at vare meget blodhjertet, Tan-
te, — sagde Miss Polly, — og hun er rigtig,
heller ikke at laste for hendes Mamas Forseelse',
for hun kunde ikke gjore ved det.^

"Mm Gud, nej — svarede hun, — og jeg
lod henoe heller aldrig hore det, thi virkelig var

min egen stakkels Datter ikke faa meget at laste
hvad det angaaer, som De maaffee troer, for hun
vilde aldrig have o gået sag gale Veje, hvis den

gamle Praft ikke havSr varet, jeg har talt til Dem
em, men hgn blandede sig i Alt."
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"Om Tante behager, — sagde den unge

Hr. Branghton, — saa vil vi snakke om andre Ting,
thi Miss seer meget uroellg ud."

Den nceste Gjensiand, som blev valgt, var de

tre unge Branghtoners og min Alder. Sonnen er

tyve Aar,- da Dottrene horte jeg var sytten Aar,
sagde de, det var netop Miss Pollys Alder, men

efter en lang Disput beviisie deres Broder, at hun
var to Aar crldre til begge sine Sostres store Wr,

grelse, som vare eenige i at han var ondskabsfuld,
og havde et flet Hjerte.

Da denne Sag var bragt i Rigtighed, blev

det Sporgsmaal opkastet, hvem der var hojesi? —

Man bad, vi vilde maale os, siden alle Branghto-
nerne vare af forssjellige Meeninger. Ikke desto-
mindre aftraettede ingen mig at vcere den hojeste i

Selstabet, men ihenseende til dem selv indbyrdes
vare de usigelig trrrttekjcrre. Broderen paastod, de

fluide tage K rli g Maal, og ikke med Hoved-
toj og Htrle, men de vilde ingenlunde give flip paa

disse vort Kjons Rettigheder, og derfor blev det

unge Menneske domt at vcrre den korteste, uagtet
han appellerede til alle Tilstå-devierende i Anledning
af Dommens Uretfærdighed.

Efterat denne Ceremonie var endt, begyndte
de unge Damer meget frimodig at underfogc min

Paaklatdning og at sporge mig derom. „Det For.-
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støbe er nok Deres eget Arbejde, Miss? men dis,
se Ranker ere ikke i Mode nu. Med Tilladelse,
ifald det ikke er uhostigt, hvad kan De vel have
givet for Aknen af dette Lystring ? — Gjor De

Deres Huer selv. Miss?" — Og endeel andre li-

gesaa interessante og galante Sporgsmaal.
Derpaa spurgte de mig hvorledes jeg kun-

de lide London? om -eg ikke vilde tønke, at

Landet var et fortryde ligt Opholdsted,
naar jeg kom derhen igjen? „Miss niaae prsve

paa, om hun ikke kan faae en god Mand, —

sagde Hr. Branghton, — og saa maae hun blive

her."
De offentlige Støder, eller rettere Theatret,

thi de kjendte intet andet offentligt Stød, bleve

derpaa Indholdet af Samtalen, og alle Skuespil-
lernes og Skuespillerindernes Fortjeneste og Mang«
ler bleve derpaa undersogte. Det unge Menneske
forte Ordet ved denne Lejlighed, og syntes at v^re

neje bekjendt med den Ting, men hvor stor var ikke
min Bekymring, og tillad mig at tøgge til, min

Harme i den Tid , da jeg ved nogle Ord, som jeg
af en HKndelse horte, blev overtydet om, at Mada-
me Duva! fortalte Hr. Branghton de hemmeligste og

grusomste Omstændigheder ved min Stilling i Li-
vet! Denne Fortølling drog snart den Kldste Datter
til dem, den yngste og Sonnen bleve paa deres
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Pladser, seg troer, det var for at more mig, end-

jkisndt jeg ingen Deel tog i Samtalen.
Et par Minutter derefter kom Miss Brangh

ton pludseUg hen til sin Sosier og streeg: „Min
Gud, Polly, ra'nk bare engang! Miss har-aldrig
seet sin Papa !"

>,Gud , hvor det er underligt! — raabte den

Anden, — ih men, Miss, jeg tarnker, De vilde

ikke kjende ham?"
Dette var meget for meget for mig. Jeg stod

hastig op og lob ud at Stuen, men jeg fortrod
snart, at jeg havde faa lidt Herredomme over mig

selv, tbi begge Sosirene fulgte mig og vilde endelig
troste mig, uagtet jeg alvorlig bad dem lade mig
virre aleene.

Saasnart jeg vendte tilbage til Selffabet,
sagde Madame Duval: "Ih, min Bedste, hvad
fejlce Dig? hvorfor lob Du saaledes bort?"

Dette Sporgsmaal bragte mig »asien til at

lobe igjen, thi jeg vidste ikke hvad jeg stulde svare

derpaa- Men det er ikke synderlig ufrd van jigt, ar

hun kan bringe mig i saa hastige Bevægelser, og

derpaa undre sig over at see mig have nogen Fo-
le!se.

Den yngre Hr. Branghton spurgte mignu om

jeg havde seet Tower eller St. Pauls Kirke, og da

jeg svarede nej, forestoge de at gaae ud r Selstab
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sammen og bise mig dem. Iblandt andre Spsrgs-
maal gjorde de mig ogsaa det: "Om jeg nogensin-
de hårde seet saadan en Ting som en Ope<
r a?" Jeg svarede ja. "Da har jeg aldrig i mine

Oage seetnogen, — sagde Hr.Branghcon, — saa«

fænge jeg har levet i London, og jeg forlanger heller
aldrig at see nogen, om jeg saa levet her engang

saalcenge til."

"Ih min Gud, Papa — streg Miss Polly —

hvorfor ikke? De kunde dog sagtens en Gang for
Lsjers Skyld, desuden har Miss Pomfrer seet een,

og hun siger, den var meget kjon."
Miss vil troe, viere meget gemeene, — sag-

de Miss Branghton, — at leve i London, og al«

drig have v ceret paa Opera/ men det er ikke min

Skyld, det forsikkrer jeg Dem Miss, det er kun

Papa som ikke har Lyst til at gaae derhen."
Udfaldet blev, at man forestog og blev eenig

om at tage derhen sammen ved forste Lejlighed.
Jeg vovede ikke at modsige dem; men jeg sagde, at

Mrs. Mirvatt raadte for min Tid medens jeg var

her i Byen. Imidlertid er det vist, at jeg ikke vil

folge med dem, hvis jeg paa Nogen Maade kan und--

gaae det.

Da vi stildtes ad, snstede Madame Duval
at see mig Dagen derpaa; og Branghtons fortalte
mig, dec vilde glKde dem meget, om jeg vilde beso-
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ge dem saasnart jeg engang kom henad til Snow-

Hill.
Icg snffer , vi ikke maae komme sammen iglen,

forend det Besog gaaee for sig.
Vist er det, at jeg ikke ffa! stræbe meget efter

den ZLre at blive bekjendt med fleere af mine Paa-
rorende, dersom de have nogen Liighed med dem,
man allerede har bragt mig i Bekiendrffab med.

Attende Beev

Fol tsatkelse af Evclinas Brev.

r- i
'

-- r? ri ■ m i# .
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^zeg havde netop endt mit Brev til Dem i Morges,
da en stærs Banken paa Doren glorde, at jeg lob

ned ad Trappen; og hvem ffulde jeg see i VisitM-
relset uden — Lord Orville!

Han var ganffe aleene, thi Familien havde
ikke samlet sig til Frokost. Han spurate forst til

mit, siden til Mrs. og Miss Mirvans Befindende,
med en Deeltagelse, som nisten satte mig i For-
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undring / indtil han sagde, han netop havde fjert
hvad for et Tilfcrlde der var modt os i Ranelagh.
Han udtrvkkede sin Bekymring derover med den

siorste Hoflighed, og beklagede, at han ikke havde
været saa heldig at hore Noget derom, da det var

Tid at tilbyde sin Tjeneste. „Men jeg formoder,
— lagde han til, — at Sir Element Witloughby
havde den LEre at v<rre Dem til Hjelp ?"

„Han var med Capitain Mirvan, Mylord!"
„Jeg havdehort, han variGelstab med Dem."
Jeg haaber, denne letsindige Mand har ikke

fortalt Lord Orville, han hjalp blot mig! Jmid-
lertid blev han ikke ved at tale om den Materie;
men sagde! „I hvor ulykkeligt dette Tilfalde end

var, vil det dog ikke, haaber jeg , afffratkke Dem
fra at beirre Ranelagh med Deres N^rvterelse for
Fremtiden?"

„Den Tid, vi have bestemt for London, My-
lord, er ncrsten allerede forbi."

„Virkelig? forlader De Byen saasnart?"
„Ja, Mylord, vi have allerede opholdt os her

lamger end vi tænkte."

„Har De da saa fortrinligt et Hang til Land-
livet?,,

„Vi kom til Byen, Mylord, blot for at tage
imod Capitain Mirvan."

„Og foler Miss Anville ingen Uroe ved at

l Deel.
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tank« paa, hvormegen Sorg hendes Fraværelse vil

foraarsaze?"
„O, Mylord, jeg er vis paa, De treer"

— Her holdt jeg inde, thi jeg vidste tilforladelig

neppe hvad jeg var ifard med at sige. Min nar«

agtige Forvirring maae have varet Aarsag til hvad

der fulgte paa, chi saa kom han til mig og tog

min Haand med disse Ord: „Jeg troer, at den

som eengang har seet Miss Anville, maae faae et

Indtryk, som aldrig vil kunne glemmes "

Denne Compliment, — fra Lord Orville,
— satte mig i en saadan Forundring, at jeg ikke

kunde sige eet Ord, men foelte at jeg stiftede Far-
ve og stod nogle Ojebli? cavs og med nedflagne HH

ne, dog besindede jeg mig, trak min Haand tilba-

ge og sagde ham, jeg vilde see om Mrs. Mirvan

ikke var paakladt. Han satte sig ikke derimod —

og saa kom jeg bort.

Jeg modte dem alle paa Trappen og vendte

tilbage til Frokosten.
Jeg har siden varet overmaade vred paa mig

selv, fordi jeg sorssmte saa ypperlig en Lejlighed
til at forsvare min Opforsel paa Ridotto, men for

at tilstaae Sandheden faldt der mig aldrig en Tam

ke ind om den Affaire i den korte tete å téte, vi

havde sammen. Memstulde det nogensinde ham

des, ac vi stulde komme saaledes sammen igjen,
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stal jeg Meet tale derom; thi jeg er usigelig lelstm-
ret ved Tanken om at han stulde holde mig for at

v«re fr«k eller uforstammet, og jeg kunde nastcn
dra'be mig selv for at have givet ham den aller-

mindste Anledning til at have et saa fornærmeligt
Begreb onr mig.

Var det ikke alligevel meget underligt, ar han
stalde gjSre mig en saadan Compliment? Jeg ven-

rebedet ikke af ham; — men Galanterie, troer

jeg, have alle Mandspersoner tilfælleds, i hvad
for andre Egenstaler de forresten maae have.

Vor Frok. ft var det behageligste Maaltid,
hors det ellers kan kaldes Maaltid, som vr have
havt siven vi kom til Byen. Sandt at sige, var

Madame Duval her ikke, vilde jeg finde megen

Behag i London.

D-agang med Orville er virkelig behagelig.
Hans Maneerer ere saa nette, saa hsfvge, saa al-

deles frie for al Prcecension, at de paa engang for-
hverve sig Agtelse og udbrede Fornojelse. La?gt
f.a at vare paa en ubekymret Maade tiist eds ru ed

sine Fuldkommenheder, som jeg allerede har uurr-

ket, mange Mandspersoner her ere, uden ,r kun-
ne strtte sig i Sammenligning med ham, hvad -

tjenester angaae '/ er han idelig opmærksom paa, at

behage og tjene alle, som ere i Selskab med Lim ,

og cnostMdt han stedse naaer sit Hjemees, la. er
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han sig dog ingenlunde iwfe med at han veed

der.

Jeg kunde onsse, at De, kurresieHr- Pastor,
kiendreLord Orville, thi jeg er vis paa, De vilde

holde af ham; og jeg har ikke fslt det Knfte for
nogen anden Person, jeg har seet, siden jeg kom til

Lendon. Jeg forestiller mig undertiden, at naar

hans Ungdom har blomstret, hans Munterhed'af-
taget, og hans Liv er helliget Eensomhed, vil han
maaskee ligne ham, som jeg elfter og «rer hojest i

Verden- Hans narvcrrende Behagelighed, Hoflig-
hed og Mistillid ril sig selv synes for Fremtiden at

love samme Velgørenhed, Værdighed og Godhed.
Men jeg maae ikke vare for vldtloftig ihenseende til

denne Gjenstand.
Da Lord Orville var gaact, — og han gjorde

kun en meget kort Visit, — lavede jeg mig, over-

maade vodig, til at gaae hen til Madame Duval,
men Mrs. Mrrvan foreflog Capitainen at indbyde
hende til et Middagsmaaltid i Qveen-Ann- Street,

og han samtykkede meget godvillig, thi han sagde,
han onftede at spsrge til hendes Kiole fra Lyon med

Slabet paa.

Indbydelsen er antaget, og vibente hende hvert
Sieblrk. Mig forekommer det alligevel meget be-

synderligt , at en Kone, som har uindftranket
Magt over sin Tid, Formue og Handlinger, god
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villig skulde udscrtte sig selv for en Mand"? raae

Scrder, som aabenbare har sat sig for at drive

Spot med hende. Men hun har meget faa De«

kjendte, og veed neppe, bilder jeg mig ind, hvad
hun sial Hore med sig selv.

Hvor hsjlig er jeg ikke Mrs. Mirvan forbunden,
at hnn tilbringer sin Tid paa en for hende selv saa

ubehagelig Maade, blot for at fremme min Lyk-
ke! Enhver Tratte, hendes uvwrdige Mand indla«

der sig i, volder hende Sorg og Uroe. Derce foler
jeg saa vel, at leg endog bad hende, ikke sende
Bud til Madame Duval; men hun erklærede, hun
kunde ikke finde sig c at lade mig tilbringe al min

Tid, medens jeg var i Byen, hos hende aleene.

Hun kunde tilforladelig ikke vcrre meere kjae.ltg
mod mig, ifald hun var Deres egen Datter.



Nittende Brev

Fortsættelse af Evclinas Drev

Lsverdag Morgen den

i6dc April

Madame Duval' tse"» l-dsaget af Monsieur Du
Bois. Jeg undrer ung over, at hun kan synes om

ar introducere ham -aa et Sled hvor han er saa
uvelkommen, og deteri Grunden besynderligt,
at de saa bestandig ssnlde virre sammen, cndskionvt
jeg ikke troer, jeg vilde have lagt Marke dertil,
hvis Capitainen ikke bestandig spegede med mig i

Anledning af min B est em o Vers S pra de«
b a sse.

De bleve begge modtagne af Mrs Mirvan med
hendes sædvanlige aode Lebemaade; men Capital'
neu angreb hende strax paa den meest opirrende
Maade og sagde: „Naa, Madam, De som har
vieret udenlands, v«r faa god og flig mig dog, hvad
kan De bedst lide, den varme Et e : .. c-

lagh, eller det kolde Bad, De si <■; loa. i?
Dog, jeg forsikkrer Dem, De seer saa -vi ud
«. leg v:!de raade Dem til at rage enDyppelse end-
un. /

//M a foi, min Herre, skreeg hun, — der
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kan ligcsaa godt heholde det hos Dem selv, desm

den er det just ikke faa store Lsier at blive overst-en-

ket og forkjole sig, og faae alt Ens T^j spoleret, i

hvad De saa maae tKnke derom."

„Overstænket, siger hun! — ih, jeg

t.rnkte. De var nedsylcet over og over. — Aa!

Kom kun, reent ud med Sproget, fordtrrv aldrig

saa god en Historie; De veed, De havde ikke en

tor Lnrad paa Dem. — Hill' en Ulykke! jeg stal

aldrig Mnke paa det uden at raa e: Allo, ALo!

saadan en stakkels, forloren Dame medet besmurt

SlLb efter sig! og stakkels Musse Franstmand her

veo Siden af Dein som en druknet Mnus!"

„Nu ja, jo orm Sylte bi laae i, jo »arre

var det af Oem , at De ikke hjalp os, for de vid«

ste hurtig nok hvor vi vare, for medens jeg laae i

Gadebarnet, horte jeg Dem smaalee, saa at det er

rimeligt nok, De har selv stsdt os ned, f r Mon-

sieur du Bois siger, han er vis paa, han sik et

dygtigt Puf, ellers skulde han ikke have faldet."
Capiainen loe saa stcerk, at han i Grunden

vgsaa bragte mig paa Mistanke om ac han nok

ikke var saa gaaffe uskyldig, ikke destomindre n«g-

tede han det aldeeles-

„Og naar De da ikke gjorde det, — blev
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hun ved, — hvorfor kom De da ikke og hjalp
os?"

„Hvem? Jeg? — hvad, tænker De da, jeg
havde glemt, ar jeg var en Engelskmand, en

ffidenfærdig, beesiiff Engelskmand?"
„Meget vel, Hr. Capitarn, meget vel, men

jeg var en stor Nar, om jeg ventede Nogen der var

bedre, for hecle Resten er trukken over een Last;
De veed, De havde ssinde at kaste mig udafKareth«
vinduet den fsrste Gang, jeg saae Oem, men jeg
vil aldrig tiere kage til Ranelagh med Dem, det

har jeg fast bestukket, for jeg tor sige, havde Heste-
ne rendt over mig, medens jeg laae i det Soel,
havde De vist ikke flyttet en Fod for ak redde mig."

„Ih min Gud, nej tilviese, Madam, ikke for
al Verdens Herlighed! Jeg veed altfor vel hvad
Tanker De har om vor Nation til at fornærme Dem
ved at formode, en F ra n sk m and ffulde behove
m i n Hjelp til at hjelpe Dem. Troede De da, at

Mussjoen her og jeg havde byttet Sindelav,
og han ffulde stode Dem i Moradset, og jeg hjelpe
Dem ud af det? Ha, ha, ha!"

„O, meget vel, bliv kun ved at lee, det lig-
ner Dem, dersom den stakkels Monsieur Du Bois
imidlertid ikke selv havde havt det Uheld , vilde jeg
ikke have behovet Nogens Hjelp."

„O, jeg staaer Dem inde for, Madam, De
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ffulde aldrig have faaetmin,- jeg fjender min Af-
stand bedre, og hvad bet angaaer, at De blev en

Smule »eddykket, eller hvad det nu hedder, ihhvad.
saa afgjorde M u sj sen og De jo den Ting indbar?

des, og alisaa varder ikke noget som jeg havde med

at gjore."
„Hvad nu? Jeg troer, De vil have mig til at

croe, at Monsieur Du Bois spillede mig det Puds
med Villie?"

„Med Villie! ih det forstaaer sig selv, hvem
tvivlede vel nogensinde derpaa? Troer De, en

Franskmand nogentid kunde gjsre en snydedum
Streg? Havde han v«ret en engelsk Klodrian,
de ere nu klodsede paa Beenene, ja saa kunde det

have vEret en Hændelse, men hvad Fanden bety-
der al eders Hoppen og alle eders Caprioler med eders

Dandsemestere, naar I ikke kan hofde eder selv
lige paaBeenene?^

Midt i denne Samtale lod Sir Element

Willoughby sig see. Naar han trEder ind ad Ds-
ren, paatager han sig saa utvungen en Mine, som
om han var en gammel Bekjendt, og netop dette

frie VE sen, som jeg ivr min Part undrer mig
over, er det som isEr anbefaler ham i Capitainens
Hjne. Han synes virkelig med megen Held at udstu-
dere alle denne Mands Luner.

„Du er kommen ret tilpas, min Dreng, —
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sagde Capitainen efter en hjertelig Velkomst, —

fer at bringe en lille Disput i Rigtighed imellem

denne hersens Dame og mig. Veed Du vel, hun

har prsvet paa at bilde mig ind, at hun ikke var

saa rigtig tilfreds med den Kjolhaling, Musjoen

gav hende i Gaar Nat."

„Jeg skulde have haabet, — sagde Sir Ce

ment med den storsie Alvorlighed, — at det Vem

stab, derer imellem den Dame og Herre, vilde ha-

ve sat dem i Sikkerhed for enhver Handling, som

aabenbare var ubehageli - for en af dem, men rime-

ligviis har de ikke overvejet Sagen iforvejen, og

i saa Fald maae jeg tilstaae, at denne Herre synes

at have gjort sig stoldig i stag somhed, siden det,

efter min ringe Formeening, var hans Sag forst

at have underssat, om Damen helst vil have blod

eller haard Grund, inden han lod hende falde."

„O det er meget dciligt • mine Herrer, meget

de.ligt, ssrecg Madame Duval, — De kan prove

paa at ftrtte os sammen saameget De lystre, men

jeg er ikke saadan en eenfoldig Person at lade mig gjo-

re til Nar saa let, saa De behover ikke at tale me-

re om det, for jeg seer hvor De vil hen."
Monsieur du Bois, som netop var istand til

at udfinde hvad for en Gjenstand Samtalen gik ud

paa, forsvarte sig meget hojtidclig paa Franst:

han haabede, sagde han, at Selskabet i det mindste
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vilde tilstaae, han ikke kon: fra en vild Nation, og

at det ftlg^ig var hamaldeeles umueligt at forncer-
mc nogen Dame med Forset, men ar han tvert-

imod selv var kommen til Uheld paa en Maadt,
han ikke vilde tale om. men som han hojligen fryg»
tede for, han vilde fole de stemme Følger af i

nogle Maaneder, da han efter sin Skyldighed
forsogte paa at redde og beskjKrme hende, og der-

paa gjorde han et forfærdelig langt 'Ansigt og lagde

til, han haabede, det vilde ikke blive tilregnet ham
som Nationalfordom, naar han erklærede, ar han
maatte tilstaae, at hans uheldige Fald, saavidt

han kunde erindre, maatte tilskrives et pludseligt
men heftigt Stod, som han med Modbydelighed
maatte erklære, at et eller andet siet Menneske vist-
nok maae have givet ham iden Hensigt at fornyr-
me ham, nren hvad enten det var for at kranke

ham ved at bringe ham til at lade Damen falde,
eller det var blot for at fordærve hans Kloder,
G 1 jc han ikke med Vished bestemme.

■ Treette blev omsider endt med ae Mes.
- fo^-stog, vi skulde Alle tage hen ti' Cov'Z

s' Ingen havde noget at indverrer deri«

u:.d .

- - " -r blev ufortovet bestilt Dkgne.
h? . vi gik ned ad ? apverne sagde Madame

D' t-a! med megen Li^cn'ab: a so i, vilde
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„jeg ikke give halvtredsindstyve Guineer blot

„for at faae at vide hvem der gav os det Skub!"
Dette Museum er meget prægtigt og opvækker

en stor Forundring, dog st cenkede det mig kun li-

deuFornsjelse, thi det er blot Prunk, som ertilSkue,
endstjondt den er beundringsværdig.

Da vi gik omkring i Salen spurgte Sir Clc-
ment Willoughby mig hvad min Meening var om

dette glimrende Skuespil?
„Det er overmande smukt og sindrigt," som

rede jeg, „og dog" — jeg veed ikke hvorledes det

er, — men jeg synes der fattes Noget."
„Fortræffelig svaret!" udbrod han, „De har

„fuldkommen udtrykt mine egne Folelser, men paa

„en Maade, som aldrig vilde vmre lykkedes mig.
„Men jeg var overbeviist om at Deres Smag var

„altfor vel dannet til at finde Behag i Noget paa

„Deres Forstands Bekostning."
„P a r d i," ffreeg Madame Duval," De to

„ere oasaa vanstelige nok, troer jeg! Jeg ervispaa,
„at kan De ikke lide det, kan De ingen Ting lide,

„for det er det stsrste, netteste og kjsnneste Syn
„jeg nogentid har seet i Engelland."

„Hvad," raabte Capitainen med en spottende
Mine, „jeg tanker, det maae vel v<rre efter Deres

„franste Smag? det seer den ligt nok, for det er

„Altsammcn noget naragtigt Toj. Men hoer, siig
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„mig engang, min Fjære Ven," han vendte sig
om til Manden som forklarede Opfindelserne,
„hvad Nytte er nu alt det til? for jeg er ikke

„Hexemester nok til at udfinde det."

„Nytte, naa, det maae jeg sige!" gjentog Ma-
dame Duval med Foragt, „Min Gud, ffulde en-

„hver Ting vaere til Nytte! —"

„Ih, min Herre, hvad det angaaer, min Her-
re," sagde vor Ledsager, „den sindrige Mechanisme,
„— det smukke Arbejde, — det — ja, min Herre,
„upaatvivlelig vil enhver Person af Smag let ind-

„see Nytten af saadanne overordentlige Arbejder."
„Ja, Herr Ven," svarede Capitainen, „saa

„maae ogsaa jeres Person af Smag enten vatre en

„Nar eller en Franffmand, ffjsndt det er da ret

„kan jeg troe."

Just i det samme fastede vi vor Opmærksom-
hed paa en Ananas, som aabnede sig pludselig og

viiste os en Rede med Fugle, som paa øjeblikket

begyndte at synge. „Naa det er sandt," raabteMa-

dame Duval, „dette er kjsnnere end heele Resten!
„Jeg forsikkrer, jeg aldrig har seet Noget smukkere
„paa alle mine Rejser."

„Hser, min Ven," sagde Capitainen, „har
„du ikke nok en Ananas?"

„Min Herre? —"

„For, har du een, saa giv os den uden Fug«



14°

„fe, for, seer du! jeg er ingen Franssmand, jeg

„vi e sinde Snrag i Noget, der var mere Saft og

w '»K ■

Denne F-nresilse endtes med en Concertas
Mechanist Musik, jeg kan ikke forklare hvorledes
man frembragte den, men den havde en behagelig
Virkning. Madame Duval var henrykt, og La-

plaiuen efterabede hende med saamange latterlige
fordrejelser, at han tildrog sig heeie Selstabers
LymM'kftmhed, og »lidt i Udfsrelsen af Kronings-
simlen, medens Madame Duval affecteer^r at

sia ae Tact og gav sin Fvrnojelsetilkjende vaa man-

ge Maader, raa! le han pludselig om Salt, pin
pgsaa en Dame var faa hoflig at rakke ham, da

hun formodede der var Nogen som havde ondt.

Dette holdt han vaa øjeblikket lige under stakkels
Madame Durals Naje, som uden ar vide deraf
snusede en saadau Mængde op, a: Sinerte og For-
strcrkkelse bragte hende til at give et hsjt Skrig
af sig. Da hun kom til sig selv igjen, gjorde
hun ham bittre Bebrejdelser med sin sirsvanlige Hef-
tighed, men han forsirkrede hsjt og dyrt, at han
havde gjort der af pure Ben si ab, da han af hen-
des Henrykkelser sintrede sig ril, hun var besvrrret
af h stcristc Tt:f«lde. Denne Undstyldning verve-

ligede hende paa ingen Maade, og de havde en

heftig Trartte sammen, men al den Virkning , hen-
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des Forbittrelse gjorde paa Capitainen, var at

hans Fornojelse blev desstorre. Han leer og suak-

ker virkelig ogsaa saa hsjt paa offentlige Ständer,

at han ofte bringer os til at stamme os over at

vi hore til ham.
Madame Ouval tog dog ikke i Betænkning

at tage tilbage for at spise i Queen- Ann -Street,

hvor vred hun end var. Mrs. Mirv.ru havde be-

stilc Pladse til Skuespillet paa Theatret i Drury«

Lane, og endstjondt hun bestandig maatte vcere

uroclig i hendes Selstab, indbsd hun bog Mada-

me Duval overmaade hoflig til at tage med os,

men hun havde huslig forkiolet sig, og vilde der«

for heller holde sig inde. Der gjorde mig ondt at

hun ikke befandt sig vel, men det kunde ingcnlun«

de gjore mig ondt, at h ru ikke fulgte med, thi

hun er — jeg maae ikke sige hvad, men hun lig-

ner siec ikke andre Folk.
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Tyvende Brev.

Fortsættelse af Evelinas Bred.

BorePladse vare paa den forreste Rad i en Side-

loge. Sir Element Willoughby, som vidste, vi

vilde komme, var ved Deren til Skuespilhuuset og

tog os udaf Vognen.
Vi havde ikke siddet fem Minutter forend Lord

Orville, som vi saae i den midterste Loge, kom til

vs og bc<rrede os med sit Selskab heele- Aftenen.
Miss Mirvan og leg vare begge glade over at

Madame Duval var fraværende, da vi haabede
at nyde Godt afen og anden Samtale uden ac blive

afbrudte ved hendes Tratter med Capitainen, men

jeg fandt snart, at hendes N>rrva're!fe vilde have
gjort en meget ubetydelig Forandring, thi saalangt
var Zeg fra at vove at tale, at jeg ikke vidste hvor-
hen Zeg skulde vende mine Ajne-

Stykket var: Kjeerlighed for KZ<rrlighed, og

«agtet det er fuldt af Vittighed og Moerskab,
haaber jeg dog, jeg aldrig mcere stal seedet opfo-
res, thi detcr saa overmande udelicat, — for
at bruge det mildeste Ord, jeg kan, — at Miss
Mirvan og jeg heele Tiden vare stamflUde, og

kunde hverken selv gjore Anmarrkninger, eller for-
soge paa at hore efter Andres. Dette var saame
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get desaergerligere, da Lord Orville var i en ypperlig
Stemning og overmande underholdende-

Da Comoedien var tilende, smigrede jeg mig
felv med at jeg ffulde blive istand til at see mig
meere utvungen om, siden vi havde isinde at blive

der og see Farcen; men Tappet var neppe faldet
for Dsrcn til Logen aabnede sig , og ind kom Hr.
Lovel, den Mand, som plagede mig saameget med

sine Narrestreger og sin Impertinente, paa det

Bal, hvor jeg fsrste Gang saae Lord Orville.

Jeg vendte mit Hoved bort og begyndte at

snakke til Miss Mirvan, thi jeg snffede at und-

gaae at tale med ham, — men forgiarves, thi
saasnart han havde gjort sine Complimenrer for
Lord Orville og Sir Element Willoughby, som be-

svarede dem meget koldt, bsjede han Hovedet og

sagde til mig: „Jeg haaber, Madam, De har be.
fundet Dem vel'siden jeg havde den Mre — jeg
beder tusinde Gange om Forladelse, men jeg for-
sikkrer, jeg vilde have sagt: den SEre at dandfe
med Dem — jeg meener imidlertid denLEre at see
Oem dandse?"

Han talte med saamegett Selvbehag, som
ovtrbcviiste mig om at han havde udstuderet hvad han
sagde ril mig , jeg bukkede derfor ffjsdeslvst, men

gav ham intet Svar.

Ester en kort Tavshed opfordrede han iAen
I Déei. K
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mi« Opmærksomhed ved paa en let/ ligegyldig
Maade at sige: „Jeg tanker, Madam, De har

aldrig for varet i Byen?"
„Nej, min Herre."
„Der formodede jeg. Upaatvivlelig maae em

hver Ting, Madam, vare Dem usigelig nye. Do-

re Sædvaner, vore Manerer og la» eti^uer-

tes^le nous au tre s fan kun have megen

liden Liighed med dem, De har varet vant til.

Jeg bilder mig ind, at Deres Opholdsstad er tem-

melig langt fra Hovedstaden?"
Denne Spot satte mig i en saadan Forlegen-

hed, at jeg ikke sagde et Ord, endstjondt jeg siden

har tankt, at min ILngstelighed baade vpaggede og

fornsjede ham.
„Den Luft, vi indaande her," blev han ved

med megen Jndbildtkhed, „har imidlertid dog ikke,

haaber jeg, frembragt nogen Forandring i Deres

Helbred, Madame, uagtet den er forffjellig fra

Len, De er vant til?"

„Hr. Lovel," sagde Lord Orbille, „kunde
Deres Oje ikke have sparet Dem dette Sporgs-
maal?"

„O, Mylord," svarede han, „var Sund-

hed den reneste Aarsag til den blomstrende Rodine

paa en Dames Kinder, saa vil jeg tilstaae, mit
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ri?

Aie havde vsret fuldkommen overtydet ved det for-
sie Bl:?, men —"

//Stille, stille/" udbrod Mrs. Mirvan/ //jeg
maae frabede mig Smigrerier af den Slags. Miss
Anvilles Ansigtsfarve kan/ det seer De, blive st«r-
kere/ som De ogsaa med Held har forsogt paa at

tilvejebringe,- — men formindske den vilde, det

forsikkrer jeg Dem om, overgaae Deres Kr«f-
ter."

„De gjor mig paa min LEre Uret, Madam,"
svarede han, /,jeg vovede ikke atgjore den Slutning,
at Rodme blot var en Virkning af Sundhed, men

jeg har tilforladelig kjendt saamange forskjellige
Aarsager til en Dames Ansigtsfarve, som for
Exempel opfarende Blod, — Vrede, — man „

vaise honte, — og saa videre, saa at jeg aldrig
tor vove at bestemme hvilken af Deelene jeg skal
tilskrive den-"

„Saadanne Aarsager som de der," raabte

Capitainen, „maae tilregnes dem, man er i Gel-
skab med."

„Meget rigtigt, Herr Capitain, "sagde Sir
Element, „Ansigtets naturlige Farve bar intet at

bestille med Lidenskabernes hastige Udbrud, eller

tilfældige Aarsager."
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„Nej tilforladelig issevar Caoitainens

Svar," for her er nu jeg, nu i dette Sieblik

seer jeg ud som ethvert andet Menneske, og dog al-

ligevel, dersom De gjorde mig hidsig, hilledod,
saa vilde De snart faae at see, jeg havde ligesaa

st»rk en Couieur som nogen bemalet Jesabel her paa

St^rocc, og om hun saa end var nok saa besmurt."

„Men," sagde Lord Orville, „Forstjtrllen paa

naturlig og kunstlet Farve er, synes mig, let at

kjende. Den naturlige er blandet og forandrer sig,
den kunstlede er mor? og bestandig eens, den

mangler den beshrlende Krast, det levende Udtryk,
det ub e skri ve l ig e N og et, som jeg ingenlun

de, selv nu, jeg seer det, er istand cil at beffri-
ve."

„Enhver erkjenderDem, Mylord," sagde Sir

Element, „for at v«re cn K i e n d e r hvad Skionhed

angaaer."
„OgDem, Sir Element," svarede han, forat

„v<rre en Enthusiast."
„Jeg er stolt af at tilstaae det, „udbrod Sir

ment, i saadanne Tilstrlde og for saadannc Gien-

stande er Enthusiasme blot en Folge af ikke at va:-

re blind."

„Heisa, hold dog op med al den Sludder,"
raabte Capitainen, „Fruentimmerne ere allerede
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forfængelige nok, det behsves ikke at giore dem end»

nu meere opblaste."
„Vi maae alle adlyde dcn commanderende

Ojficeer," sagde Sir Element, „lad os derfor rage

fat paa en anden Materie. Tor jeg spørge Dem ,

mine Damer, hvorledes Stykket har behaget
Dem?"

„Det moereruntvgtelig," sagde MrZ. Mirvan,"men
jeg maae tilstaae, det har Fejl, som jeg skuldr
gl«rde mig over at fee det frie for "

„Jeg torde have svaret paa Damernes Vegne,"
sagde Lord Drvtlle, „siden jeg er vis paa, det in»

tec Stykke er, som kan blive be»rret med deres

Bifald."
„Hvad? Det er vel ikke folfomt nok?" streeg

Capicainen, „eller det er for godt til dem paa en

anden Maade, for jeg paastaaer, det er en as de

bedste Comoedier i vort Modersmaal og har mere

Vittighed i en Scene end der er i alle de nye styk»
ker til Hobe."

„Jeg for min Part maae tilstaae, „sagde Hr.
kovel, „ al jeg sieiden horer efter Skuespillerne,
man har saameget at giorc med at fee sig omkring
og finde sine Bekjendte, at man tilforladelig ikke

har Tid ti! at give Agt paa Stykket. ■ Tor jeg
spørge," — her fæflebe han Øjnene meget affec»
lee.cpaa en Diamantring, han havde paa sin Lift
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sefinger, ter ieg spsrge, — hvad var det for et

Stykke, de havde i Aften?"
„Hvad Djævelen er det?" ffreeg Capitalien,

„kommer De her paa Coemedie, og veed ikke hvad
Stykket hedder?"

/,O ja, min Herre, o ja meget ofte, jeg har
ingen Tid til at tøje Coemoedieplakarer, man

kommer blot for at troeffe sine gode Venner og vise,
man endnu er i Live."

„Ha, ha, ha! — og paa den Maade,"
raabte Capitainen, „kosier det Dem fem Sk;linie

) saadan en Aften bare forat vise, De er i Live!

Da ffulde mine Venner alle tilhobe, saasandt jeg
er wrlig, tønke, jeg var baade dod og begraven
forend jeg vilde tøttc mig i de Omkostninger for
dem. Lad mig imidlertid sige Oem, — at de fif-
fert vil hitte Oem og det snart nok ifald De har

Noget at give dem. — og saa har De vamet heri
al den Tiid, og vced ikke hvad det var for et

Stykke?"
„O, et Skuespil udfordrer ti forladelig saa

megen Agtsomhed, min Herre, — det er mosten
umneligt at holde Ajncue aabne hvis man horer
efter; thi om Aftenen er man saa farigneret af

MiddagSmaaltidet, — eller Viin, — eller hauS-

En engelsk Skstiing er omtrent 24 Sk.
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lige Affaire;-, — eller Studering, — at det er —

det er aldeles umueligt. Men nu ieg tanker dcrpaa,

troer jeg, jeg har en Coiuedieplacat i Lommen.

Ja rigtig, her er den — Kjarlighed for Kjarlig-

hed, ja, — det er sandt, — Ha, ha! — hvorle^
des kunde jeg dog virre saa dum!"

„O, let nok, hvad det angaaer, det staaer

jeg Dem inde for," sagde Capitainen, „men det

er min Sjal, nogle af de siorste Lsjer, jeg i mi-

ne Dage har hsrt! — Gaae paa Comoedie, og

ikke vide hvad for ec Stykke der blev spillet! —

Naa, jeg tanker, D- vilde ikke have market det,

ifald man havde taget Dem ved Nasen med at

gnie paa nogle Fisliner, eller med en Doera? --

Ha, ba, ha! — Men jeg ffulde dog have tankt,

De paa nogen Maade maarte have lagt Marke til

en vis Hr. Tattle r, CSluddcrhank,) som er i

det Stykke?"
Denne bidende Spot, som soraarsagede et al-

mindeligt Smiil, gjorde at han ffiftede Farve,
men han vendte sig hen ti! Capitainen med et Blik

fuldt afSelvbkhag, og som vidnede om at han havde

ligesaa siiklende et Gjensvar tilrede. „Med Tilla-

delse, min Herre," sagde han, tor jeg sperge —

Hvad tanker Oe om en vis Hr. Benjamin,
som ogsaa er i den Comoedie ?"

Capitainen vetragtcde ham med den yderste
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Foragt, og svarede med en hsj Stemme: „Hvad
jeg tanker om ham? — hm, jeg trenker han er

en Mand!" Derpaa saae han ham siivt i Ansigtet,
og stsdte saa sttvrk med Stokken mod Gulvet, at

den Anden soer tilbage af Skraek- Han fandt imid«

lertid ikke for godc at lade som om der vedkom ham,
men da han i nogen Tid havde bidt sig i Neglene
med aabenbare Forvirring, vendte han sig meget
hurtig om til mig og sagde med en spottende Tone-

„Hvad mig angaaer, gjordeden uuge Dame fra
Landet, Miss Prudentia, det stærkeste Indtryk
paa mig, med Tilladelse, hvad tanker De om

hende, Madam?"

„I Sandhed, min Herre," sagde jeg over-

maade opbragt, „jeg tanker — det er, jeg ram

ker siet intet om hende."
„Vel, Madam, De satter mig tilforladelig

i en overordentlig Forundring! — mais, appa-
ri ment ce n’est qu’un facon <!e parier?
men leg maae bede Dem om Forladelse, f r rime-

l'.gviis forstaaer De ikke Fransk i"

Ieg svarede ikke, thi hans Grovhed fontes
nrig at vare utaalelig, men Gir 'Element sagde
med megen Aarms: „Jeg forundret- mig over at

De kan troe, saadan en Gien stand s. in Miss Prm
de-uia kunde tildrage sig Miss Aav^les Qom^rk-
finhed selv end.g kun for et K/eblik "
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„O, Sir Clemenr," svarede denne Nar,

det er den fyrste Character i Stykket! — saa
ve! stildret! — saa rigtig hvad den stal virre! —

saadan en sand Landrbye-O edragelse! -— saadan

en landlig Uvidenhed! — ya, ha, ha! det er for-
lrrffelig udfort, paa minLEre!"

Jeg kunde nastcn have foldet Taarer over

at der stalde sigtes til mig med en saadan Grov-

hed, og ihvormeget ieg end «xgrede mig, kunde /eg

dog mes alt dec aldrig betragte Lord Qrville og det--

te Denneste paa eengang, og fole nogen Fortry-
delse over den Aarsag til Misfornsjelse, jeg havde
givet "

„Det eeneste Fruentimmer i dette Stykke,"
sagde Lord Orville, „som fortiener ar tales om ril

disse Damer, er Angelike "

,,Ange>ike," var Sir Elements Ord, „er en

<rdel Pige, hun sirtter sin Elster strengt paa Prsve,
men hun belsnner ham ædelmodig "

„Men ved saa lang en Prove," sagde Mrs.
Mirvan, „synes bun snarere at vise hun er sig sin
Magt altfor ve! bevidst."

„Siden Mrs. Mirvan bekræfter urin Mee-

ning," lagde Lord O "ville til, tor ieg sige, at

Angelike giver sinHand bortmeeremedenVelgisrerin«
desMine, end med en Egkerindes Smhed. 8E)el-
modighed uden Deiicaresse er som Vittighed uden
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Dsmmekraft, Aarsag til ligesaamegen Sorg som

Fornvj-lse. Den Uvished hvori hun holder Valen-

tin og hendes Maade at lege med hans Sindsfor-
fating paa, giver ingen fordeelagtig Tanke om hen«
des egen."

„Meget vel, Mylord," sagde Hr. Lovcl,
man maae imidlertid tilstaae, ai Uvished ikke cr

Tonen iblandt vore Damer for na-rverrende Tid,-

ja tilforladelig, jeg troer endog de sige, — dog,

paa minZEre," her tog han en Pristobak, „jeg
haaber, det ikke er sandt — men de sige, at vi

nu ere meest blye og tilbageholdne."
Terppet gik op og vor Samtale havde Ende.

Da Hr. Lovcl fandt, vi havde isinde at give Agt
paa Skuespillerne, forlod han Logen. Hvor be-

synderlige erdet dog ikke, bedste Herr Pastor, at

dette Menneste ikke skulde v<rre fornsjet med den

rige Andeel af Naragtighed og Urimelighed, Natur-

ren har ffjamketha-n, men tvertimsd finde for godt
at hige efter endnu meere! thi det han sagde om

Taltler og om Miss Prudentia overbevilste mig

om at han virkelig har hort efter Stykket, uagtet

han var saa latterlig og naragtig at lade som om

han ikke kjendte det.

Men hvor ondskabsfuld og impertenent er ikke

dette Creatur at tale til mig paa den Maade! Jeg

haabcr, jeg stal aldrig see ham meere. Jeg fful-
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de ret hjertelig hase foragtet ham som en Nar,
havde han sierikke talt ril mig, men- nu det falder

ham ind at havne sig for min formeente flette Opfor-
set imod ham, har han virkelig gjort Nlig ganske
bange for sin Person.

Stykket hedde r Fanden siaaer i ham, som
Lord Orville anmærkede at virre det meesi fuldendte
og kjsnneste lille Stykke, der endnu har M’ret

skrevet paa Engelst
Da ri tog hjem, gjorde Mrs. Mirvan mig

bestyrtset ved at sige mig, det var let at see af
denne Hr. Lovels Fortrydelighed over min Opfor-
se!, at han vilde ansee det foren Fornærmelse,
betydelig nok til en Duel, dersom hans Mod lignede
hans Vrede.

Jeg forfirrdes ved den blotte Tanke. Gode

Gtrd! at saa svagt og letsindigt et Menneste stulde
vsre saahcrvngjerrig! Hvormegcn Narsag har jeg
imidlertid ikke ti! at gla'de mig over at Fejghed brin-

ger ham til at lade sig neje med at udgyde sin Har-
me over mig, ifald utidigt Mod ellers vilde have
forledet ham til at fornarme Lord Orville! Men

vi stal snart forlade Byen og ikke see ham mcere,

haaber jeg.
Det var dog nogen Tresi for mig at hore af

Miss Mirvan, at Lord Orville betragtede ham
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med et fortrydeligt Ajekast, medens han talte saa

haanlig ril mig.
Men der burde virkelig i mine Tanker vare

en Bog om Lovene og Vedtægterne ä—la—mod ",

som skulde leveres alle unge Folk ved deres fsrste

Indtrædelse i et offentligt Selskab-
I Aften tage vi paa Opera, hvor jeg gjor

Rrrgning paa s.rrdeles megen Fornsielse. Vi bli-

ve det samme Selstab som paa Comedien, thi Lord

Orville sagde/ han ffulde virre der og vilde fte es-
ter os.

Et og Tyvende Brev

Forts-ttelse af Evelinas Brev

Jeg har en hckl Bog fuld at ffrive om hvad der

forefaldt i Gaar.
Om Eftermiddagen, — paa Berry dM fful-

de jeg have sagt on» A fte nen, thi Klokken var

nirsten sex, — medens Miss Mirvan og jeg klirdte
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os paa til Operaen og varer det bedste Humeur over

al den Moorstab og Fornojelse, vi ventede os,

horte vi en Vogn holde for Deren og strittede os

ril ae Sir Element Wistonghby var kommen med

sin firdvaulige Beredvillighed, for at folge os til

Haymarketr men hvor forundrede bleve vi ikke er

par Minutter derefter, ved at see Doren ti! vort

Kammer flyve op og begge Miss Branghtonerne
tråde ind! De kom meget fortroelig hen til mig og

sagde: „Hvorledes befinder de Dein, Cousine?—-
saa vi have da fanget Dem ved Spejlet! — godt,
det stal jeg vist fortælle min Broder!"'

Miss Mirvan, som aldrig for havde seet dem

og ikke strar kunne begribe hvem de vare, saae saa

forundret ud, at jegselv var n«rvcd at lee, ind-

til den ttldste sagde: „Vi er kommen for at tage
Dem med paa Opera, Miss, Papa og min Bro-

der er nede og vi stal hente deres Grandmama paa

Vejen."
„Oet gjor mig overmande ondt," svaredeseg,

„at De har gjort Dem saamegen Ulejlighed, thi
jeg har allerede lovet mig bort."

„Lovet Oem bort! O min Gud, Miss, bryd
Dem aldrig om det!" raabte den yngste, „denne

unge Dame vil nok giøre Undskyldninger for Dem,
det tor jeg love for, det veed De, det er jo kun at

gjore dec som En selv vilde have gjort mod sig."
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„I Sandhed, Madamsagde Miss Mie-

van, ,,bet vil gjsre mig selv meget vndt ar blive

gilbt ved Miss Anvilles Selstab i Aften "

„Ih, Miss, da er det ikke saa vel gjort af

Dem/' sagde MissBranghton, „for vi ere bare

kommen for at skaffe vor Cousine en Fornsjeise,
det er ikke til vor Profit, det er altsammen hen-

des Skyld, for jeg vecd ikke hvor lang en Omvej
vi have taget for at hente hende."

„Jeg er Dem overmaade forbunden," sagd;

jeg, og jeg maae beklage at de har spildt saamcgen
Tid, men jeg kan aldeles ikke gjsre det om, thi jeg
lovede mig bort uden at vide, De vilde komme."

„Vor Herre bevare s! Hvad vildel sige?" sva-
rede Miss Polly, „De er jo ingen gammel Iom<
frue, og saa behsver De ikke at vaire saa grum-

me accurat, desforuden tor jeg dog nok sige, at

de, De har lovet Dem bort til, er ikke halv saa
y<rr i Slcrgt med Dem som vi er."

„Jeg maae bede Dem ikke tramge mere ind paa

mig, thi jeg forsikkrer Dem, det staaer ikke i min

rNagt at folge med Oem."

„Da kom vi alle fra Byen for det samme,
desforuden venter Deres Grandmama Dem, —

og maae jeg nu sporge, hvad stal vi sige til hende ?"

Va'r saa god at sige hende, at det smerter
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mig, — men at jeg allerede har lovet mig bort i

Forvejen?"
„Og til hvem?" spurgte Miss Branghton,

som bestandig kun tarlte afbrudt."
„Til Mrs. Mirvan, — og et stort Selsiab."-
„Maae jeg da spsrge hvad De alle vil tage

Dem for, siden det vilde virre Dem saadan en vig-
tig Sag at gaae med os ?"

„Vi stal alle hen paa — paa Opera."
„O, min Bedste, er det intet videre, kan

vi da ikke tage derhen sammen?"
Denne ubesindige og uvidende Qpfsrsel satte

mig i stsrste Forlegenhed og dog formindffede deres

Plumphed meget min Bekymring over at sige dem
nej. Deres Paaklardning var virkelig af den bestaft
fenhed, at de umuelig efter deres Forsiag kunde '

have fulgt med vort Selsiab, om jeg end havde sn-

siet det, og da de ikke selv kunde opdage nogen
Hindring i den Henseende, blev jeg nodt til at sige
dem den med de mindst krænkende Udtryk, jeg kunde fim
de paa.

De ærgrede sig meget derover og spurgte hvok
jeg siulde sidde.

„I Parterret/' svarede jeg.

„I Parterret!" gjentog Miss Branghton,
„nu vel, jeg maae tilstaae, jeg havde aldrig troet,
at min Kjol ikke var god nok til Parterret; me»
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kom, Polly, lad os gaae; troer Miss ikke vi ere ga-

lånte nok for hende/ ih, saa kan hnn vist nok ssge

sig Nogle ud selv.

Forundret over denne Undenhed, vilde jeg

have forklaret dem, at Parterret i Operahuuset
fordrede samme PaaklKdning som Logerne, niende

vare saa fortsrnede, at de ikke vilde hore mig og

forlod Vivrelset med sterste Mishag, sigende/ de

vilde ikke have incommoderetmig/ hvis de havde

troer, jeg kunde voere saa storagtig mod mine egne

Paarorende og sit de havde i det mindste ligesaa
stor Ret til mit Selffab som Fremmede.

Jeg forsøgte at undskylde mig og vilde have
sendt et langt Budstab til Madame Duval, men

de ilede bort uden at hore efter mig, og jeg kunde

ikke folge dem ned ad Trapperne, da jeg ikke var

paakicrdt. De sidste Ord, jeg horte dem sige, vare;

„Godt, hendes Grandmamma vil blive forsirede-
lig opbragt, det er en god Ting."

Uagtet jeg var usigelig ærgerlig over dette B--

fog, glccdte jeg mig dog saaledes over ar de gik, at

jeg ikke vilde tillade mig selv at tamke alvorlig der-

xaa.

Skrap derefter kom Sir Element virkelig og

vi gik alle ned. Mrs. Mirvan befalede at bringe
Thee og vi vare midt i en munter Samtale da Tje-



5$

nere» meldte Madame Duval, som fulgte lige bag
efter ham.

Hendes Ansigt var saa rodt som Skarlagen; hen-
desSjne gnistrede af Forbittrelse. Hun kom hen til

mig med hurtige Skridt og sagde: „Saa,Miss, De af-
flaaerat komme ti! mig, gier De?Qg maae jeg spor-
ge, hvem er De, at De tor vove at vane Mig
ulydig?"

Jeg var ganske forstrækket, —jeg gav intet"

Svar, — jeg forjog te endogftra at rejse mig og

kunde ikke, men sad forstrækket, stum og ubevægelig.
Enhver uden Miss Mirvan var yderst bestyrt-

set. Capitainen rejste sig, gik hen til Madame

Dnval og sagde med saa bydende Stemmet Naa,
hvad er der nu paa Fcrrde/ hun seer jo ud som
en kalkunst Hane, hvad erdet, der har gjort hende
saa bister?"

„Det kommer ikke Dem ved," svarede hun,
„De kan ligcsaa godt holde deres Mund, for jeg
stal ikke gjore dem Regnstab for Noget, det katt
De mrre vis paa."

„Det tager hun fejl af, Madame Furie,"
vare igjen hans Ord, jeg taaler aldrig at Nogen
er opbragt i mit Huus uden jeg selv/,

Men han skal , streeg hun med fhvfre Hantig-
hed, „for jeg vil vare saa opbragt som det beha,
ger mig uden at bede ham om Forlov, saa han
I Deel. ?
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behsver isse at tage figj det saa nar. Og hvad
Dem aMaaer, Miss," i det hun atter vendte sig
om til mig, „saa befaler jeg Den: at folge mig -aa

Dirbiikket, eller jeg vil mage det saa, ^at de el

fortryde det saalange de lever." Og med tisse
Ord fls! hun ud af Stuen.

Jeg var saa foMrEet, oysr at blive tiltalt

og truet paa en Maade, jeg er saa ganst'c uvant

-rU/ at jeg troede, jeg fluide have besvimet.
„VKr ikhe uroelig, min Bedste," sagde Mrs.

Mirvan, „men bliv hvor De er, jeg vilfolgeMa'
dame Duval og forsvge at faae hende tll at bruge
sin Fornuft."

Miss Mirvan tog mig ved Haanden og gjorde
sig paa den venflabeligste Maade Umage for at sirt«
te Mod i mig. Gir Clen'.ent traadde ogsaa hen til

mig med en Mine, som viiste saamegen Deeltagel«
se t min Sorg-at jeg ikke kunde andet end fole mig
ham forbunden, og idethan tog mimandcnHaand
sagde han: „For Guds Skyld, min dyrebare
Miss; en flig elendig Skabnings Voldsomhed bor

kun opvække Deres Foragt, hun kan, saavidt jeg
veed, ingen Ret have til at paalwggeDem Befa-
linger, og jeg snffer kun, De vilde tillade m i g at

tale med hende."
„O nej! for Alting ikke! — tilforladelig.
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Lre izat folge med hende."

„Folge med hende! Gode Gud, bedste Miss
Anville, vilde De betroe Dem selv til et afsindigt
Fruentimmer? thi hvad aodet Ravn kan De give
en Skabning, hvis Lidenskaber ere saa uforssam-
mede? Nej, nej, lad hende paa eengang vide, hun
maae forlade Huset og atj De onster, hun aldrig
oftere vil komme til Dem-"

„O, Herr Baronet! De veed ikke, hvem De
taler om! — det vilde vcvre upassende for mig
at sende Madame Duval et saadant Bud."

„Men h v o rfor," sagde han og saae meget

forskende ud, „hvorfor ffulde De tage i Betamk-

ningat behandle hende som hun fortjener?"

Jeg fandt da, at det var hans Hensigt at op-

dage, hvad Forbindelse hun stod i med mig, men

jeg folte mig saa skamfuld over at vcrre saa na'r i

Glirgt med hende, at jeg ikke kunde overtale mig
selv til at svare ham og jeg bad ham, kun overlade

hende til Mrs. Mirvan, som netop traadde ind i

Stuen.

Fsrend hun kunde tale til mig, raabte Capi-
rainen: „Naa^, Mocr, hvad har du gjort med

den franste Madame? er hun bleven lidt afkjolet?
for ffulde det ikke, virre saaledes, saa har jeg just
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med."

„Bedste Eve'iyasagde Mrr'-.Mirvan, „jeg

har forgiaves neatbr ae formilde hende, jeg u w-

skyldte Dem med, ar De havde lovec Dem doer og

forsikkr-de hende om, ar De for Frenrtiden stalde
ledsage hende; men der gjor mig ondt ac jeg mane

sige Dem, min gode Pige, at jeg frygter for, hen-
des Forbittrelse vil endes med et fuldkomment
Brud, hvis man lrouger sirtler sig imod hende, og

dec treer jeg, De gjorde bedre i at unogaae."

„Saa vil jeg da gaae ben til hende, Madam,"
udbrod jeg, „og nu er der virkelig ligegyldigt, thi

jeg vilde ikke vare istand ti! at blive saa vel tilmo-

de iglen, at jeg stalde kunne have megen Fornojel-
se nogen steds i Aften."

Sir Element begyndte med megen Varme at

besvare sig og bede, jeg ikke vilde gaae; men jeg

bad ham holde op og fortalte ham meget aaben-

hjertig.at dersom det ikke var uundgaaelig nodven-

digt ac jeg maatte give efter, vilde der ingen Over-

talelser behoves for at faae mig til at bie. Der-

paa tog han min Haand for at fore mig ned ad

Trapperne, men Capitainen bad ham ikke gjore sig
Uleilighed og sagde, han vilde selv convojere mig,

„for, seer De," lagde han ril og gneed sine Han-
der med den inderligste Gla:de, „jeg har en Stik-
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ve at tygge paa paa Vejen-"

Vi traf hende i Visitstuen. „D, saa De kom

do, tilsidst, Miss, gjorde De? — det cr et snukr

V-rsen, De paatager Dem, det maae jeg kiistaae!
— Ma lo i! var Du ikke kommen, kande Du

have biet og mere bleven en Ligger for din Umage."
„Hejsa, Madame," raabte Capitainen, son,

brystede sig med en meget luftig Mine, „hvad, har
Deres Hidsighed ikke lagt sig endnu? ih nu, saa
vil jeg sige Dem, hvad De skal giere for at kjole
Dem ak, kald paa Deres gamle Ven, Musse

Faldefirrdig, som varmed dem i Ranelagh, hils
ham fra mig og stig ham , jeg onsker, han vil l«rg-
ge Dem nok engang saaledcs i Sylte som han gjor-
de fornyelig, ifald det er ham om Deres Sundhed
at gjore e han veed nok hvad jeg meener, og jeg stal
svare til, han vi! nok gjore det for min Skyld."

„Lad ham, om han tor!" streeg Madame

Duval, „men jeg bil ikke holde niig op med at

svare Dem meere. De er en gemeen Karl, —

og derfor, mit Barn, lad os overlade ham til sig
selv."

„Hser, Madam," raabte Caoitainen, „hun
gjorde bedst i at lade vare at bruge Skia'ldsord,

kor, seer hun, gjor hun det, stal jeg tage mig den

Frihed at vise hende Dorea."
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di, jeg kan vise mig den selv," flvj l)UN ud as
Scuen og jeg. fulgte hende ned i en Hyrevogn. Men
forend vi fjerte bort, saae Capitainen udaf Din-
dnet'og raabte: „Horer hun, Madam, glem ikke
mir Budstav til M ussjo en.

De vil let troe, vor Kjorsel var ikke just den

behageligste. Det vilde i Grunden blive vansteligt
at sige, hvem der var mindst i sit LEs, Madam
Duval eller jeg, uagtet Aarsagerne til vor Mis«
fornøjelse vare saa forstilvllige. Madame Duval
fik imidlertid snart Fortrin deri for mig, thi vi vare
neppe komne ud af Queen-Ann Street, foreud en
Mand kom lobende alt hvad Tojet: trekke kunde og
lod Vognen hvide. Han kom hen til Vinduet eg
jeg saae det var Capitainens Tjener. HanS An»
sigt viste en tolperagtig Latter og han trak efter
Vejret. Madame Duval spurgte, hvad han vilde-
Madam," svarede han, „min Herre lader for-
nielde Dem sin Compliment, og — og — og han
siger, hau onster, dec var vclz forbi med Dem. Her
hel he! —"

Madame Duval bukkede sig paa Hjeblikket
forover og gav ham et dygtig ørefigen. „Bring
dec tilbage istcdenfvr Svar, Slubbert,",, raabte
hun, „og kar at grine ad dine Qvermcrnd en an-
den Gang. Kjor Kudst l"
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forfærdelig, men vi kunde ikke kwe ho e det.

Madame Dubais Forbittrelse bar sisrre end

den nogensinde havde v«ret. Hun gik los paa

Eapitainen med en saadan Heftighed, at feg end-

vg var bange for, hun vilde vende om til hans
Huns for at gjore ham Bebrejdelser, som hun ad-

ffiliige Gange tonede med at ville gisre, ikke heller
vilde hun, troer jeg, have raget der eet Djebltk i

Betænkning, uden af den Grund, at han, nag-

tet hendes Heftighed, virkelig havde indjaget hen-
de Gkrirk for sin Perfon.

Da vi kom til hendes Boep^l fandt vi alle

Branghtons, som ventede os medUtaalmodighedfor
aabne Dore.

„See" kun, her er Miss!" raabte Brode-

ren.

„Naa, det tamkte jeg men og sandelig nok!"

sagde den yngste Syster.

„Ih Miss," sagde Hr-Branghton, „jeg og De-

res Cousiner kjore paa eengang; det er at smide Pen-

gene bort at betale Vognleje to Gange, naar, man

kan flippe med een Gang.

„Gud bevare's, Faer!" "raabte Sonnen,

„taeldog ikke om det, for. jeg vi! .betale for den

Vogn, Miss havde.".
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„D, jeg veed meget vel," svarede Hr. Brangh«
fon, „at De altid heller vil spendere end fortjene
Noget."

Jeg lagde mig derimellem og bad, man vilde
lade mig betale Vognlejen, siden jeg var Aarsag
ti! Udgivten. De sagde allesammen nej og foreslog
ar den samme Vogn stulde bringe oS hen til Ope-
råhuset.

Medens dette gik for sig, undersøgte Miss
Dranghcoiicrne min Paaklæduing, som rigtig, nok

siet ikke passede sig ti! mit Gelstab, og da jeg —

overmande nodig vilde stikke saameget af inrsd dem,
bad jeg Madame Duval laane en Hat eller Hue
tl! mig af Folkene i Huset. Men hun bruger tiv

gen af Deeiene selv og holder dem for at være me-

get engelste og barbariste, derfor paastod hun, jeg
stulde beholde de samme Klæder paa, som jeg hav-
de bestemt at gaae paa Parterret med, uagtet jeg
gjorde endeel Indvendinger.

Vi bleve derpaa alle pakkede ind i een og den

samme Vogn; men da vi kom til Overahnuset be-
talte jeg Kudsten som jeg havde foresat mig. De

havde en hcel Deel at sige i den Anledning, men

Hr. Branghtons Anmærkning havde bestemt mig
til ikke at o«re ham forbunden.

Havde jeg ikke været i altfor stet Humeur til

at ler, vilde jeg have morret mig usigelig
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meget over deres Uvidenhed om alt hvad der an-

gaacr en Opera. For det forste kunde de ikke sige
hvad Dor vi stuloe gaae ind ad, og vi vandrede

nogen Tid omkring uden at ride hvad Vej vi stui-
de gaae. De synres ikke om at henvende sig til

mig, uagtet jeg var den reneste Perjon i Se i stab et,

som nogensinde for havde varet paa Opera, thi
de vilde meget nsdig antage, at deres Cousine
fra Landet, som der behagede dem at kalde mig,
stulde v>?re bedre klendt med noget offentligtSia'S
i London end de- I g var meger ligegyldig og u>

bekymret i den Henseende, men ikkeUidr uroelig
over at finde at min Pyuc overalt gjorde Opsyn,
da den var saa forstjellig fra det Selskabs Paa-
klirdning, som jeg horte til.

Imidlertid kom vi dog snart tik et af deGt«-
der hvor Contro'enrerne uddee!« Billetter. Hr.
Branghton spurgte, ti! hvad for en Ocel af Hiluftt
de toge imod Penge. De svarede, til Parterret,
og betragtede os meget alvorlig. Nu traadde

Tonnen frem og sagde: „Dersom Papa vil tillade

det, stia heder jeg, at jeg maae betale for Mss."

„Det vil vi afgjore en anden Gang," svarede-
Hr. Branghton og lagde en Guinee.

Man siyede ham to Billetter.

Nu saae Hr. Branghton igjen stivt paa Con-
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troleuren og spurgte ham hvad han meente med at

give ham kun to Billetter for en Guinee.

„Kun to, min Herre," sagde Manden, „veed

De da ikke at hver Billet koster en halv Guinee?"

„Hver Billet en halv Guinee! " g entog Hr.

Branghtvn, „nu har jeg aldrig i mine Dage hort

Magen! Maae jeg sporge, hv-rmange Personer
komme ind for dem?"

„Accurat som sirdvanlig, en for hver."
Men een Person for en halv Guinee! — ih

men, jeg forlanger kun at sidde i Parterret, min

Ven-"
„Giorde Damerne ikke bedre i at sidde paa

Galleriet, thi de vil vel neppe gaae i Parterret med

deres Hatte paa?"
„O, hvad det angaaer," raabte Miss Brangh-

ton, „ere vor Hatte for hsje, sa,r vil vi rage dem

af naar vi komme ind. Jeg bryder mig ikke der-

om, for jeg har gjort mit Haar ved for dec sam-
me."

Et andet Selffab kom, og Controleuren kun-

drikke langer give Agtpaa Hr. Branghton, som

tog sin Guinee, fortalte ham, det ffulde vare I«n«

ge nok inden han vilde faae den at see igjen og gik
sin Vej.

De unge Damer yttrede! med en vis Fervir-

ring deres Forundring over ar deres Papa ikke
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skulde vide Priserne paa Operahnuset, svnr de for
deres Deel tusinde Gange havde lirst i Aviserne.

„Prisen paa Sletter," — sagde han, „er
nok for mig at see ester, og leg holdt det for afgiort
at dec var ijgesaadant her som paa Comoediehuu-
set."

„Jeg vidste meget godt hvad Prisen var,"
sagde Sonnen, „men leg vilde ikke sige noget, for
jeg tirnkte, de vilde maaffee tage mindre, siden vi

vare saa stort et Selskab."
Begge Sosirene lve meget foragtelig ad den-

ne Idee, og spurgte ham, om han nogensinde hav--
de hert at Fol? flog Noget af paa et offentligt
StLd?

„Jeg vced ikke hvad jeg har," svarede han,
„men jeg er vis paa at gjorde de det, vilde I saa-
meget desmindre lide det."

„Meget rigtig, Thomas," sagde Hr. Brangh-
ton, „siig et Fruentimmer at Noget er fornuftigt,
saa vil hun vist afflye det."

„Nu vel," sagde Miss Polly, „jeg haaber
at Tante og Miss vil vivre paa vort Partie, for
Papa holder altid med Thomas."

„Kom, kom," ffreeg Madame Duval, „blr-
ver De staaendr her at snakke, vil vi flet ingen
Plads faae."

Hr. Branghton spurgte fig derpaa for om
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Vrlen tis alle riet, oq da vi kom til Controleuren/
spurgte han hvad vi stalde betale-

„Den sirdvanliae Priis," svarede Manden.

„Saa giv mig Penge igjen," sagde Hr.Drangh'
ton og lagde atter sin Guinee.

„£U Hvormange, min Herre?"

„Ih — lad os sef, — til ser "

„Til sex, min Herre? De har jo knn givet

mig een Gunner "

„Kun een Gninee! men, Hvormeget vilde De

da have? Jeg formoder, Billetterne koste ikke en

G.unee Stykket her ogsaa?"

Nej, min,Herre, kun fem Shilling-"

Hr. Branghton tog atter sin ulykkelige Gni

nee og forsikkrede hsjt og dyrt, han vilde ikke saa-
ledes lade stg snyde. Jeg f-restog da , at vi stud
de tage hjem igjeu , men Madame Duval vilde i^

fe satn rokke deri, og en Kone, som har O-erabo-

ger tilfals, forte os hen til en anden Galleridor,
hvor Hr. Branghton omsider betalte ekterat have
ttarttedes noget, og vi gik alle op ad Trappen.

Madame Duval klagede saare meget over

den Ulejlighed at gaae saa hojt i Vejrer, men rn

Branghton bad hende ikke troe, Pladsen kostede

for lidt / „for, ihvad De faa tamker," fagde hatt,

„saa forsikkrer jeg dem om, jcg betalte Parterre-
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for at spare mine Penge."

„Naa, der er vist og sand-t sagde Miss

Dranghton, „man maae ikke bedomme en Plads
efter sit Udseende, ellers bliver jeg n«dt til at sige,
der er ikke noget sondrrüg rart ved Trappen."

Men da vi traadde ind paa Galleriet, blev

deres Forbavselse og F -rtra'delighed almindelig.
Ec oar Minutter saae den eene paa den anden,

og derpåa afbryd de alle paa eengang Tavsheden.
„Min Gnd, Papa," udraabte Miss Poüi),

„De har jo bragt os ri! een Shillings Galleriet!"

„Jeg vil med Glade give dig to Shilling nl

at betale det medsvarede han, „jeg er aldrig
i mine Dage bleven saaledes snydt for mine Penge.
Enten er Controleuren en Kjaltring, eller dette er

det stsrste Paalrrg, som Publicum nogensinde er ble-

den betynget med.

„Ma Fo i.“ ffreeg Madame Duval, „'eg

har aldrig i mit Liv siddet paa saa gemmen en Plads;
— og det er jo saa hsit! — vi vil ikke faae Noget
at sec."

„Jeg twnkte," sag.de Hr. Dranghton, „at

tre Shilling var en uhyre Prim for en Plads i Gal-

leriet, men da de havde begsort saa meget meere

ved de andre De-re, ih, saa, betalte jeg det uden



at spilde ma»geO'd,men saa kan det heller aldrig virre

som er ander Galleri, tænkte ieg, vi skal faaeLsjer

at s« for vore Penge, men jeg marker, det er saa

stort et Snyderi som jeg nogensinde har fornum»
met."

„Det er tolv Pennys ) Galleriet i Drury-

kane!saa ligt," raabte Ssunen, „som enDraabe

Vand den anden. Jeg veed «ivrig, Faer er bleven

saaledes bedraget fZr."

„Min Gad," sagde Miss Branghton, „jeg

troede, det vilde vrere bkeven ret en smuk Plads,
— overalt, jeg veed ikke hvad, — og anlagt ret

med Smag."

Saaledes bleve de ved at give dereS Misfor-

nsjelse ttlkjende indtil Tivppet gik op, og nu bleve

deres Annurrkninger meget strenge. De kunde ikke

finde sig i et andet Lauds Costnme, selv ikke i dets

Sprog, men grundede alle deres Anmærkninger
Kaa Sammenligninger med den engelste Skueplads.

Uagtet min Fortrædelighed over at vaere ble-

ven nodt ind i et saa sirrdeies ubehageligt Sel-

skab, og oven i Kjobet reeven bort fra et, der i

saa hoj — saa overmaade hsj Grad er aldeles det

modsatte — vilde jeg dog have glemt enhver ube-

) En Penny er to Skilling.
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hagelig Ting , hvis Ve havde ladet mig here efter,
og leg vilde kun have Welt Henrykkelse ved at h-re
paa Signor Millico's, den forste Sangers, yvper-
lige Stemme, men de plagede mig med ar snakke
heele Tiden.

„Hvad for en Gqvalder de gisre!" raabte
Hr. Branghton, „man kan ikke forstaae eet.Ord af
det, de sige- Stig mig dog «engang hvorfor kan
de ikke ligesaa vel si)nge paa Engelst? — men jeg
draker, de fornemme Folk vilde ikke lide det ifald
de kunde forstaae det."

„Hvor unaturlige ere ikke deres Gebærder!"
sagde Ssnnen, „hvem saae nu vel nogentid en

Engelstmand ftrcte sig i saadanne forkeerre Positu
rer?"

„Hvad mig «ngaaer," sagde Miss Polly, „saa
synes mig, det er meget klont, jeg forsiaaer bare
ikke, hvad Meeningen er."

„Min Gud, hvad vil det sige," raabte hen«
des Ssster, kan En ikke lide en Ting uden at kj«-
re sig saameget om enhver Bagatel ? — Du kan
see, at dkt hover Miss, og jeg stulde ikke Lroe,
hun forsiaaer Meeningen bedre end vi."

E» Mandsperson var kort derefter saae hsflig
at giøre Plads for Miss Branghton og mig paa
den forreste Damk. Vi havde ikke saasnare sat os,
fer Miss Branghton udraabte: „Dn gode Gud?
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ret, have ingen Hatte paa , og ere saa pyntede saa
det er forf-rrdeligc!"

„Min Gud! det ere de ogsaa," raabte Miss

Polly, „naa! jeg har aldrig seet Mage! — beter

v.rrdt at komme paa Opera for, om En saa al«

drig fik Andet at fec."
Nu kunde jeg kjende det lykkelige Selskab, jeg

havde forladt, og jeg faae at Lord Orville havde

sat sig nastved Mrs. Mirvan. Sir Element holdt

sine Ojne bestandig heftede paa fem Shillings Gal-

leriet/ hvor jeg formoder han troede, vi sad, ikke

desmindre har jeg Aarsag til ae troe, han havde

opdaget mig for Overen var tilende, saa holt i

Vejret og saa langt jeg end var fra ham. Rime-

ligvlis har han kjcndt mig af min Haarpynt.
Ved Enden af tredie Akt, da det gronne Tep-

pe gik ned for at gjere Tilberedelser til Dandsen,
bildte de sig ind, Operen var forbi, og Herr
Branghton ruste megen Fortrydelse over at han saa

let var bleven snydt for sine Penge. „Naa, sagde

han,"var en Engelskmand saa uforskammet, vilde

man kaste Steen paa ham, — men her kan en af

diSse fremmede Kavallerer gjere alt hvad ham be-

hager og komme frem og tude en Arie eller to og

derpaa stikke Ens Penge i Lommen uden videre Oim

stamdigheder."
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Imidlertid var han faa fast stemt til at v<rr«

misfornSjct, at forend trcdie Act var forbi,
fandt han endnu, dec varen stsrreFejl ved Operaen,
at den var for lang, og undrede sig over, de

tænkte, deres Syngen var god nok til ac tjene os
til AftenSmad.

Z Symphonien af en Sang afSignsr Mil-
lic» i anden Act, sagde den nngeHerr Branghtvn:
„Jeg troer, den Karl bil give sig til at synge en

anden Arie! — il,, der er intet andet end Gang!
— Jeg gad dog vidst naar de vil ti! at snakke."

Denne Arie, som var langsom og rSrende,
tildrog sig min hecle OpMeerkfomh-d og jeg boje-
de mit Hoved fremad for at undgaae at hore d<>
res Anmærkninger, at jeg kunde lytte efter uden at
blive afbrudt, men i det jeg vendte mig oin efterat
Arien var endt, fandt jeg, heele Selstabet moe-

rede sig over mig: thi Miss BraNghtonerne fnissede,
cg begge Mandspersonerne gjorde Grimater og
Gebærder ved mig, som tilkjendrgave deres Foragt
for min Agtfomhed.

Denne Opdagelse bestemte mig til at lad«
som om jeg var ligesaa uagtsom som de, men jeg
blev saaledes opirret over at jeg paa en saadan Maa-
de b'ev forhindret fra at nyde den eeneste Fornsyel'
se, jeg kunde have Godt af i ee saadant Gelstab

M
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„Saa, Miss, sagbe Herr Branghton," Oe
er ret efter Müden, seer jeg; — saa de kan lide

Operaer? naa, jeg er ikke saa galant; jeg kan ik-
ke lide hvad der ingen Meening er i, om det saa
aldrig er saa meget efter Moden."

„Men med Forlov, Miss," sagde Sonnen,
hvad gjor, at den Karl seer saa bedrovelig ud me<

dens han synger? "

„Formodentlig fordi den R.lle, han spiller,
er sorrigfuld."

„Ih, saa t.rnkcr jeg, han kunde ligesaavel
lade va:re at synge til han bliver i bedre Lune, det

er reent unaturligt for ec Menneske at flaae Tril-
ler, naar det er i Nod. Jeg for min Part syn<
ger aldrig uden naar -eg er lystig, og dog holderjeg
saameget af Sang, som Nogen "

Da Teppet gik ned, bleve de alle fornsjede.
„Hvorledes kan du lide det? — og hvorle-

des kan De lide der? " gik fra den Ene til den

Anden med yderst foragtelige Blik. „Hvad mig
angaaer," sagde Hcrr Branghton, saa have de

faaet mig eengang fat, men faaer de nogensinde
Greb paa mig igsen, vil -eg give dem Lov til at

synge mig til Bedlam ) til Straf, for saadan
en Mamgde Vaas har jeg aldrig hort, der er ikke

) Daarekistkn.
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et Q vin tin sund Menneskeforstand i den heeleOpe-
ra, Intet udeu Skrigen og Skraalen i eet vcrk"

„Havde jeg verret i Parterret," sagde Mada-
me Onval, „ssulde jeg have holdet usigelig meget
deraf, for Musik er mit Liv, men ae sidde paa
saadan en Plads som denne, er ganske utaaleligt."

Miss Branghton erklærede, i det hun saae
paa mig, at hun ikke var galant nok til at be-
undre det.

Miss Polly tilstod, at 7 dersom de kun vilde
synge Engelsk, vilde hun meget godt kunne
lide det.

Broderen on skede, han kunde foraarsage en

Tumult i Huuset, for saa kunde han faae. sine
Penge igjen.

Og til Slutning bleve de alle eenige i, at det
var uhyre d yr t.

I der sidste Dands blev jeg Sir Element
Willoughby vaer, som stod tartved Galleriedoren.
Jeg blev overnraade uroelig, og vilde have givet
heele Verden til, jeg havde undgaaet at varre^ble-
ven seet af ham, min betydeligste Aarsag var

Frygt for, han vilde faae at hore, at MisS
Branghton kaldte mig Cousine. — Jeg er bange
for, De vil troe, at denne Rejse til London har
gjort mig meget indbildsk, men denne Familie er

M 2
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tilforladelig saa uopdragen og gemeen, at leg fhL
de være ligefaa skamfald over en saadan Forbi
delse paa Landet etter noget andet Sttvd. O;
fez havde virkelig allerede havt saamegen LErgrel-
se over at Sir Element havde vwret Vidne til

Madame Onvals Magt over mig, at jeg ikke kum

de taale at blive udsat for nogen videre Kränkelst.

Da Mange gik bort og der altsaa blev meere

Plads, kom Sir Element narrmere hen ti! os.

Miss Branghtonerne lagde med Forundring Mar»
ke ril, at saa galant en Cavaleer var kommen paa

Galleriet, og de gave mig stor Aarsag ril at for-
mode, at de vilde forsege paa at lildrage sig hans

Opmærksomhed ved at omgå aes ret fortroelig med

mig, ifald han skulde komme hen tr! os, og alt?

saa gjorde jeg et Slags Udkast til at undgaae al

Samtale med ham. Jeg frygter for, De vil troe,

det er urigtigt, og nu troer jeg det samme; —

men i dec Aiedlik tankte jeg kun paa, hvorledes jeg
stulde undgaae umiddelbar Domygelse.

Saasnart han var os saa naer, at der kun

Var to Pladse imellem os, talede han til mig:
„Jeger sårdeles heloig, Miss Anville, at jeg har
f >ndet Dem, thi Damerne dernede have hver en

Cavaleer, og derfor er jeg kommen for at tilbyde
min Tjeneste her."
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„Nu vel," sagde jeg, dog ikke uden at stam-
me, saa vil jeg gu ae til dcm , em De behager."

„Di! De forunde mig den ZEre at folge Dem

derhen ?" udbrod han med megen Iver, hvorpaa
han strax tog mig ved Haanden og vilde have gaaet
bort med mig, men jeg vendte mig om til Mada-
me Duval og sagde: „Siden Deres Selstab er

saa stort, Madame, v:l jeg med Deres Tilladelse
gaae ned til Mrs. Mirvan, at jeg ikke stal trykke
Dem i Vognen." Dg derpaa lod jeg Sir Cle-

ment fore mig ud af Galleriet uden at vente paa

hendes Svar.
Madame Duval vil upaatvivlelig mrre meget

vred, og jeg er selv vred paa mig nu, derfor kan

jeg ikke undre mig derover, men Herr Branghton
erjjeg sikker paa vil let treste sig derover, at han
har undgaaet at betale Kudsten saamange fleere
Penge for at k,-sre mig til Qveen Ann-Street,
hvad hans Dottre angaaer, saa fik de ingen Tid

til at tale, men jeg saae, de vare i hojesie Grad

forbavsede.
Min Hensigt var at gaae hen til Mrs. Mir,

ban og folge h em med hende. Sir Element var

strrdeles opromt, og heele det Stykke Vej, vi gik,
var jeg taabelig nok til krümelig at gl<rde mig
over, at min Plan lykkedes, ikke heller faldt det

mig i mindste Maade ind, at jeg vilde have ondt
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ved at krasse mine Venner forend jer var kommen
ned ad Trapperne og iblandt Osmestikerne.

Nn spurgte jeg Sir Element hvorledes jeg
skulde komme til at lade Mes. Mirvan vide, at

jeg havde forladt Madame Otrval.
„Jeg er bange for, det vil nirsten blive umue-

ligt at finde hende," svarede han, „men de kan
ikke have noget imod at tillade mig at bringe dem

sikkert hjem."
Han forlangte derpaa, at hans Tjenere skulde

lade Vognen kiore frem.
Det gjorde mig ganske forbavset, jeg vendte

mig hurtig om til ham og sagde, at jeg umuelig
kunde tage bort uden Mrs. Mirvan.

„Men hvorledes kan vi træffe hende?" sagde
han, „De vil dog nok neppe gaae ind i Parterret
selv, jeg kan ikke sende en Tjener derind, og det

er m i g umueligt at gaae bort og lade Dem blive

her aleene."

Dette var unægtelig sandt og bragte mig al-
deles til Tavshed, dog, saasnart jeg kunde samle
mig igjen, befluttede jeg, ikke at gaae ind i hans
Vogn, og fortalte ham, jeg troede, det var bedst,
jeg gik op til mit Selskab igjen.

Han vilde ikke horV Noget herom, og bad mig
indstændig, jeg ikke vilde tage den Tillid tilbage, jeg
havde sat tli ham.
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Medens han kårede, saae jeg Lord Orville,
som kom fri Parterret med adstillige Damer og

Herrer, til Uheld saae han ogsaa mig, forlod sit
Selstab og gik strar hen til mig. Med en forum
dret Mine og Stemme sagde han: „Gode Gud,
seer jeg Miss Anville!"

Jeg felte nu saare levende hvormegen Daar-
skab der var i min Plan og hvor upassende min

Forfatning var, imidlertid styndte jeg mig dog med

at fortalle ham, rigtig nok ikke uden ar stamme,
at jeg biede efter Mcs. Mirvan, men hvormeget
siog ikke min heele Forhaabning Fejl, da han be-

rettede mig, hun allerede var taget hjem!
Jeg var i en usigelig An est. At Lord Orvil-

le stulde rroe, jeg var fornsyet med at Sir Cle-
ment aleene stulde folge med mig, kunde jeg ikke

udstaae, og dog var det mig meere imod nu end

nogensinde for at vende tilbage til et Selstab,
som jeg frygtede for, han stulde faae Sje paa.

Jeg stod nogle Kjeblik tvivlraadig og kunde ikke
bare mig for at udraabe:" Gode Gud! hvad kan

jeg gjore?"

„Ih, min dyrebare Froken," raabte Sir
Element, „hvorover er De vel saa uroelig?— De
vil komme nasten ligesaa snart til Qveen-Ann-Street,
som Mrs. Mirvan, og jeg er vis paa, at De ikke
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tvivler vin , at d; so vi! komme ligesaa sikkert Ver-
hen."

Jeg gav intet Svar oz ?ord Orville sagde
derpaa: „Vin Vogn er her, og mine Tjenere cre

reede ril at tage imod enhver Befaling, Miss Am
ville vil beckre mig med til hem- Jeg vil selv kage
hjem i den Portochaise og altsaa — "

Hvormeaen E^jendtlighed folte jeg ikke for saa
forsigtigt et Tilbud og fom blev giort med faamegen
Delikatesse! Jeg ssuide have modtaget det med

Gl.rde, hvis der var blevet mig tilladt, nien Sir
Element vilde ikke engang lade ham tale ud, han
a-förod dam med kjendelig MiSfornojelse og
sagde: „Mylord, min egen Begn holder nu for
Doresi "

Just i det samme kom Tjeneren og berettede
ham at Vognen var der. Han bad om at have
den ZEre at folge mig hen til den og vilde have
baget nun Haand, men jeg trak den tilbage og sag-
dk: „Jeg kan ikke— jeg fan virkelig ikke, kjor
selv, jeg beder Dem — og lad mig faae en Por«
tvkhal^

„Umueligt! „ragbte han med Heftighed, „ieg
kan ikke udsiaag demTanke, at betrog Dem til frem«
mede P)rtochaiseba?rere,-—jeg kan ikke forsvare det
for Mrs- Mirvqn,-^kom, dyrebare Froken, vi
ssal hjemme om fem Minuter."
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Atter siod jeg tvivlraadig. Med hvilken Gliede
vilde jeg ikke, al min Stolthed uagtet, igien have
v«ret hos Madame Duval og Branghtoncrne, naar

jeg kun ikke havde truffet Lord Orville! Jeg smigrer
mig imidlertid selv med at han ikke aleene saae,
men ynkedes over min Forvirring, thi han sagde »ud

en usædvanlig blid Lone: „At tilbyde min Tjeneste
i Sir Element Willou^hbys N«rv«relse vilde vare

vverflodjgt, men jeg haabcr, jeg ikke behover at for«

sikkre Miss Auville om, hvor lykkelig det vilde gjo«
re mig at v<rre hende til Nytte i mindste Maade."

Jeg nejede ti! Taksigelse. Sir Element tranig-
te meget alvorlig paa mig, at jeg skulde gaae, og
medens jeg saaledcs med Uroe overlagde hvad jeg
ffulde gjere, endtrs Dandsen, formoder jeg, thi
Folk trængte sig ned ad Trappen. Havde Lord
Orville dengang gjentaget sit Tilbud, vilde jeg have
modtaget det, uagtet Sir Element satte sig der-

imod , men jeg bilder mig ind, han troede, det vil-
de v-rre uhofligt. Et par Minuter derefter herte
jeg Madame Duvals Stemme i det hun kom
ned fra Galleriet. „Velan," raabte jeg, „stal jeg
„gaae —Jeg holdt inde, men Sir Element
fulgte mig paa Ojeblikket tll sin Vogn, raabte i

„Queen- Ann Street!" og sprang derpaa selv ind,
Lord Orville sagde Godnat til mig med et Buk og
halvsmilende.
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Jeg var saa bekymret ober at Lord Orville

havde feet og forladt mig i saa besynderlig en For-
fatning/ at jeg stulde have bæres bedst fornsyct
med at tie ganske stille paa heele Hjemvejen / men

Sir Element gjorde sig Umage for at forhindre
det.

Han begyndte med endeel Klager over at jeg
saa nsdig vilde staae nogen Liid til ham og

bad, jeg vilde sige ham hvad der kunde virre Aar«

sag dertil ? dette Spsrgsmaal satte mig i en saadan

Forvirring/ at jeg isse vidste hvad jeg stulde sva«
re/ men sagde blot, det gjorde mig ondt, ac jeg
havde spildt saamcget af hans Tid.

„O Miss Anviste/" raabte han og tog min

Haand/ „vidste de med hvilken Henrykkelse jeg vilde

opofre dem ikke aleene den nwrvarende , men heele
den tilkommende Tid, der er tildeelt mig, vilde

de ikke fornærme mig med flige Undstyldningcr."
Jeg kande ikke finde paa eet Ord ac svare

paa denne, eller en heel Deel andre sine Talemaa-

der, han kom frem med, uagtet jeg fjerne vilde

have trukket min Haand tilbage og forsagte nasten
idelig derpaa, men forgjKves, thi han klemte den

virkelig imellem begge sine uden at bryde sig om

den Modstand, jeg gjorde.
Gtrax derpaa sagde han, han troede, Kudsten

kjsrle en urigtig Vej, han kaldte xaa stn Tjener
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og gav ham nogle Befalinger. Derpaa vendte han
sig ril mig: „Hvor ofte, hvor omhyggelig har jeg
ikke ssgt Lejlighed ti! at tale med Dem uden at det

ufornuftige Dyr, Capitain Mirvan, skulde vrrre

»Crmrrende: Lykken har nu kærlig forundt mig en

saadan, og tillad mig," her greeb han atter min

Haand, „tillad niig at bruge den ved at sige Dem
ar jeg tilbeder Dem."

Jeg var ganske lyuflaaet over denne pludselige
og uventede Erklæring. Nogle Ajeblikke var jeg
stum, men da jeg kom til mig selv igjen efter dem
ne Forundring, sagde jeg: „Tilforladelig, min
Herre, ifald De har befluttet at bringe mig til at

angre at jeg saa taabelig forlod mit eget Selskab,
er det lykkedes dem overmaade vel."

„Mit dyrebare Alt," raabte han, „er det
mueligt, Dekan vatre saa gruesom? Kan DereS
Sindelav og deres Udseende vane saa aldeles mod-

satte? Kan Deres sode Rsdme paa, disse indtagen«
de Kinder, der synes ligesaameget at mrre en

Folge af en blis Characteer som af Skjonhed.—"
„O, min Herre," raabte jeg i det jeg afbrod

ham, dette er meget smukt, men jeg haaber, vi

havde havt nok af den Slags Samtale paa Ridst«
to, og jeg ventede ikke, De saasnart vilde begynde
paa den igjen."

„Hvad jeg dengang sagde, min sode Jrette-
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setter, w Virkningen af cn urigtig vanhellig Tan'
ke, at Deres Forstand isse kunde sattes i Sammen-

ligning med Deres Gk-onhed, men nu, nu da ,cg

finder Oem lige uforlignelig i begge Deele, er et-

hvert Ord, enhver Kraft i Sproget for soag til

at udrykke den Beundring jeg foler for Deres For-
trin."

„Det er vist," udbrod jeg, "at dersom de meen-

te hvad De siger, vilde De aldrig formode, at jeg
stalde staae Liid til en Roes, ver saalangt over-

gaaer min Fortjeneste."
Disse Ord, som jeg sagde med en meget al-

vorlig Mine, gave Anledning til endnu langt star-
kere Forsikkringer, som han vedblev at overvande mig
med, og jeg blev ved at afstaae dem, indtil jeg
begyndte at undre mig over, at vi endnu ikke vare

j Qaeeu Ann-Street, og bad, han vilde befale
Kudssen at kjsre stärkere.

„Og forekommer dette korte Sjeblik," sagde
hgn, „som erdet forste lykkelige Ojeblik, jeg har

Nydt, forekommer det deur allerede saa ovcrmaade

langt ?"

„Jeg frygter for, Kudssen har kjsrt fejl,"
svarede jeg, „esters maatte vi jo «Lerede v<rre

hjemme. Jeg beder Dem, sysrg ham dog ad."

„Og kan De lroe, jeg i saa hoj en Grad

vilde veere min egen Fiende? — hvis min go-
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ft Skytsengel har indgivet Kudsten det Onste a!

fvrl«nge min Lykke, kan De da vente, jeg skulde
arbejde imod hans Dndest."

Nu begyndte jeg ac blive bange for, a? kan

selv havde befalet Kudsten at kjore en urigtig Vel,
og jeg blev saa forstrækket ved denne Tanke, at

det piff« Ajeblik, den faldt mig ind, lod jeg Glas-
set gaae ned og stræbte pludselig efter selv ak lukke
Karethdsren op for at springe ud paa Gaden, mere

han tog fat paa mig og skreeg: „For G.:ds Skyld,
hvad er der paa sirede?"

//Jeg — jeg veed ikke," raabte jeg gansse
vde af Aande, „men jeg er viS paa, Kudsten kis-
rer en urigtig Vej, og dersom De ikke vil tale
til ham, har jeg fast besturter at springe ud."

„De soctter mig i Forbavselse," soarcde has
og blev bestandig ved at holde paa mig, „jeg kan
ikke gjore mig nogen Ides om hvad De frygter
for. De kan dog sikkert lkke have nogen Tvivl om

min Wre"

Han crak mig til sig i det han talede. Jez
blev forfærdelig bange og kande neppe sige: „Nej,
Herre, «r, — siet ingen, kun Mes Mirvan,—
jeg formoder, hun vil blive uroelig."

„Hvoraf kommer denne Uroe, min dyrebare-
ste Engel? — Hvad kan De frygte for? — mit
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Liv er helliget Dem, og kan De da vel tvivle om

min Beskyttelse?"
Oz da han sagde det kyssede han min Haand

meget fyrrig.
Aldrig har jeg i mit Liv verret saa forstrækket.

Jeg sleed mig fra ham med Magt, og i det jeg

siak Hovedet ud -af Vinduet/ raabte jeg hsjt til

Kudsten, at han ffulde holde. Hvor vi dengang

vare, veed jeg ikke, men jeg saae ikke eet Menne-

sie, ellers vilde jeg have raabt om Hjclp.
Sir Element forssgte med megen Alvorlighed

paa at stille mig tilfreds og berolige mig: „Har
De ikke isinde at myrde mig," raabte jeg, „saa
lad mig for Guds Skyld komme ud!"

„Fat Dem, bedste Pige," raabte han, „og

jeg vil gjore alt hvad De vil have." Oerpaa
raabte han selv til Kudsten og befalede ham at

stynde sig med at kjere os hen til Quecn-Ann-

Street. „Den dumme Knegt," blev han ved,

„har vistnok misforstaaet mine Befalinger, men

jeg haaber. De er nu fuldkommen tilfredsstillet.
Jeg gav intet Svar, men holdt Hovedet udaf

Vinduet og passede paa, hvad for'en Vej han
kjerte, men uden nogen Trest for mig, da jeg hver-
ken vidste, om han kjerte den rette eller urette Vej.

Sir Element udoste nu en Mangde LEressor-

sikringer og Bevidnelser om sin LErbsdighed, bad
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mig om Forladelse for at have fornærmet mig, og
bad mig indstamdig have gode Tanker om ham,
men jeg var gan^e tavs, da -eg var for frygtsom
til at g jo ro Bebrejdelse og for vred ril at sige ham
noget andet.

Paa denne Maade kom vi igjennem endeel
Gader indtil han omsider til min store Forstrække!«
se pludselig befalede Kudsten at holde og sagde:
„Miss Anviste, vi ere nu eu Snces Skridt fra
Deres Huns, men jeg kan ikke overtale mig til
at stilles fra Dem, forend De adelmodigen har
tilgivet mig den Fornærmelse, jeg har tilfglet Dem,
vg lovet mig, ikke at siae det til Mrs. Mirvan.

Jeg var deelt imellem Frygt og Vrede.

,,Deres Tavshed fordobler min Anger over

at have mishaget Dem, siden det viser hvormeget
jeg kunde lide paa et Lovte, De ikke vil give mig
uden Overl.rg.

„Jeg er meget, overmaade meget at beklage,"
udbrod jeg, „De forlanger et Lovte, som De maae

fole, jeg ikke bor give og alligevel ikke vover at af-
siaae."

„Kjor!" raabte han til Kudsten, — „Mifs
Anville, jeg vil ikke ovcrhKnge Oem, jeg vil ikke

forlange noget Lovte, men staaer. aldeeles min Liid
til Deres LEdelmodighed."

Dette formildede mig og aldrig saasnart nurr«
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kede han denne Fordeel, forend han fsgte at dragesig
den til Nytte, thi han kastede sig xaa Kmre og

undskyldte sig med saamegen Admyghed, at jeg vir-

kelig blev nodt ti! at tilgive ham, thi hans Forne-
drelse gjorde mig ganske skamfuld, og efter det

var forbi, vilde han ikke lade mig have Roe, for

jeg gav ham mit Drd paa at jeg ikke vilde klage
over ham til Mrs. Mikvan.

Min egen Daarskab og Stolthed, som havde
bragt mig i hans Magt, vare Undskyldninger, som

jeg ikke kunde andet end agte paa tilFordeel for ham.
Imidlertid stal icg passe noje paa, alorig meere

at blive eene med ham.
Da vi omsider kom til vort Huns, blev jeg

saa usigelig glad, at jeg sikkert da vilde have tilgi-
vet ham, hvis jeg ikke havde gjort det i Forvejen.
Da han fulgte mig op ad Trapperne, skjamdle

han hsjt og med megen Vrede paa sin Kudsk, for-
di han havde kjort saa urigtig en Vej. MisS
Mirvan lob ud for at mode mig, — og hvem ff uh

de jeg see bagefter hende uden Lord Orville!

Al min Gloede forsvandt nu eg gav Plads for
Skam og Forvirring, thi jeg kunde ikke udstaae,

at han ffulde vide hvorl«nge Sir Element og jeg

havde varet sammen, siden det dog ikke stod i min

Magt at angive nogen Aarsag dertil.

De tilkjendegave alle megen Glalde over at

see mig og sagde, de havde Mret yderst urolige
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og forunbrebe oser at det varede faal-rngr inden
jeg kom hjem, da de havde hsrt af Lord Orville,
at jeg jkke var med Madame Ouval. Sir Element
sagde med paatagen Heftighed, at den Klods, hans
Kudjk, havde misforstaaet hans Befalinger og hav«
de kjort oS hen til den oversie Ende af Piccadelly.
Jeg for min Part stiftede blot Farve, thi endstjondt
-eg ikke vilde bryde mit Ord, feste jeg dog Foragt
for at bekræfte etZEventyr, jeg ikke selv troede no>

get af.
Lord Orville onstede mig paa en meget hoflig

Maade til Lykke med at den Aftens Uroe var endt

saa heldig og sagde, han havde fundet det umuligt
at tage hjem, forend han havde spurgt sig for, om

jeg var i god Behold.
Kort derefter bad han Farvel og Gir Element

fulgte ham. Saasnart de vare gaaede, gav Mrs.

Mirvan, stjondt med megen Blidhed,migen Jrette-
sitttelse fordi jeg havde forladt Madame Duval.
Jeg forsikrede hende om, og del med Sandhed, at

jeg for Fremtiden vilde vcrre meere forsigtig.
Den Aftens Harndelser havde forvirret mig i

saa hoj en Grad, at jeg ikke kunde sove heele Nat»
ten igjennem. Jeg barrer den strakkeligsie Frygt
for at Lord Orville siulde formode, at det var efter
Aftale jeg var paa Gallcrietrapperne med Sir Cle-
ment og selv at det var med min gode Villie, vi
- 0oel. N
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bleve saalamge sammen i Haus Vogn, siden jeg hver-
pen sagde eet eeneste O,ed om heele Sagen, eller

tilkjendegav nogen Misfornojelse over Kudffens fore-

givne Fejltagelse.
Uagtet det synes at Me nogen Tvivl tilkjende

at han tog herhen fok at vie til vi kom, viser det

dog vgsaa en Slags ZEngsielighed. MissMirvan

siger virkelig vgsaa, ar han lod ril at vrrre yderst

ængstelig, uroelig og utaalmodig efter min Tilba-

gekomsi. Frygtede jeg ikke for at smigre mig selv,
vilde jeg troe, det ikke var umueligt, han havde
Mistanke om Sir Elements Hensigt og var derfor

bekymret for min Sikkerhed.
Hvad for et langt Brev er ikke dette! jeg stal

imidlertid ikke skrive mange fleere fra London, thi

Cavminen sagde imorges, at han vilde forlade By'
en paa Tirsdag. Madame Dnval vil spise her
til Middag idag og da vil man underrette hende om

hans Forehavende.
Jeg er sirrdcles forundret over at hun mod-

tog Mrs. Mirvans Indbydelser, siden hun var saa

forbittret igaar. Jeg frygter for at jeg selv vil

idag blive Hovedgjensianden for hendes Mishag,
men jeg maae underkaste mig med Taalmvdighed,
thi jeg kan ikke forsvare mig.

Lev vel, kjcrresie Herr Pastor! Skulde dette

Brev foraarkage dem nogen Uroe, stal jeg meere
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end nogensinde angre den ubetamksomme Daar-
lighed, der fortælles deri.

To og tyvende Brev.

Fortsættelse afEvelinaSBrev-

M and ag M orgen , d. iLdeZkpril.

Mrs. Mirvan har netop berettet mig en Omstamdig-
hed angaaende Lord Orville, som har sac mig i stor
Forundring, for en Deel har den behaget mig og
for en Deel foraarsaget mig Bekymring.

Da han sad hos hende medens Operen blev spil-
let, fortalte han hende, at han havde taget hoflig Deel
i den Uforstammenhed som den unge Dame i hen-
des Selstab havde maattet taalc afHerr Lovel, men

at han havde den Fornojelse at forsikre hende om,
at hun ikke behsvede at frygte for, nogensinde i

Fremtiden at blive foruroliget af ham.
Mrs. Mirvan bad ham meget indstændig at

forklare sig nojere, og sagde, hun haabede, han ikke

havde taenkt, at saa ubetydelig en Sag var hans
alvorlige Opmærksomhed vcrrd.

,/Der er Intet," svarede han," svm meere for-
N r
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drer at paaankcs strar, end Uforffammenhed, thi
den tager bestandig ril naar den bliver taalt." Han

lagde dcrpaa til, at han troede, han burde gjsre

Undskyldning for den Frihed, han havde taget sig
med at blande sig deri, men da han betragtede sig
selv som En, det angik, siden han havde havt den

LEre at dandse med Miss Anville, kunde han um»e<

lig overtale sig til at vare ligegyldig derved.

Derpaa blev han ved at fortalte hende, at han

havde bcsogt Herr Lovet Morgenen efterat Comoedi-

en var opfort, at Besoget var blevcn venskabelig
endt, men atOmsiamdighederne derved hverken vare

underholdende eller nsdvendige at vide, han forsikkre-
de hende blot, at Miss Anville kunde vare ganffe roe-

ligsiden HerrLovel havdegivetfic LEresvrdpaa, al-

orig meere at tale, eller selv endog kun give det

mindste Nys om hvad der var forefaldet pga Bal-

let hos Mrs. Stanley.
Mrs. Mirvan bevidnede ham hvor tilfreds

hun var med de Udfald, og takkede ham for sin
hoflige Opmærksomhed for hendes unge Veninde.

„Det vilde vare unodvendigt," fagde han,"
at bede om ac denne Affaire ikke maae blive bekjendt,
siden Mrs. Mirvan ikke kan andet end see hvor nsd-

vendigt det er at holde den sårdeles hemmelig, men

jeg troede det var min Pligt, da den unge Dame

siaaer under Deres Beskyttelse, at forsikkre baade



197

Dem og hende om Herr Lovels crrbsdige Opforsel
for Fremtiden.

Havde jeg vidst noget af dette Bessg forend
Lord Orville afsagde det, hvad for en str.rkkelig
Uroe vilde det isse da have kostet mig! Men at han

saamegct skulde interessere sig for at sætte mig i Sik-

kerhed for Fornærmelser foraarsager mig, det

maae jeg tilsiaae, en indvortes Glade, storre end

jeg kan udtrykke, thi jeg var bange for, han hav-
de altfor foragtelig en Meening om mig til at ha«
ve nogen Bekymring for min Skyld. Dog, Alting
vel overlagt, kan han vel snarere have taget sig af
den Ting for at tilfredsstille sin egen fine Ternkemaa«

de, end fordi han havde gode Tanker om mig.
Men hvor koldt, hvor roligt er ikke det sande

Mod! Hvem vilde vel af at see Lard Orville paa

Comoedien have faldet paa at hans Fortrydelighed
vilde have sat hans Liv i Fare? Imidlertid var

hans Mishag kjendeligt, uagtet hans sande Mod

og hans Hoflighed holdt ham ligemeget fra at ind-

lade sig i nogen Strid medens vi vare n<rrvcrrende.

Madame Duval var, som jegventede det, skr«k-
kelig vred igaar, hun stjendte paa mig i ro Timer,
troer jeg, fordi jeg havde forladt hende, og beviden-

de, hun var bleven saa hoflig forundret over at jeg
gik bort uden at give hende Tid til at svare, ar

hun neppe vidste, enten hun var vaagen eller sov
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Men hun forsikkrede mig, ot om jeg nogensinde
gjorde det igjcn, vilde hun aldrig meere tage mig
med sig hen til et offenligt Gt»rd. Og hun gav

ligesaameget Mishag tilkjende med Gir Element,
fordi han ikke engang havde talt til hende, og for«
di han altid var af samme Meening som Captainen.
Denne forsvarede ham paa Araens Vegne med

Varme, og derpaa fulgte en Ordstrid i sædvanlig
Stiil.

Efter Maaltidet bragte Mrs. Mirvan vor

Afrejse fra London paa Bane. Madame Duval

sagde, hun vilde blive der een eller to Maaneder
endnu. Captainen sagde, det stod hende frit for,
men han og hans Familie vilde tage paa Landet

Tirsdag Morgen.

Derpaa fulgte et meget ubehageligt Optrin.
Madame Dnval paastod, hun vilde beholde mig hos
sig, men Mrs. Mirvan sagde, at jeg egentlig var

> et Besag hos Lady Howard, som kun havde samtyk-
ket i at jeg forlod hende et par Dags Tid, og

altsaa kunde hun ikke tcrnke paa at komme tilbage
uden mig.

Havde Captainen ikke blandet sig deri vil-

de maaskee Mrs. Mirvans gode og blide V>rsen
have gisrt Indtrykpaa Madame Duval, men han
lader ingen Lejlighed gaae forbi til at opirre hende
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og brugte derfor saamange grove og rane Udtryk,
som buu alse betalte ham ig>en med lige Myndt, at

hun tilsidst svoer, hun vilde heller gaae for Retten

for at gisre sin Glwgtffabsret gjeldende, end jeg

ffulde blive taget fra hende.
Dette fortalte Mrs. Mirvan mig, som af

Kærlighed til mig var saa betænksom at give mig
et Paaffud til at forlade Stuen saasnart denne

Tratte begyndte, at Madame Duval ikke ffulde

henvende sig til mig og paasiaae Lydighed afsmig.

Udfaldet af denne Samtale var, at Madame

Ouval, for at bilægge Sagen med det Gode indtil

videre, ffulde tage med til Howard Grove, hvor-
hen vi ganffe vist ffa! gaae paa Onsdag. Og end-

ffjondt ingen af os er fornojet med denne Plan, kan

vi dog ikke finde paa nogen bedre.

Mrs. Mirvan ffriver nu til Lady Howard for

at undffylde sig fordi hun bringer denne uventede

Gja'st, og for at forekomme den ubehagelige Over-

raffelst, som ellers maae folge med hendes Msdca-

gelst. Denne dyrebare Kone synes idelig at Lrgge
Vind paa min Lykke og Fordeel.

I Aften gaae vi til Pantheon, som er den

sidste Fornojelst, vi ffal nyde l London, thi imor-

gen — —
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3 dette Ajeblik fik jeg deres venskabelige Brev,
kjtrresie Herr Pastor.

Troede De allerede vi havde formegen Adspre-
delse den fasste Uge, saa frygter jeg nasten for at
vide hvad De vil tamke om os denne anden Uge, —

imidlertid vi! Pantheon t Aften rimeligviis bliver
det sidste offentlige Sttvd, jeg nogensinde faaer at see.

Forsikringen om deres Bistand og Beskyttelse
ihenseende til Madame Duval opvækker, uagtet jeg
aldrig har tvlvlet derom, min heele Taknemmelig-
hed. Hvorledes ffulde vgsaa jeg, opelffetunder de-
res Tag, den lykkelige Gjenstand for deres bestan-
dige Overbærenhed, hvorledes ffnnde jeg have ud-

staaet at blive en Slave af hendes tyranniffe Lu«
ner? — Tilgiv mig, at jeg taler saa haardt om

hende, men naar Tanken om at tilbringe mine Da-
ge hos hende, falder mig ind, bersver den Sam-
menligning, som naturligviis solger, mig al den

Overbirrelse, som jeg troer, jeg stylder hende.
De finder allerede Mishag i Sir Element, alt«

saa vil tilforladelig ikke hans Opforsel efter Operen
forfone Dem med ham. I Sandhed, jo meere jeg
eftertanker det, jo meere vred bliver jeg. Jeg var

aldeles i hans Magt, og der var grusomt af ham
at foraarsage mig saamegen Skrtrk.

O, kjtrreste Herr Pastor, var jeg kun de Bon-
ner og de Slisker v<rrd, som De opsender til Him«
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len for mig, fad vilde mit Hjertes hsjeste DErgjer-
righed vare fuldkommen tilfredsstillet! men jeg fryg-
ter hojlig for, at De nu, da jeg er udenfor Deres

hjelpsomme Klogskabs Hegn, vil finde mig svagere
og ufuldkoimnere end De kunde have ventet.

Jeg har nu ikke Lid til at skrive eet reneste
Ord meere, thi jeg maae uopholdelig iile for at kl«-
de mig paa til taften.

Tre og tyvende Brev.

Forts« tt el se af Evelina s Brev.

Qu er» -Ann-S treet, Tirsdagen

d. l 9 d e April.

Der er noget halv tungsindigt for mig i at stri-
ve en Beretning om hvad der mod Slutningen er

h«ndet os i London. Imidlertid siden denne Dag
rene og aleene er Ubestemt til at pakke ind og lave os

istand til Rejsen, og siden jeg snart ikke stal have
noget mærkeligt Tilfalde meere at fortalle Dem,
tæitfer jeg, det er ligesaa godt, jeg gjor min Dag-
bog fra Byen fuldst«ndig paa eengang, og naar
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De har det Alt samlet, haaber jeg, fim Herr Pr-
flor, de vil sende mig deres Anmærkninger derover

og Tanker derom til Howard Grove.

Omtrent Klokken otte gik vi til Pantheon. Bog-

ningens Skisnhed, som langt overgik hvad jeg kun«

de have venter eller forestillet mig, henrykkede mig

overordentlig. Dog har det meere Udseende af et

Capel end et Stad til at fornoje sig paa, og uag-

tet jeg var ganske indtaget i Galens Pragt, folce

jeg dog at jeg ikke kunde va're saa glad oz tankelss

der som paa Ranelagh, thi der er Noget i den som

snarere indbyder LErefrygt og Hojtidelighed, end

Lystighed og Fornojelse. Imidlertid gjsr den mam

stee kun saadan Virkning paa en Person som mig,
der ikke er vant dertil.

Jeg burde have sagt Dem, at vort Selskab 6c

stod blot af Captain, Mrs. og Miss Mirvan, da

Madame Duval tilbragte Dagen i Byen, — som
jeg tilstaaer, jeg ikke var bedrevet over. •

Der var en stor Mangde Folk, men den fsrste
Person, vi saae, var Sir Clemeirt Willoughby.
Han tiltalte os med stn s.rdvanlige Utvungenhed, og

flog sig til vort Selskab heele Aftenen. Jeg folte
Mig meget urolig i hans N-rrvwrelse, thi jeg kunde

ikke see paa ham eller hore ham tale uden ar nrnke

paa Affairen i Vognen; men til min store Forum
dring mærkede jeg, at han saae paa mig uden den
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mindste Kendelig Forvirring, nagter han vistnok ikke

burde tamke paa sin Opfsrsel uden at rsvme. Jeg
onster virkelig, jeg ikke havde tilgivet ham, saa vilde

han dog lkke have vovet at tale meere til mig.
Der var en overmaadegod Concere, mcnman

siaddrede formeget ril at hore den godc. Jeger vir-

kelig ganffe forbaufec over at see, hvorlidet man

horer paa Musik med Tavshed, thi, uagter Enhver
syneS at beundre den, horer dog neppe Nogen efter
den.

Vi saae ikkeLord Orville ferend vi kom ind i

Theestuen, som er stor, ligger lavt og lige under de

andre Varelser ovcnpaa, som den tjener blot til Un-

Verlag, der sad han tcrtvcd os. Han finkes ar hore
til et stort Selstab, for storstedeelen af Damer, men

iblandt Mandspersonerne, som fulgte med dem, blev

jeg Herr Lovel vaer.

Jeg var sårdeles raadvild omjegstulde bevid-

ne Lord Orville min Erkjendtlighed for sin rrdelmo-

dige Opforfel ved at sartte mig i Sikkerhed forden
Mands videre Uforskammenhed eller ej, og jeg

tarnkte, at siden det lod som om han havde tilladt

Mrs. Mirvan at gjore mig, stjondt ingen anden,

bekiendt med de Forholdsregler, han havde taget,
vilde han maaffee troe, jeg var ustjonsom, hvis jeg

tav; jeg kunde imidlertid have sparet mig selv for
den Moje at raadsiaae med mig selv, da jeg ikke
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ren eenesie Gang havde den mindste Lejlighed til at

tale til ham uden at Sir Cisment kunde hore det.

Denne var tvertimod saa usigelig tjenstvillig eg fere-
kommende, at jeg Ee kunde sige eet Ord ril Nogen
uden han jo sirax bojede Hovedet forover med den

agtsomste Mine, som om jeg havde henvendt mig
blot ti! ham, og dog saae jeg siet ikke paa ham, og

vilde i intet Tilfa?lde have talct til ham.
Rigtignok siger Mrs. Mirvan selv, det er ikke

passende for et ungt Fruentimmer at blive seet saa
lidt i offentlige Selskaber med een og samme
Mandsperson, og det uagtet hun ikke vced? noget

af Sir Elements Opforsel efter Operen, og skuld^
vi blive longere i Byen, vilde hun soge at forestil-
le Captainen hvor upassende det er at tilstcrde ham
idelig at folge med os, thi Sir Element kunde med

al sin Beredvillighed dog ikke saa idelig hore
til vort Selstab, hvis Captainen ikke gjorde saa-
meget af ham.

Ved det samme Bord hvor Lord Orville var,

sad en Cavaleer, — jeg kalder ham saaledes blot

fordi han sad ved det samme Bord, — som, næ»

sien fra det forste Ojeblik, jeg havde sat mig, sir-
siede sine Ajene siivt paa mit Ansigt, og ikke een

«eneste Gang vendte dem hen til nogen anden Gjen.
siand saalamge vi drak Thee, uagtet den Mishag,
jeg fandt i hans Stirren, upaatvivlelig maae have
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»æret sci a re kendelig. Jeg var gansse forundret
over at en Mand, hvis Dristighed var saa fornEr-

melig, kunde have Adgang til et Gelssab, Lord Or-
ville horte til, thi jeg formodede naturligviis, hatt
var et gemeent Menneffe uden Opdragelse, og jeg
troede, mine Tanker om ham vare satte udenfor al

Tvivl, da jeg horte ham sige til Sir Element Wil-

loughby med en lydelig Hvissen, — som er ett

Maade at snakke paa, der er saare fortrydelig og

ubehagelig for dem, der staae ved Siden. — „For
Guds Skyld, Willonghby, hvem er den elssvcrrdige
Skabning?"

Men hvor forbavset blev jeg ikke, da jeg, i det

jeg lyttede agtsom efter Svaret, endssjondt jeg hav-
de vendt Hovedet hen til en anden Side, horte
Sir Element sige: "Det gjor mig ondt, jeg ikke
kan sige Deres Herlighed det, men jeg veed det ikke
selv."

Han er altsaa Lord! — hvor besynderligt,
at en Mand af den fornemste Adel, som rimeligviis
fra sin spcrdeste Barndom af er vant til Selssab af
forste Rang i Kongeriget, paa nogen Maade ka»

mangle gode Scrder, om S<rdela:re og Grundsirt-
ninger end fattedes ham! Selv Gir Element Wil-

loughby syntes at vwre besseden i Sammenligning
med denne Person.

Medens vi drak Thee snakkede man om Tider-
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ne. Moderne, de offentlige Stader, hvori Selffa-
berne ved begge Bordene toge Deel. Samtalen

begyndte med at Sir Element spurgte Mrs. Mir«

van og mig, om Pantheon havde svaret til vore

Forventninger.
Vi vare begge meget eenige i at det havde over

gaaet dem.

„Ih, det forstaaer sig selv," sagde Captainen,
De croer dog vel aldrig, de vilde tilstaae, de kun-

de ikke lide der, hvad ? gjor De ? Hvad der er i Mo-

de, det maae de naturligviis, lide, — ellers vil«

de i cg give mig Fanden i Vold vaa, de vilde til-

siaae der aldrig var opfundet saa dumt et Sttrd,
som dette yer. "

„Og har da denne Bygning," sagde Lord Or-

ville, ingen Fortjeneste, som kunde formilde Deres

Dadel? Vil ikke Deres Oie, Herr Captain, tale til

dens Fordeel?"
„Aje," raabte Lorden, (jeg veed ikke hvad han

hedder,). „og er der noget Hje her, som kan finde
Fornsjelse i at see paa dode Va'ggc eller Statuer,
naar saadanne himmelffe levende Gjenstande, som
jeg nu seer, fordre deres heele Beundring?"

„O, det er vist, „sagde Lord Orville, „Ingen
vilde v«re saa afsindig at svtte Bygningskunstens
livlsse Symmetrie i Sammenligning med Natm

rens besjælede Aude, ihvor stjen Opfindelsen og For«
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holdet end maatte bare, men nant öjet/ faaledes
som i' Aften, paa een Tid og med eet Blik kan nyde

Kunstens hecle Fortræffelighed og Naturens heele

Fuldkommenhed, kan jeg ikke troe, nogen afdem vil

lide vedat man seer dem sammen."
„Jeg tilstaaer, Mylvrd," sagde Sir Element,

„at den rolige Philosophtes kolde Gie kan betragte
begge med lige Agtsomhed og lige Sikkerhed, men,

hvor Hjertet ikke er saa vel bevogtet, er det meget

tilbojeligt til at blande sig deri og gjore at selv Hjet
finder Afsmag og ingen Interesse i enhver Gjen«
stand, paa een nar."

„Ha, ha, „raabteCaptainen, „De maaesige
hvad De vil om Deres Hje mig her og Deres Sje
mig der, og hvad det angaaer, saa har De rigtig
nok to, men vi veed Allesammen, de ffeele begge li-

ge eens."

„Det vare langt fra mig," sagde Lord Orvil«

le, iat nagte Skjonhed sin magnetistr Kraft, som
uimodstaaelig trakker Alt til sig, som har Sjal og

Medfolelse, og jeg er lykkelig ved at erkjende, at

endstjondt vi ingen Guder have til at besidde en Boe-

lig, der offentlig er bygget for dem, have vi dog
bevaret den bedste Halvdeel af dem, thi vi have

Gudinder, for hvem vi alle gjerne boje os." Og
derpaa gjorde han et meget dybt Buk sor Damer«

ne med en meget pudseerlig Mine.
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„De havde Fanden ikke nsdig at bliveGud-

inder," sagde Captainen, for dodelige, som De
ere, ere de allerede v«rdt at see paa. Hvordan
det saa end har sig, gad jeg nok vide hvad De
kan see i noget Ansigt iblandt dem, der kunde virre

en halv Guinee vivrdt for at see derpaa."
„En halvGuinee!" udbrod den omtalteLord,

jeg vil give det Halve af hvad jeg er v.rrd blot for
at see paa eet, naar jeg selv maae virlge. Og
hvorledes kan vel ogsaa Penge blive bedre brugte
end i smukke Fruentimmers Tjeneste? "

„Kan Damerne i Captainens Selffab tilgive
ham hvad han har sagt," vare Gir Elements Ord,"
saa troer jeg, han kan gjsre Fordring paa Alles

Tilgivelse."
„Saa har De," sagde Lord Orville, s<rrde»

les megen Tillid til Kjonnecs almindelige Blidhed,
som jeg heller ikke kan tvivle paa, jo er grundet;
— men Damerne i Captainens Selffab kan lette»

lig tilgive, thi de kan ikke v«rre fornærmede."
„De maatte dog alligevel have forbandet hsje

Tanker om sig selv," sagde Captainen, „vilde de

troe alt det. Men hvorom end Alting er, det vilde

dog fornsje mig, om Een af Dem, for det lader

som De forstaae sig paa disse hersens Ting, vilde

sige mig, hvad for en Slags Fornojelse der kunde

virre paa saadant et Sttkd som dette her for Een,
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som allerede ltknge har gaaet for fuld Vind paa
Zagt efter Gefteser?"

Alle loe, men Ingen svarede-
//Hejsa, see nu engang til dem!" blev Capi«

tainen ved, „nu ere I alle gaaet i Staae! —

Ikke Een kan svare mig paa dette hersens Spsrgs«
maal Raa da! saa maae jeg flutte mig til, at
De kommer her Allesammen ba-e for at den

Eene kan gloe paa den Andens kjsnne Gesigter,
— dog, hvad det anbelanger, saa er Halvparten
af dem diLvelff stygge, — og den anden Halv,
part,— troer jeg ikke er af vor Herres Fabrik."

„Hvad Damerne kommer her for, min

Herre," sagde Hr. Lovel i det han strog sine
Manstjetter og saae ned paa Jorden, „det vilde

flet passe sig for os at bestemme, men vi Mands-

personer kan upaatvivlelig ingen anden Aarsag
have end at beundre dem."

,,Tager jeg ikke fejl," raabte Capitainen og

saae ham alvorlig i Ansigtet, „saa er De den

samme Person, bi saae forleden Aften da de spillede
Kærlighed for Knrrlighed, er De ikke?"

Herr Lovel bukkede.

„Naa, mine Herrer," blev han ved med

hs jLatter, ,,jeg maae fortælle Oem nogle prKgtige
Søjer; — da Alting var forbi, spurgte han, saa-
r Deel D
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sandt jeg er ærlig, hvad det var for enComoedie!

Ha, ha, ha!"
„Min Herre," sagde Herr Lovel og blev rsd,

„var De saa vant til at leve i en Bye som jeg,—
og det er nok ikke Tilfaldet, son, jeg formoder,—
bilder jeg mig ind, De vilde ikke moere Dem saa«
meget ved en Omstamdighed, der er saa al-

mindelig "

„Almindelig! hvad er det, almindeligt?"
gjentog Capitainen, „ih, for Satan, soa burde

man heller sende slige Knegte i Skole og kjsre dem

i Vinden med en dygtig Tamp, end lade dem stikke
Nasen ind i et Comoediehuus. En Comoedie er

den reneste Ting, man nuomstunder har, som der

er en Smule Menneskeforstand i, for, om man

vilde lagge alle de svrige offentlige Stader sammen,
seer De, saa vilde jeg ikke give S a a m e g e t for
dem!" her flog han Kneps med Fingrene. „Og
siden vi nu snakke om den Slags Ting, saa er der

Deres Operaer, — jeg gad dog eengang vide,
hvad Nogen af dem kan sige til deres Forsvar." .

Lord Orville, som var bedst istand til at sva«
re, syntes flet ikke ac finde Capitainen vard at

anfore nogen Grund for ham angaaende en Ting,
som han hverken havde Kundskab om eller Folelse
for, )nen vendte sig til os og sagde: „Damerne tie,
og det lader som om vi have draget Samtalen til
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ss, hvorved vi dog meere skade os selv end dem»

Men," i det han henvendte sig til Miss Mirvan
og mig, „jeg langes meget efter at hore disseun-
ge Damers Meeninger, som alle offentlige St«-
der endnu maae v«re nye for "

Vi erkla-reoe begge med Heftighed, at vi hav«
de havt ligesaa stor, om ikke stsrre Fornojelse paa

Overaen, som paa noget andet Gccrd, men vi

havde gjort bedre i at cie stille, thi Capitainen sag«
de ganske misfornsjet: „ Hvad vil det sige at

spsrge de Piger ad? Tarnker De, de selv endnu

ve-d hvad de vil? Spsrg dem om sogen Ting,
som man kalder Forlystelse, og De kan vKre vis

paa, de vil sige, det er forfterdelig prægtigt. —

Det er et Par Papegojer, hvad den ene siger, siger
den anden, de komme allesammen frem med et og
det samme, men spsrg dem om hvorledes de kan

lide at lave Budding, eller Postej, saa vil jeg staae
Dem inde for, De vil sætte Munden i Baglaas
paa dem. Hvad disse Operaer angaaer, vilde jeg
enske, jeg ikke meere maatte hore, dekan lide saa»
dant noget urimmeligt Tsj, og dig, Marie," til

sin Datter, „dig anbefaler jeg, hvis det er dig
om min Kjarrlighed at gjore, at du aldrig igjen
vil vcrre saa uforskammet at have nogen egen

Smag for mine Ojne. Der er Narre nok iVer«

den uden at du behsver at forsg« deres Antal.
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Jeg vil ingen Datter have, der siraber efter at

faae den Slags Svingel i Hovedet. Det er en

Skam, at saadanne Bygninger ikke ere revne ned,

og kunde jeg faae det som jeg vilde have det,

ffulde der ikke vare en øvrighedsperson her i By-
en, som jo ffulde miste Hovedet, hvis han taalie

dem- Har du Lyst til at rose noget, ih, saa kan

du rose en Comordie, og det ffal du have Lov

til, for den kan jegselv lide"

Denne Irettesættelse gjorde os virkelig begge
tavse heele den sorige Aften. Ja, den syntes end-

og at gjore heele Selffabet tavs i nogle Minut-

ter, indtil Herr Lovel, som ikke havde isinde
at lade nogen Lejlighed gaae sig af Handerne til

at gjengielde Capitainens bidende Spot, sagde:

„Det forstaaer sig, Herr Capitain, det er ganste
naturligt at finde meefi Behag i det, man er

meest bekiendt med, og jeg troer, der er ingenaf
alle vore Forlystelser, Folk paa Landet i saa hoj
en Grad har tilfælleds Med os, som Comoedier-

Der er ikke en Landsbye, som jo har Loer og

Comoedianter og hvad det angaaer, man tager

sig for paa Comoedien, saa kan man jo i

alle Maader gjsre det ligesaa godt paa ethvert

andet Sltvd. Selv med Hensyn til os og Psbe-
len, saa er der intet Sttvd, hvor ForffjKllen fal'
der mindre i Hjnene, siden vi alle ere indelukkede
i et Theaters. Halvcirkel."
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Medens Capitainen syntes at eftertanke hvad
Herr Lovel meente, forandrede Lord Orville Sam-
talen, formodentlig for at forebygge, at han ikke

stulde finde Meeningen, og talede om Cofts Mu-

seum, og spurgte ham hvad han ternkte om det.

„ Tanker! —" sagde han, „feg tarnker, det

er ikke vardt at tarnke paa. Jeg lider ikke fligt
Legetsf. Det passer sig i mine Tanker kun for
Abekatter, — endstjondt de kanstee ogsaa vilde

flaae Rynker paa N<rsen ad det."

„Tor vi spsrge om Deres Herligheds egen

Meening?" sagde Mrs. Mirban.

„Mechanismen svarede han', „er beundrings-
v«rdig sindrig, det gfsr mig ondt, den ef er be-

dre anvendt. Dens Anvendelse er saa barnagtig,
saa saare langt fra at sigte til at undervise el-

ler nytte, at Synet af saa smuk en Gjensiand,
der er sat til Skue, kun bringer Sindet til ac

beklage, at saameget Arbeide, og saameget Ge«

nie, ikke er bieven bedre anvendt

„Sagen er," sagde Capitainen, „at i heele
denne forstr«rkkelige store Bye, saa fuld den end

er af alle Slags Folk, er der dog ikke saameget
som eet eenste offentligt Sted, hvor en Mand,
det vil sige, en Mand, som er en Mand, ikke

bor stamme sig ved at lade sig fte. Forleden



214

fif de mig hen paa Ridotto, men ieg treer, det

vil vare en god Tid, inden de faae mig hen paa

en anden. Jeg vidste ikke meere, hvad ieg ffulde
gjsre med mig selv, end om mit Skibs Mand-

stab var bleven omstabt til Franskmand Saa er

der igjen deres bersmte Ranelagh, som D or

saameget Valsen af, — hvad for et roks led

er ikke det l — det er det vanste af Lem

alk."

„Ranelagh tosset!" — „Ranelagh rosset!"
— gjenlsd fra Mund til Mund, og alle Damer-
ne betragtede eenstemmrg Capitarnen med Blik,
der tilkjendegav den spodstcste Faragt.

„Ranelagh er," sagde Herr Lovel, „upaa>

tvivlclig ingenlunde efter Psbelens Smag, uaqret

Prisen er pøbelagtig. Det udfordrer et vist Be>

kjendtstab med det fornemme Liv, og — og —

og noget af — af — noget <T un vrai gout,
for virkelig at kunne fole decs V«rd. De, hvis
— hvis Bekienblstaber og saa videre, ikke hore
til gens comme il faut, kan ikke fele Uden ennui

paa et saadant Sted som Ranelagh."
„Ranelagh!" raabte Lord — „Q , det er

det guddommeligste Sted paa Jorden, — eller

tilforladelig — saavidt jeg veed —"

„Slemme Mand!" streeg en smuk, men af-
fecteret ung Dame, og gav ham et lille Slag mcd
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sil Vifte," saaledcs maae De ikke snakke, jeg
vced hvad De vil sige, men jeg vil tilforladelig
ikke sidde hos Dem, naar De er saa ryggeslos."

„Og hvorledes kan nogen sidde hos Dem, og

Såre from? " sagde han, naar det er nok at see

paa Dem for at gjsre En ryggeslss — eller onste
at blive det? "

„Fy, Mylord!" svarede hun, „De er al-

lerede utaalelig. Jeg troer ikke, jeg vil tale til

Dem de fsrste syv Aar."

„Hvilken Forvandling," sagde Lord^Orville,
„ifald De kunde gjsre hans Herlighed til en

Patriark!"
„Syv Aar!" sagde han, „dyrebare Madam,

lad Oem nsje med at sige mig, De ikke vil tale

til mig om syv Aar, og jeg vil bestraebe mig for
at underkaste mig."

„O, ypperligt, Mylord," svarede hun,
„v«rr saa god at bestemme, naar vi stal holde op

at tale til hinanden, saasnart De behager, jeg
lover for, jeg skal ikke blive ueenig med Dem om

den Tid, De fastsirtter."
„De veed, dyrebare Madam," sagde han,

og fivpede til Theen," De »eed, jeg lever blot for
Deres Aasyn."

„O ja, Mylord, det har jeg lamge vidst.
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Men jeg begynder at frygte for, vi vil komme for
sildig til Ranelagh iaften."

„O nej, Madam," sagde Herr Love! og saae
paa sit Uhr, „Klokken har netop flaaet ti."

„Ikke meer," skreeg hun, „o, saa vil vi

komme der i god Tid."
Alle Damerne stode nu op og erklærede, de

havde ingen Tid at give bort.

„Naa, hvad Djævelen," raabteCapitainen,
og bojede sig forover med begge Armene paa Bor-
det, „gaaer De saa sildig til Ranelagh?"

Damerne saae paa hinanden og smilte.
„TU Ranelagh?" raable Lord —, „ja, og

jeg haaber, De gaaer med, thi vi kan ikke paa
nogen Maade give flip paa disse Damer."

„Jeg gaae til Ranelagh? — gjor jeg det,
vil jeg virre - "

Alle siodc nu op, og den fremmede Lord
kom hen til mig og sagde: „De gaaer dog, haa«
ber jeg?"

„Nej, Mylord, det troer jeg ikke.

„O, De kan ikke, maae ikke virre saa gru«
som!" Han greb min Haand og blev ved med

at bruge faadanne galante Udtryk og Compli'
menler, at jeg naisten kunde have troet, jeg var

en Gudinde og han en Hedning, der tilbad mig.
Saasnart det var mig murligt, drog jeg min
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den igjen saalcrnge Samtalen varede, uagtet det

var mig meget ubehageligt, saameget meere, som
jeg saae at Lord Orvitte saae hee.'e Tiden paa

vs med en alvorlig Opmærksomhed, der gjorde
mig uroelig.

Og ttlvisse var det ogsaa meget uforskam-
met af denne Lord med al hans Rang, at han
bar sig saa frit ad med mig. Sir Element lod

til at vLrr ganffe modfalden.
De forsagte Alle at formane Capitainen til

at gaae med til Ranelagh, og denne Lord for-
talte mig faa sagte, at det vilde sonder«
rive hans Hjerte at gaae derhen uden mig.

Under denne Samtale traadde Herr Lovel

frem, stillede sig ganffe forundret an. bukkede

fok mig og spurgte hvorledes jeg befandt mig, i

det han tillige forsikkrede mig paa sin ZEre, at

han ikke havde scet mig for, da han ellers snare-
re vilde have viist sin Skyldighed.

Endssjondt hans Hoflighed var kjendelig
tvungen, var jeg dog overmande glad over at

virre vis paa, at jeg intet meere havde at

frygte for af ham.
Capitainen, langt fra at give efter for deres

Forestillinger om at folge med dem til Rane-

lagh, blev ganffe opdragt over deres Forflag og



228

svoer, han vilde hellere gaae til den sorte Hule
i Calcutta.

„Men," sagde Lord —, „om Damerne vil
drikke Thee i Ranelagh, kan De virre vis paa,
vi stal folge dem hjem, thi vi stal Alle v<rre

stolte af den ZEre at ledsage dem "

„Det kan nok v«rre," sagde Capitainen,
„men jeg vil sige Dem Roger, er eet af disse
Stader dem ikke nok for iaften, stal de ikke
komme til eet eeneste imorgen "

Vi forsikrede paa Hjeblikket, at vi gjerne
vilde gaae hjem.

„Vi bede ikke derom for Deres Skyld,"
sagde Lord —men for vor Skyld, har De
nogen Medlidenhed, vil De ikke virre saa gru»
somme ar nargte os det, vi bede Dem blot om

at forloenge vor Lyksalighed nogle faae Minuter,
— det er kun saa lille en Godhed for Dem at

vise os, stjoudt den er saa stor for os at tage
imod."

„Skal jeg sige Dem saa omtrent min Mee-

ning," sagde Capitainen suurt, „saa tamker

jeg, De stulde ikke fladre disse Piger saameget
for, de vil tage det alt for den reene stjcrre
Sandhed. Hvad Marie angaaer, saa gaaer hun
nok an, men der er intet Overordentligt ved

hende, endstjsndt De maastee kan bilde hende
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ind, at hendes stumpede Rafte er ret paa Moden,
og hvad den Anden angaaer, hun har rigklgtignok
en god rod og hvid Couleur, men hvad gjor det?
— Jeg vil staae inde for, hun smulrer ligesaa
snart hen som nogen af hendes Naboer."

„Er der," raabce Lord —, „nogen andeu

Mandsperson her, som kunde see saadanne Gjen-
stander og tale saaledes?"

„Hvad det angaaer," svarede Capitainen,
„saa veed >eg ikke om der er Nogen eller e/, og

stal jeg sige min Meening reent ud, bryder jeg
mig ikke derom, thi jeg vil ikke danne mig efter
nogen af bisse oppudsede p«ne Personer, der

ikke kor saameget som sige, at deres Sj<rle ere

deres egne„— og saavidt jeg veed, ere de det

ikke meere. Jeg stammer mig nasten ligesaame^
get ved mine Landsmand, som om jeg var en

Franstmand, — jeg troer af ganste Hjerte at de

ligne hinanden paa et Haarsbred, og det vil ikke

vare lange, saa vil vi hore Ssefolk snakke det

Pluddervolst, og vi vil aldrig faae en Svaber-

gast at see uden Pung og Kaarde"

„Hiv, h-r, ha! — fortreffeligt paa min

AEre!" streeg Herr Lovel, „I Herrer fra Soen

har en sardeles streng Maade at domme paa."
„Streng, for Satan, det er umueligt, for

de Mandspersoner, som de kalde dem selv, ere
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kort sagt ikke bedre end Abekatte, og Fruentim»
nierne, de ere reene Dukker. S-e saa, nu har
De faaet mine Tanker at vide om den Ting og

saa vil -eg sige Oem Godnat."

Damerne, som vare meget utaalmodige efter
at gaae, nejede og gik meget pent afst<rd. Alle

Mandspersonerne af deres Selskab fulgte med,
undtagen den Lord, jeg har taeit om og Lord

Orville, som blev for at sporge Mrs. Mirvan om

naar hun forlod Byen, og da han derpaa havde
sagt hver af os noget forbindtligt med sin sadvam
lige Hoflighed, forlod han os med en meget alvor»

lig Mme.
Lord — blev endnu nogle Minuter sivnger,

som han tilbragte med at sige nug en oversattes

Mcengde Complimentor, hvorved han forhindrede
mig fra tydelig at hore hvad Lord Orville sagde,

hvilket var mig meget ubehageligt, især da denne

saae ud — saaledes tankte jeg i det mindste —

som om han var misforns et med den Andens

paatramgende Opforsel imod mig.
Da vi gik ud i er Forvcrrelse for at bie efter

Vognen, kunde jeg ikke paa nogen muelig Maade

flippe for at gaae imellem denne Lord og Gir Cle-

ment Willoughby, og da Betjenten sagde at Vog«

nen holdt for Dorren, tog denne Lord uden alle

videre Omstændigheder selv min Haand, uagtet
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Sir Element tilbod mig sin, som jeg meget heller
vilde have valgt, og med et yderst opbragt Ajekast
fulgte denne Mrs. Mirvan til Vognen.

Hvor besynderlig en Fo stjal er der ikke pas

Sindelav og S-rdee i enhver Rang og Stand i

Livet! Med en uafbrudt Hoflighed, som ingen
Forstjeel gjsr, er Lord Orvtlle saalidt indtaget af
sig selv og saa beskeden, som om han aldrig havde
levet iblandt de Store og var aldeles uvidende om

enhver Sindsgave han besidder, den anden Lord

derimod synes mig at virre ganste ubekjendt med

virkelig god Levemaade, uagtet han er odsel med

Complimentcr og galante Udtryk, hvad der mer

hans Indbildningskraft, drager hans heele Op-
mauksomhed til sig. Han er ubesindig og dristig,
har en stolt Mine til Mandspersonerne og et frit
Blik til Fruentimmer. Den fortrinlige Rang, han
veed, han besidder, synes tillige at have givet ham
et Slags Frihed i Valget af sine Udtryk til begge
Kion, som gra^dser meget n^r til Grovhed.

Da vi kom hjem vare vi alle nedslagne.
Forlystelsen den Aften havde mishaget Capitainen
vg hans Misfornsjelse, troer jeg, gjorde os alle

forlegne.
Og her ternkte jeg at have endt mit Brev,

men til min store Forundring havde vi just nu

et Besog af Lord Orville. Han kom, sagde han.
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for at beviise os sin Skyldighed forend vi forlod
Byen og spurgte meget flittig, naar vi kom til<

bage, og da Mrs. Mirvan fortalte ham, vi rejste

paa Landet uden at have ifinde at tage derfra

igjen, bevidnede han sin Sorg derover i saadanne

Udtryk — saa hoflig, saa smigrende, saa alvor-

lig — ar jeg neppe kunde bare mig for selv at

blive sorgmodig. Skulde jeg rejse lige til Berry
Hist, er jeg vis paa, jeg ikke vilde fole andet

end Gliede, — men nu, da denne Capimin oz

Madame Duval hore til vort Selffab, maae jeg

tilstaae, jeg venter kun meget liden Fornojelse paa

Howard Growe.

Forend Lord Qrville tog bort, kom Sir Cle«

rnent Willoughby. Han var alvorligere end jcz
nogensinde havde seet ham og gjorde adflillige
Forjog paa at tale sagte til mig og at forsikkre
mig om, ar hans Kummer over vor Rejse var

eene for min Skyld. Men jeg var ikke i godt
Humeur og kunde ej fordrage at plages af ham.
Imidlertid har han insinueret sig saaledes hos
Capitain Mirvan, at han meget hjertelig indbod

ham ril Howard Growe. Derover blev han mun>

ter, og netop dengang tog Lord Orville Afsteed.
Upaarvivlclig er han bleven misfornojer med

denne utidige, umaneerlige Partisthed, thi det

var virkelig meget urigtigt at indbyde Nogen i
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Lord Oi'ÄllesNLrvErelse ubeft at bede ham med.
Jeg b!ev saa argerlig, at jeg gik ud af Stuen
saasaart han log bort, og stal ikke komme ned

igjen forend Sir Element er borte.
Lord Ooville maae nodvendig fægge M-rrke

til hans idelige Forssg paa at fette sig i Gunst
hos ung, og giver denne overdrevne Hoflighed af
Capikain Mirvan ham Aarsag ril at formode, at
vi alle bifalde det? Jeg kan ikke tarnke paa den
Tmg uden usigelig Uroe, og dog kan jeg ikke t.m-
ke paa noget andet.

Lev vcl, min kjtrreste, faderlige Ven. Jeg
beder Oem, skriv mig snart til! Hvormange
Breve have ikke disse tvende korte Uger frembragt!
Flere, end jeg rimeligviis nogensinde meere vil
skrive. Jeg frygter for, jeg har keedec Dem med
at lase dem, men nu vil De faae Hviletid, thi
for Fremtiden vil jeg kun faae lider at sige Dem.

Og kan De nu, arrede Herr Pastor! efter alle
be Taabeligheder og Ufuldkommenheder, jeg saa-
ledes troelig hav gjort Dem rede for, endnu med

uformindsket farlighed taale at jeg underskriver
mig

Deres lydige
og hengivneste

Evelina?
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Fire og tyvende Brev.

Pastor Vilkårs til Evelina.

Berry Hill, den 22de April.

Hvor glad er jeg ikke over, at jeg igjen kan

sende mine Breve til Howard Grove! Det vilde

have kranket min Evelina, havde hun vidst noget

af den Kummer, jeg fslte medens hun opholdt sig i

den store Verden. Mine Bekymringer have usige«

lig foruroliget mig, og din Dagbog, som paa een>

gang opvakte og formindskede min Frygt, harna-

sten eene sysselsat mig siden den Tid, du strev den

fra London.
Sir Element Willoughby maae vare en ran-

kefuld Mand, der har noget ifinde, jeger sårdeles

opbragt over hans Opfsrsel. Den Lidenskab, han

foregiver ar bare for dig, er hverken oprigtig el«

ler kan bestaae med ZEre, den Maade og de Lelig-

heder, han har valgt til at erklære det, grandse
meget nar til Voldsomhed.

Hans uvardige Opfsrsel efter Operaen over-

tyder mig om, at havde din Hastighed ikke afstrak-
fet ham, vilde Queen-Ann- Street vare bleven

det sidste Sted, han vilde have ladet sin Vogn

kjsre hen til. O, mit Barn, hvor taknemmelig er

jeg ikke fordi Du undgik ham! Zeg er vis paa.
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jeg behsver nu ikke vidtlsfcig at sige dig hvor
stor din Uforsigtighed og Tankeloshed var, at du
saa ovrriilet betroede dig til en Mand, du saa
lidet kiendte og hvis Munterhed og Flygtighed
burde have gjort dig forsigtig.

Den Lord, du traf i Pantheon, som du be-
ffriver mig som saa dristig og ubesindig, volder

mig ingen Frygt. En Mand, der saa aabenbar
viser sin udsvævende Levemaade og som gjor sine
Angreb med saa liden Agtelse for Velansilrndig-
hed, er en Person, der aldrig, paa et Gemyt
som min Evelinas, kan giore andet Indtryk, end
den Mishag, hans Manerer maae opvwkke.

Men uagtet Sir Element ssger Lejlighed til

virkelig at fornærme, bestræber han sig dog for
at undgaae al Anseelse af forsatlig onde Hen-
sigter. Han er langt farligere, da han er mee>

re rænkefuld, men det fornsjer mig at erfare,
at han ikke synes at have gjort noget Indtryk
paa dit Hjerte, og derfor vil lidt Forsigtighed og
Klogskab meget let sætte dig i Sikkerhed for de

Hensigter, jeg frygter for, han har.
Lord Orville lader til at vare et bedre Slags

Basener. Hans sindrige Opfrrsel mod den usle,
impertinente Lovcl, og hans Bekymring for dig
efter Operaen, viser, han er en Mand af For-
stand og Folelse. Udentvivl tankte han, der var
r Osel P
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megen Aarsag til at være bekymret for din Sik-

kerhed saalamge du var i Sir Elements Magt,
og handlede efter den sande LEres Love ved saa

ufortovet at give den Mirvanske Familie Under-

retning om din Tilstand, en Omstændighed, der

stedse vil gjore mig tilboielig til at t.rnke vel om

ham. Mange af hans Alder vilde have syssel-

sat sig med deres egne Anliggender af en falst oz

foregiven Delicaiesse for deres Ven, og troet

det mecre herdcrfuldr at lade cn godtroende ung

Skabning blive i en Vellystlings Magt, end at

vove at tildrage sig hans Misfornojelse ved at

foretage sig Noget til hendes Sikkerhed.
Din kjendelige Bedrovelse over at forlade

London er meget naturlig, og dog smerter den

mig. Jeg frygtede stedse for, du vilde finde fvr-

megen Behag i et adspredt Liv, som Ungdom og

Levenhed gjgre saa tillokkende, og jeg fortryder
Nirsten at jeg gav det Samtykke til din Rejse,
som jeg ikke havde Fasthed nok til at nergte.

Desvcerre gisr din ukunstlede Natur, mit

Barn, og din simple Opdragelse dig lige ustikket
til den store og urolige Verdens tornede Stie.

Den Forborgenhed, man formoder, din Fodsel
og heele Stilling i Livet har, vil uds-rtte dig

for tusinde ubehaget ge Tilfalde. Ikke blot mine

Udsigter, men ogsaa mine Forhaabninger for dit
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Lis i Fremtiden, bare stedse indstramkede til Lam
det. Skal jeg tilstaae dig, at ihvorvel jeg kan
t.rnke anderledes end Capitain Mirvan i andre

Henseender, stemmer min Meening om Byen,
dens Gcrder, Indbyggere og Forlystelser dog tem-

melig noje overeens med hans? Tilvisse er det
den aabne Havn for Bedragerie og for Daarstab,
for Falsthed og for Uforffammenhed, og jeg on-

sker Intet heller, end at du for stedse maae ha-
ve taget Afsiced med den.

Glem imidlertid ikke, at jeg kun taler med

Hensyn til et offentligt og adspredt Liv, i priva«
te Familier kan vi sikkerlig finde ligesaamegen
Godhed, Retskaffenhed og Dyd i London som paa
Landet.

i Dersom min Evelina er fornsjet med et een-

s ligt Opholdssta-d, haaber jeg endnn stedse, jeg
stal leve og see hende virre sit Naboeskabs Pry«
delse, sin Families Stolthed og Gliede, hun vil
stj-rnke saadanne Sclffaber Gliede som bedst for«
tjene hendes Tilbojelighed og hun vil igjen mod-

tage den af dem, hun vil sysselsætte sig med sti'
' ge nyrtige og ussyldige Forretninger, som kan
: gjore hende sikker paa sine Venners ommeste Kjirr«

lighed, som kan gjore, hun fortjener den.

x Det er mit Haab, det har varet mine For-
velttninger. Skuf dem ikke, elstede Barn! men

Y 2
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Alard mig mrd nogle faae Linier, som kan forvis-
se mig om at disse tvende korte Uger i Byen ej

have nedrevet sytten AarS Arbejde paa Landet.

Arthur Vilkårs.

Fem og tyvend e Brev.

Evelina til Pastor Villars.

Howard Growe d. 25de April.

Nej, kjareste Herr Pastor, nej, sytten
Aars Arbejde er endnu som det var, bestå»'

dig Deres Tid og Deres Arbejd ikke mrrdt,
men dog ej meere nu, — i det mindste haaber
jeg det,—end fsr de tvende Uger, der har foraar-

faget Dem saamegen Uroe.

Og dog maae jeg tilstaae dem, jeg er ikke

halv saa fornsjet her nu, som jeg var fsrend jeg
kom til Byen, men det er Stredet, ikke mig, der

er bleven forandret. Capitain Mirvan eg

Madame Dnval have odelagt Howard Grove-

Den Harmonie, som herstede her, er forstyrret,
vore Planer ere tilintetgjorte, vor Levemaade er

forandret og vor Fornøjelse forstyrret. Men troe
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tffe, kondon er Aarsagen til disse Ulykker, thr
hvad for et StEd vi end vare rejste til, vilde

saa ubehagelig en Forsgelse af vor Huushold-
ning have foraarsaget samme Forandring ved vor

Tilbagekomst.
Jeg var vis paa, De vilde blive misfornsjet

med Sir Element Willoughby, og derfor er jeg
paa ingen Maade forundret over hvad De siger
om ham; men Henseende til Lord Orville

maae jeg tilstaae, jeg har vxrret i stor Frygt for
at min svage og ufuldkomne Bestridelse ikke vil«

de have frembragt de gode Tanker om ham,
som han saa vel fortjener, og fom det fornsj»
er mig at finde, De synes at have om ham.
O, Herr Pastor, kunde jeg have ladet de Fortje-
nester vederfares Ret, fom jeg troer, han besidder,

; kunde jeg have malet Dem ham saaledes, som
: han forekom mig, — da vilde De tilforladelig

have kundet gjsre Dem nogen Forestilling om

hvor grundet en Fordring han kan gjere paaDe-
res Bifald!

Esterat jeg havde skrevet det sidste Brev S

Byen, forefaldt der Intet forend vi rejste herhid
»den en meget heftig Tratte imellem Capitaiu
Mirvan og Madam Duval. Da Capitaineu
havde isinde at gjore Rejsen til Hest, havde han
gjort den Indretning, at vi fiire Fruentimmer
skulde kisre i hans Vogn. Madame Dnval kom
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isse til Quen - Ann Street ksrend Vognen havde
holdt noget for Dorren efter hende, og derpaa
lod hun sig see, ledsaget af Monsieur Du BoiS.

Capikainen, som var utaalmodig efter at ra-

ge bort, vilde ikke lade dem komme ind i Huuset,
men paastod at vi »fortovet ffulde stige i Vig-
nen. Kom, Monsieur Du BoiS, disse Piger kan

meget godt g-ere Plads for Dem, setter jer Mt-

tere sammen, Born!"
Mrs. Mirvan saae ganffe forvirret ud, og

Monsieur Du Bois steeq virkelig ind i Vognen
paa den Side, hvor Miss Mirvan og jeg sadde,
csterat han havde gjort nogle Undskyldninger for-
di han gjorde osUle>ltghed. Men aldrig saasnart
havde han sat sig, forrud Capikainen, der havde
seer ganffe rorlig paa alt dette, gik hen til Ka-

rethdorren og sagde: „Hvad, og De sporger ikke

engang om Forlov?"
M- Du Bois faae ganffe forlegen ud og

begyndte at gjore en Mcrngde Undskyldninger, men

Capikainen hverken forstod eller gav Agt paa
ham og sagde med en barff Stemme, „Seer han,
Musse Person, dette hersens kan v<rre en fransk
Mode som jeg seer, men at give og tage er bil-

ligt hos alle Nationer, og seer han, nu vil jeg

tage mig den Frihed at vise ham en engelsk
Mode."
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Oz derpaa greb han ham ved Armen og

nsdte ham til at springe ud af Vognen.
M- Du BoiS lagde strar Haanden paa

Kaarden og truede med at hevne sig over denne

Formrrmelse. Capitainen loftcde sin Stok i Dej-
ret og bod ham trakke paa sin egen Risico- Mrs.

Mirvan blev meget uroelig, stceg ud af Vognen,
stillede sig imellem dem og bad sin Mand gaae

ind i Huuset igjen.
„Ingen Pasiaren!" ffreeg han opbragt,"

„hvad Djirvlen, meener du ikke, jeg kan holde sipr
paa en Franskmand."

Imidlertid raabre Madame Duval til M.

Du Bois: Eh laissez-le, mon ami, ne le

corrigez pas, c’est un vilain bete qui n en

vaut pas la peine.“
„Monsieur le Capitainesireeg Du Bois,

„voulez-vous bien me demander pardon?“
„Aha, De beder om Forladelse, gjor De?"

sagde Capitainen, „det tamkte jeg nok, jeg tamt-

te nok, De vilde komme til at gjore det, — faa
De har tabt Smagen for en engelsk Salut, har
De?" Derpaa gik han hen til ham meden stolt
Mine, og saae foragtelig paa ham.

Nu stimlede der Folk til og Mrs. Mirvan

bad atter sin Mand gaae ind i Huset.

„Naa, hvad for en Ulykke er Konen bange
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for? — Kjendte du nogensinde en Franssmaud,
som ikke kunde tage imod en Fornærmelse? -

Jeg staaer inde for, Musjoen veed nok hvad han
gjsr, — ikke sandt Musse Person?'

M. Du Bois forstod ham ikke, men sagde
kun: ,,plait-il Monsieur ?"

„Men hvad nytter det til, vi siaae her og
prate?" svarede CapitaiNen, „har De noget at

sige, saa snyd det reent ud, hvis ikke, ih, saa lad
oS begynde vor Rejse uden fleere Krumspring."

Parbleu, je n’entends rien, moi!^ sagde
M. Du Bois, trak paa Skuldrene og saae me-

get nedflaaet ud.
Mrs- Mirvan gik derpaa hen til ham eg

sagde paa Franss, at hun var vis paa, at Ca-
pitainen ikke havde ifinde at fornærme ham og
bad ham holde op med en TrEtte, som ikke kun-
de foranledige andet end Misforstaaelse paa begge
Sider, da den Ene ikke forstod den Anden.

Denne tydelige Forestilling havde fvronstet
Virkning, og M- Du Bois bukkede for Enhver
undtagen Capitainen, opgav meget viselig sicHje-
meed og log Afsteed.

Vi haabede derpaa at fortsirtte vor Rejse i

Roelighed, men den heftige Capitain vilde end-
nu ikke forunde os det. Han kom hen til Ma-
dame Duval mrd en overv<rttes glad Mine og



243

sagde: „Hvad? hvorledes er det, Madame? har

Deres Helt forladt Dem? ih, mig synes, De

fortalte mig, at I gamle Damer kunde faae det

som I vilde have det med de franste Spring-
syre?"

,,Det har intet at betyde, Herr Capitain,"
svarede hun, hvad De synres, thi den, som kan

opfere sig xaa sasdan en lumpen Maade, kan

synes hvad ham behager for mig, jeg stal ikke

bryde mig derom."

„Naa da, sirenge Frue, siden De nsdes til

at ruere saa »åbenhjertig," raabte han, „saa
»<er saa god at sige mig paa hvad Grund De

tog Dem den Frihed at byde nogen af deres

Folge min Vogn uden min Tilladelse? Svar

mig paa det!"

„Naa, turr saa god da, Herr Capitain,"
svarede hun, „at sige mig paa hvad Grund De

tog Dem den Frihed at omgaaes den honette
Person paa saa »hoflig en Maade som den at

trakke ham hovedkuls ud af Vognen? Jeg er

bis paa, han havde ikke gjort noget, som kunde

fornærme dem eller nogen Anden, og jeg veed

ikke hvad synderlig Skade han vilde have gjort
Dem ved blot at sidde ganste roelig i Vognen,
han bilde ikke have «dt den."

„Hvad, t«nker De da, at mine Hcste ikke
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have andet at gjsre, end flæk Deres snottede
Franskmand om? Tanker De det, Madam,
saa maae jeg tage mig den Frihed at sige Dem,
De tager fejl, for jeg vilde heller have dem

hangte."
„Saa er De saameget desto ufornuftigere,

thi Hestene have aldrig trukket Nogen, der var

halv saa god-"
„Seer hun, Madam, siden hun endelig vil

tirre mig, saa vil jeg saadan ongefar sige hende
min Mecning, jeg kan see ligesaa langt som en

Anden, dersom hun al saa tankte, hun vilde fore
mig en af sine franske Grinebidere paa Halsen
til Svigerson, saa er hun haslig snydt, dermed

hvlla!"
„Han er en — men jeg vil ikke sige hvad;

— men jeg svar hojt og dyrt, jeg har aldrig
tankt derpaa, ikke heller M. Du Bois."

„Min Bedste," sagde Mrs. Mirvan, „vi
vil komme der meget sildig."

„Godt, godt," svarede han, „giver jer
paa Vejen da, afsted med Jer alt hvad Tojet
kan holde, det er den hoje Tid. Hvad Marie

angaaer, saa er hun min Sjal kjon nok, jeg vil

ikke have nogen af Deres fransse Flabssjagge for
at fordarve hende."

Med disse Ord satte han sig til Hest, og
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vi kjsrte. Jeg kunde ikke uden Smerte kGnke

paa hvor forstjallige vore Fslelftr ved vor Af-

rejse fra London vare fra dem, vi havde ved vor

Ankomst.
Paa Rejsen var Madame Duval saa over«

maade forbittret paa Capitainen, at hun nodte

Mrs. Mirvan til at sige hende, hun maatte

bede, hun vilde tale om andre Ting naar hun
var narvlrrende.

Vi bleve paa det kjwrligste modtagne af
Lady Howard, hvis Godhed og Gl<rstfriehed ikke

kan andet end gjore Enhver lykkelig, som er

istand derttl.

Farvel, kjerreste Herr Pastor. Uagtet jeg

hidtil har forssmt at bede derom, haaber jeg
dog, De har anbefalet mig til hvem der maatte

have gjort nogen Efterspergsel mig angaaende.
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Sex og tyvende Brev.

Ebeline til Pastor Dil! ars.

Howard Growe d. 27de April

Ak! bedste Herr Pastor, jeg skriver nu i

den storste Uroe. Madame Duval har gjort et

Forstag, som setter mig i eu Dsdsens Angest, og
som kom ligesaa uventet som pludselig.

Hun havde sysselsat sig nogle Timer i Efter«
middag med at lase Breve fra London, og netop
ved den Tid, vi ffulde drikke Thee, sendte hun
Bud efter mig, jeg ffulde komme hen i hendes
Kummer, og sagde med et meget fornojet An«

sigt: „Kom hid, Barn, jeg har faaet meget gode
Nyheder at fortalle dig, Noget, som vil satte
dig i Forundring, det lover jeg for, thi du vced

siet intet deraf."
Jeg bad hende forklare sig tydeligere, og

derpaa sagde hun med Udtryk, jeg ikke kan gjen«
tage, at hun havde eftertankt hvad for en Skam
det var at see mig som en saadan stakkels blye
Landsbyctos, da jeg burde vare en galant Da-
me, og at hun lange og ved sorffjellige Lejlig-
Heder havde ffammet sig over mig, endffjondt
Hun maatte tilstaae, det ikke var min Skyld, thi
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man kunde ikke vente sig det bedre af en Pige,
som havde saaledes vatret indspærret. Jmidler-
tid forsikkrede hun mig, hun havde omsider hittet
paa en Plan, der stalde gjore en gauste anden

Skabning af mig.
Jeg ventede uden synderlig Utaalmodighed ef-

ter at hore hvorhen denne Indgang vilde lede,
men jeg blev snart vcrkket til meere levende Fs-
lelser, da hun underrettede mig om, det var hendes
Hensigt at bevise min retmæssige Fsdsel og ved

Lovens Hjelp gjore Fordring paa min Arvepart i

min virkelige Familie!
Det vilde vwre mig umueligt at udtrykke

hvor stor min Bestyrtelse var, da hun saaledes

havde tilkjendegivet mig sin Plan. Min Forum
dring og Skr<rk vare lige store.

Jeg kunde ikke sige noget, jeg hsrte hende
med en Tavshed, som det ikke stod i min -Magt
at afbryde.

Hun udlod sig derpaa vidlsstig oz med Var-

me om de Fordeele, jeg vilde have af hendes

Plan, talede i et hsit Sprog om min tilkom-

mende Storhed, forsikrede mig, jeg vilde hjertelig
foragte ncrsten enhver Person og Ting, jeg hid-
kil havde seet, spaacde mig, jeg ved Givtermaal

vilde blive forbunden med en Familie af den

hs,este Rang i heele Riget, og til Slutning sag-
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de hun, jeg stalde tilbringe nogle faae Maaneder
i Paris, hvor min Opdragelse og Levemaadr

kunde faae den sidste Politur.
Derpaa talede hun meget udforlig om den

Fornsjeise, hun saavelsom jeg stulde have af at

ydmyge visse Folks Stolthed og vise dem, hun
lod fa ikke ustraffet ringeagte.

Midt i denne Samtale blev jeg befriet ved

en Indbydelse til Thee. Madame Dnval var

fardeles opromt, men min Sindsbevægelse var

ror piinlig til at jeg kunde stjule den og Enhver
spurgte om Aarsagen dertil. Jeg forsogte at

siaae den heele Ting hen, men forgfaves, thi
Madame Duval havde bestattet at gjore Sagen
bekjendt. Hun fortalte dem, hun havde sac sig
i Hovedet at gjore Noget af mig, at de snart
stnlde bruge et andet Navn til mig end Anviste,
og dog havde hun heller ikke istude at forandre
det ved at aivte mig bort.

Jeg knude ikke holde ud at hore hende lam-

ger, og vilde gaae ud af Stuen. Da Lady
Howard faae det, bad han Madame Duval

opsa-'tte at give dem fleere Efterretninger indtil

ved en anden Leilighed, men hun var saa for-
hippet paa at meddeele sin Plan, at hun ikke

kunde udstaae nogen Opfattelse, og derfor lode

de mig gaae uden Hinder. Saa ofte Madame

Duval caler om mine Omstændigheder eller An-
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liggende?, gjsr hun det virkelig ogfaa paa ftia
grov og haard en Maade, at man ikke kan paa>

l<rgge mig noget grusommere Arbeide end hore
paa hende-

Jeg blev siden underrettet om nogle Omflak»»
digheder ved denne Samtale af Miss Mirvan,
s.iu berettede mig, at Madame Duval fortalte dem

sin Plan meo storste Velbehag, og lod til at

fole sig megec lykkelig ved at have udtcrnkt det,
men lidt efrer forraaSte hun sig selv, at hun
var bleven bevEgct dertil af sine Paarorende,
Branghtonerne, hvis Breve, som hun har faaet
idag, forsi gjorde dette Forsiag. Hun erklærede,
hun vilde ikke have noget at bestikke med nogen

Omvej, men sirax og aabenbar tye til Retten

for ac bevise min Fodsel, mit virkelige Ravn

og min Adkomst til min sirdrene Formue.
Hvor ubestedent og paakraengende er det ikke

af disse Branghtoner at blande sig savledes k

mine Affairer! De kan ikke forestille Dem hvad
for en Forvirring denne Plan har foraarsaget i

Familien. Capitainen har bestemt erkläret sig
derimod, uden at spsrge sig for om nogen sirrdeles
Omsi-rndighed derved, blot fordi Madame Duval

har foresiaaec Ver, og de have træffet derom med

den storste Hidsighed. Mrs Mirvan siger, hun
vil ikke engang have nogen Mecning derom,

forend hun horer Z>res Tanker. -Men Lady
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Howakb yttrec ti! min store Forundring tydelig,
at Madame Duvals Hensigt har hendes Bifald,
imidlertid vil hun selv stribe Dem til om hvad
for Grunde og Tanker hun har desangaaende-

Hvad Miss Mirvan angaaer, saa er hun mit

andet Jeg, og haaber eller frygter aldrig uden som
jeg. Og hvad mig angaaer,— saa veed jeg hver«
ken hvad jeg stal sige, eller endog kun hvad jeg stal
Anste, jeg har ofte troet, min Skjtrbne var sar«
deles grusom, at have kun Een der er mig baade
i Faders og Moders Sted, og at blive for siedse
forviist fra denne Lene, — men paa den anden

Side har jeg kun altforvel vidst og fselt hvor
tilbsrlig denne Skilsmisse er. Og dog kan dr

meget bedre forestille Dem den indvortes Angest,
som undertiden overveelder mit Hjerte, end jeg
kan bestrive det, naar jeg overvejer den besyN'
derlige Ligegyldighed, der kan vatre Aarsag til

at en Fader aldrig gjsr den mindste Efterspor^
sel om sit Barns Hilsen, Velgaaende eller selv
endog dets Liv!

O, faderlige Ven, for mig er Tabet intet!
— Med Sjcrls Storhed, med blid Velgjsrenhed
har De vogtet mig for at fole det, men for ham
fsler jeg Kummer! — Jeg maatte vtvre uden al

barnlig Kjtrrlighed, ja selv uden al Mennestelig'
hed, dersom jeg nogensinde kunde t<rnke paa Sen
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Gjensiand, uden at faares i mit inderste Hjerte.
Alter maa jeg gjenlage, jeg veed es, hvad jeg

stal onste, t«nk derfor De for mig, kæreste Herr

Pastor, og lad mit tvivlsomme Sind, der ikke

veed, hvorhen del stal stille sil Haab, ledes af
Deres Klogstab og ubedragelige Raad.

Evelina.

Syv og tyvende Brev.

Lady Howard til Pastor Dillart.

Howard Growe.

ALrede Herr Pastor!
Jeg kan ikke give stsrre Prove paa de Tan«

ker, jeg har om Deres Redelighed, end derved,

at jeg lager mig den Frihed, at tilbyde Dem mit

Raad i en Sag, hvori De har saamegen Ret til

at handle efter eget Tykke; men jeg veed, De har

for oprigtig en Kærlighed til hvad der er ret, til at

De med Parlisthed stulde v«r« indtagen for Deret

egen Mening.
Madame Duval har foreflaaet en Plan, der

har sat os alle i Bevarelse, og imod hvilken jeg i

Forstmngen ivrede meget ft«rf, saavelsom min hel«
i Deel. Q
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evrige Familie; men ved modnere Overlarg til-

staaer jeg, mine Indvendinger ere ««lien gandsse
forsvundne.

Denne Plan bestaaer i at leeggeGag an imod

Gir John Belmont, for at bevise Gyldigheden af
hans DLgteffab med Miss Evelyn. Felgen af, ae

dette bliver godtgjort, maar nodvendig blive, at

hans Datter forvisses om at komme i Besiddelse af
hans Rang og Formue.

Og hvorfor ffulde det ikke ffee, fjært Herr
Pastor? Jeg veed, at en saadan Plan vil i Forsi«
isingen varre forbunden med Forestillinger, der waae

»arre Dem ansisdelige; men jeg veed ogsaa, at

DereS Forstand er for ophsjek, til at lade fiz re--

giere af Fordomme, eller satte sig imod nogen vig«
tig Bevæggrund, fordi den har nogle faa ubehagr«
lige Biting ifslge med sig.

Deres elffvardige Plejedatter, som nu forst
traver ind i Verden, har Fortrin, som ikke bor

begraves i et eensomt Liv. Hun synes al vare

fedt, til at pryde Verden. Naturen har rundelig
begavet hende med hvad den havde at give bort,
og den scrrdelcs Opmærksomhed, De har ffjanket
hendes Opdragelse, har dannet hendes Sjeleevner
til en saadan Grad af Forrrinlighed, at jeg ingen«
finde har seer Magen dertil hos en saa ung Person.

Hvad Aarsager De kan have havt, gode Herr
Pastor, til saa omhyggelig at ffjuie denne elstv«r-
dige Piges Frdsel, Navn og re:m«ssige Krav, og
til at undlade at giore nogen Fordring ti! Sir

John Belmont, er jeg aldeles ubekjcndt med i men,
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uden at vide, hvori disse Grunde besiaaer, har
jeg Agtelse for dem, da jeg har saastore Tanker
hm Deres Charaktecr og Dommekraft; men jeg
vaaber, de ere ikke uovervindelige; thi jeg kan ej
andet, end troe, al en Person, der fyneS at vare

fsdt til at fvrstjonne Verden, ej kan vart bestemt
til at ovcffre Kl kiv kil Eensomhed.

Unægtelig kunde Sir John Delmont, faa ne<

derdrLgtig ban end har viist fig, dog aldrig see sin
fuldkomne Darter, uden at erkjende hende for sin,
og omhyggelig gjsre hende vis paa sin Formue.
Den Beundring, man ydede hende i London, var

saadan, uagtet den blot var en Virkning af hendes
udvortes Tillokkelser, at Mrs. Mirvan fo-sikkrer
mig om, hun vilde have havt de meest glimrende
Tilbud, havde der ikke syntes at vare en vis Hem«
melighed angaaende hendes Fodsel, som hun noje
var underrettet om, man med utrattelig Flid sogte
at faae opdaget, men forgi«vcs.

Kan det bare ret, kjare Herr Pastor, at
denne haabfulde unge Pige stulde stilles ved den
Formue og Rang i Livet, hvorpaa hun har lovlig
Fordring, og som De har forberedt hende til at

barre og bruge paa faa «del en Maade? At foragte
Rigdomme, kan rigtig nok vare philosophjff; men

at bruge dem paa en vardig Maade, er sikkerli-
mere belgjorende for det mennestelige Klon.

Maastce nogle faa Aar, eller maastee en me«

get kortere Tid, kan gjsre Udfsrelsen af denne P!a«
umuelig. Uagtet Gir John er ung, fsrer han dog
altfor udsvævende en Levemaade, til at det stulde

Q 2
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»are lsng«, og for sildig viste vi maaskee fortryde,
der ikke for blev foretager noget; thi det v'.l blive

nasten umueligl, naar ban er dsd, al devise eller

ordne noget med hans Arvinger vg Execulorerne.
Tilgiv mig bep Alvorlighed, hvormed jeg

strider mine Tanker om denne Sag; men Deret
indtagende Plejedatter har gjort mig til saa varm

en Veninde af hende, at jeg ikke kan være ligegyl«
dig i Henseende til en Ting, der er af saastor Dig«
lighed for hendes tilkommende kiv.

Lev vel, kjare Herr Pastor, — send mig
snart et Svar paa denne Forestisting, og troe,
jeg er o s. v.

M. Howard.

Otte og tyvende Brev.

Pastor Dillars til Lady Howard.

Derry Hill, b. 2den Maj.

Deres Drev, Madame, har aabnet en Kilde
til Kummer, som jeg med Rædsel seer imsde, og

som jeg nappe tor haabe at see tilstoppet- Jeg
s«tler nsdig min Mening imod Deres; jeg kan i

Sandhed heller ikke gjore det, uden ved Grunde,
der, som jeg troer, snarere ville bring« mig til at

blive anseel for en Eremit, der ikke fjender til

Verden, og kun vuer til min Ceste, end for en Mand,
der i vore Tider er stikket til at have Opsyn med

«t fuldkomment, ungt tzrurutimmer. Dog, da
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jeg saaledes opfordres/ er det mi» Pligt/ at udvikle
og ester Evne retfwrdiggiore de Grunde, der hidtil
have ledet mig.

Moderen til dette kjare Barn, — fom blev

styrtet i Fordærvelse ved sin egen Uforsigtighed,
Madame Duvals haarde Hjerte og Sir John Bel-
monts Nederdrægtighed, — var engang/ hvad hen«
des Datter nu er/ mil Hjertes Pndling, og hen«
des Erindring stal jeg begrerde og ære indtil det

sidste Astblik. Paa den ulykkelige Dag, da hen«
des blide Sjel forlod sin Bolig, og nogle faa Timer
forend hun ophorte at drage fin Aaode, forplig«
lede jeg mig hsjtidelig til: at hendes Barn,
hvis det levede, ikke skulde kjende no«

-en anden Fader, end inig, eller hen«
des lovlig erklærede DCgtef«lle.

De kan let forestille Dem, Madame, at det

ej blev mig vansteligt, al opfylde dette Lovre, og

undlade at gjsre nogen Fordring paa Gir John
Brlmvnt. Kunde jeg fole den faderligste Kjcerlig»
hed for denne stakkels lidende Person, og ikke af«
styr heodeS Adelcegger? Kunde jeg onste al over-

levere ham, der saa nedrig bedrog Moderen, den

hjelpelose rg ustyldige Pode, som, fodl under saa
megen Gvrg, syntes berettiget til Medlidenheds
hele deeltagende Smhed?

I mange Aar bragte denne Mands blotte

Navn , som ha'ndelsesvlis kunde blive fremlagt,
naar jeg borte derpaa, mig udaf al min Fatning
som Christen, og NLppe kunde jeg lade v«r« at for«

bande ham. Dog sogle jeg ikke, ej heller »«stede
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jeg, at stille ham bed sit Torn, hvis han med noget
Gkm af Anger eller kun Menneskelighed havde for«
ssgt pas at blive mindre uvardig til en saadan
Gave; — men han er ubekjendt med enhver fader,
tig Fglelse, og har med en gruesom Fslelsleshed
undladt, blot ac erkyndige sig om dette kjere fader,
og mvderlose Barns Tilværelse, uagtet hans fon
«rettede Kones Tilstand var ham kun altfor vel

Lekjendt.
De snster at blive underrettet om mine Hen«

sigter. — Jeg maa tilstaae, de vare saaledes, at

de, som jeg nu seer, ikke ville blive bearrede wed

Deres Bifald; thi, uagtet jeg undertiden har tainkt

at forestille Evelina for hendes Fader, og fordre de«

Ret, der tilkommer hende, har jeg dog til andre

Lider baade foragtet og frygtet for Brugen af dette

Middel: foragtet det, ifald det ssulde blive afstaaet,
frygtet for det, ifald det stnlde blive antaget.

Lady Belmont, som fuld og fast var over«

tydet om sit forestaaeode Endeligt, bad mig ofte
og indstændig, at dersom hendes Barn blev e«

Pige, jeg da ikke vilde overlade hende til en Mands
Forelse, der var saa aldeles ustikket til at paatage
sig dels Opdragelse; men at jeg, hvis man med

Heftighed ffnlde fordre det udleveret, vilde begive
mig udenlands med det, og omhyggelig stiule det

for Gir John, indtil nogen kjendelig Forandring
i hans Tankemaade og Opforsel kunde vise, han
var mindre ustikket til at blive det betroet. Og
ost« plejede hun at sige: „Gkulde den stakkels Glut
have nogle af sin Moders Folelser, vil ver ikke fat,
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tes den Noget, saalc?nge den er under Deres De-
ftyttelse." Ak, saasnarl hnn selv kom ud af den-
ne Beskyttelse, bles hnn ncds;rakt i el Svslg af
Elendighed, der opslugte hendes Fred, hendes ZEre,
og hendes Liv.

Medens Evelina var et Darn, udkastede jeg
tusinde Planer til ar hjclpe hende til flne medfsdke
Rettigheder; — men ligefaa tit forkastede jeg dem.
Jeg var i en bestandig Kamp imellem detSnffe, at
der skulde vederfares hende Ret, og den Frygt, at
jeg ffuloe fcsrtte hendes Gemyt i Fare, medens jeg
fatte hendes udvortesLykke xaa en bedre Fod. Ikke
destomindre tog min Uro af, da hendes Characteer
begyndte at blive dannet, og hendes Tcrnkemaade
udviklede sig; min Vej forekom mig mindre tornet
og vildsom, og mig syntes, jeg kunde ffjelne imellem
den rette og uretteKtie; thi, naar jeg gav Agt paa
hendes Naturs ukonstlede Aabenhjertighed og fri-
modige Simpelhed, naar jeg saae, at hendes rede,
lige, uskyldige Sjel forestillede sig, at hele Verde«
var reen og uegennyttig, som hun selo, oz at hen-
des Hjerte var aabent for ethvert Indtryk, hvormed
Kjerlighed, Medlidenhed ellerRirnker kande angribe
det; — da smigrede jeg mig selv med, at det var
een og den samme Ting: al folge min egea Tilboje-
lighed og betrygge hendes Velfærd; thi al udsatte
hende for de uundgaaelige Ranker og Farer, dep
omgive et Huns, hvis Herre er udsvavende og uden
Grundsætninger, uden en ModerS eller noget klogt
og fornuftigtFruenlimmersOpsyn, forekom migat
v«re ligesaa meget, fsm at lade heade styrte ned i een
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eller anden iTtæfMtg Afgrund, naar Gslen var midt

paa Himmelen. Min Plan var derfor ikke blot at

opdrage og el?Te hende, som mit eget Barn, men at

udkaare hende til Arving af min lille Formue, og

give en v«rdig Mand hende, som hun kunde hen-
bringe sine Dage med i rolig Gl^de oz Tilfredshed,
»smittet as kaster, Daarssab eller LErgjerrighed.

Gaameget vm den forbigangne Tid. EaaledeS
have de DevLggrunde v^rret, der have ledel mig, og

jeg haaber, de ville ansers tilstrakkelige, ikke blot kil

at gjsre rede for, men ogsaa til at rerfardiggiore
den Fremgangsmaade, der har vccrct »n Folge der-

af. Jeg har endnu tilbage at tale otti den tilkom«

mende Tid.
Og her seer jeg virkelig Vanskeligheder, som

jkgNLstenmiscvivKr omat overvinde efter mine An-
lker. Jeg har den storstr Agtelse for Deres Mening,
naadige Frue, som del gjor mig ufigelig ondt, jeg
ikke er eenig med Dem i; dog er jeg saavel bekiendt

med Deres Godhed, at jeg vover at haabe, del ej vil

bliv« mig aldeles umueligt at anfvre saadanne Grun-
de, som kunne bringe Dem til at antage med mig,
al denne unge Piges Lokke synes al vare langt
fikkrere i Eensomhed, end i den lystige og adspredte
Verden. Men hvorfor skulde jeg trætte Dem med

at anfore Grunde, der saa lidet kunne nytte? thi, ak,
hvad for Grunde, hvad for Overtalelser kan jeg
med noget Haab om Held bruge til en saadan Kone,
som Madame Duval ? Hendes Cbaracreer og hendes
hele Gemytsbestajfeuhed afstral-ker mig fra at gjore
tzorssg; hua er for uvidende, til at tage imod Ua«
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derviism'ng, fyr.haardnakket, til at lade flg overtale
vedTsnner, og for soag, til at lyde Fornuften.

Jeg vil derfor ikke indlade »ug i en Strid,
hvoraf >eg kun kan vente mig Kiv og Grovhed,
kigesaa gjerne vilde jeg gjennemgaae Lydens
Virkning med den Dove, eller Farvens Natur
med den Blinde, som jeg vilde forssge paa, ved

Overbeviisning at oplyse et Gemyt/ der er saa
forsteenet af Fordomme/ i saa hsj en Grad Slave
af uordentlige og nedrige Lidenstaber. Da hun
ej kan laale al modfiges, vilde -Overtalelse kun
forhærde og Modstand opirre hende. Jeg giver
derfor efter for den Nodvendighed, der bringer
mig til at give efter imod min Villie/ og nu stal
jeg henvende ave mine Tanker paa al udstade
saadanne Midler, lil at udfore denne Sag, som
kunne vcrre de gavnligste til mit Barns Lykke/ og
som mindst saare hendes Fslelse.

Processen misbilliger jeg derfor ganste og
aldeles.

V>l De/ bedste Frue/ tilgive en gammel
Mand sin Frihed, naar jeg kilstaaer, jeg er hojlig
forundret over, al De, endog kun for et Ajeblik,
kunde agte vaa en Plan, der er saa heftig, saa
offentlig, saa aldeles stridende mod al qvindelig
Delicateffe? Jeg er overtydet om. De ikke har
overvejet dette Forstag. Der var rigtig nok ea

Tid, da jeg forestog, ja, endog forsagte paa ea

lignende Plan, for at forsvar« Lady Belmonts
Uskyldighed, og vise Verden den Uret, ikke

Brede, hvorved hun leed; men, da blev al Hjelp
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og Opmuntring n«gt->t mig. Hvor gruescm er ikke
denne hos Madame Daval fildig opkomne Harme
for min Erindring om hendes Datters Lidelser!
^nn var dov mod Naturens Rost, endskwndt hun
har givet Agt vaa TTrgjerrighedeys Stemme.

Aldrig kan jeg samtykke i, at deNnr ckffede,
frygtsomme Pige skulde stilles tilskue i Verden paa
den Maade, en Maade, der vil udfirtte hende for
Nysgjerrighedens hele Dumdristighed, Formod«
»ingers foragtelige karter og GpotlensBraad. Og
hvorfor?— for at erholde Rigdomme, hun ikke

sasner, og tilfredsstiste en Forfcrngelighed, hun
ikke foler. Et Barn trcrde frem i Retten mod' sin
Fader! — nel, Madame, gammel og svag, som
jeg er, vilde jeg dog langt hellere'selv fore hende'
bort til een eller anden fiern Afkrog i Verden, uag-
tet jeg vist dsde paa Rejfen.

Langt forstiellige havde de Tevcsagrunde v-rret,

fom vilde have tilskyndet hendes ulykkelige Moder
til en saadan Fremgangsmaade, al hendes Lykke
her i Verden var uoprettelig ferskjoertset, hendes
Liv var blevet hende en Byrde, og hendes gode
Navn og Rygte, som hun tidlig havde l-rrt at

skatte helere, end alt Andet i Verden, havde faaet
et ddveligt Kaar. At redde sin egen LEre og be-

vare sit Barns Fsdsel for alle Gkamv!«eter, var

altsaa alt vet Gode, Lykken 'havde forundet hende
Magt til at give. Men selv denne sidste Trost
blev hende Nivgtet!

Lader os tage lemfældigere Forholdsregler, og,
— siden det stal saa v«re — lader os gjsre Sir
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Belmont Forestillinger r men, hvad en Proces an»

gaaer, haaber jeg, aldrig mire at hore det n«vne

i denne Anledning.
Madame Duval vilde det virre ganffeunyt-

tigt at tale ril cm Delicatesse: man maae frotte
Grunde imod hendes Plan, som ere begribeligere
for hendes Forstand. Jeg vil derfor ikke tale om,
hvor upassende den er; men forsoge at vise, hvor
«nyttig den er. Hav altsaa den Godhed at sige
hende, at hendes egne Hensigter vilde blive for-
siyrrede ved hendes Plan ; thi, bleo der anlagt Sag,
og blev den endogsaa vunden, vilde det dog fledse
siaae i Gir Belmonts Magt, at stille hendes Dat-
terdatter ved den sidste Skilling; og, blev han op-

bragt, vilde han sikkert gjore det.

Hun selv kan ikke gjore bedre, end blive rolig
og uvirksom i den hele Gag: det lange og gjen.
sidige Dekjendtstab imellem hende og Gir John vil
kun foraarsage Trrrttr og Hav, hvis hun blander
sig deri. Ikke heller vilde jeg have, Evelir-a stul.
de vise sig, forend hun blev opfordret dertil. Hvad
mig selv angaaer, maa jeg aldeles uudgaae at

handle, uagtet jeg med utra'trclig Iver vil an-

stränge alle mineKrasster paa ar give RaaV; men

jeg har virkelig hverken kyst eller Mod til personlig
at indlade mig med denne Mand.

Min Mening er, at han vil vise siorre Ag-
telse for et Brev desangaaenbe fra Dem, end fra
nogen anden. . Jeg raader og haaber derfor,
at De selv vil paatagr Dem den Ulejlighed, at
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skrive ham tit, for at indlede Sagen. Skulde
han have Lyst til at ser Evelina, saa har jeg et

Brev, som hanS hsjlig forurettede Gemalinde
efterlod sig, for at gives ham, om en saadan Sam«

weukomst nogensinde skulde finde Sted.

BranghtonerneS Hensigter med at foresiaae
denne Plan ere aabenbar egennyttige. Ded at sætte
Evelina i sikker Besiddelse af hendeö Faders For-
mue, haabede de at formaae Madame Duval til at

testamentere dem sin. Heri vilde de imidlertid ri-

meligviis lage fejl; thi smaae Sjele ere stedse til-

bsjelige til al give dem deres Formue, fon» allere«

de rigelig cre forsynede dermed, og derfor vil hun
desto gladere lkienke sin Datterdatter fin Hjelp, jo
mindre hun behover den.

Jeg har endnu kun een Ting at lagge til,
som jeg imidlertid vaa ingen Maade kan afstaae
fra: mit Ord, som /eg saa hojlidelig har givet
Lady Belmont, at hendes Barn aldrig siulde
blive erkjendt, uden at hun tisiige blev det, maa

ubrodelig holdes.

Jeg er o. f. v.

Arthur DillarS,
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Ni og tyvende Brev.
Pastor Vilkårs til Evelina.

Berry Hill, d. 2den Mas.

Hvor oprigtig tager jeg ikke Deel i den Uro

og Lummer, som min elskede Evelina har saa«
megen Aarsag til at fole. Den gruesomme Plan,
som paa n«rv«rende Tid udfores, strider ligemegrt
imod din Dommekraft og min Tilbojelighed; —

dog synes det ikke mueligt, al saelte sig derimod.

Fulgte jeg mit eget HjerteSTilsagn, Mide jeg ufor-
tovet kalde dig tilbage til mig, og aldrig mere

samtykke i, at Du blev stilt fra mig; men Verdens
Gadvane og Mening fordrer en anden Fremgangs'
maade. Haab imidlertid det Bedste, og v«r vig

paa, Du stal ikke blive bestimmet. BliverDn ikke

oplagen i din egen Familie, saaledeS fem stg dorer

og bor, og med den Agtelse, Du fortjener, stal D«
forlade den for steds«; og naar Du da igien er be,
troet min Varelaegt, stal Du betrygge din Rolig-
hed, og, som hidtil, udgjore mit kivs hele Lykke.

Tredivte Brev.
Evelina til Pastor VillarS.

Howard Grove, d. 6te Mas.

Terningen er kastet, og jeg venter Udfaldet
med Ekjcelven! Lady Howard har strevec til Pa-
ris, og sendt sit Brev til Byen, for at befordres l
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Gesandtens Brevs«?, og venter altsaa Svar der-

paa inden fjorten Dage. O, kjareste Herr Pastor,
med hvilken «ngstelig Utaalmodighed stal jeg ikke

vente efter dels Ankomst! Mic bele tilkommende

Livs Skjtrbne synes at beroe derpaa. Min Uro

er saastvr, og min Uvished saa plir,lig, at jeg ikke

eet Kjeblik kan virre rolig eller henvende mine

Tanker paa nogen anden Gjenstand.
Da Udfaldet nu er mig saa obermaade vig-

ligt, fortryder jeg af ganffe Hjerte, at den Plan
nogensinde blev foreflaaet. Mig synes, den kan

ikke endes til min Fornojelse; thi enten maa jeg
rives ud af den Mands Arme, der er mig mere

end Fader, — eller jeg maa blive saa ulykkelig,
tilsid,i at vorde vvcrtydct om, at jeg med Erue«

somhed forstodes af ham, der af Naturen har
Krav paa dette dyrebare Navn, et Navn, som op-

fylder min hele Sjel med barnlig Kjarlighed, naar

jeg skriver eller imvner det, eller t«nker derpaa.
Man trantes her uophorlig om den Ting.

Kapitaive Mirvan og Madame Duba! sklendes som
sirdvanllg, saa lit der bliver talt derom ; men jeg
er saa ganske fordybet i mine egne Betragtninger,
at jeg ikke engang kan hore efter dem. Min Ind«
bildningskraft forandrer idelig Optrinet; ce,ngang
omfavnes jeg af en kjerlig og rort Fader, der

trykker mig op til det Hjerte, hvorfra jeg har v«rel

forbiist, og beder mm ModerS Aske om Roe og

Tilgivelse ved mig! — et andet Ajcblik betragter
han mig med Afsky, anseer mig for det levende

Billede «fen forurettet Helgen/ og sisder mig fra



-g med Skr<rk. — Men jeg vil ikke bedrsve Dem
med min Hjernes ssrgelige Billeder; jeg vil sirabe
efter at bringe mitGind i en roliges« Tilstand, og
vil ikke ffrive Dem til igjen, ferend det paa nogen
Maade er lykkedes mig.

Himlen velfigne Dem, kjerreste Herr Pastor!
og lcrnge, l«nge opholde den Dem paa Jorden, fok
at velsigne

Deres taknemmelig»
Evel ina.

Et og tredivte Brev,
tady Howard til Gir Joh« Belmont,

B a r o n e t.

Howard Grove, d. 5 te Maj.

Min Herre!
De vil udentvivl blive forundret over, at

faae el Brev fra en Person, som saa kort og for
saa lang en Tid fidrn havde den?Ere at varre kjendt
med Dem; men den Bevæggrund, der har for«
maael mig til at tage mig den Frihed, er saa de«

tical, al jeg frygter for , mit Brev vilde blive for
langt, til at De kunde have Taalmodighed til at

låse det, ikalo jeg vilde begynde med at gjoreUnd«
ffyldninger for min Tjenfiagtigbed.

De har formodentlig allerede gjcrttet, hvad
jeg vil caie om. Min Agtelse for Herr Evelyn o-
i veel. R



hans elstverrdige Datter sar Dem fuldkomme« vel

bekjendt, ej heller kan jeg nogensinde holde opat

tage D-el i, hvad der angaaer Deres Erindring
eller Familie.

Jeg maa tilstaae, jeg er noget forlagen kor,
hvorledes jeg stal foredrage det, der er mil Aje«
meed i delre Drev; dog, da jeg troer, at Aaben»

hjertigbed i delle Slags Sager er ven ferfle
Ting, der udfordres til god Fvrstaaelfe imellem
vedkommende Parter, vil jeg hverken plage Dem
pster mig stiv med uberydelige Ceremonier; men

prax uden Omstændigheder stride til den Sag, der

foraarfager, at jeg gjor Dem denne Ulejlighed.

Jeg formoder, det vilde varre overflsdigt, at

pge Dem, at Deres Datter endnu stedse opholder
sig i Dorfecshire, og endnu stedse er under Herr
Pastor Dillars Opsyn, i hvis Huns hun blev

fsdt; thi, uagtet hverken ban ester jeg har hsrt,
der er gjort nogen Efterfporgsel om hende, kan

jeg dog aldrig troe, det er mueligt. De har
undladt at gjsre det. Jeg behsver altfaa ku«
endnu at fortælle Dem, at Deres Datter nu er

Lleven voxen, at hun er bieven opdragen med de«

-srfle Omhu og farrdeles Held, og at hun nu

,r det varrdigste, fuldkomneste og rlstvardigste unge

Fruentimmer. I hvad Hensigt De endog kan have,
angaaende hendes tilkommende Bestemmelse, synes
det nu at v«re Tid, til at erklirre den. Hun bli«
»er meget beundret, og jeg tvivler ikke paa, at jo
Mange ville frie til heqde. Drt er altfaa tjenligt, al
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hendes Forventninger for Fremtiden og DereS
Dlllie i Henseende til hende blev bekjrndtgjort.

Troe mig, min Herre, hun fortjener Deres
fisrste Opmærksomhed og Kærlighed. De kunde
ikke see og kjende hende, uden at blive igjen-
uemtrirngt af de omme Folelser, der folge med

et saa narrt og kj«« ElKgkffab. Hun er det

«lskvKrdige Billede af sin elffvirrdige Moder; —

tilgiv mig, min Herre, den Frihed, jeg tager mig
al tale om denne ulykkelige Dame; men jeg troer,
det er min Pligt, ved denne Lejlighed at vise den
Agtelse, jeg folre for hende; tillad mig derfor,
uden at blive siodt over denne min Frihed, at

sige, at denne fortræffelige Dames Minde kun alt«

for l«nge har varret udsat for Bagtalelsens Skam»
Platter; sikkerlig er det Lid, at redde hendes gode
Navn og Rygte! —• Og hvorledes kan det sier
paa en Maade, derer fortrinligere, behageligere
for hendes Venner, eller mere haderfuld for
Dem selv, end ved offentlig at erkjende Datte«
ren af den asdode Lady Belmont for
DereS Garn.

Den Krvcerdige Mand, som har baaret
Omsorg for hendes Opdragelse, fortjener Deres
varmeste Tak for den utrættelige Flid, han har
gjort sig, og den Opm«rksomhed, han har viist,
for at opfylde sine Pligter mod det ham for»
troede Pant. Hun har vwret saarr lykkelig,
at hun har fundet en saadan Ven og Opdra«
ger; en ©ærligere Mand, eller en Mand, hvis
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Characteer mere n«rmede -g Luldlommenhed,
gives der ikke.

LiSad mig L min Herre, at forstyre Dem

om, al hun rigelig vil giengielde den Kierlighed

og Godhed , De herefter maatte vikle vise hende,
ved den Fornsjelfe og . De fif fert vil finde i

hendes Kjcerlighed vg harnt e yndighed. At blive

erkiendt af Dem paa en rigtig Maade, er

hendes Hjertes fortte Ansse, og jeg er vis paa,

at det vil blive hendes Livs betydeligste Tyffel,
at fortjene Deres Bifald.

Jeg frygter for, De bil finde dette Brev

ubessrdent; men, jeg forlader mig paa, at min

gode Hensigt vil undskylde mig.

Jeg er o. f.».

M. Howard.

Ende paa den fvrste Deel.
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Evelina.

To og tredivte Brev.

Evelina ril Hr. Pastor Vilkårs.

Howard Grove, Kent/ b. rode Mail»

Eorl Huns har i Dag d«ret oplivet ved et

Besog fra London; og Nsdvendigheden, jeg har
v«ret i, at fljule min GindSuro, har gjort/ jeg
har maatlet tvinge mig saa meget, saa jeg
virkelig troer, den har formindsket sig, og at

mine Tanker nu ikke ere saa ganste angsteligen sy S-

f el fatte med een Gjenstand, som de forvare.
JmorgeS gik jeg med Miss Mirvan ned

ad en Huulvej, omtrent en Miil fra Howard
Grove. Di horde Hestetrampen noget borte, og,

da vi vare bange for den sn<rvre Vej, vendte vi

hurtig om, men standsede ved at hore E«n raa«

2 veel. A be:



He: "Frygt ikke, mine Damer, jeg vil siaae
ak og QMt a Vi vendte om igjen, og saae

Sir Element Willoughby. Han siod af Hest-n,
og ncrrmrde sig os med Tommen i Haanven.
Ener at have besindet sig nogen Tid, ndraabde

han: "Er del Dem, Miss Anvilla?— og Dem,
Miss Mirvan?«

Han befalede sirax Tjeneren, at b«re Om«

sorg for Hesien, kom tilbage til os, trolde
vore H-rnder til sine L«ber, og lagde os tusin«
de smukke Ting cm sin gode Lykke, vort bedre

Udseende, og Landers Tillokkelser, naar det be«

hvedes af saadanne landlige Gudinder. "Byen,
mine Damer, har taget af, siden deres Afrejse; —

eller og, jeg er bleven saa udmattet, at

jeg er ganske uforlsom mod det, den fremby,
der. En saadan forfrisicnde Kjole, som jeg nu

nyder, skaber ny Kraft, Liv og Aand i mig.
Aldrig tilforn havde jeg det Held, at see Lan«
det i en saadan Flor.

"Har da ethvert Menneske forladt
Staden, min H.rre?« s-urgde Miss Mirvan.
"Jeg er nwsien undseelig ved at svare Dem,
Madame; — men, i Sandhed, den er saa befol«
kel, som den altid har verret, og vil blive det

til efter Fodselsdagen. Endskiondt De, mine Da«
mer, tode Dem saa lidet see, saa er der dog
nogle, som vide, hvad den har tabt. Hvad mig
angaacr, fo lde jeg dec altfor smerteligt, til l«n«

gere al kunne ndsiaae Bpen^
."Slev
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"Dies der regen tilbageø spurgte feg, "som
Si kjendte?«

"O ja, Madame.« Han nwvnde to effer
tre Personer, vi engang havde feet hos ham;
men Lord Orville NEvuede han ikke, og sporge
ham derom, vilde jeg ikke, for at han ikke stut«
de anser mig for nysgjLrrig. Moaskee, hvis

han bliver her nogen Tid, han da tilfL-digviiS
kan komme til at tale om ham.

Han blev ved med sine Komplimenter, til
vi modte Kapirainen. Ikke saasnart fik denne

Aje paa Gir Element, for han iilde op til ham,
rystede har» trohjertig i Haanden, gav ham et

hjerteligt Glag paa Skulderen, og andre saa-
danne emme Tegn paa sin Forueieise- Han
forsikrede ham cm sin store Gi«de ved hans
Tesog, og tilsvor ham, han var l.gcsaa plad
ved at see ham, fom om han havde vieret et

Bud, der havde bragt den Efterretning, at et

franstt Skib var funket» Sir Element ud-

trykde sig hermed lige Darme, og paastod, han

havde v«ret saa begjarlig efter at gjsre fin Op-
vartning for Kapitaine Mirvan, at han havde
forladt London i dens fulde Giands, og, blot

for al giere sig den Kvrnsjelse, ladet tusinde For«
retninger ligge.

"Di skuffe have prargtige kojek,a saade Ka»
pitainen; thi, seer De, den gamle franste Ma-
dame er her. Hilledod! jeg har moppe endnu

havt nogen Spas med hende, fordi jeg ikke

har havt en eneste Sjel, der kunde tage Haand
A med



med i et Pudseri'e. Det veere, som det v«re

vil, Tidsfordriv skulle vi have, men det vil staae
haardt.

Sir Element bifaldt dette Forflag af alle

Ar«fter. Da vi vare komne hjem/ fik han
en meget alvorlig Modtagelse af Mrs. Mir«

van/ som paa ingen Maade fornsjede fig over

hanS Befsg. Madame Duval kastede el mis«

fornojet Blik paa ham/ og sagde med en dam«

pet Stemme til mig: "Jeg havde ligesaa gier«
ne seet Fanden/ som haur; thi han er det frak«
keste Menneske i hele Verden, og er altid imod

mig.«
Kapitainen er nu virkelig sysselsat med at

udfinde en Plan/ hvori han, som han stger,
kan drukne den gamle Bedstemoder; og

han er saa forelfiet i denne Idee, at han nappe
kan tvinge sin Henrykkelse saameget/ at han ikke

stal robe sin Hensigt. Jeg onsker dog/ siden
jeg ikke tsr bede Madame Duval, vare paa sin
Post, han vilde have den Amhed, ikke at gjsre
mig bekjendt med hans Plan.

Tre og tredivte Brev.

Fortsættelse af EvelinaS Brev.

d. r; deMai i.

KapitainenS Pudserier ere begyndte, — og,

som jeg haaber, endre; thi den stakkels Ma-
dame
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dame Duval har, desto »arre, allerede altfor me«

gen Grund, til at fortryde Sir Elements An«

komst til Howard Grove.

Jgaar Morges, under Frokosten, meden-

Kapitainen laste Aviserne, bad Sir Element plud«
felig, om at maatte see i dem. Han onstede,
sagde han, gjerne at vide, om der var nogen
Efterretning om en Tildragelse, han havde va«

ret overvarende ved Aftenen for hans Afrejse, og

som angik en stakkels Franskmand, der var geraa«
det i en Sag, der kunde koste hanS Liv.

Kapitainen bad, han vilde fortalle det med

alle smaae Omstandigheder, og Sir Element
fortalte da i en-lang Historie: han havde varet

med en stor Mangde gode Venner i Tower,
og bort en Mand paa Fransk raabe om Med«
lidenhed; han havde da spurgt om Aarfagen
til HanS Uheld, og faaet at vide, han var ble«
ven greben, fordi man havde ham mistankt for
forradersse Henfigter mod Gouvernementet.

"Det stakkels Menneske« vedblev han, "mar-
kede ikke saafnart, jeg kunde tal« Fransk, for«
end han bad mig indstandig, at hore paa sig.
Han forsikrede, han ingen onde Hensigter hav«
de, at han kun havde varet en kort Tid i En«
gelland, og allene ventede paa en Dames Til«

bagekomst fra Landet, for at sige det Farvel
for evig.

Madame Duval stiftede Farve, og lyttede
til med storste Opmarksomhed.

A 3 "All,
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Nu, skjsndt feg aldeles ikke lider, at saa«
mange fremmede firsmme over til vort Land,«
lagde ban til, og vendte sig til Kapitainen,
"s«a kunde feg dog ikke andet, end ynkes over

d-a stakkels Drøvel, da h'an ikke engang kunde

saameget Engelsk, som der gfortes nsdig til hans
ForsLar. Alligevel var det umueligt for mig, al

hjelpe hamr thi Psbelen vilde ikke taale, jeg
lagde mig derimellem. Ved Gud! jeg frygter
meget for, de have behandlet ham stroengt«

"Hvad! — dyppede de ham?« spurgde
Kapitainen.

"Ja, saa omtrent;« svarede han.
"Saameget desto bedre, saameget desto be-

Lre!« raabde Kapitainen, "en uforffammet fransk
Dandsemester!— Jeg vil veddemedDem, om hvad
Ler stal vare, han var en Galgenkandidat Jeg
snffer kun, alle hans Landsmand maatte sejle
Len samme Soe.«

"Jeg vilde onffe, De havde varet i hanS
Sted, og det ak mit ganske Hjerte,« raabde
Madame Duval med Hidsighed. — "Men, stig
mig dog, min Herre, vidste ingen, hvo denne

siakkels Adelsmaad var?«
"Jeg horde rigtig nok hans Ravn;« fva,

rede Cir Element, "men jeg kan ikke erindre

det.«
"Dar det ikke, — var det ikke, — D«

Tois?« fremstammede Madame Duval.
"Gud, del samme Navn ?o svarede han "Jo,

Du Bois, nu erindrer jeg det.«
Ma-
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Madame DuvalS Kop faldt ud af Haa«>
den, og dun gjentog "Da Bois. Monsieur Du
Bois, siger De?«

"Du Bois, hvad, det er jo min gode
Den/g raabde Kapitainen, "det er Mussis Hof«
mand, er det ikke? Han var jo en forbandet
fior Elsser af Gylretoj. — Jhvordan det gaaer/
De vil give ham nok af det Slags/ det svarr«
ger jeg paa.«

"Og jeg vil giore min Eed paa, raabde
Madame Duval, De er en — De behover
ikke at gl-xde Dem saameget, jeg troer flet intet

af det. Tdi, det tor jeg sige, det var ikke
mere Monsieur Du Bois/ end jeg er det.,

"Mig syntes og,« sagde Gir Element
meget alvorlig/ "at jeg havde seet ham for, og,

nu husser jeg, det var i Deres Selskab, Ma»

dame«
"Med mig, Gir!« raabde Madame Duval-

"Siger De det?« spurgde Kapitainen. "Hvor«
ledes — saa fandt, som jeg er til, det er

ham! — Naa; men, min gode Ven! — hvad
vil De da gjore ved den stakkels Mussis?«
"Det er vansseligt at sige,« svarede Sir Element

meget tankefuld. "Men, jeg frygter meget for,
hvis der ikke er een af hans gode Venner, der

vil tage fig af ham, vil han virre i en meget
ubehagelig Forfatning. Thi det er Sag af mes

get alvorligt Udseende.«
"Hvad t«nker De? vil De harnge ham?«

A 4 Sir
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kun«

Gir Element rystede med Hovedet; me»

svarede flet intet.
Madame Dnval kunde ikke longere stjule

fin Uro; hun styrtede ned af Stolen, og gjen-
tog m-d halv qvalt Stemme: "hamge ham! —

de kan ikke, — de skal ikke, — lad dem gjore
det, til dereS ege« Ulykke! — Men det er

usandt, og jeg vil ikke troe et Ord deraf. —

Jeg vil gaae til Byen, nu i dette Sjeblik
vil jeg giae til Byen, og selv see Monsieur
Du Bois; — og jeg vil aldeles ikke vente ester
Noget a

M«ss Mirvan bad hende, ikke at forstrast-
tes; men hun floi ud af Stuen, og op ad
Trapperne, ind i hendes eget Darrelse. Lady
Howard dadlede begge Herrerne for deres Ude-
findigded, oz fulgde efter hende. Jeg vilde gjerne

/ have gaaet med hende; men Kapitainen stand-
fede mig, og, efter at han forst havde leet ret hjerr
teligen, sagde han, hun var gaaen hen, for at

skrive hanS Ovforsel til hans Rederie.
"Naa, seer J,„ sagde han; "hvad Lady

Howard angaaer, stal jeg nok tage mig i
Agt, for at lokke hende i min Tjeneste, og
hun stal faae Lov til at klare det, saa godt hun
har lært Men, hvad Jer andre angaaer, haaber
feg, I ville v«re hurtige, og lystre Kommando.
Jeg.er nu paa en forbandet farlig Sejllads; jeg
har'paataget mig al convojere en gammel ft>r»
raadnet Skude til Spaandehaven. I Fald
»ogle af Jer have nogen Ting al foreflaae, der



sunde gavne vS, og befordre Sejlladftn, — saa
kom med det, og I skulle have Tak. Men, sm

nogen af Jer skulde kapitulere, eller tage Deel
med Fienden i noget Forrcrderie, — skal -eg
see paa Jer, som -eg vilde fluge Jer, og ka«

sie Jer overborde.«
Efter at have endt denne Tale, der var

fuldproppet af Udraab og Soeterminer, jeg ikke
kan erindre, gav han Sir Element et Dink,
og overlod os til os felv.

Uagtet de Forssg, jeg ofte gjor, paa at

opskrive noget af Kapitainens Samtale, saa kan

jeg dog kun give el meget svagt Udkast deraf;
thi NMten ethvert Ord, han bruger, er ledsaget
af en Eed, som jeg er vis paa, vilde varre ligesaa
ubehagelig for Dem at læfe, som for mig at

skrive; og desuden benytter han flg af saa«
mange Soetalemaader, der ere ganske uforstaae/
lige for mig.

Den stakkels Madame Duval sendte Bud
til alle de Steder, hvor det var rimeligt, hua
kunde faae en Dogn, at kjore i til Byen.
Men Kapitainens Tjener bragde hende det Bud«
stab, at ingen Postvogn vilde komme narr til

Howard Grove i Dag. Hun sendte derpaa Bud
efter en Chaise, men blev snart vverbeviist om,
der ingen Heste kunde bringes tilveje. Hun
vphidsedes saameget ved dette fejlflagne Haab,
at hun truede med at gaae tilfods til Byen;
og med Nod og narppe fik Lady Howard hende
raadet fra dette -aarlige Forsalt.

A z Den
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Den hele Morgen tilbragtes med disse Fg,
retagender- Men. da vi vare forsamlede, for at

gaae tilbords, bestr^rbd« hun sig for at lade

ganffe ubekymret, og yttrede adstUligegange, hun

fcrstede aldeles tnaen Tro til Efterretningen, for»
saavidt den angik -Monsieur Du Bois: thi hun
var ganffe vverbeviist om, han var ikke Perso«
nen, der taltes om.

Kapitainen brugde de mrest opirrende Mid«

ler, for at overbevise hende oni, hun bedrog sig,
medens Sir Element med mere Konst, men

ikke mindre Ondstab, lod, som han var af hendes
Mening. Men paa samme Tid, han lod, som
han vilde forminLffe hendes Uro, ved at sire:
ha« tvivlede ikke om, han havde taget fejl af
Personen, forsiorrede han Faren, hvori den

ukjendte Adelsmand befandt sig, og syn«
tes meget b-drovet ved hans farlige Stilling.

Middagsmaaltidet var n«ppe taget bort,
fsrend et Grev leveredes Madame Duval. Saa-
snart hun havde last del, spurgde hun hurtig,
fra hvem det kom? "En Bondedreng bragde
det;, svarede Tjeneren, "men han v-lde ikke bie.,

"kob sirax efter ham!, raabde hun, "og,
fremfor alting, bring ham med! Mon Dieu!

quel avanture! que ferai je? 0
' "Hvad er der paafarde? hvad er der paa«

farde?, spurgde Kapitainen.
"AldeleS intet! — O, mon Dieu!,
Hun stod op, vg gik omkring i Stuen.

"Ih,
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"Zh, — bar Mussisen sendt Bud til Drm?«
spurgde Kavitainen, "er det Arev fra ham?^

"Nel — det er ikke, —og, om det endog
»ak/ saa er det dog ikke noget til Dem.«

"O- saa er jeg v-s paa, det er! I g bes

der, Madame, hvorfor saa hemmelighedsfuld.
Kom, torl«! os noget af det, — h»ao siger han?
Hvor! d.S finder han Rakkerkulen? Hillcdsd,
del var en stor Ulykke, Or ikke var m-d ham!,

"Dec er ikke saadant noget, min Herre! a

raabde hun meget vred, "og, hvis De er saadaN
en Etiker af Rakkerkulen , saa gid De selv vilde

springe i den, og ikke stedse onjke, det gik an

dre Folk ilde.«
Tjeneren kom tilbage, og berettede, Dren«

gen kunne ikke faaes far paa. Hun ffjlrndte
grrrsselig, og var i en saadan Forvirring, at

Lady Howard bad hende, hun vilde fige hende
Aar sagen t I hendes Uro, om hun maaflee kunde

hjelpe hende?
Madame Dudal kastede fine Ajne paa Ka

pitainen og Sir Element, og sagde, hun vilde

gjerne fige hendes Naade der, hvis der ikke var«

saamange Vidner.
"Nu vel, Miss Anville,« sagde Kapitainen,

"vil De og Miss Mirvan gaae ind i et andet

'Dwrelse, og bie der, til Madame Duval har aab-
mt sit Hterte for vs.«

"Mener De det, min Herre!« raabde hun,
"men jeg er ingen Nar. Nej, nej! De behsver
ikte ar gjsre Dem saamegen Ulejlighed med at

gjore
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gjsre mig ti! et Tossefaar; man fanger mkg ikke
faa let, foritffrer jeg Dem-,

Lady Howard bad hende, gaae ind i Paa«
klasdoingsva-relset, og onskede, -eg vilde folge med.

Eaasnart vi havde lukket Doren i, ud«

raabde Madame Duvak: "O, Mylady! der er

harndet mig den grueligste Ting af Verden! —

Kapitainen er saadant et Boest, -eg kan ikke sige
noget for ham; — det er altsammen sandt!
den stakkels Du BoiZ er greben! a

Lady Howard bad hende, varre rolig, og
sagde, at hvis Monsieur Du BoiS var uskyldig,
der da ingen Tvivl kunde virre om, han -o vilds
virre istand, til at redde sig.

"De kan virre vis paa, Mylady,« svarede hun,
"jeg veed, han er uskyldig. Og man vil vistnok al,

drig virre saa nedrig, athirngeham foringen Ting.«
"Vistnok,« svarede Ladh Howard, "De har

ingen Grund, til at v«re urolig. Vi ere ikke
i et Land, hvor man f«lder Dom uben Beviis.«

"Rigtig nok, Mylvrd; men, det virrste er,

jeg kan ikke udholde, at bet Menneske, den Ka»
xitaine, skulde faae noget at vide af det; thi
hviS han skulde, vil -eg aldrig hore det mind,

ste om ham, — aldrig mere ser den stakkel-
Monsieur Du Bois.«

"Ru vel,« sagde Lady Howard, "lad mig see
Brevet, og -eg stal soge, at give Dem et godt Raad.«

Brevet blev taget frem. Det var underskrevet
af en Fredsdommer, som underrettede hende om,
al en Fange, der for Mistanke om forrader,

sir



sse Hensigter mod Gouvernementet var tagen un«

der Forhor, nu var udsat for at kastes i Fcrng,
sel. Men, da han havde forkalt, han kjendte
hende, saa havde man fvrmaaet ham (Kreds-
dommeren) til al skrive, for at undersoge, om der

kunde siges noget til Fordeel for en Franskmands
Karakter og Familie, som kaldte sig Pierre Du Bois.

Da jeg havde hsrt Brevet, studsede jeg
over dets Indhold. Det syntes saa urimeligt,
al en Fremmed kunde forhores af en Fredsdom-
mer for en Forbrydelse af saa farligt et Slags,
at jeg ikke kunde begribe, hvorledes Madame Du«
val endog kun et Aieblik kunde foruroligcs der-

over. Men, med al hendes Sinds Hoflighed,
saae jeg, hun lod sig let forstrarkke, og var

virkelig mere fejg, end mangen, der kun har det

halve af hendeS Aand. Men, saa lider tager hun
Hensyn til Omstændigheder eller Rimelighed, al hun

stedse har, jeg burde ikke fige det, fin egen Uviden,

hed tilbedste. Jeg troer, Lady Howard formodede
fra Begyndelsen af, Kapitainen havde eet og andet

fore; og dette Brev vil vistnok bestyrke hende i hen,
des Mistanke. Men, stjsndt hanS Foretagende aide,

deles ikke behager hende, vil bun ikke udsalte sig for

hans Vrede ved at opdage hans Plan. Hendes Blik,
hendeS D«sen, hendeS Karakter, lod mig øsere den

Slutning af hendes n«rv«rende Studsen; thi hun

sagde ikke et eneste Ord, som kunde indeholde
nogen Tvivl om Brevets ZEgthed. I Sandhed,
der syntes at vLre et Slags stiltiende Enighed'
imellem hende og Kapilainen om, «thun skuldr lade,

som
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som hun er ukiendt med banS Planer, derved
undgaaer hun paa eengang Nniedning til brætter
vg vedligeholder sin egen Værdighed.

Medens bun overlagde, bvad hun skulde
foreflaae, bad Madame Duval, bun maatte gjsre
Brug af hendes NaadeS Vogn, for strax at
kunne komme hendes Den kil Hjelv. Lady Hor
ward svarede meget hsflm, den siulde gansse
vsre til hendes Tieneste. Madame Duval udbad

sig, ikke at lade Kavitainen nurrke, hvad der var

foregaaet. Hun forsikrede, hun kunde ikke kaa«

le, han skulde vide, der var modt den stakkels
Monsieur Du Bois en faadan ulykkelig Heenbel«
se. Lady Howard kunde ikke hvide sig for at

smile, stiondt hun var beredvillig til at love,
ikke at underrette Kapitaincn om Tildragelsen.
Hvad mig angik, snskcde hun, jeg vilde ledsage
hende, som jeg aldeles ikke morede mig over,
-a jeg var viS paa, hun gik forgjaves.

Jeg blev befalet, at sorge for Dognen.
Ved Foden af Trapxen modte jeg Kapr-

tarnen, som ventede meget nkaalmodig efter Ud»
faldet af denne Samtale. Sir Element kom i
Ajeblikket til os. Tusinde Sporgsmaale gjor«
tes om, hvad Madame Duval formodede om

Brevet? hvad hun vilde gjore? Og, da jeg vilde

forlade dem, greb Gir Element, der lod, som
han var ligesaa nySgja-rrig, som Kavitainen, mi«
Haand, og holdt mig adskillige Gange tilbage,
for at gjsre mig nogle ubetydelige Svorgsmaal,
hvis Besvarelse kunde v«re ham ganske ligegpl,

dig«
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Lig. Lilflbft kom -eg alligevel fa dem. De
gik tilbage i Stuen, og -eg udforde mil TErinde.

Vognen var snart farrdig, og, efter al Ma,
dame Duval havde Ledet Lady H ward at sige,
hun var ikke frist, si-al hun sig sagte ned af
Trappen, og bad mig folge sig. Vognen holdt
efter Befaling for Havedoren, og, da vi havde
sat os, befalede hun Karlen, ifolge Underrernin»
gen, hun havde faaet, at kjore til Hr. Ty--
reli's, og spurgde, hvor langt der var til hami

Jeg ventede, han vilde have svaret, han
ikke kjendte nogen saadan Person; men, til min

fiore Forundring, sagde han: "Ih, Sqvire To»
rell boer omtrent ni Mile paa hiin Side Dy»
rehaven.,

"Kjor hurtig til, 0 raabde hun, "I stal
ingen Skade have deraf.«,

Medens vi kjorte, og det gik meget k-cd'
somt, printe hun flg selv med tusinde ogstelige
Tanker om Monsieur Du DoiS's Liv, og gottede
sig meget over, at vare kommen bort, uden at

sees af Kavltainen: ikke allene, fordi hun vilde

undgaae at see hans Triumph; men og fordi
hun vidste, han var en saastor Fienbe af Monsieur
Du Bois, at hun var vis paa, han vilde op-

fordre Retfærdigheden imod ham, og bestræbe sig
for at stille ham ved Livet. Hvad mig angaaer,
var -eg ganste undseelig over at have taget
D-el i en saa latterlig Sag, og kunde allene

tote paa, hvor urimelig, hvor tosset vor An«

komst til Tyrell's vilde spnes.
Da
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Da bi havde varet ude henved to Timer,
og hvert Sieblik ventede, vi ssulde vare ved

vores Bestemmelse, saae jeg Lady Howards
Tjener folge vs tilhest, ride os forbiø og kom«
me os af Syne. Strax efter kom han tilbage,
reed hen til Vognen, og leverede en Seddel til

Madame Duval, og sagde, han havde modt en

Dreng, der just skulde gaae til Howard Grove
for Hr. Tyrell-

.Medens hun lasde denne, reed han omkring
Vognen hen til mig, stak et Stykke Papiir i
min Haand, og gjorde Vink, jeg stuloe tie med,
hvad der siod deri. "Hvad der endog handes,
foruroliges ikke; thi De er sikker, skjondr det for,
uroliger hele Mennesseflagten.,

Jeg indbildte mig strax, Sir Element
maatte vare Forfatter til dette Brev, og at det

stulde berede mig paa een ester anden ubehagr«
lig Handelse; men jeg havde ikke Tid, at over,

veje det; thi Madame Duval havde ikke saasnart
last sit Brev, forend hun udraabde i en vred

Tone: "Hvad, hvad er det for noget! vi have
nu kjort al den Dej til ingen Nytteø

Hun gav mig Seddelen, hvori der stod:
Hun behsvede ikke at gjsre sig nogen Ulejlighed
med at gaae til Hr. Tyrell's, da Fangen havde
havt Lejlighed til al undlobe. Jeg onffede hen,
de til Lykke; men hun var saa urolig over at

have kjort dm lange Vej forgjaves, ar hun syn»
tes mere opbragt, eud fornojet. Dog befalede
hun Karlen, at skynde sig saamegel, han kunde,

da
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da hua haabede, at komme tilbage, fsrend Kapr»
tainen ffulde formode, hun var bone.

Vognen vendte om, og di kjsrte omtrent i
en Time faa hurtig, at jeg begyndte at fmigra
mig med, vi ffnlde have den kykke, at komme til
Howard Grove uden videre Uheld; da pludselig
Tjeneren raabde: "John! ere vi og paa d«»
rette Vej?.

"Ja, jeg veed der ikke,, sagde Kudffen;
"men, ieg er bange for, vi kjor« fejl.«

"Hvad vil I sige med det?« sagde Madame
Duval. "Om I nu tager fejl af Vejen, ere vi
nsdte til at kjore i Marke.«

"Jeg tienker, vi ffulde have drejet af paa
vensire Haand,« sagde Tjeneren.

"Til Venstre?« svarede den anden. "Nej,
nej; jeg er vis paa, vi ffulde have drejet af til
Hejre.«

"Di gjorde bedst, vi spurgde oS for,« fag»
de jeg.

"Ma fbi,« raabde Madame Dvvol, "vi ere L
en smuk Knibe ber! — De ere begge To lige sa»
kloge, som Posten).«

"Men, saa landt, jeg sidder her, stal jeg for
talle d't til Wyladi; og saa ville Z nok en aude»
Gang bedre finde Dej.«

"Lader oS provr denne Markvej;« sagde Tje«
neren.

"Rej,«
•) Pomp, et Ordspil.

r Deel. B
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"Nej,, sagde Kudsten, det er Vejen til Cane
terbury; vi gjsre bedst i at stikke lige ind.,

"Hvad — det er Jo den lige Vej til London,,
afbrsd Tjeneren ham, "og vil fore, os tyve Mile
af vor Vej.,

"Pardi!, raabde Madame Duval. "Ih, de

ville hverken kjsre den ene eller anden Vej, og n«,
vi have kjsrt al den Omvej til ingen Nytte, nn

t«nk«r jeg, vi stal blive under aaben Himmel i Nat ,
"Lader os kjsre tilbage til Tinghuset,« sagde

Tjeneren,« og see, at faae en Vejviser med.«
Nej, nej;« sagde den anden, "hvis vi kun

ville blive holdende her nogle faa Minuter, kom»

mer der .nok een eller anden forbi, og Hestene ere

narsten allerede udpidstede.«
"Naa, det maa jeg fige!« streg Madame Du«

dal, "jeg vilde gjerne give en Guine, for at faae
begge disse to Narre pidstede som Hunde. Saa
sandt, der er en Gud til, ere de ikke fulde! Jeg
vardder Ti mod Een, med det fsrste vcelte de os«

Ester megen Strid bleve de endelig enige om,

at blive ved Dejen, til de kom til en Kro, eller

modte en Gaaende, der kunde vise dem Vejen. M
kom snart til en Forpagtergaard, og Tjeneren sieeg
af, og gik ind.

Efter nogle Minnter kom han tilbage, og

fortalde os, vi maacee blive ved; thi han havde
faaet en Vejviser. "Men,« laade han ni, "det
lader, som der ere Tyve heromkring, og saa vil det

Wre bedst for Dem, at stpe Forpagteren Deres Uhre
og



og Penge. Jeg fjender ham meget nsje, det er en Kr«

kig Mand, han har forpagt« Gaarden afMylady.«
"Tyve,^ streg Madam Duval, og saae me«

get forstrækket ud. "Gud hjelpe os- — Vi ville

vistnok blive flagne ihjel allefammen!«
Forpagteren kom hen til »S, og vi gave

ham alt, hvad vi havde. Folkene fulgde vort

-Exempel. Vi kjsrde til, og Madame DuvalL
Vrede satte fig saa ganste, at hun i den milde«

ste Tone, man nogensinde kan t<rnke sig, opfor«
vrede dem til at stpnde flg, og lovede, at fort«»«
til dereS Lady, hvor stikkelige og lydige de hav«
ve varret. Strax derpaa standsede hun dem , for
at spørge# om de troede, der var nogen Fare, oz
overvældedes tilstdst saaledes af Frygt, at hun bad

Tjeneren, binde sin Hest ril Vognen, og stige ind

til vs. Mine Bestræbelser for at gisre hende
modig, vare frugteslsse. Hun sad midt i Dog«
nen, og holdt ham (Tjeneren) ved Armen, oz
lovede ham, at hvis han frelste hendes Liv,
stulde hun gjsre hans Lykke. Hendes Uro

gjorde mig meget bekymret, og det var med den

yderste Danstelighed, jeg holdt mig fra, at sige
hende, hun blev bedragen. Men min Kkillinz
til Kapitainen, og hendes til ham, afstroekkede
mig ganste. Hvad Tjeneren angaaer, saa var

han i den siorste Pine, for at holde fig for Lat«

ter; og ieg mcrrkede, han ofte saae fig nedt til

al gjor« de grasseligsie Grimasser, for at lade, som
han var bange, og stjule fin Lattermildhed.

D s Kort
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Ko« derefter, streg Kudsten: "Reverne
komme!,

Tjeneren aabnede Deren / og sprang ud af
Dognen.

Madame Duval gav et hejt Skrig.
Jeg kunde isse længere holde mig. "For

Guds Skyld, min kjere Madame,, sagde jeg,
"foruroliges ikke! — Der er ingen Fare — Dr
er gansse sikker, — det er ikke andel, end —

a

Her blev Vognen standset af to Msnd med

Masser paa. De fremrakde deres Hander, som
om de fordrede vore Penge. Madame Duval
sank ned til Bunden af Vognen, og anraabde
dem om Medlidenhed. Skjondt jeg var forberedt
paa dette Angreb, saa streg jeg dog uvilkaar«

lig. tzen af dem holdt fast paa mig, medenS
den anden flsboe den stakkels Madame Duval
ud af Dognen, til Trods for hendes Skrig,
Raab og Modstand.

Jeg blev virkelig forstrækket, og ssj«lvede
uudsigelig. "Bedste Pige, De behover, ved Gud,
ikke al frygte,^— sagde Manden, som holdt
paa mig. "Kjender De mig ikke? Jeg vilde

for evig afffye mig selv, hvis jeg havde varet

istand , til virkelig at forstrække Dem.,
"I Sandhed, Sir Element, De har,, sva«

rede -eg ; "men, for Guds Skyld, hvor er Ma«
dame Duval? — hvor har De fork hende hen?,

"Hun er gansse sikker. Kapitainen soraer fer
hende; men, tistad mig, min tilbedte Mils An,

Viste, at gn&e yen eneste Lejlighed, -er frembyoer
fis
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sis for mig. Lad mig tale om en anden, omen

meget kjerere, meget behageligere Gienstand.^ Og
derpaa sprang han meget hastig op i Vognen, og
satte fig ved Giden af mig. Jeg vilde gierne have
lesreoel mig fra ham, men han vilde ikke fl,p«
pe mig. "Ncgt mig ikke, fortryllende P'g»,«
sagde han, "negt mig ikke dette ene øjeblik,
som tilbydes mig, til at udgyde min Gjel i Deres
«öle Kre, — til at fortælle Dem, hvormeget
jeg har liidt siden Deres Afrejfe, hvor DereS
Mishag smarter mig, — og hvor gruesvm jeg
pines ved DereS Kuldes

"O, min Herre, nu er det ikke Tid, at
tale derom; — jeg beder, forlad mig, gaae hen
og hjelp Madame Dnval; jeg kan ikke taale,
hun stal behandles paa en saa uvoerdig Maade.

'Og »il De, — kan De byde mig at

Haae 6».«? — Naar stal jeg tale med Dem,
»aar jeg ikke maa tru ? TiSader Kapitainen
mig vel at aand« eet Sjeblik, naar han ikke s-er
paa det? — og ere der ikke tusinde uforjkam«
med« Mennesker hvert SMik i Halen« paa
Dem?^

Gir Element, De maa i Gandhed for«
andre deres Gvrog, esterS vil jeg ikke hore
Dem. De uforskammede Folk, De mener, ere

mine bedste Venner; og De vilde ikk-, hvis De
virkelig onskede mig vel, tale med saa liden Ag«
«elfe om dem.^,

"Anste Dem vel! — O, MisS A^dill«,
peeg blvt xaa, hvor, hvorledes jeg kan overbevise

B 3 D.M
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Dem om min Lidenskabs Gtvr-e; — fortal mG
hvad Tjenester De vil imvdtage af mig — og De

skal find«, at mit Liv, min Lykke, min hele Sjel
er Dem hengiven.^

"Jeg mangler intet, min Herre, som De kan
give mig. — Jeg beder Dem, tael ikke saa um

derlig til mig. Forlad mig; og jeg beder Dem,
overbevirsDem felv om, at De ikke kunde valge ne«

gen mere uheldig Maade, ac vise mig deres Agtelse
xaa, end ved at deeltag« i en Epog, saa rrdseifulS
for Madame Duval —og saa ubehagelig for mig^

"Planen var Kapitainens. Jeg satte mig
endog derimod, stjondt, jeg tilsiaaer det,' jeg kun«

Le ikke tiliritetgjsre den saalLNge snffede Lyksalig«
hed, at tale endnu eengaog med Dem, uden

at paapasscs af saa mange af Deres Venner.
Og — jeg havde smigret mig med, at den Ged«
del, jeg gav Tjeneren, stulde have forekommet den

Gkr«k, De kunde have faaet^
"Godt, min Herre, nu har De, haäber jeg,

fagt nok; og, om De ikke selv vil gaae, al see om

Madame Duval, tillader De i det mindste mig, at

see, hvad der er blevet af hende.«,
"Og naar maa jeg igjen tale med Dem?^
"Der tales ikke om; naar — Jeg veed

ikke, — maaskee —„
"Maaffee? bedste Pige!«
"Maastee aldrig, min Herre, hvis De

plager mig saaledeS.«
"Aldrig! O, Miss Anviste, hvor gruesomt,'

hvor gjenntmbvrer De ikke min Gjel ved dette

iiS-
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tiskolde Ord! — Ved Gud! jeg kan ikke udholde
Deres Mishag.«

"Saa ffulde De heller ikke opfordre det, min

Herre. Jeg beder, forlad mig strax.«
"Jeg vil, Madame; men, lad mig idet mindste

gjore mig en Fortjeneste af min Lydighed, — til«

lad mig at haabe, De i Fremtiden vil veere min«

dre ugunstig imod mig, ae De tsr betror Dem al»

lene til mig for nogle faa Minuter.«
Jeg studsede ved Friheden i denne Bon; men,

»nedens jeg overvejede, hvad jeg ffulde svare, narr-

»nede den anden Maffe fig Vognen, vg sagde med

en Stemme, nafren qvalt af Latter: "Jeg har
sorget for hende! — Den gamle Gerd er i Sik«

kerhed, — vi mane strax ffynde os herfra, ellers vi

geraade paa Grund allesammen.«
Sir Element forlod mig strax, steeg paa

sin Hest, og reed derfra. Kapitainen gav nogle
Befalinger til Folkene, og fulgdr ham.

Jeg var meget utaalmodig efter at bide Ma«
dame Duval's Skjebne, og sprang strax ud af Dog«
nen, for at ssge efter hende. Jeg bad Tjeneren,
vise nug, hvad Dej hun var gaaen. Jstedetfor at

svare, pegede han med Fingeren, og jeg saae, han
turde ikke svare mig anderledes. Jeg gik meget

hurtig til, og stk til min store Fornojelsc snart Ose
paa Madame Duval, der sad op og ned i en Dam.

Jeg floj til hende med den mrest usminkede Be«

kymring over hendes Tilstand. Hun sukkede, ja
brolede, og kæmpede nirsten med Deden afDiede vg

Skrirk. Gaasnart hun saae mig, fordoblede hui»
G 4 -t
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sit Skrig; me» hende- Rsst »ar faa afbrudt, at
-eg ikke kunde forsiaae et eneste Ord af hvad hun
sagde. Jeg var saa bevLgel, at jeg kua med
Mod og nappe kunde hvide mig fra at bryde
ud mod den gruesvmme Kapitaine, fordi han
Havde behandlet hende saa ilde; og jeg kunde ikke
tilgive mig selv, jeg saaledes havde taalt, at dette
Bedragene sseeve. Jeg gjorde mig al muelig Uma«
ge for at trørte hende, forüfreöe hende vm, hun
rar ganste sikker, og bod heade staae vp, o-
rende tilbage til Vognen.

Hun var frrdig ot briste af Vrede, pegede
«e» ril hendes Fodder, og med en flrcekkelig Volde
somhed stog i Jorden med fine Heender.

Jeg msrk^dc, hendes Fedder vare sammen«
bundne med et stcrrktReeb, der var gjort fast til
-en overste Green paa et Tr« i en Hakke, der
lob rundtomkring Dammen, hvor hun sad. Jeg
fsgte at lese Knuden; men, jeg mcrrkede snart, det
rar uende'igl over mine Krarfter. Jeg var derfor
«odt, til at henvende mig "til Tjeneren. Han vilde
meget nodig foroge sin Munterhed ved Synet af
Madame DuvalS Stilling. Jeg bad ham derfor om
en Kniv, vendte tilbage med den, og jkjar Rebet
»ver. Hendes Fodder vare snart loSnede; og kun
med stor Vanjkelighed hjalp jeg hende op- Men,
hvor studsede jeg ikke, da hun, saasnart hun var
ikommen op, flog mig voldsomt i Ansigtet. Jeg
traav tilbage med Forundring og Skr«k. Hun
vvervirldede mig mev Bebrejdelser; og, ssjondt de
»are ganfle «forstaaelige for mig, vverbeviiste de

wig
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mig dog om, hun troede, jeg med Dillie havde
forladt hende; men hun syntes ifft at have den

ringest« Tvivl om, hun jo var blevea overfalden
,af virkelige Rovere.

Jeg var bleven laa cv-rraffet og forvirret ved

Slaget, ac jeg i nogen Lid lod hende rase, uden at
svare hende; men, hendes store Uro og virkelige
Lidelser fordrev snart min Vrede, og forvandlede
den til Medlidenhed Jeg fortolde hende, jeg var
med Magt bleven afholdt fra at folge hende, og
bevidnede hende min sande Bekymring over hen»
des flette Behandling.

Hun begyndte noget at tilfredstilles, og jeg
sagte at faae hende tilbage til Vognen, eller til»
lade mig, at beordre den til at komme hen til det
Sted, hvor vi stode. Hun svarede ikke, forend jeg
fvrtalde hende, at jo sangere vi bleve der, jo storr«
vilde Karen blive, naar vi fjerte hjem. Skrakket
ved denne Efterretning, lob hun sirax frem ad med
hurtige Skridt.

Hendes Klarder vare s saadan Uorden, at

jeg var ganfle bange for at lade hendes Figur
see af Folkene, der alle, efter deres Herres Exem,
pel, udloe hende, stjondt hendes Vrede var uund«
gaaelig.

HviS Dammen ikke lykktligviiS havde varet
tor, mautte hun have udstaaet endnu meget mere.
En saadan fortabt eltrndig Skabning har jeg aldrig
nogensinde seer. HrndeS Hovedkoj var faldet af,
hendes kinlöj var sonderrevet, i hendes Kjole var

der ikke «en Knappenaal tilbage, hendes Skjorter
.2 $ var
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var hun nodt til at hvide paa, vg Skoene havde
hun ganske tabt. Hun var bedækket med Dynd,
Ukrud vg Snavs, og hendes Ansigt var virkelig
gyseligt; thi Pomaden, Pudderet af Haaret og
Stevet fra Dejen, var ganske klin et til Hudes
ved hendes Tsarer; og alt dette, tilligemed Gmin-
ken, udgjorde sn saa skrækkelig Blanding, at hus
n<rsten ikke faae menneskelig ud.

Folkene vare fardige at dse af -atter ved
Synet af hende. Med alle mine Overtalelser kun»
de jeg ikke formaae hende, til at stige i Vognen,
forend hun hsestig havde fat dem irelte, fordi de

ikke havde reddet hende. Tjeneren kastede fine
Hjne stivt modJorden, som vin han for Frygt ikke

dristede fig til at ser paa hende, vg forstkkrede, at

Reverne havde svoret, at vikle skyde ham, hvis
ban kun rotte en Finger, og at eett af dem havde
holdt Vagt ved Vognen, medens den anden førte
hende bort. Han lagde til: at Aarsagen til, de

havde vieret saa gmefomme, var, fordi vi havde

skjult vore Punge. Uagtet hendes Vrede, troede

hun strax alt, hvad han sagde, og indbildte fig
virkelig, hendes Mangel paa Penge havde opirret
den foregivne Rover, til at behandle hende saa
grumt. Zeg hefluttede derfor, omhyggeligrn atv««

re paa min Post, for ikke at robe Bedrageriet,
ihrr, da det ikke kunde tjene til andet, end aar«

sage et uopretteligt Brud imellem hende og Kapi-
tainen.

Just som vi havde sat oS i Vogne«, op-

dagede hun Tabet, heddes Hoved havde Uidt, og
ude
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udraabde: "Min Gud! Hvad er der blevet af
mit Haar? — Ih! den Skurk har stjaalet all«

mine Kryller.«
Hun befalede Karlen, at gase hen og see, om

han kunde finde nogle af Lem i Dammen. Ha«
gik, og kom strax nlbage med en stor Merngde Haar
i en saadan asssyelig Tilstand, at jeg forundrede
mig over, hun vilde tage imod dem. Karlen, fom
leverede hende dem, fandt det umueligt, ar beholde
fin Fatning. Hun blev det ikke saasnart öaer, fsr«
end hendes hcrftige Vrede rejste fig igjen. Hu«
kastede ham de stivne Kryllcr lige i Ansigtet, og

sagde: "Hor, Kari, hvad leer I af? Jeg vilde

onste, Du var bleven behandlet, som ftg. Du vilde

vist ikke have holdt det for Sveg. I er den meest ufor,
stammede Knargt, jeg har seer! og, hvis I under«

skaaer Jer, endnu eengang at grine af mig, stal
jeg uden videre Omstændighed vadste Jeres Sren.^
Karlen lod fig noje med Trufelen, besteeg s hastig
Vognen, og vi kjorte.

Hendes Vrede gik nu over til Deemodighed,
og i den meest ssrgelige Tone beklagede hun fig
over fin Ulykke. "Jeg treer,« sagde hun, "al-

drig noget Menneste har vwret saa ulykkeligt- som

jeg; og saa endda, ligesom jeg ikke havde havt
Ulykker nok iforvrje«, har den Knargl stilt mig
ved mine Kryller! Ih! jeg kan ikke vise mig for

noget Menneske uden dem, — fte bare paa mig!
Jeg har aldrig varret saa ilde deran nogensinde i

mit Liv. Pardi, hvis jeg havde vidst saameget,
som jeg au veed, jeg stulde have taget ts eller tre Ho«

ved.
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dedtgjer med mig; men. jeg t«nkd« flet ikke par
saasant nogrl.^

Da jeg fandt, hua var noget tilfredstittet,
vovede j-g al sporge om, hvad der var handles hen«
de. J-g vil srge, saameget mueligt, at give det med
hendes egne Ord. "Ih, mit Barn! al den Ulykke
kommer af, den Knagt bragde 06 til at levere vore

Penge fra vsr thi, saasnarl Roveren fornam, jeg
ikke kunde stikke ham noget i Haanden, fleed haa
niig vedHaaret ud afDognen; jeg troede, han bil«
de have myrdet miq. Han var saa st<rrk, som ea
tov«. Jeg var ikke mere for ham, end et Barn.
Jeg troer, aldrig noget Menneste er blevet saamis'
handlet, som jeg! Han staeboe mig henad Dejen,
puffede og stovte mig hele Troen igjennem, som om

jeg ikke havde havt mere Folelse, end en Hest. Jeg
er vis paa, jeg kunde sxe ham hugges i Stykker
»g parteres levende. Jhvordan det nu ogsaa er,
Han vil vistnok komme til at dinglf i en Galge, det
rr endda en Trost. Saasnarl bi vare komne Dog«
nen af Sone, — stjondt han vist ikke behovede
at v«r« bang« derfor, thi, om han havde flaaet mig
lildode, havde de to fejge Slyngler vistnok ikke
sagt et eneste Ord dertil. Da vi vare komne did«
Hen, hvad har han da ikke at gjere: han tager mig
»ed begge mine Skuldre, og ryster mig saa strarkke«
ligt — Mon Dieu! jeg vil aldrig forglemme det,
om jeg end levede, til jeg blev hundrede Aar gam«
rncl- Jeg ter vistnok stge, jeg er ledelos over mit
hele Legeme. Jeg streg alt, hvad jeg kunde. Ha»
fjerede stg ikke mere derom, end ingen Ting, ogbleo

ve»
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»ed at rysse mlg, som om det gjaldt et Dsdde-
maal. Jeg har bestattet, det koste, hvad det vil,
han stal hKngeS, den Skurk. Han stal nok bliv«
greben, hviS der ellers nogensinde har vieret Poli«
tie i Engelland. Saaledes blev han ved at ryste
mig, til han var irrt. Jeg fselde over mit hele
Legeme ligesom en Feber, og derpaa tager han mig,
oden at sige et eneste Ord, og kaster mig ud i
Dammen. Jeg troede saa vist, som nogen Ting i
mil Liv, han vilde have drrbt mig; thi, han blev
ved at prygle paa mig, som om han tcrnkde, ingen
Ting var stem nok til mig. Zhvordan det gaaer,
Har jeg befluttet, aldrig mere at lade min Pung blive
hjemme. Da han nu ikke leengere turde blive hos
mig, udrakde han igjen sine Hcrndcr efter mine

Penge; men, han var saa klog, han kunde vare, —

han talde ikke et eneste Ord, for at jeg ikke, naar

jeg engang herefter b«rd« hans Rest, stuldr fvcerge,
der var ham; mrn det stal alligevel ikke frelse ham,
»hi, hvis jeg kun kan faae fat paa ham, vil jeg
gjore min Eed, hvad Dag i Aaret det stal varre.

Da jeg havde sagt ham, jeg ingen Penge havde,
faldt han igjen paa at prygle mig, som om han
upligen havde begyndt. Derpaa trykde ban mig
titt ry til et TrK, og trak en lang Snor vp af fin
Lomme. — Det var et Guds Under, jeg ikke be-
svimede; rhi jeg troede, saa sandt jeg er til, han
vilde hamge mig i Trtret. Jeg streg, fom jeg var

gal, og lovede ham, hvis han vilde spare mit kiv,
jog aldrig vilde forsolge ham, ever sige til noget

Me nyeste, hvad han havde gjort ved mig. — Han
flod
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stod nogen Tid i .dyb Eftertanke, ogsverlagde, hvah
han ffulde gjore. Saa tvang han mig, til at fatte
mig ned i Dammen, bandt min« Fsdder sammen,
som De saae, og, som om det ikke var nok endnu,
rev han mil Hovedtoj af, og, uden al sige et Ord,
steeg tilhest, og lod mig ligge t denneTilsiand. Han
icrnkde, kan jeg troe, jeg ffulde ligge der, og om,

komme.«
Kkjondt jeg Msien ikke kunde afholde mig fra

at lee, opirredes jeg dog virkelig imod Kapitalen,
fordi han havde drevet sin Lyst til at pine —-

G P o g kalder ha» det,— til saadan gruesem og uhsrt
Aderlighed. Jeg trostede og smigrede hende, saa
godt, jeg kunde, fortaide hende, «c siden Monsieur
Du Bois var undioben, haabede jeg, naar hun
tom sig for Skrcrk, alt vilde tage en god Ende.

"Skraik, Darn!^ gjencog hun, "det rr

kun del Halve. Jeg forfikkrxr Dem, jeg vilde

onffe, der var det; men, seer De, jeg er forsiaaet
fra Top til Taa, og der er en stor Lykke, om

jeg nogensinde faaer Brugen af mine Lemmer.

Jhvordan det gik, er jeg glad over, at han har
ikke andet, end Msje for sin Umage. Men, nu

kommer delV-rrste: jeg har ingen Kryster, og kan
ikke gaae ud, ferend jeg faaer nogle, og faa oil Han
lobe bort, inden jeg kan saae Politiet sat ud paa
ham. Jeg har besluttet, jeg vil fortætte Lady Ho,
ward, hvorledes hendes Karl har opfort sig imod

mig! thi, hvis han ikke havde bragt mig, til at kaste
dem bort, kunde jeg meget godt have stukket dem

vp, til at gaae med paa Landet.«
"Maa
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"Maaskee, Lady Howard er istand til at laane
Dem nogie, De kan bruge istedelfor dem?«

"Lady Howard'S? Hvad! Ih, hvad t«nk«r
De paa! Jeg bKre een af hendes Skruptudser?
Nej; det lover jeg Dem, jeg skal ikke tage en saa-
dan Vanskabning paa. Det var den uheldigste
Ting af Verden, at jeg ikke bad Karlen, famle
Krysterne vp igjen; men, han havde sat mig saale-
des ud af mig selv, at jeg ikke kunde iofe paa no«

gen Ting. Jeg veed, jeg kan ikke faae nogen paa
Howard Grove, hverken for gode Ord ester Beta-
ling; thi, af aste de tossede St«der, jeg har seet, er

Howard Grove det dummeste. Man kan der al

drig faae det mindste, paar man mangler det.g
Derte Slags Samtale varede, til vi kom til

vsr Rejses Ende, og saa msdte der vs en NV

Ulykke. Madame Duval var begjeerlig efter at tale
med Lady Howard og Miss Mirvan, for at kom-
me til at fortælle dem fine Uheld; men hun kunde
ikke udholde, atKapitainen eller Gir Element skul
de fee hende i flig Uorden.«, "Thi,« sagde hun,
"de have en saa flet Karakter, at, istedelfor at yn«
kes over mig, ville de kun gjoreSpsg af min Ulyk-
ke« Hun sendte mig derfor først ind i Huset, for
at vente paa en Lejlighed, til at kunne stjæle fig
»p ad Trapperne, medens de vare borte. Det lyk-
kedeS mig; da Herrerne holdt det for klogest, at

lade, som de ikke gave Agt paa hende, stjondt de dog
havde foresat flg, at more fig ved al glor pas
hende, naar hun gik forbi.

o ' H««
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Hun gik flrap tilsengs, hvor hun spiste fla
Aftensmad, Lady Howard og MisS Mirvan sadde
»regel venstabelig, og lyttede til ved hendes Formlling
med deeltaaende Medlidenhed. Mrs. Mirvan og
jeg gik op paa vort eget Kammer, og vare glade
»ed at kunne ende denne Dags Uro med en beha«
Selig Samtale.

KapitainenS Henrykkelse under Aftensmaal«
tidet oser Udfaldet af hans Plan, var udenGr«nde
ser. Jeg talde Adenefter med Miss Mirvan, med
en Aabenhjertighed, hendes DenstabtlighedvakdehoS
mig, og bad hende, forestille ham hans Gruesomhed,
ved saaledcs at pine Madame Duval uden Aarfag.
Hun lovede, at gribe den fsrfleLcjlighed, tilatbrin«
ge Sagen paa Bane; men hun sagde, han var for
narvcrrende Tid altfor meget overgiven, til at han
stulde hore paa hende med Taalmodighed. Dog,
stulde han paa ny gjore Fortog, ttl at stade hende,
kan jeg paa ingen Maade taale det. Havde jeg
troet, han etiöe vare saa voldsom, vilde jeg
hellere have udsat mig for hans Brede, ved at

forsvare hende.
Hun har holdt Sengen hele Dagen, og figer,

hun er nisten staaet tildode.

Lev vel, kjere Fader. Hvilket langt Drev
har jeg ikke her stresel! Jeg kunde n«sien inde
bilde mig, jeg sendte det fra London.
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Fire og tredivte Bred.

Fortsættelse af Evelina's Brev.

Howard Grove, b, izd« Mail.

Nenne grumme Kapitaine vil vistnok, hviS det
staaer til ham, ikke holde op, forrud ban hae
print Madams Duval tildod«. Del laver, som
det var Haus eneste Fornyelse, at forffrakke og
forn«rme hende, vg som om al hans Tragte«
gik ud paa, at udfinde den bedst« Methode, at
giere det paa. Jgaar MvrgeS spiiSde hun iaje,
sin Frokost i Sengen; og, medens vr sviisde,
kastede Kapilainen et meget betydende Blik til
Gir Element. Han tsnkoe maaffee, hun n«

havde udhvilet sig l«nge nok, til at kagle G«,
svLtlighederne ved en ny Balaille.

Gir Element var af samme Mening, SA
derfor befluuede jeg, saasttart som mueligt, at
hindre hans Plan. Da Frokosten var forbiø
gik jeg ud med Mrs. Mirvan, og bad hende,
ikke opsætte at tale Madame Duvals Gag hos
Kapilainen. "Gode Pige,» svarede hun, "jeg
har allerede lagt mig ud med ham; alt, hvad
jeg kan sige, er ril ingen Nytte, faaleenge hans -

Mndling, Sir Element, bliver ved at ophids
ham.»

"Gaa vil jeg hellere gaae hen vg tale Aed
Gir Element;» sagde jeg, "thi, det vred jeg vist-
han vil lade v«re, naar jeg forlanger drt.j,
"Lag Dig i Agt, Win Gode,« sagde hun smi-

PH, T Ürt»
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lende; det er undertiden nregel farligt, at girre
gorcrtn.er til Mand, der snffe altfor meget at

faa^ dem « "Nu vel, vil De da give mig kov,
til selv at tale med Kapitainen?« "Meget gjer»
n ! >eg vil ledsage Dem til ham.« Jeg talkede
hende, og vi gik, for at opssge ham. Han spad«
sercde i Haven med Sir Element. Mrs Mir«
van indledte Samtalen til min Fvrdecl, ved at

fge: "Mr. Mirvan, jeg bringer Dem her en

Supplicant« "Ih! hvad er der nu paafarde?«
raadoe ban Jeg frygtede meget, for at gjore
ham vred, stammede noget, og sagd'e, jeg haas
bede, ban ikke udtarnkde nogen ny Plan, til at

forihæffe Madame Duval.
"Ny Plan!« raabde han, "hvorfor det?

Troer De ikke, den gamle längere vilde due?
Hvad? Nej, jeg stal ingen ny Plan antage, med

mindre der ffulde varre en sårdeles god; kun
tvivler jeg meget om, hun ret vil bide paa.«

"I Sandh-d, Sir,« sagde jeg, "hun har
allerede taalk for meget; og jeg haaber, De vil

tilgive, at jeg tager mig den Frihcd, at sige
Dem, jeg troer, det er min Pligt, at giore alt,
hvad der staaer ! min Magt, for at forebygge,
hun ikke igjen ffal saaledes forstraktes« En
pludselig Alvorlighed trak sig over hans hele
Ansigt; han vendte sig hurtig bort fra mig, og
sagde: ".feg kunde gjore, som jeg vild.'; men

jea stulde meget snarere forbryde, end glade mig
over min Trenstvikligded « Jeg blev alifor for vir
ret ved denne Mlsregning, til al forsoge paa at

give
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give noget Svarr og, da jeg mærkede, GirCle,
ment talde min Sag med megen Darme, gik
jeg 6ort < og overlod det til dem, at afgjsre
Sagen med hinanden.-

Da Mrs. Mirvan aldrig taler med Aapi«
tainen, naar han er i siet kune, var hun glad
ved at kunne folge mig, og nndffyldte sin MandS
Barskhed med sin sadvanl-ge Godhed. Jeg for«
lod hende og gik til Madame Duval. Hun
var nyligen opsiaaen, og ifrrrd med at under-
ssge de Klader, hun havde havt paa hendeS
Uheldsdag. "Hvor de see ud!„ raabde hun.
"Kom hid, Barn, see engang — Pardi, faas
lange jeg har levet, har jeg endnu ikke seet faa
galt. Gud forbarme sig! alt mit Toj er spole,
ret, og, hvad der er der varste, min Kjole var
saa godt som ny. Det er den anden, jeg har
havt af dette Slags. Jeg var virkelig en Nar,
at tage den paa i en saadan Udork. Men, det
har jeg nu besiuttet, jeg vil aldrig i mine Dage
tage nogen god Kjole paa, om jeg ogsaa ble»
her i ti Aar.«

Vil De ikke lade Pigen probe, om hun
kan vadsse eller stryge det ud. "Nej, hun vil
kun gjsre galt »ævre! Men, see engang, see
hvilken en Kjole! Mon Dieu, den seer jo ud,
som et Vidsseklade! Det er den veerste af alle
de Ulykker, der ere harndteS mig; thi De maa

vide, jeg kjsbte den Dagen forend jeg rejste fra
Paris; — og ovenikjobet er mit Hovedtsj reent

borte. Jeg veed ikke, hvor den Skurk smed
C r det
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Let hen; men , det vred jeg, jeg faaer det aldrig
at see mere; thi, seer De, det klardte mig bedst
af alle de Hovedlejer, jeg har hast i denne

Verden. Jeg har aldrig hadt noget med rede

Baand paa; og, sandt at sige, havde jeg ikke
tirnkt, at faae Monsieur Du Bois at see, var

jeg hellere flojen, end havde taget det paa; thi,
ihvad man tager paa paa saadant et rosset Sted,
fom dette- saa siger det dog ligesaameget som
intet.«

Hun fortalde mig, hun havde grundet -en

hele Nat, paa at udfinde en Maade, at sijule
Tabet af sine Kryller for Kapitainen, og den
var: hun vilde binde et siort Klaede om Hove,
Let, og sige, hun havde Tandpine.

"Raar jeg sial fige, hvad jeg mener, kroer

jeg, Kapitainen er det stettefie Mennesie af Ver»
Len. Han har altid mig tilbedste, og, sial han
vlkre et Mennesie af Opdragelse, saa har en

Bjorn ligesaa god en Opdragelse, som han; thi han
griner bestandig, naar det gaaer ilde til. Og
Let siger jeg, man maae gjore ved mig, hvad
man vil, naar man kun ikke griner ad mig;
rhi, det er, i mine Tanker- det hasligsie af
Verden.«

Jeg markeds, Mrs. Mirvan havde sogt
at bringe hende af fra hendes forsæt, at lage
fin Tilflugt til Lovene, for at udfinde, hvem
Roverne vare; thi Mrs. Mirvan befrygtede, det

skulde opdages, at Kapitainen var een af dem, mes

dens Madame Duvak endnu var paa Howard Gro»

vej
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ve; da det ikke kande fejle, det jo vilde forans
ledige en græsselig Alarm. Hun havde derfor
gjort sig megen Umage, for ar vise hende, hun
ingen Nytte kunde have af at anraabe RetfEr«
digheden, naar hun ikke bedre kunde beskrive
Forbryderne, hun vilde anklage; at hun ingen
Eed kunde aflægge, da hun hverken havde sret
deres Ansigt, elker hore deres Rosi; og altfaa
heller ikke faae nogen Ret over dem.

Madame Duval beklagede, hun ffulde turre
udfar for den haarde Sklebue, at forhindres i
at havne sig; "thi,, sagde, hun, "lader man
slige Gkurke gaae deres egen Gang, og ikke be«
kymrer sig om deres Uforffammenhed, ville de
ikke gjsre sig noget af, at kafie Folk ud i Mo«
radser, kneble dem, o. s. v.; men, jeg stal svorge
Monsieur Du Bois tilraads, saasnart jeg kan
faae opspurgt, hvor han har ffjult sig. Og det,
veed jeg, han er pligtig, at hjelpe mig i; thi
hans Gloen og Gaben paa Tower er allene
Ekyld i, at disse Ulykker ere modte mig.,

"Jeg or overbeviist om,, sagde jeg, "Mon«
sienr Du Bois vil blive ganffe urolig, naar

han faaer at hore, hvad De har udstaaet.,
"Og hvad vil det hjelpe mig? — vil det

heeke mine Klarder, eller giore dem rene? Det
vees jeg, jeg er ham ingen Tak ffylvig: ffjoodt
han ikke er Gkyld deri, er det dog ikke mindre
fornærmende derfor. Jeg er vis paa, hvis han
havde været her, og feet mig faaledeS medhands
let, Mtet.i en Pol lige op til Arene; han vilde

C 3 lige»
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ligesaa godt have troet/ det var Paven fra

Rom, som mig. Det lover jeg, De maa saa
1<r«ke derom, hvad De vil: jeg vil ikke have
Rast ell«r Roe, ikke hvile Dag eller Nat,
forend jeg har faaet fat paa den Skurk.« "Jeg
tvivler ikke om, Madame, De jo snart vil op,

dage ham« "Pardi! faaer jeg ham fat, han

stal — saasandt, jeg er til — Hanges. Men,
hvad der er det galeste, han behandlede mig
saa nederdrægtig — saa barbarist, fremfor de

svrige, og det saa uforstyldt. Jeg beed ikke, jeg
Nogensinde har gjorr noget saa galt, al jeg der«

ved fluide have fortjent en saadan Behandling.
Jeg er vis vaa, jeg aldrig har fornærmet ham,
saavidt jeg veed; thi jeg saae ikke hans Ansigt
den hele Tid; og al strige en Smule, det troer

jeg dog aldrig nogen fluide vare saa haard, at

ville forbyd« Een, naar man var angesi for
pt Liv.«

Imidlertid sogte hun at stelle et Hovedtsj
tilrette; men kunde ikke komme overeens med

fig selv. Havde jeg ikke virret n-rrvarende, jeg
stuide — i Sandhed, have holdt det for umue«

ligt, at et Fruentimmer kunde virre saa van«

stelig i Henseende til fin Paaklirdning. Hvad
der maa virre hendes Hensigt, kan jeg ikke fo«
restille mig; men Pyntning synes at virre hen«
des kivs Hovedsyssel. Jeg forlod hende, og

gik ned ad Trappen, hvor jeg modte Sir C>e«
ment. Med megen Alvorlighed bad han mig, jeg
ikkr vilde negte ham den 2Ere, at maatte tale en

Ti,
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Limes Tid med mig; og, uden at oppebie
Svar, fordr han mig hen til Havedoren. Jeg
standsede, og paastod bestemt, jeg ikke vilde gaae

langer. Han syntes meget alvorlig, og sagde
i en meget bestemt Lone: "Omsider, Miss
Anviste, smigrer jeg mig ved, ar have udfundet
en Maade, at gjore Dem mig forbunden, og —

stjondl det for mig er v«rre, end Doden, stal
jeg dog ivarrksirtte det.^ Jeg bad ham forfare
stg. "Jeg saae, De onstede, ak frelse Madame

Dllval, og nirppe kunoe jeg af olde mig fra at

fige den brutale Kapitaine min sande Mening om

hans grumme Foretagende. Jeg vi! nodig klam»

res med ham, med mindre leg stuide ellers negles
Adgang i et Huus, De beboer Jeg har sogt
at formaae ham, til at give Slip paa hans
urimelige ny Plan; men finder ham »overtale«

lig. Jeg har derfor besluttet, under eet eller

andet Paastud, saasnart som mueligt, at forlade
den Plads, der er saa kjer for mig, og som
indeholder alt, hvad jeg beundrer og tilbeder.

Jeg vil forblive i Byen, indtil hanS Indfald
er glemt.

Han standsede; jeg taug, og vidste ikke,
hvad jeg stulde sige. Han tog min Haand,
trykde den til fine L«ber, og sagde: "O, stal
jeg da, Miss Anviste! stal jeg da — frivilli«
gen opoffre min florste Lyksalchhed — og dog
ikke be«res med el Ord — med et Bifalds»
fmtil? a

C 4 Jeg



4«

Dg fra? mi« Haand tilbage, og sagde
halv leender. "Gir Element, De kiender saa
Mie Værdien af den Gave, De bringer, at

-et vride v«re vverfiodigt for mig, at bestorm
Me Sen.„

"UortrySende, fortryllende Pige! hvor gier
jkke Deres V>d, Deres forstand, mere og mere

Indrryk paa mig! Skal feg, kan ieg stilles fra
Dem? — Er der ingen anden Maade —

»Q, min Herre! fortryder De saa baffig
de« store Tjeneste, De vilve vise Madame
Dnsal?«

"Madame Duval! — grumme Skabning,
Gik De end ikke tillave mig, at strive paa De«
»es Regning den Opoffrelse, jeg nu har i^ndr
»k gjore?^

"Min Herre! De maa strive den paa hviF
Regning, De vil r men, jeg har altfor meget
M bestille, til at kunne fiaae her lLngere.«

Ieg vilde nu have forladt ham, men ha«
holdt mig tilbage, og sagde med en meget ucaai»
Modig Stemme: "hvis jeg da ikke kan vare saa
Lykkelig, at bevise Dem, MisS Anviste, en kjer
Tjeneste, faa maa De ikke forundres over, jeg
foger at vise mig den selv. Raar min Plan
Äks finder dens Bifald, jeg onstede, hvorfor
Kulde ieg da udfore den til min egen Ulykke?«

M tang begge nogle Sjeblikke Ieg bar
Vange for, han ffulde give Slip paa en Plan, der
paa rrugang forstyrrede Kapitainens Hensigt, og
hrfrtede mrg, for at opbringe ham- Ieg havde

strap
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firax og med Taknemmelrghed modtaget hanS
hsflige Tilbud, hvis Mrs. Mirvan ikke havvs
gjort mig frygtsom. — Men, da han nsdte

mig til at tals, sagde jeg ironisk: "Min Her«
re, jeg havde troet, de hoje Tanker, De har
fatter om ben Tjeneste, De vilde vise mig, fuld«
kommen havde lonnet Dem. Jeg marker, jeg
har taget fejl, og takker Dem.^ Jeg nejede nu

dybt. "Jeg haaber, min Herre, De er for«
«ejet?,

"Åndigste af Deres Kjsn!« begyndte han;
men jeg rev mig lss fra ham, og lob op as

Trappen.
Gtrsx derpaa fsrtalde Miss Mirvan mig,

St Sir Element nyliges havde faaet et Brev, oer

nodtr ham, til strax at forlade Howard Grove,
og, at han havde sendt Bud efter Dogn Jcg
gjorde hende bekjendt med den sande Aarsag.
Jeg skjuler, i Sandhed, nodig nogen Ting for
hende. Hun er faa venlig og godmodia; oz
det foxnojer mig ret, «aar -eg ganske kan flaae
min L-d tit hende.

Ded Bordet, maa -eg tilstaae, vi aSe sav«
«ede ham; thi, skjsndt hans letsindige Ovfsrsel
imod mig, naar vi ere avene, er meget ubeha«
gelig, er han i store Selskaber, og naar Sam«
talen er almindelig, meget underholdende og be«

hagelig. Hvad Kapitainen angaaer, saa var

han saa ganske »de af stt Lune over hans Bort«
rejfe, at han ikke talde eneste Ord Aben han
Mk. Madame Dnval, der idsg har gjort fin

C § for«
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hmrykl over/ at hun havse undgaaet, ac blive

fett af ham.
Pengcne, vi leverede ti! Forpagtere»/ ere

sendte tilbage. Hvas Umage maa Kapiiainen vel

ikke hase havt med at gjeunemtamke og ordne

de HLndclfer, han havde bestemt, der fluide
mode os. Nu robes han vistnok; thi Madame

Duoal er allerede meget forundret over/ »nor-

ges at have faart et. Brev fra Monsieur Du
Bois, hvori han ikke taler et enejie Ord om sit

Fangenstab; — og dog har hun endnu flet ingen
Mistanke fattet, thi hun troer, Aarsagen tildans

Tavshed er Frygt for/ at Grevet fluide op,

snappes.
Medens Sir Element har opholdt sig her/

har der ikke v«ret eneste Lejlighed, til at spørge
om hans Ven, Lord Qrville. Del var meget
underligt , synteS mig, han aldrig taloe om ham,
og endnu mere undres jeg over, at Mrs Mir«
van selv aldrig fordr det paa Bane, da hun
dog syntes at ynde ham.

Nu ere mine Tanker mere, end nogensinde
tilforn, henvendte til Brevet, jeg venter fra Pa-
ris. Dette Bessg af Sir Element har dog nogen,
ledes adspredt min Frygt, og jeg er derfor ret

glad over, han gjorde der. Lev vel.
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Fem og tredivte Brev.
Etr John Gelmont ti! Lady Howard.

Paris, den illeMai i.

Madame.

^jeg har I dette Ojeblik den ?Ere,'at modtage
Deres Drev, og jeg vil ikke vente paa et andet,
forenv jeg har besvaret dette. Det harnder sjel»
den, at en Mand, han maa endog vlrre canoniseret,
ganske og aldeles er uden Lyde, eller at en An»

den, ffjondl lastefuld som en Djervel, aldeles ikke

besidder nogen Oyd. Maaskee, den Tid er ikke

laigr borte, da jeg kan have den ZEre, at

overbevise Deres Raade om Sandheden i Hen»
seende til Mr.Dillars og mig selo. Den unge Da-

me, Mr Vilkårs saa gunstig afmaler, og anbefaler
til mig, ensker jeg al den Lykke, hun escer De»

res Naades Brev syneS at fortjene; og, hviS

hun kun har en Trediedeel af hendes Fuldkommen-
heder, som Deres Raade sammenligner hende med,
tvivler jeg ikke om, at Mr. VillarS vil vsre

heldigere med enhver anden Anvendelse, han
tilegner hende, end han nogensinde vil blive

med den, han Seærer mig med.

Jeg bar den ZEre at virre,
Madame,

Der^s NaadeS underdanigste
og hojstforbnndne Tiener,

John Belmont.
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Sex og tredivte Brev.

-Evelina til Pastor VillarL

Hovard Grove, den 18de Mail.

Kjere Fader, alting er nu forbi! Drevet, -eg
saa rrngsieligsu ventede, er endelig kommet, og
min Dom falden. Med Ord fan jeg ikke be--

skrive de forssjellige Folelser, der overvKlbe mig,
og — jeg behover det ikke — De fjender mit

Hjerte, bar selv dannet det, og vil kun altfor
tydelig vide mine Folelser ved denne Lejlighed.
Jeg er foragtet, tilsidesat for bestandig af ham,
jeg med Rette , tilhorer, —> stal jeg nu anraabe
Deres Beskyttelse? — Nej, nej; jeg vil ikke
fornierme Deres Ldle Hjerte, der stedse er aa-

bent for den Ulykkelige, og hvis eneste Ansse er,
at kunne hjelpe alle. — Jeg vil ikke fornærme
det med en Son, der kunde synes at indeholde
en Tvivl. Jeg er nu sikkrere paa Deres God«
hed, end nogenfinde for; thi, De veed, hvor-
meget jeg behover den. Jeg bestræber mig for
at bsre dette Slag med en Rolighed, som om

De havde, raadet og tröstet mig. Endnu er min

Bestyrtselse altfor stor. O, kjere Fader, delte
Brev var ssrevet fra en Fader; jeg maatte

vrre dov for Naturens Stemme, hvis jeg kunde
taale, saaledes uden Forbrydelse strax at forka-
sies. Jeg drister mig ikke, til at sige Dem det;
Heller ikke vilde jeg, kunde jeg undgaae det, fige
Mig ftlv, hvad jeg tanker; thi undertiden ere

mine
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mine Tanke? om denne Forssydelse saaledes, at

endog den sioerkeste Erindring om min Pligt
ikke er i Stand til at dcempe dem. Tillad mig,
Lt gjore el Gpsrgsmaal: — burde dette Svar
ikke have bAret mildere? — var det ikke nok, at

afsige mig for bestandig? — fluide jeg ogfaa
trues med Foragt — og faares med Spot?

Men, naar jeg saaledes tKaker over ved mig
selv, glemmer jeg, hvormeget siorre Sorger der
vente paa ham, end xaa mig. Ach, hvad Er-
siatning vil han kunne give sig selv for den

Angest, han opdager for Fremtiden- Jeg tsr

ikke udvikle, hvad der er flrevet om Dem,
min Beflytter, min Vm, min Velgjsrer. —

Retfærdige Gud! hvilken Gjengjald for en

saa uforlignelig Godhed! Gjerne vilde jeg soge
at vende mine Tanker bort fra denne Gjen»
fiand; men det er mig ikke mueligt; thi, ihvor
oprsrende dette Brev end er fsr mig, marker
jeg dog, man vil ikke tillade at ende Gagen,
og det er mit eneste Anfle. Madame Duvai
vil paa ingen Maade lade det blive derved.

Hun horde Brevet oplyse med storste Brede, og

paasiod, hun ikke vilde lade sig noje med flige
Svar. Hun fortrsd, hun havde saa let lader
fig overtale, til at overdrage Gagen til dem, bcr

ikke vidste bedre at behandle den, og lovede fuldt
fast, hun herefter selv vilde paatage fig at ud-

fore den. Forgjirves har jeg sogt, at overtale

hende, til at afstaae fra denne fin Beslutning; bedet

hende, undgaae et Angreb, der ikke kunde an«

dtt,
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det, end siden fortryde hende; is«r, da det la«
ber til, at Lady Howard engang mere aabenlyF
vil lage Deel deri Hun vil isse hore mig.
Hun er hrfcia forelsket i en Plan, der er strak,
kelig at tarnke paa; — hun har «sinde at gaae
til Paris, lage mig med sig, og der lige for

hans Sine kr«ve Retfærdighed. Hvorledes jeg
stal formilde eller tilfredstille hende, veed jeg
ikke; men, ikke for alt i Verden, vilde jeg saa«
ledes flabes ni en saa «rvarrdig Sammenkomst
med en Fader, jeg aldrig nogensinde saae. Lady
Howard og Mrs. Mirvan ere meget «rolige over

Sagens ncrrvarrende Stilling, og synes langt
artigere imod mig, end nogensinde tilforn. Min

kjere Marie, min inderligste Veninde, soger alle

Grunde, for at tröste mig, og — naar hun
forfejlet sin Hensigt, tager hun med storsie
Amhed Deel i min Sorrig. Dog glceder jeg
mig meget over, at Gir Element Willoughby
har forladt os, forend del indtraf. Den al«

mindelige Forvirring i Huset vilde vistnok have
rodet en Historie, jeg nu mere, end nogensinde
tilforn, onster begraven i Forglemmelse. Lady
Howard mener, jeg ikke bor stode Madame Du«
val for Hovedet, nu da hun indseer, det er

' urimeligt, jeg ffulde ledsage hende. I Sand»
hed, jeg vilde hellere doe, end tvinge mig i

hendes N.vrvsrelse. Men, saa h«flig er Ma-
dame Duval, at hun vilde have tvunget mig,
til at folge med til Byen, naar hun rejste til

Paris, hvis ikke Lady Howard paa en fotblom«
met



47

met Maade havde ladet ftø msrke med, hun
ikke kunde tillade, jeg forlod hendes Huus,
forend hun havde overleveret mig til Dem, med

hvis Tilladelse jeg var kommen der. Hun
blev meget vred over dette A^ßag; og Kapital»
nens baller og Spot forsgede hendes Vrede saa<
ledes, ar hun b-stemt erklærede, hvis Deres »>«-

sie 'Arev neglede hende Magt, kil ar fore mig,
hvcroen hun vilde, har huniffnde, selv at gjore
en Reise til Berry Hill, fer al I irre Oem at

fjende, hvem hun er. Det vilde meget for-
urolige mig, hvis hun satte denne sin Truosel
iv>rrk; thi hendes Heftighed og Opfarenhed vil-
de vist gjsre Dem megen Ulejlighed. Jeg er

hveiken istand, til at birke for mig selv, eller
b-domme, hvorledes jeg burde handle. Hvor
takstvldig foler jeg mig, ved at have en Fo«
rer, som Dem, til at raade og lede mig.

Lev vel, kjere Fader. Jeg haaber, Him-
len vil ikke lade mig leve, til jeg forstydes og
udieeS as Dem, som jeg saa ganste tilhorer.

Deres
Evelina.

Syv og tredivte Brev.
Pastor WillqrS til Evelina.

B e r r y H i l l, d e n 21 d e M a i i.

Evelina! nedstaaes ikke ved et Slag af SkjeK-
mn, Du aldeles ikke kan kmves til Ansvar for!

In-
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Zügen OverrrKdelse af dine Pligter har fur«
sarsaget denne Uartighed, nuur har viist Dig.
Du bar heller ikke ved nogen Slags Ubesindig,
hed fortjent Daddel eller Jretteskltelse. Lad

Mig derfor undervise Dig, kjere Barn, hvor-
ledes Du stal udruste Dig med all det Mod,
din Uskyldighed maa indgive Dig. Lad alle
de Bekymringer, Du gjor Dig, allene falde paa

ham, der ikke kan have den Understøttelse, og
som engang, kun altfor alvorlig, vil komme til at

fole, han mangler den. Det, som angik mig selv,
forstod jeg slet ikke. M-t Hjerte befrier mig fuld«
kommen fra Laster; men jeg har aldrig vovet at

fige om mig selv, jeg var uden gejl. D-t sy-
nes dog, at v«re havs Hensigt, i fin Tid at

ville blive mere udforlig, og da, — skulde der

komme nogen Ting frem for kyset, som fra
min Side havde bidraget til det Uheld, vi nu

beklage — lad mig da i det mindste sige: Ingen
af mine Venner vil studse mere over en saaoan
Opdagelse, end jeg selv. Hvad han skriver om

at tilegne, maa jeg ligeledes tilstaae, er

langt over, hvad jeg kan fatte. Men, jeg vil
ikke opholdt mig ved rn Gjensiand, der nisten
aftvinger mig Tanker, som ikke kunne and.t,
rnd vKre saarende for et Hjerte, der er saa meget
dannet for datterlig AmheZ, som mln Evelinas.
Der hersker en hemmelighedsfuld Tone i det hele
Brev, hvis Udvikl ng jeg vil oppebie med TauS«
hed. Madame Duvals Plan er saaiedes, fom
man naturliLvkiS maatt« sertte fig den af et

Fruens
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Fruentimmer, sau lidet vant til at bedrage-,
vg saa ganff« udygtig til at overlegge den van«

ffelige Stilling/ hvori Du befinder dig. Din
Afsiye for hendes Plan fornøjet mig / da de«
saa ganske stemmer overeens med min egen.
Hvorfor vil hun ikke ene gjore denne Rejse,
hun har fundet paa? Hun vilde just ikke onsie,
at have et Modparti at stride med- Og da
kunde jeg og mit Barn endnu engang overladt
os til den rolige Nydelse af den fredelige Lyk-
salighed, som hun allene har afbrudt. Jeg on«

siede gjerne, hun ikke kom herhio; men, hvis
hun ikke siulde vKre fornøjet med mil skriftlige
Afslag, maa jeg paatage mig den Forretning,
at give heade det mundtlig.

Den Efterretning om Gir Element Wil-
lvughby's Besog paa Howard Greve, har me»

get forøget min Utaalmodighed efter at fte Dig
igjen hos mig. Jeg er ikke lidet forundret
over hans vedvarende Flid for at satte fig fast
i Vin Gunst. Men, det wngster mig meget,
at Du der har v«ret udsat for at faae Breve, og
saa hemmelighedsfulde Breve. Du kan ikke
VKre for forsigtig, min kjere Evelina. Den
ringeste Sorglsshed paa din Side, vil en Mand
af hans Karakter hoste Fordert af. Det er ikke
nok for Dig, at Du er i Sikkerhed. Hans Op«
forse! fordrer dit Mishag; men, siulde han igjen,
som han uden Tvivl vil strabe efter, soge i Een-
rum at opnaae dia Gunst, saa lad dia Foragt vg
billige Miöhag v«re saa lydelig, at den kan

2 v-el. D frem«
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frembringe en Forandring i hans Opfsrsel.
Skulde han igjentage sit Bessg, mens Du er

paa Howard Grove, maa Lady Howard til,

give mig, jeg forkorter dit.

Lev vel, mit kjcrre Barn. Hils den hele
gjesifri Familie fra mig; — vi ere den meget
forbundne.

Otte og tredivte Brev.

Pastor Vilkårs til Lady Howard.

Berry Hill, den 27de Mail.

Kjere Frue.

Aeg troer, Deres Naade vil ikke forundres ved

at hore , jeg har havt et Besog af Madame Dm

val, og tvivler ikke om, hun jo har kundgjort
Dem sin Hensigt, fsrend hun forlod Howard Gro-
ve. Jeg vilde gierne have undffyldt mig, dersom

jeg kunde have gjort det paa en sommelig Maa«
de. Men, efter saa lang en Rejse, sommede
det sig ikke, at nargte sig hjemme. Hun for,
talde Mig, hun kom til Berry Hill, for Bre«
vets Skyld, jeg havde sendt til hendes Datter,
og hvori jeg havde forbudt hende, at reife til Paris.
Hun krrrvede mig meget strarngl iltRegnff.rbfor oen

Myndighed, jeg havde paaraget mig; og, havde
jeg vlrrel oplagt til at strides med hende, vilde

hun meget vred have aftvistet mig Retten, jeg
hav-
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havde dertil. Men jeg ffyede al Kiv. Jeg
ly tede derfor meget rolig, indtil hun havde
trittet flg selv saameget ved at tale, at hun
maatte v<§re glad ved, engang ogsaa at kom«
we til at tie, og bad hende om at faae Jndhol«
det af hendes Besog at vide.

Hun svarede, hun kom, for at bringe mig
til at asstaae fra den Magt, -eg havde tiltaget
mig over hendes Datter: og forsikkrede mig,
hun ikke vilde forlade Pladsen, forend hun hav,
de sal det igjennem.

Jeg vil ikke falde Deres Naade besværlig
med en Fortælling af denne hele ubehagelige
Samtale, og -eg ffulde heller ikke have valgt,
at give Dem en saa hojst ubehagelig Ting til

Gjennemlarsning, hvis jeg ikke burde give Dem
Efterretning vm Udfaldet. Men, jeg vil v«re

saa kort, som mueligt, for at jeg ikke ffal hin«
dre Deres Naade fra at anvende Deres Tid
nyttigere.

Da hun fandt, jeg ikke paa nogen Maade
vilde tillade, at Evelina fulgde med til PariS,
sorlangde hun haardnakked, hun i det mindste
ffulde tilbringe Tiden med hende i London, ind«
til Gir John Belmont kom tilbage.

Jeg sogde at gjendrive hende med alle mi«

ne Grunde,men forg-Lves: hun mistede sin Taal«
modighed, og jeg min Tid. Hun erklarrede, hvis
jeg vovede, al sætte mig iviod hende, vilde hun
ffjenke al sin Formue til Fremmede, ffjont hun

D a etters
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«liers havde besluttet/ at gjore Evelina til sin
eneste Arving.

Jeg tilsiaaer, denne Lrudsel syntes mig
at vm-e af liden Betydenhed. Jeg har l«n

ge vank mig til den Tanke: — naar mit

Barn har del Notwendige, og derpaa er hun
fikker, vri hun varre ligesaa lykkelig, som om

hun ejede Millioner; men, jeg er uvis om hen«
deS tilkommende Skjebne, og just dette afffrark«
ker mig fra saa ganste at solge mit eget Om-
bomme. De Forbindelser, hun siden kunde
komme i, den Kreds, hun maassee er bestemt
for, den Familie, hun kunde komme til at hsre
til, er noget, som, desværre! giver Madame Du«
vals Trübster alt for megen Vagt. Kort sagt,
efter en usigelig kjcdsom Gamtale nsdtes jeg, til
at love dette ustyrlige Fruentimmer, at Evelina

skulde tilbringe en Maaned med hende.
Jeg har aldrig tilstaaet noget med saa ssr«

gelig en Mine, eller saa stor Fortrydelse. In-
tel, uden min Tvivl, om jeg havde Ret til

at berove mit Barn en saastor Formue, var i

Stand til at bringe mig kil at overlade hende
til et Fruentimmer, hvis Hastighed og uflebne
Valsen viser hendes Mangel paa Levemaade, hvis
Familie og de Folks Selffab, hun ynder, ere saa
afssr-rkkende. Vi ffilteS ad tilstdst ganste mis-

fornojede paa begge Gider; hun, fordi jeg havde
Nikgtet, jeg, fordi jeg havde tilstaaet.

Min inderligste Taksigelse for den store
Artighed, De saa velvillig har viist min Fa-

der«
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derlsse, aflægger jeg herved, 'og beder. Deres
Naade vil overgive Madame Dnbal hende, naar

hun finder for godt at beraabe sig paa det Lsf<
te/ hun har afpiint mig.

Jeg er o. s. v.

Arthur Vilkårs.

Ni og tredivte Brev.

Pastor Vilkårs til Evelina.

Berry Hill, den 2gde Mai.

Det gjor mig usigelig ondt, at -eg imod

min Villie, narsten er tvungen til at tillade,
min Evelina ssal forlade den gjestfrie og trrvcrr-

dige Lady Howard, og ledsage Madame Ouvak
til en By, jeg haabede, hun aldrig mere fluide
komme i. Men, ach, mit kjere Barn, vi ere

Klaver af Vanen, store Daarer af Fordomme,
og tor ikke dumme for en Buk, naar en Ver«

den sutter sig derimod; vor Dommekraft maatte

endogsaa fordomme vor Fojelighed nok saa me»

get! Men, siden Loddet er kastet, maar vi be-

nytte os deraf, saa godt som nmeligtl
I den Maaned, Du flak tilbringe med

Madame Duval, behover Du al den Forsigtighed
og Klogskab, Du kan kalde til Hjelp. Jeg
troer ikke, hun vil forestaae Dig noget, hun
selv anfier for urigtigt; men, Du maa lcrre,

D 3 ikke
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ikke allene at domme, men endog at handle for
Dig selv. Skulde Planer bringes paa Bane,
nogen Forpligtelse gjsres, som din Forstand
figer Dig, at vare urigtig, saa viiS Dig be-

stemt og standhaftig i at undgaae dem, og ud-

sæt Dig ikke ved en alt for stor Eftergivenhed
for Verdens Daddel, eller for din egen Fortry-
delse.

Du kan ikke nok give Agt paa Madalne
Duvsl. Jeg snstede, Du vilde omgaaes saa
lidt, som mueligt, med hendes Forbundne, hvis
Seiffab just ikke er det, der vil v«re Dig til

Fordert.
Erindre, min kiere Evelina, intet er saa

omt, som en Piges Rygte: det er det smukke»
ste, men tillige det fljoreste af alle menneste-
lige Ting.

Lev vel, mit elftede Barn. Jeg vil ikke
v«re meget rtzlig, forend, denne Maaned er forbi-

A. V.

Fyrretyvende Brev.

Evelina til Pastor Villars.

London, den 6te Junii.

^jereste Fader, jeg ffriver endnu engang til Dem
fra denne store By. Jgaar MorgeS forlod jeg
Howard Grove med den sandeste Bedrovelse, og vil

«ned
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med megen Utaalmodighed t«lle Timerne, indtit

jeg seer den igjen. — Lady Howard og Mrs.
Mirvan sagde Farvel til mig med den meest smig»
rende Hoflighed; men jeg vihste ikke, hvorledes
jeg sk kl.! de lage Afsked med Marie; hendes saa ep»

rigtige Sorg formerede meget min. Jeg maaite

love hende, at sende hende el Brev hver Post«
dag, og, jeg vil ffrive hende til med den

samme Oprigtighed og nässten den samme Tillid,
Du selv tillader mig al bruge mod Dig.

Kapitainen var meget hoflig imod mig;
men med Madame Duval ffjsndtes han til det

sidste Oiebiik. Han tog mig til Side, just lidt

for vi stege i Vognen, og sagde: "Hor et Ord,

kjereste Miss Anviste, jeg har en Tjeneste at

bede Dem om. Seer De, vil De ikke ffrive
vs el Par Ord til, om hvorledes den gamle
Bedstemoder befinder fig, naar hun faaer at

see, det kun var lidt Jav, vi havde med hen«
de, og hvad den franste Bengel siger om det,

og saadanl noget „

Jeg svarede ham, jeg gjerne vilde gjore det,

ffjsndt det var en meget ubehagelig Forretning,
og saa meger upassende for mig; men, enten

vil han behandle mig som en Angiver, eller

gjore mig delagtig i sine Pudserier,
Saasnart vi havde begyndt at kjore, sagde

Madame Duval med megen Glarde: "Dieu mer-

ci, endelig ere vi da stuvpne derfra. Jeg vtl

saa vist aldrig -aste, al see den Plet mere. Det

er et Guds Under, jeg er kommen derfra heel
D 4 og
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og holden. For, det tør jeg flge, jeg har havt
den fletteste Lykke, nogen nogensinde har havt,
lige fra den Tid, jeg satte min Fod over Dor-
tterstelen- Det veed jeg, jeg vilde onste, jeg
aldrig var kommen der; — og faa oven i
Kjobet er det det dummeste Sted i hele Chri-
sienheden: der er aldrig nogen Forlystelse eller
saadant noget.«

Derpaa beklagede hun meget Monsieur Du
Dois — over hvis Begivenheder hun ved-
Llev at gjore Gisninger den hele ovrige Rejse.
Jeg spurgde hende, i hvad Deel af London vi
skulde opholde os. Hun svarede: "Mr. Brangh«
ion vil mode os i et vist Vcrrtshuus, og led-

sage os til vor Bopais« Di kom til et Huus
i Bishvpsgate-street, og en Person, der ventede
paa os, forde oS ind i en Stue, hvor Mr.
Dranghton var.

Han modtog oS meget hoflig. Han var

forundret ved at see mig, og sagde: "Hvad,
jeg ternkde ikke, De bragde Miss med; men al«
sigevel er hun velkommen^

"Jeg stal fortalte Dem, hvor det kom

sigr« sagde Madame Duval. "Seer De, De
skal vide, jeg har i Sinde at tage Pigen med
til Paris, for at hun kan see flg noget om i
Verden, og blive lidt afstruppet; men, jeg har
endnu en anden Grund, som jeg siden stal flge
Dem. Men fjender De ikke den nirsvise gamle
Prarst, jeg for har fortalt Dem om, — han
vilde ikke lade hende gaae. Men jeg stal not

bli,
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blive fri for ham; for jeg vil tage hende med

mig , uden at sige et Ord til noget Menneske
derom.«

Jeg forffr«kkedes ved denne Virring, der

meget forundrede mig. Ven, jeg var glad ved,
hun havde opdaget fin Plan; og jeg ffal om«

hyggelige« ssge, at vogte mig for at komme
udenfor Byen med hende.

Mr. Branghton haabedr, vi havde tilbragt
Tiden behagelig paa Land«.

"Jo, Gud naade mig!« raabde hun, "jeg
har virre! det ulykkeligste Menneske af Verden.
Alle Heste i London skulle ikke virre i Stand til
at trirkke mig ud paa Landet saasnart igjen. —

Hvorledes ternker De, man har behandlet mig? —

Gj«t engang.«
"Det kan jeg ikke.«
"Seer De, jeg stal fortiste Deln det.

Veed De, jeg er bleben plyndret — det bil

sige — den Kjarliring vilde have plyndret mig,
hvis han havde kunnet; men jeg havde forva»
ret mine Penge.«

"Hvorledes det, Kousine? — Deres Tab
kan altsaa ikke have vieret ret stort.«

"Gud forbarme sig! De veed ikke, hvad
De siger — De taler faa urimelig, som nogen

af Verden. Blot fordi jeg forvarede mine Pen-
ge, derfor var det, jeg havde denne Ulykke.«

"Hvorledes det, Koußne? Jeg kan ikke

see, hvad for en stor Ulykke der kunde virre i

at forvare fine Penge.«
D 5 "Det
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"Det kommer Kg, fordi De ikke veed no»

get af det Hele. Geer De, der kom en Skurk
hen l>! Vognen, og, fordi vi ikke havde nogen

Ting at give ham; — og saa skal Ve vide, ffjsndt
han ikke havde mere Ret til vore PenLe, end

Manden i Maar en, blev han dog saa vred, at
der var græsseligt, vg behandlede mig pa« den

grtrsseiigste Maade, vg puttede mig i en Pol,
vgsaa tog han el. Reb op, for at hernge mig.
Og nu vil jeg sporge enhver: var det ikke

Ulykke nok, saa veed jeg ikke, hvad der er det^
"Det var en stem Ulykke, det er sandt;

men, hvorfor gik De ikke til Fredsdommer 8 ie l

ding?«
"Hvad det angaaer, saa vil jeg gaae til

ham strax; men jeg maa ferst have den stake
kels Monsieur Du Bois al see. Thi, jeg stal
sige Dem, det galesie af det altsammen er, han
har skrevet mig til, og aldeles lkke sagt mig
noget om, hvor han er, eller hvor han er bie-
ven af, eller andet saadant.,

"Monsieur Du Bois! Ih, han er i dette

Ajeblik her i Husets
"Monsieur Du Bois her i Deres Huvs! det

maa jeg sige, det er det meest forunderligste af
det altsammen- Men, det vil jeg sige Dem, jeg
tKnkde, han kunde ligeså« vel have kommet til

mig, som De, naar De bare vil betænke, alt

hvad jeg har maattet gaae igjennem for hans
Skyld. For, naar jeg stal sige Sandheden:
han var egentlige« den, som bragde mig ind i

den«
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denne Ulykke. — Saa jeg ikke tager det godt
vp af ham, det forsikkrer jeg Dem ttha

"Kan nok »ære; men, fortæl mig, hvorle»
des bamger vel sammen?«

"Hanger sammen — Ja, Haaret vild«

reise sig paa Hovedet af Dem. Ihvor det gik, saa
var Monsieur Du Bois Skyld i, det begyndte.
Men det vil >eg sige: siden han ikke vil gjsre
saa meget af mig, som kymme at ser, enten jeg
er dos eller levende, saa kan han passe paa sig
selv. Men, der gik jeg for ham til Fredsdom»
meren, fjorde fejl af Veien, gjorde alt for ham
i Verden, og blev behandlet varre, end en Hund,
og det altsammen for al frelse ham; og nu feer

De, gjor han ikke saa meget — Godt. Jeg
var en Nar, jeg gjorde mig saa megen Umage.
Nu kan han see, om han faaer nogen til at lade

sig saaledes behandle, meer end eengang. For
om han bliver arresteret hver Dag om Ugen, saa
vil jeg ikke mere gaae et Skridt for ham.«

Dette gav Anledning til en Forklaring,
hvori Madame Duval, til sin siorste Bestyrtselse,
fik at hore, Monsieur Du Bois havde aldrig VM

ret borte fra London siden hendes Afreife. Mr.

Branghton troede heller ikke, han havde varet i

Tower, eller havt noget Meld.
Denne Fortolkning gjorde strax megen Ind,

tryk paa hende, og hendes Vrede steeg til det hsje-
sie. Hun gjorde mig tusinde Gporgsmaale i eet

Aandedrat; men var lykkeligviis altfor hidsig, til

at m«rke min Forvirring, fom ellers ganske havde
maat«
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maattet robe, at jeg var Medvider i Planen.
Hendes forsis Snffe var Heevn. Hun svor, hun
naste Morgen vilde gaae til Fredsdemmer Fiel«
ving, og spsrge ham, hvad Straf Kapitamen
kunde faae efter kovene.

Jeg troer, vi var en Lime i Dishopgate«
street, fsrend Madame Duval kunde tillade no'

gen at tale vm andet, end hendes Uheld. Litsidst
fik Mr. Branghtvn fortalt hende, at Monsieur
Du Sois og hans hele Familie ventede paa hende
hjemme i hans Huus. Der sendtes Bud efter
en Hyrevogn, og vi kjsrde til Snowhist.

Mr. Branghtvrrs Huus er lille og ubeqvemt,
men hans Bod er meget stor, og indtager hele
Stuen. Jeg troer, jeg har fortalt Dem, han er

Guldsmed.
Di fortes op af to Trapper; thi fsrste

Sal, sagde Mr. Branghton, var bortlejet. HanS
to Dettre, deres Broder, Monsieur Du Bois, og
et ungt Mandfolk, sad her og drak Ther. De bas>
de ventet nogen Tid paa Madame Duval, men

jeg mærkede, de havde ikke formodet, jeg skulde
havde fulgt med hende; og jeg troer, de unge
Damer mere ovrrrumpledrs, end bleve fornsjede
over min Ncervarrelse; thi det syntes, at gjsre dem

ondt, jeg skulde see deres Varelse; og jeg vilde
i Sandhed gjerne have fritaget dem fra denne Ulej-
lighed, havde det staaet i min Magt. Den forste,
der saae mig, var Monsieur Du Bois: "Ah,
mon Dieu.'^ udraabde han, "voila Mademoi-
Celles

"Gud
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"Gud forkamre sig,« raabde den unge
Branghlon, "er ikke Miss der!«

"Gud hjelpe mig! er der ikke hende,« sag«
-e Miss Polly. "Naa, det kunde jeg ikke have
dromt om, Miss ffulde komme her.«

"Hester ikke jeg,« raabde Miss Branghton,
ellerS haode jeg ikke vtrret i denne Stue, for at

tage imod hende. Jeg er ganffe undseelig over

det. Jeg tænkte ikke paa, at fte noget andet Men«
Neffe, end min Tante. Thomas, det er altsam-
men din Skyld; thi Du vidste meget godt, jeg
skulde hase Mr. Smiths Darelft; men, Du var

saa knarvurren, Du vilde ikke lade mig faae bet a

"Hvad ssal det sige,« sagde Broderen; "jeg
tor socerge paa, Jomfruen har v«ret to Trapper r

Dejret, fsrend i Dag! Har De ikke?«
Jeg bad dem, ikke gjore dem mindste Ulejlig-

hed for min Skyld, og forsikrede dem, dec var

mig ganske det samme, hvad for et D«re!se jeg
var i.

"Godt,« sagde Miss Polly, "naar De kom-
mer igjen, Miss, ffulle vi have Mr. Smiths
Stue; og det er en meget smuk een, og kun en

Trappe op, og nydeligen betrukken og malet.«
"Sandt at sige,« sagde Miss Branghton,

"troede jeg Me, min Koufine vilde om Somme-
ren komme ti! Byen for min Skyld; for det var

flet ikke Moden; —- saa kan Du troe, trrnker
jeg, hun vil blive til September, naar Comoe»
dierne begynde^

.

•
. Saa«
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Saaledes var min Modagelse, og jeg troer,
Du ikke vil kald« den hjertelig. Madame Duval
irettesatte Monsieur Du Bois for hans Efterla«
denhed, og begyndte paa fin Historie, der ganske
sysselsalte del hele Selskab- Monsieur Du Bois

gav Agt paa hende med den siorste Skrak, loftede
fine Hander og Hine adMliae Gange op mod

Himmelen, ogudraabde: "O ciel, quel barba-
re!

a De unge Damer gave Agt paa hende med

den sierste Alvorlighed; men deres Brodér og det

unge Mandfolk holdt del med at lee hoS dem selv
under den hele Fortælling. Hun selv var altfor

sysselsat, til al kunne markedet. Men, da hun
fortalde, hun havde varer puttet i en Pol, kunde
den unge Branghton ikke längere holde sig, men

brast i en Skoggerlatter, og erklarede, han al«

drig i sil Liv havde hort noget saa latterligt. Hans
Ven loe ogsaa hjertelig. Miss Branghtonerne kun«

de ikke langer« modstaae Fristelsen, og den stak«
kels Madam« Duval blev til sin siorste Forssrakkelse
overdovet og standset i fin Fortælling ved dereS

Latter.
I nogle Sjeblikke syntes hele Stuen ganske

at vare i Opror. Paa den ene Side Madame
DuvalS Vrede, Monsieur Du Bois Forbavselse,
og Mr. Branghtons vrede Udraab, paa den anden

Side Eostrenes krampagtige Fnisen, Broderens
og den unge Mands heje Latter, foraarsagcde saa-
danAllarm og Forvirring, at, hvis nogen havde
standset et Ajeblik paa Trapperne, maatte han have
troet, han var i Daarekisten. Tilstdst bragde Fa«

deren
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deren den» i Rolighed, og halv leende, halv tvung-
ne gjorde de Madame Duval en bagvendt Uudssyld-
ning Men hun kunde ikke formaaes, ril at fort«
fætre On Fortælling, fsrend de forsikrede hende, at

der var af Kapitalen, og ikke af hende, de loe.

Hun stilledes tilfreds, og fortsatte FortKllim
gen. De unge Folk stoppede TsrkiKdel i Munden,
og horde paa he.udr temmelig rolig.

Alle stemmede overeens i, at Kapitainens
flette Oofsrsel kunne straffes, og Mr. Branghton
sagde ban var vis poa, hus kunde forlange, hvad
Erstatning hun bilde, siden han havde sac hende i

Dodsangcst.
Hun forsikkrede med flor Gloede, hun vilde

ikke spilde et Sjediik, men strax tilfred,tilie sin
Hcevn, og svoer, hun vilde ikke virre fornøjet med

wii'vre- end hans halve Formue. "Thi,« sagde
hun, "ffjovdt leg ikke har nogen Trang til Pc»ge,
fordi jeg! vieu rnerci!^ aldrig nogenKnde har
manglet dem; saa onster jeg dog ingen Ting helle-
re, end at faae den Karl afstraffet. For, det

veed jeg, han har el Nag til mig, hvad saa
Aacsagen maa virre, og jeg veed ikke mere, hvad
det er for, end Dr; men han har altid gjort mig
der ene Puds efter det andet, siden jeg har lært

at fjende ham.
Efter at vi havde drukket Thee, fandt Miss

Branghton Lejlighed at hviffe tit mig, at den unge

Mand, jeg saae, var hendes Kosters lstjercste, og
at hans Navn var Brown, foruden mange an-

dre Ting om hans Formue og Familie. Hun for-
sikre-
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sikrede tillige, hun fselde den sisrste Afsky ved at

tænfe paa et faadant Partie, og al hendes Ssster
havde flet ingen Forstand eller mindste LErekjerhed;
og, hvad hende angik, vilde hun tigange hellere
dse, end givte sig med nogen anden, end et honet
Menneske. "Og,« lagde hun til, "jeg troer selv,
Polly fjerer sig ikke meget om ham; men, jeg kan
troe, hun har faadant Hasivcerk, fordi jeg formo-
der, hun har ifinde at giftes for jeg; men deler

hende megek vel undt. For, der tor jeg stge, om

jeg saa aldrig bliver gibt, kjerer jeg mig ikke mere

derom, end om en Knappenaal; — det er dog
det samme for mig.«

Nogen Tid derefter forsogde Miss Polly at

fortorve mig sin Historie. Hun forsikrede mig
med megen Fnisen, at hendes Ssster frygtede me>

get for, hun skulde blive ferst gibt. "Jeg lader

hende troe, hvad hun vil,« blev hun ved, "for
, jeg holder meget af at drille hende en lille Smule.

Jeg forsikrer Dem, jeg har virkelig ikke iflnde at

ergte Mr. Brown. "Nej, dertil lider jeg ham
ikke godt nok; gjor De Miss?«

"Der er mig ikke mueligt, at bedsmmt hanS
Fortjenester;« sagde jeg, da jeg endnu er frem«
med for ham.«

"Men, hvad tsenker De om ham, Miss?«
"Jeg — jeg veed ikke.«
"Men synes De, han er smuk? Nogle holde

ham for en overmaade smuk Person; men jeg
synes, han er gr«sselig styg; — troer De ikke det

kamme, Miss?«
"Jeg
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"Jeg kan ikke domme derom; men mig syne-,
han er meget — smuk«

"Meget smuk! — Men,fiigmig,—Miss,«
i en fornsrmet Tone: "hvad Fejl finder De der»?«

"Aldeles ingen!«
"Jeg maa og sige. De maatte v«re af en

flet Tamkcmaade, hvis De kunde sinde nogen. —

Ru er der Biddy, hun siger, hun iKnker flet ikke
noget om ham — men, jeg veed, det er alt«

sammen kun for at trodse mig. De skal vide, hun
er saa gal i Hovedet, svin hun kan v<rre, over,
at jeg har faaet en Elsker, for hun- Men
hun er saa stolt, saa ingen vil frie til hende,
og jeg har ofte sagt hende, at hun vil blive en

gammel Jomfru. Men, Sage» er, hun har
engang faaet det »'Hovedet, at holde af Mr Smith,
som er paa forste Sahl; men han vil aldrig
have hende; for det er en altfor smuk og for»
nem Person, og desuden har Mr. Drown hort
ham engang sige, at han aldrig vilde givte sig,
saalKnge han levede, for han havde flet ingen
kyst dertil«

"Og fortalde De Deres Sosier det?«
"Det kan De vare sikker paa, jeg fortalde

hende sirax; men hun vilde ikke troe mig. Men

vil hun vare en Tosse, maa hun gjerne vare

det for mig.«
Denne Mangel paa Godhed og Ljerlighed

forogede den Afsi>), jeg allerede havde for disse
uelffvLrdige Sostre; og denne uopfordrede og

nnodvendige Aabenhjertighed viisde fuldkommen
2. veei. S ver«-
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-eres Flanevurnhed vg Mangel paa Ansi«n«
Dighed.^

Jeg blev meget glad, da Timen narrmcde

fig, vi ffnlde gaa« bort. Mr. Branghton sag»
Le, han bavde lejet es V«relser i Holborn,
for at vi kunde v«re n«r ved ham. Han fulgde
vs selv derhen.

Vore Værelser ere store, og ikke stygge; og
vor Huusvarrt er en Hosekræmmer. Jeg har tu-

finde Grunde til at glKdr mig over, jeg er saa
höct bekjendt; thi min narv<rrende Stilling er i
den Henseende meget misundelsesværdig; vg jeg
vilde ikke for hele Verden have, at nogen af
Mrs. MirvanS Bekjendtffab siulde see mig her.

ZmorgeS gik Madame Duval tilligemed
den hele Branghtonste Familie til en Dommer
i Nærheden, for at berette, hvorledes Kapital-
nen havde behandlet hende. Det var meget van-

fieligt for mig at flippe fra al folge ined, og
det vilde have foruroliget mig overmaade megec,
hvis dette ikke havde vcrrel Tilfaldet. Endstjondt jeg
blev hjemme, var jeg dog meget angsteiig, indtil
jeg fik Udfaldet at vide; thi jeg strakkes ved at
tanke vaa den Uro, saadan en Tildragelse vilde
foraarsage den elflvardige Mrs. Mirvan. Men,
til al Lykke, havde Madame Duval flet ingen
Opmuntring faaet, til at fortsatte Gagen; thi
hun underrcttedes om, at, da hun hverken hav«
de kort Rosie», eller seet Ansigtet af den Per«
son, hun havde mistænkt, vilde det falde van-

skeligt at formode, hvem det var, og der var

kun
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kun meget liden Sandsynlighed for, Hun kun«
oe vinde den Sag/ Hvis hun ikke kunde frem»
fore Sjevidner. Mr. Branghton har taget
alle Sagens Omstændigheder i Betragtning/ og
er af den Mening/ at det vilde vgre altfor
kostbart/ langvarigt og farligt/ at sætte Sagen
igjennem/ vg har raadet hende fra det. Mada«
me Duval vilde nodig give efter; men har lo-

vet/ at naar hun nogensinde igjen ffulde blive
saaledes behandlet/ vil hun harvne sig/ om hun
endog ffulde gaae tilgrunde derved. Zeg er over«

maade glad ved/ at denne latterlige Sag n«

saa lykkelig er endt/ uden alvorligere Folger. Lev

vel, kjere Fader. Min Adresse er: til Mr.
Dawtins, Hosekræmmer i Highhol-
born.

Eet og fyrretyvende Brev.
'

Evelina til Miss Mirvan.

den 7de Junil.

Kiere Veninde/ jeg mangler -Ord, til at ud»

trykke den Taknemmelighed, jeg foler for den

grandseiose Artighed, du, din kjere Moder og

den agtvardige Lady Howard, have beviist mig,
og endnu mindre kan jeg beffrive, med hvilken
Dedrovklse jeg ffikles fra saa kjere og adle

Venner, hvis Godhed gjor Veres Hjerter og
E » hen»
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hende, de saa gavmild viisde den imod, saa
megkn Mre. Men, jeg bil ikke gjentage, hvad
jeg allerede- har skrevet til den gode Mrs.
Mirvan; jeg vil erindre Deres Formaninger,
indslutte i mit Bryst den Taknemmelighed,
hvormed De har fyldt det, og lare min Pen
at dvale ved Gjenstande, der ere mindre smar-
telige for Dig. ,

-O Marie, London synes nu ikke at vare

det samme Stad, hvor jeg nyligen nsd saa me-

gen Lyksalighed. Enhver Ting er ny og frem«
med for mig; endog Byen selv har ikke det

samme Udseende. — Min Stikling er saa for«
andrer, mit Hiem saa forskjclligt! — mine

Bekjendtere saa forvandlede! —- Men du kjen»
der min Afsky for denne Rejse.

London synes, i Sandhed, nu at v«re en

Ark for mig. Det muntre, vindflibelige Ud«
seende, den nyligen havde, er nu forandret til
et skummelt Msrke. Luften synes qvKleude, He-
den er umaadelig, Gtsvet utaaleligt, og Beboerne
tossede og uden al Opdragelse. Gaaledes see Tin-
gene ud, i det mindste i den Deel af Byen,
hvor jeg nu opholder nrig.

Siig mig, kjere Marie, tilbagefalder du
aldrig i din Erindring den Tid, vi engang til«
bragde her med hverandre? den svKver bestandig i
min. Og nu synes mig, snarere at erindre en

Drem — eller et Syn, end en virkelig Til-
dragelse.

- At



6Z

At jeg nogensinde skulde have kjendt Lord
Orville — talt — eller dandset med ham,
synes nu at vcrre et romantisk Bedragerier og
denne stjsnne Elebenhed, denne smigrende Op«
marrksomhed, denne fine Smhed, der saameget
uomairkede ham fremfor alle andre, og som for-
undrede os saa meget; naar jeg uu tilbagekalder
alt dette i min Hukommelse, forekommer det mig
snarere som et Ideal af Fuldkommenhed, min
Jndb-ldning har skabt, end som et D^sen af
den samme Slsgt og Natur, som de, der for
ncrrvirrende Tid omgaaes mig.

J-'g har intet Nyt at stribe Dig til, min
kjere Marie, thi alt, hvad jeg kunde vove at Kge
om Madame Duval, har jeg aüerede skrevet til din
Moder; og hvad Tildragelser angaaer, da er der
ikke modt mig nogen, og jeg haaber, at jeg i min
ncrrvDrendr Stilling heller ikke stal indvikles i no,

gen. Mit Anste er, at leve rolig og ukjendt.
Lev bel! Undskyld dette alvorlige Brev.

Jeg er o. s. v.

Evelina Anville.

To og fyrretyvende Brev.
Evelina til Pastor Dillars.

Holborn, ben 9de Junii,
^gaar Morges indbod Mr. Branghton os til
til at spise til Middag, og tilbringe Dagen hos

E 3 fig'
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-g, og Monsieur Du Bois, som han ogsaa hav«
Le indbudet, ffulde ledsage vs til Snowhill.

Den unge Branghton tog imod os i Do-

ren, og de forste Ord, han sagde, vare: "Deed
De, mine Esstre have endnu ikke klarst sig paa?«

Han rev os ind i Huset, og sagde til

mig: "Kom, Miss, lader os gaae op ad Trav»

pen, og jage dem bort. — Jeg vil vardde med

Dem, de staae endnu for Spejlet s

Han vilde have taget min Haand; men jeg
frabad mig denne Hoflighed, og bad, at det

maatte vare mig tilladt, folge med Madame

Duval. Mr. Branghton kom frem, og forde
vS selv op. Di gik, som for, to Trapper i

Vejret, og i det Sjeblik, Faderen aabnede Do«
ren, gave begge Dottrene fig til at Isrige hojt.
Bi standsede, og Miss Branghton raabde: "Her«
re Jesu, Fader! hvorfor bringer De Selskaber
herop til os? De seer jo, Polly og jeg ere ikke

halv slæbte paa.«
"Fy, stam jer,« sagde han; "her er jereS

Tant« og Kouflne og Monsieur Du Bois, alle«

sammen vente de paa jer, og der er ikke en

Stue, at fore dem ind i.«
"Hvem havde tarnkt paa, De ffulde komme

faa snart,« ffreg hun: "og, Miss, det kan jeg
sige Dem, jeg troede, De havde andet at an«

vende Deres Tid til, end saaledes haenge i Klok«
kestrKngen.

"Ja! og jeg kan endnu ikke blive fÆrbig
t en halv Time,« sagde Miss Polly, "kan De

ikke
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paa?«

Mr. Vraughton var vred, og skjerndte me-

get paa dem; men dog vare vi nodte til at gaae
ved i Boden, hvor der sattes Stole til os.

Broderen var der, og fortalde os, han var,

som han sagde, gyselig fornsjet over, vi

havde overrumplet dem. Han fandt for godt at un-

-erholde mig med en lang Efterretning om de-

res Kjedeligyed og de Skj«aderier, de havde med

hinanden.
Da disse Damer havde pyntet fig, som

De snssede, kom de endelig tilsyne; men, fsr-
end De kunde begynde nogen Samtale med vs,
havde de en lang og meget ubehagelig Ordvex-
ling med deres Fader; og sijsndt hans Jrette-
sattelscr vare meget billige, besvarede de dem

dog med den storste Knipsthed og Grovhed, og
Broderen loe ganffe hsjt deraf.

Gaasnart de saae det, ophidsedes de faa
meget, at de, istedetfor at gjore Madame Du-
val en Undskyldning, gave sig strax til at klam«
reS med ham.

"Tom, hvad leer Du af? Jeg veed ikke,
hvad Fornsjelse Du altid kan finde i at lee

af os, naar Papa ffjKnder paa os.«
"Og hvad Fornsjelse kunne I finde i at

v«re saadan en Tid om at trcrkke jeres Kla-der

paa? Irre aldrig farrdige, det veed I ligesaa
godt, som jeg.«

E 4 "Maa
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"Maa -eg spsrge! hvad kammer det Dig
ved! Jeg vilde bars snffe, Du vilde passe paa
diae egne Forretninger, og ikke bekymre Dig
om vore. En Dreng, som Du, maa ikke vide
«o.j<n Ting.,

"En Dreng, saa! Nej, jeg er ingen Dreng,
jeg! Naar I engang blive gamle Jomfruer,
I ville saa vist, som jeg staaer her, give meget
1tl, I vare saa unge, som jeg nu er.

Gaadan en Samtale maatte vi more oS
ved, til Bordet var fordigt. Vi stege igjen to
Trapper i Vejret.

Medens vi gik derop, fortalde Miss Polly
mig, hendes Gaster havde bedet Mr. Gmith om

hanS Stue til at spise i, men han havde af»
slaaet dem at laane deur "fordi, sagde hun,
"hun en Oag havde havt det Uheld, at smare
den en Smule til; men vi stal nok faae den
at drikke Thee i, og saa kan De maaskee faae
ham at see. Og feer De, han seer ud som en

Mand af Stand, og klLder fig faa nat, og
gaaer til Bal og Dands, og alt er saa fiint og
propert, og desforuden, M-ss, holder han selv
en Tiener.,

Maden var ilde behandlet, siet kogt, og
der var m?get — siet Opvartning. Pigen, dex
stod, maatte saa ofte gaae ned, for at hente
noget, der var glemt, saa Branghtonerne selv
maatte staae op, for at hente Tallerkener, Knive
vg Gafler — Brod og ØL Havde &e vLret
mindre fordringsfulde, havde det vant af in»

gen
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gen Betnbenhed, men dr ssgde at glimre »ed

deres Paakl«dning, og indbildte fig, de gjorde
det. Men det meest ubehagelige af alt var,

at hele Familien bestandig tvistedes om, hviS
Tour det var, al rejse fig, og hvis, at maatte

blive fiddende.
Da Maaltidet var forbi, kom Madame

Duval, der stedse havde kyst til at tale om sin
Rejse, i en Samtale med Mr. Branghton om

det franste Folk. Monsieur Du Bois talde med

i fordærvet Engelst, og Miss Polly vendte sig
til mig, og sagde: "Synes Dem ikke, Miss,
det er meget dumt, at sidde heroppe? Det var

bedre, vi gik ned i Boden, saa kunde vi see Folk
gaae forbi.

"Polly, ö sagde Broderen, "Du har altid

saa travelt, for at blive begloet og begabet r men

Dn kan troe, Du behover ikke at varre saa i

kysten efter at vise Dig, thi Da er saa styg, at

man gjerne kunde gjore Heste lobste med Dig!«,
"Styg, saa! Jeg gad vide, hvo der

er smukkest, Du eller jeg? Men jeg vil sige
Dig noget, Tom, Du har ikke nodig, at sartte
saadan Mine op, for hvis Du gjor det, stal
jeg sige Miss — Du veed nok, hvad —

a

"Hvad kjerer jeg mig derom? Du maa

sige hende, hvad Du lyster. Jeg erindrer ikke —

"Jeg onster rigtig isse za sagde jeg, "at
vide Nogens Hemmeligheder.«

E 5 "Men,
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Det«

"Men, jeg vil sige Dem det, fordi Tom er
saa trodsig. De stal vide. Miss, forgangea
Nat —„

"Pollys streg Broderen, "hvis Du vover
ac sige det, stal Mils faae at vide, hvorledes
Du gaaer ud, for at mode den unge Brown. —

Du veed nok s>lv, naar. — Og saa stal det
gaae lige op imellem os, enten paa den ene
eller anden Maade^

Miss Polly rodmede, og fvreflog oS igjen,
at gaae ned i Boden, indtil Mr. Smiths Stue
var bleven fcrrdig til at imodtage os.

"Ja, det vil vi,^ sagde Miss Branghton,
"jeg forsikkrer Dem til, der gaae undertiden
meget prargtig klEbte Folk forbi vor Bod. Pol-
ly og jeg gaae altid ned og sætte os der,
naar vi have pyntet os«

"Ja, Miss, De gjore ellers ingen Ting
den hele lange Dag, naar Fader ikke stjarndrr
paa dem. Men det lojerligste af der altsammen
er, naar de have faaet deres Snavferie paa, og
alt deres Haar er smurt om deres Aren, og jeg
sommetider sender den unge Brown op til dem,
saa kan De troe, der er saadant et Jav! —

Saa stjule de sig, og rende bort, huje og stri«
ge, som de bare gale; og naar jeg saa salter to
Katte ind i Stuen til dem, og giver dem et
godt Pidst, og disse saa give sig til at mjave
med, saa er der saadan cn Asiarm og saadan
Scej, saa De kan ikke tror, Miss, hvor det
er lsjeriigt«

Det«
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"Det

Dette var Aarsag til et nyt Zklammerie
med Sosirene, og Enden deraf var, at det en-

delig tilfidst besluttedes, vi ffulde gaae ned i

Boden.
Paa vor Vej ned af Trappen sagde Miss

Branghton ganffe hojt. "Jeg undrer mig over,
Mr. Smiths Stue ikke endnu er fcvrdig.«

"Jeg med,« svarede Polly, "jeg er viS

paa, vi ikke stal gjore den nogen Skade.«
Dette Vink havde ikke den forvaskede Dirk«

ning, thi vi maatte gaae ganffe taalmodig ned.

Da vi traade ind i Goden, fik jeg Aje
paa en ung Mand, der var meget ssrgmodig.
Han lirnedr sig op til Borggen med Armene over«

kors, og Sjnene stivt heftede paa Jorden. Han
syntes al tcenke paa noget meget Torgeligt; men,
da han blev os vaer, soer han op, gjorde i

Forbigaaende et Vink, vg gik meget hurtig bort.
Da jeg saae, man lod ham gaae, uden at

lagge Marke til ham, kunde jeg ikke holde mig
fra at sporge om, hvem det var?

"Det er ikke andet,« svarede Miss Brangh«
ton, "end en stakkels ffolff Digter.«

"Jeg for min Deel troer,« sagde Miss
Polly, "han nu er sulten; thi jeg kan ikke
marke, han har nogen Ting at leve af.«

"Leve af,« ffreg Broderen, "ih, han er

jo en Poet, og saa maa han leve af Lårdom.«
"Ia, og det er godt nok til ham,« sagde

Miss Dranghron, "thi han er ligesaa stolt, som
han er fattig.«

"Det
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"Det er ham lügt nok, a svarede Broderen;
"men hvad alt del angaaer, troer Dn da, han
kan leve uden Mad og Drikke. Nej, nej, lag
en Gkotlcender der, om Du kan! Ih, de komme
allene herned, for al see, om de kunne faae Angre
paa noget.«

"Jeg undrer mig saa vist over,« sagde
Miss Brangdton, "Papa er en saadan Nar, han
vil lade ham blive her i Huset; for det tor jeg
fige, han vil vist aldrig betale sin Leje. a

"Zh, han vil heller ikke longere have ham, hvis
han kan faae en Anden til at leje det. Du veed,
Regningen blev sendt op til ham idag fjorten
Dage. Miss, hvis De skulde faae en Person
at see, som spurgde om V.rrelsr; jeg for«
sikkrer Oem til, det er et meget godt, stjont
det er tre Trapper i Vejret.«

Jeg svarede, jeg havde ikke nogen Be»
kjendtskad i London, og kunde altsaa ikke vise
Dem denne Tjeneste; men den stakkels unge
Mand havde opvakt bande min Medlidenhed og
Nosgjerrighed, og jeg spurgde dem om hans Om«
stENdigheder.

De fortalde mig da, de kun havde kjenbt
ham i tre Maaneder. I Forsiringen han var
kommen der, havde han ogsaa spiist der; men
for nogen Tid siden fortalde han dem, han
havde besluttet, selv at vilde holde sig med
Gpiisning >' men de troede allesammen, han ikke
havde smagt K!od, siden han forlod dereS Bord.
De sagde, hanstedse havde v«ret tungsindig; meni

den
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Du

den sidste Maaned havde han varet galere, end

nogensinde for, stjsnt de ikke vidste, hvorover
etter hvorfor; men de formodede, det var af
Mangel paa Gelffab, siden ikke noget Menneste
havde sekt eller spurgt efter ham i al den Tid,
han havde opholdt sig hos dem; og de vare visse
paa, han var meget fattig, siden han ikke havde
betalt sin Leje for de tre sidste Uger, og deraf
sluttede de, han maatte Mre Digter etter halv
forrykt, fordi de adskillige Gange havde fundet
Vers liggende paa Gulvet i hans Kammer.

De kom frem med nogle «endte Vers,
ffrevne paa nogle smaae Stykker Papiir, usam»
menhangeudr og af el meget sørgmodigt Ar,streg.
Blandt dem var et Brudstykke af en Ode, som
jeg bad dem laane mig at afstribe, og, da De
maastee puster at see det, saa vil jeg ffrive
del her. -

O Liv, du Drsm, som Nod og Kummer-

Og hvert et Onde i Naturen rummer,

Selsom, foranderlig og vild du nø!«;
Snart smigrer du med Haab og Trost,
Og snart Fortvivlelse nedtrykker fcelt mit Bryst.
Du Hovmods Slave, Udaads Amme!
Gom ligt et kjelent Barn kun foler,
En Ficnde mod sig selv,
En Fryd i hvad den ej maa stamme,
Og hvad den maa, den finder aldrig vel.
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Du svage Kraft, som snart forsvinder,'
Af Last forfort og eisset kun af Daarer,
Dig Uheld, Skjandsel, bittre Minder saarer-
Og naar du ffrider frem med Mojsvmhed,
Naar hver en Yngling Blomster hoS dig finder,
Og Oldingen kun Ukrud i dit Fjed;
Du er en ssjsn, men giftig Urt, som rummer

Den bittre, sorte, laarefyldte Kummer.

Disse Linier ere noget haarde, men de vid»

ve om en inderlig Kummer, som, jeg tilstaaer det,
rorer mig meget. Denne unge Mand maa vist-
nok virre indviklet i en sjeiden Ulykke; men jeg
kan ikke forestille mig, hvad der kan bevcege
ham, til ac bilde hos denne ufoelsomme Familie,
hvor han foragtes, fordi han er fattig, og af-
flyes paa den uhofligste Maade, fordi han
er en SkotlKNder. Han maa vistnok have
Grunde, der holde ham fra at udrive sig af
denne Stilling. Zhvad det endog er, som hol,
der ham tilbage, saa ynker jeg ham af mit

gansse Hjerte, og snfler allene, det siod i min

Magt, at kunne give ham nogen Hjelp.
Medens vi kalde herom, kom Mr. Smiths

Tjener, og maldte Miss Branghton, at hanS
Herre sagde, de maatte nu faae Stuen, hvis
de onskede det; thi han vilde snart gaae ud.

Endffjsndt dette meget hoflig« Budflab fornsjede
Miss Branghtvnerne, saa forsgede det dog al,
deles ikke min kyst, efter at komme ind til dene
m Mand.

Da



7-

Da rejst« dem, for at imodtage hans
Tilbud, bad jeg, de vilde undskylde, jeg ikke
fulgde dem, og sagde, jeg vilde blive siddende
hoS Madame Duval, til Theen var færbtg..

Jeg gik derfor endnu engang to Trapper
t Vejret, tilligemed den unge Vranghton, som
bad, om han maakte folge mig. Der bleve vi,
til Mr. Smiths Tjener bad os komme ned og
drikke Thee. Jeg fulgde med Madame Ouval ind
i Spisestuen.

Miss Branghtonerne sadde ved det ene Mm
due, og Mr. Smilh laae ganske stjedeslos og
saae ud af det andet. Da vi treen ind, kom de
vs alle imode, og Mr. Smith, rimeligviis for
«t vise, han var Herre i Vcereiset, ledte nrig
meget tjensifrerdig hen til en kKnestoel, der stod
i overste Ende af Stuen, og lagde ikke Marrke
til Madame Duval, forend jeg rejsde mig, og
bod hende mit eget Gåede.

Han overlod det ovrige Selskab til deres
eget Morstab, og henvendte sig hurtig til mig
xaa en Maade, der var ganste ny og »behage-
lig for mig. Det er en Sandhed, intet Men-
neste kan nogensinde sige mig fiorre Komplimen,
ter, eller tale et stjonnere Sprog, end Sir Cle-
ment Willoughby, og stjondt hans Sprog er alt,
for blomsierrigt, er det dog stedse det, som paS-
ser sig for en Mand af Stand. Hans Leve«
maade og Vcesen er saa ganste forstjcllig fra
deres her i Huset, at man vilde handle meget

ubilligt, hvis man vilde Hore nogen Sammen-
lig-
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ligning Imellem ham og Mr. Smith. Det sy«
ncs, som denne Sidste onffer at ansees for en

munter og vittig Mand; men hans Munterhed
er saa fremtvungen, og hans hele Opfsrsel la«

fremfusende og ubehagelig, at jeg vilde foretraffe
Dumhed, selv som den er beskreven af Pope,
for denne unge Mands Munterhed.

Han gjorde mange Undskyldninger for det,
han ikke havde overladt os fin Stue at spise i,
og sagde, han vilde vist have gjort det strax,
hvis han fsrst havde seet mig. Han forfiffreüe
mig, at naar jeg kom nirstegang, skulde det

vare ham en stor Forno-else, at gjore mig en

Tjeneste.
Jeg fortalde ham ganske oprigtig, det var

mig aldeles ligegyldigt, hvad for et Varelse i

Huset jeg var i.

"Ja, Madame, at jeg stal sige Sandhe»
den: MisS Biddy og Polly bære ikke Omsorg
for nogen Ting, ellers kan De vare vis paa,

de altid stulde virre velkomne i min Stue;
det er min siorste Gl.rde, at kunne tjene Damer«
ne. — Det er min Tarnkemaade, Madame; —

men den fldste Gang, de havde min Stue, var

hver Ting, paa min LEre, saa tilsmurt og smud«
sig, at det var noget gyseligt, især for en

Mand, som mister at have alle Ting en Smule
nat. Hvad Dem angaaer, Madame, saa er

det en ganste anden Sag. Naar jeg blot kunde

have den Fornojelse, at gjore Dem mig forbum
den, saa vilde jeg ikke <vndse, om alt, hvad jeg

hav,



havde, blev fordærvet; og -eg korsikkrer Dem,.
Madame, del fornoier mig uudikgeligt, ar jeg
har er V-rreise, der er godr nvk, til at tage
imod Dem l

Paa denne ziirligt Tale fulgde mange an«

dre, saa ga.»ffe i den samme Tone, at det vild«
virre vverflodigt, at nedffrive dem. Han vilde

ikke tillade mig al tale med noget andet Men«
nejke, vg den ovrige Deel af Aftenen maatte jeg
tilbringe i en piinlig Spn^rksomhed paa denne

besværlige unge -Mand, hvis Hensigt syntes at

vLke, at forekomme mig meget inoragende.
Lev vel, kjere Fader. Jeg frygter for, D»

vil blive syg af at karse om denne Familie; men,

jeg maa sirive om dem, eller ikke om nogen,
siden jeg ikke omgaaes andre. Naar jeg er fri
for dem, og igjen kan vende tilbage til Berry
Hill, vil jeg forst blive ret fornojet.

Tre og fyrretyvende Brev.'

Evelina, fortsat.
b. ro de Zuni i.

Amorges lod Mr- Gneith sig m<rlde, ,g til,
bod mig tN Dillet til den mrste Assemble i Hamp«
stead. Jeg takkede ham, men bad, han vilde

undflylde, jeg ikke kunde tage derimod. Han
vilde ikke tage imod noget Afflag, men trænge
2. veel. E fa«
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faa frit og hastig ind paa mig, og -ilde paa

node mig Billetten, saa -eg Haslen var punk tit

dode. Da han makkede, jeg bstv ved mm Be«

sinkning, var han ligest m lynslaaen af Bestyrk-
frise, og fandt for godt at Lede mig, jeg vllde

sige ham mine Grunde.

Ethvert andet Menneske vilde have indseer
mine Grunde, og fundet, at saaledes - som de

^-are, kunde'jeg ikke navne dem for ham. Da
han saae, jeg tog det i Betænkning, sagde ban:
"Madame, De er, paa min LEre, altfor beskeden;

jeg forsikkrcr Dem, Billetten er gansse til Deres
Tjeneste, og jeg anseer det for en Lykke, al kom»

me til at dandse med Dem. Jeg beder, var ikke

saa egensindig.«
"De tager i Sandhed feil, min Herre,« sva-

rede jeg, "jeg formodede aldrig, De nogensinde
vilde tilbyde mig en Billet, uden det var Deres

Anffe, jeg skuldr tage den; men, det kan ikke nytte,

jeg siger Grunden, hvorfor jeg afflaaer Dem det,
da den ikke paa nogen Maade kan ryddes af
Vejen.«

Dette syntes at ydmyge ham vvermaade me-

get; men det kunde ikke gjore mig ondt, da jeg ikke
pnflede, han skNlde omgaaes mig saa frit. Da
ha« tilstdst vverbeviistes om, del ikke kunde nytte,
han henvendte ffg til mig mere, gik ha» hen til
Madame Duval, bad, hun vilde overtale mig, og
tilbod sig tillige at gjore sig Umage for, ogsaa at

staffe hrndr en Diller.
"Ma
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”Ma foi, min svarede bun ganske
vred, "De kunde ligesaa gjerne have varet saa
hoflig/ al henvende Dem ril mig forsi; thi, jeg
forsikkrer Dem, jeg kan flet ikke lide saadan Grov«
hed. Deres Billetter kan De beholde selv/ vi
trange ikke til nogen af dem.«

Denne Irettesættelse nedslog ham ««sien gan«
ske- Ha« gjorde mange Undskyldninger, og sagde,
at han vistnok fluide have henvendt sig til hen«
de, men han troede ikke, den unge Dame vil,
de have givet ham et Afstag, og havde tvanimod
tcrnkt, hun silde have staaet ham bi i at over
tale Madaine Duval s-lv.

Denne Undflyldning tilfredstistede hende;
og han forde fln Cag med saa megen Held, at
han, desvarre, erholdt, hvad h«n onflede, og
Madame Duval lovede, h»n vilde selv gaar
med til Hampstead, og tage mig med, naar
ham behagede^

Mr. Kmith nærmede sig mig med en stolt,
triumpherende Mine, og sagde: »Naa, Mada«
me, nu haaber jeg, De ikke retvel kan blive
ved Deres Afstag.«

Jeg svarede ikke. Han forlod os sirax
derefter; og havde paa en saa underfuld Maa«
de faaet Madame Duvals hele yndest, at bnn,
da han var gaaen, erklarede ham for den yp«
perligste unge Mand, hun nogen Tid havde seet,
siden hun kom til Engeiland.

Saasnart jeg faakt en Lejlighed, vovede
jeg, at bede -Madame Duval, ikke at fordre,

8 » f«ø
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jeg ssulde folge med hende xaa Ballet. Jeg fore«
stillede hende paa den lemfarldigste Maade, al

det ikke passede fig for mig, at modtage Hor-
«ringer af en ung Mand, som jeg var saa

ganfte ubekjendl med; men hun loe af mig, kaldte

mig en tosset, uvidende kandsbyetos, og sagde,
hun vilde paatage stg at lære ung Levemaade.

Ballet stulde v«re i nceste Uge. Jeg er

vverbevnst om, det vil v<rre ligesaa ubehageligt
for mig, som det er upassende, og jeg stal gjore
mig al muelig Umage, for at blive fri derfor.

Jeg kan maaffee henvende mig til MisS Brangh«
ton om el Raad. Jeg troer vist, hun vil oære

villig til at hjelpe mig, da hun ligesaa lidt,
som jeg, kan lide, jeg ftulde dandse med Mr.

Gmith.
O, min kjere Fader, jeg er bleven grasse«

lig forstrækket, og dog i det samme Ajeblik saa
uudsigelig gladet, ved den Lanke, al jeg har
havl den Lykke, at v«re et Middel til at redde en

menneffelig Skabning fra Undergang.
Jmorges sagde Madame Duval, hun vil«

de indbyde den Sranghtonfte Familie til imor-

gen; og, da hun ikke havde kyst til selv at

fiaae op — thi hun tilbringer i Almindelighed
Formiddagen i Sengen — bad hun mig for«
rette det IErinde, og Monsieur Du Bois, som
just havde ladet fig m^ide, bad, han maatte

folge mig.
Mr. Dranghton var i Boden, og fortalde

vs, hans Eva og Dottre vare gaaene ud; men

bad
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vilde komme hjem. Jeg gik op, og forlod Mon«
sieur Du BoiS. Jeg kom ind i Smen, vi
havde fpiist i Dagen tilforn, og ved et forum
derligt Tilfalde kom jeg til at sidde faaledeS,
al jeg kunde fee ud til Trappen, og ingen, som
gik derop af, var istand til at blive mig vaer.

Eiter al jeg havde sidder omrrent i li Mi-
nuler, saae jeg den samme unge Mand, jeg
talde om i mil sidste Brev, gaae forbi Dorrn.
Han saae ganste forvirret og forstrækket ud. I
det han vilde dreje om Hjornel af Trappen, tog
han sig ikke r Agt for, hvorledes han gik. Hans
Fod gled, og han faldt ned af den sgirore Vin,
deltrappe, han reisde sig neesten i samme Sje-
blik; men jeg saae ganste lydelig Enden af en

Pistol, der kom ud af hans Lomme, ved det han
siodle mod RirkvLrket.

Jeg forstraekkedes obermaade meget. Jeg
erindrede mig alt, hvad ieg havde hort om hans
Elendighed, og fluttede mig til, han nu i delte

Sjeblik mnkde paa Selvmord. Jeg blev angest
ved denne gyselige Tanke, og alle mine Kr-rfter
syntes at svtnde hen. Han gik meget, langsom
bort,, og jeg havde ncesten tabt ham reenl af
Syne. Jeg var folelstos af Gkraik, nirsten gam
ste stiv, og Kraft til at handle, havde jeg ikke.
Endelig faldt det mig ind, det var dog mueligt
at forhindre denne grcrffelige Gjerning, og alle
mine kræfter kom tilbago vod Haabet om, at
redde ham.

F z Det
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Det korste, jeg t«nkde paa, var at flyve
ned tit Mr Braaghlvn; men, jeg frygtede for,
hors jeg tadoe et S eblik, vilde jeg fortryde det

for bestandig; og derfor gik jeg, hvorhen min«

Forestisti-rger og Folelser ledte mig, og fulgde efter
ham ov af Trappen, saa godt jeg kunde. Jeg
gik saa sagte, det var mig mueligt, og var nodt
til ar helse mig ved Rrrtv.rrk-t.

Da jeg kar kommen ovenfor Trappen, blev

jeg staaende siilie; thi jeg kunde derfra see ind
i Hass V-rreift, da han endnu ikke havde lukt
Dsre«.

Han havde lagt den ene Pistol paa Bor«
det, havde stn ene Haand i Lommen, og kort

derefter drog ban den anden Pistol ud der-

af Han tog nogle Papirer ud af en lille Leg»
nebog, og lagde dem paa Bordet. Derpaa tog
han begge Pistolerne, een i hver Haand, faldt
hastig ned paa fine Knarr og raabde: "O,
Gud, tilgiv mig

I el Sjeblrk syntes jeg ligesom ved et Un«
drrvLrk at have faaet Mod og Krarfter Jeg
sprang frem, og styrtede nu pludselig ind i
D<rrelset, greb ham lige om Armene, og, over»

vLiöet af min egen Frygt, faldt jeg aandeslsS
og uden Folelse ned ved Given af ham Jeg
troer dog, jeg korn meget snart til mig selv
igjen. Den unge Mand betragtede mig mrd

«udsrgelig Bestynselse og Uro; og det ssaffrds
mig igjen min fulde Fatning. Jeg rejsde mig
meget langsom, han gjorde ligesaa; Pistolerne

vare
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vare, som feg siden saae, begge to faldne paa
Gulvet.

Aeg vilde nsdig lade dem blive liggende,
vg var altfor svag, til at kunne rore mig. Jeg
larnede mig paa Bordet med den ene Haand,
og stod gansse siille. Han kastede sine Ajne vildt

paa mig, og syntes altfor meget forundret, til
at tale eller handle.

Jeg troer, vi siode nogle Gjeblikke i denne

us«dvanlige Stilling. Men, da mine Krcefter vendte

tilbage, fselde leg mig baade beffarmmet og und

seelig, og mrrmede mig Dorrn. Han var bleg
og fslelslos, og lod mig gaae, uden at forandre
fin Stilling, eller fige et eneste -Ord. I Sandhed:

Fortvivlelsens blodlose Billed' han lignede)!

Da jeg var kommen til Dorrn, vendte

jeg mig omkring. Jeg saae frygtsom hen til Pi«
fiolerne, og, dreven af en Angest, jeg ikke kunde

undertrykke, gik jeg hurtig tilbage, for at rage
dem bort; men deres stakkels Ejer markeds mi«

Hensigt, og, i det han ssgde at komme ud af
fin Forundring, bojede sig hurtig ned, »g greb
dem begge to. >

-

Ude af mig selv for Frygt, og uden at vi«

de, hvad jeg gjorde, tog jeg ncrfien uvilkaarlig
fat paa begge hanS Arme, og raabde: "O,
min Herre, forbarm Dem dog over Oem selv!^

8 4 De

) ble looked a bloodie!! image os despair, (Po«
pes Iliade).
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De ulyksalige Pistoler saldi fra ham. Han
rev sig los fra mig, stog fine Hcrnder meget
hKflig sammen, og raabde: "Gode Gud, er

det en Engel?«
Dette Udraab gjorde mig modig, og jeg

sogde at tage Pistolerne; men hans vanvittige
Udseende holdt mig tilbage. "Hvad vil De gjs»
rr?« svurgde han

"Vakke Dem til vssrdigere Tanker, a raab»
de jeg med el Mod, jeg nu undrer mig over,
vg redde Dem fra Undergangs

Jeg snappede Pistolerne; ban sagde ikke et

Ord, og gjorde ingen Bevægelse, for at standse
mig — Jeg sneg mig hurtig forbi ham, og vak-
lede ned af Trapperne, fsrend han var kommen
sig igjen af sin store Forbavselse.

Gaafnare jeg igjen havde naaet Stuen, jeg
saa angstelig havde forladt, smed jeg Pistolerne
bort, kastede mig selv i den forste Lamestoel,
og gav min Fslelse, jeg havde standset, Luft
ved en heftig Graad, der, i Sandhed, var me»

get gavnlig for mig
I denne Forfatning blev jeg nogen Tid.

Men, da ieg siden lsftede Hovedet op, saae
jeg den stakkels Mand, som var Aarsag til
mine Tsarer, staae ganffe forstenet ved Ds-
ren, og stirre xaa mig med vilde og forun-
dringsfuldr Ajne.

Jeg sprang op af Gtolm; men ffjalvede
faa meget, faa jeg nisten i samme AjcbUk sank
tilbage igjen. Han kom ikke NLrmere, men

sag'
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sagde stammende : "Hvo ester hvad De saa er,
saa befrie mig fra den Tvivl, som foruroliger
min Kjel, — stig mig, om jeg virkelig drsm,

mer?«
Jeg havde ikke Aandsnsrvarresse nok, til

o! svare ham paa ha«S inderlige og hoitidelige
Gvorgsmaal; men, La jeg sirax saae, han km

stede sine Ajne paa Pistolerne, og, at det lod,
fom det var hang Hensigt, at tage dem igjen,
samlede jeg alle mine Kræfter og sagde: O,
for Guds Skyld, lad vare!« Jeg flod op, og

tog dem selv.
"Bedrager mine Sandfer mig!, raabde

hav, "lever jeg — ? og er De levende?
Ved disse Ord kom han hen til mig. Jeg

passede paa Pistolerne, sagde at holde ham til,

bage, og sagde: "Nej, nej! — De maa ikte —

maa ikke faae dem«
"Slig mig, hvorfor — af hvad Aarsag vil

De ikke lade mig faae dem?,
"For at give dem Tid til Eftertank« —

for at frelse Oem fra evig Elendighed«
"Underfuldt,, raabde han, og lofrede fine

Hinder og Hjne mod Himmelen, "meget un-

derfuldt!«
I nogen Tid syntes han nedsjunken i dyb

Eftertanke, indtil en pludselig Allarm af en-

deel Stemmer forkyndte BranghtvnerneS An«

komst, og vaagnede ham. Han sprang hastig
frem, faldt paa det ene Ku« — greb fat paa

min Kjole, og trykde den til fin« Lerber. Derpaa
8 5 rejs-
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rejSde han sig saa hurtig som ?n Lynild, vz
flsj op af Trapperne i-l sit eget Vecrelse.

Oer var noget i denne hile usædvanlige
og ffrKkkelige Tildragelse, som var alrfor reren«

de, til at kunne udholdts; og jeg havde saa
ganske udromt mine Kræfter og mit Mod, at,
forend Branghlonerne kunde komme til mig, var

jeg segnet ned paa Gulvet, uden Sands og
Samling.

Jeg troer, det maa hade v-rret et meget
gyseligt Syn for dem, da de kom ind i D«e
reiset; thi, efter al Rimelighed, lod der, som jeg
havde lidt en voldsom Dod, enten ved min egen
Raskhed, eller nogle Morderes Grumhed; thi
Pistolen var falden kett ved min Side.

Hvor snart jeg kom til mig selv igjen, veed
jeg ikke, men rimeligviis ffyldte jeg det ligesaa
meget deres Skrig, som deres Hjelp; thi de
troede alle, jeg var dod, og gjorde flet ingen
Anstalt for at bringe mig til Live.

Jeg knude n»ppe samle, hvor eller hvad
jeg virkelig var, forend de overvarldede mig med
saadan en Strom af Gporgsmaale og Underfor
gelftr, at jeg n-rsien bedovedes. Jeg sogde dog,
saasnart der var mig mueligt, at tiifredstille
deres Nysgerrighed ved at fortælle, hvad der
var h<rndkt, saa tydeligt, som det stod i min
Wagt. De saae alle forbavsede ud, da jeg for-
talde det; men, da jeg ikke var vel nok, til at
indlade mig i en no-aglig Undersøgelse, bad jeg,

der
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der maattt hentes en Vogn, og jeg -rax maatte

komme hjem
Korend jeg forlod dem, bad jeg dem med

stor Alvorlighed, have er vaaget Hje med de«

res ulykkelige kogerende, og bKre Omsorg for,
at alle Midler, hvormed han kunde dråbe sig,
vare langt borte fra ham.

Monsieur Du Bois spnteS meget urolig
over min Sygdom, og gik ved af Vog»
nen, til han saae miz fikker bragt hjem i vore

egne Værelser.
Dense ulykkelige unge Mands Rajrhed og

Elendighed svsselsLtter alle mme Tanker. Hvi-
han virkelig har isindr, at odelKggr sig selv,
ville alle Midler til at frelse ham v«re frugtes«
lsse. Hvor gierne snsser jeg ikke, det var i

min Magt, at opdage Aarsagea til den Gyg«
dom, der gjor ham faa uforstandig at jeg kun-

de lette hans Sorger. Jeg er overbeviist om,

min kjere Fader, Du vii blrve meget bekymret
for den stakkels Mand; og oar Du her , tvivler

jeg ikke om, Du vllse udfinde en Maave, til et

befrie ham fra den Vildfarelse, han nu blin«

des af, og gpde Fred og Trsst i halls knust«
Hjerte! .
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Fire og fyrretyvende Brev.
Evelina, fortsat.

Holborn, ben i zbr Junii.
^gaar spiisde alle Branghtonerne her til Vid«
dag. Vi talde ncrsten vm intet andet, end hvad
der havoe tildraget fig iforgaars. Mr. Brangh«
ton sagde, det forsir, han lankde paa, var, at
kaste hans kogereyde ud of Huset, for at han
ikke ffulde drsbe fig selv r hans Huus, og bringe
ham i nogen Ulejlighed. "Ven,« sagde han,
"jeg var bange for, naar jeg gjorde det, jeg
slec ikke stulde faae de Penge, han ffylder mig;
og, naar han dode i mit HuuS, havde jeg dog
Ret til at holde mig til hvad han efterlod fig,
hvis han skyldte mig noget. Jeg kunde gierne
satte ham i Gluttrriet — men, hvad vandt jeg
derved? Han kunde jo ikke fortjene noget der,
til at betale mig med. Jeg stod nogen Tid og
rankde paa, hvad jeg ffulde gjore, og saa be»
stuttede jeg, paa staaende Fod at gaae op og
kr-rve mine Penge af ham. Og jeg gjorde det;
men han sagde, han kunde ikke betale mig, fer-
and i narste Uge. Jeg gav ham at forfiaae, at
jeg rigtig nok var en Skvtl«nder; men jeg
kunde ligesaa lidt lide at blive gjort Nar af,
som han, og saa gav han mig en Ring, jeg
veed vist, den er mere v<rrd, end ti Guineer;
og sagde mig, han vilde hellere miste Livet, end
ffiKe sig ved den, og en Hoben mere af saa-

dant
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Lsnt Krammerie; men jeg kunde beholde den, til

han betaide mig.^,
"Den er ri for cen v-rrd,« sagde den un«

ge Branghton, "hvis han blot er kommen til
den paa en årlig Maade.«

"Der er han vistnok ikke,« svarede han,
"men, det siger ligemegrt, thi jeg kan bevise
min Ret til ven for alle og enhver.«

Hvilke Grundstrtninger! Jeg kunde n«ppe
blive i Stuen.

"Jeg har fast bestukket,« sagde Sonnen,
"saasnart jeg kan komme kil, al drille ham,
nu, jeg veed, hvor fattig han er. Han viisde

sig saa stolt imod mig, der forsir ban kom.

"O, Kig mig, mit Barn, hvorledes det?«
sagde Madame Dudai.

"Ja, De har aldrig Deres Levedage seet

saadan en Allarm, som han en Dag gjorde,
fordi jeg var saa ulykkelig, at sige ved Bordet,
jeg troede, han aldrig i stn LivStid havde faaet
saa godt et Maallid, som nu her i Engelland.
De kan ikke tamke, hvor vred han blev. Men

jeg lod, som jeg ikke m«rkede det; thi jeg tarnk«

de, han maa naturligviiS vare en Mand af
Stand, ellers kunde han ikke blive saa vred for
det. Men han stal ikke saasnarl tage mig ved

Nasen igjen.«
"Ja,« sagde Miss Polly, "haa er bleven

et gansie andet Mennesse, end han var for, og

han render ikke bort fra os eller kryber i Skjul
for vs, eller saadant noget; og han er saa bof,

lig,
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W, "fom han kan v«re og er altid i Tobe?,
og gaaer ov og >kd af trappen, og seer paa
ethvert Menneffe, som kommer ind.«

"Ja, Du stal faae at see, han bil herefter
blive ligefrem nok,« sagde Mv Branghton, "del
mavgier allene, han fluide have MisS at se«
'Ljen.«

"Ha, ha, ha! Gud, hvor fluide -eg lee,«
sagde Sonnen, "hvis han var forelsket i Miss!,

"Jeg troer vistnok,, sagde Miss Branghton,
"Miss vilde vceke hjertelig velkommen; men, jeg
for min Person, vild« vrre ganste ffamfuid over,
ar have gjort saadav en e!«r»dig Erobring.«

Kaaledes var Samtalen, til vi begyndte at
drikke Thee, da Mr. Gmith kom, og gav Samta»
len en anden Vending. Mlss Branghton bad

mig, keegge Marke til, med hvilken en fyrstelig An«
stand haa kom ind i Stuen, og spurgde mig, om

hau ikke saae ud, som en Mand af Stand.,
"Ih!« raabde han, "mine Damer maae ikke

sidde sammen; allevegne, hvor jeg kommer, gjsr
jeg mig stedse drt til en Lov, at stille Damerne
fra hinanden..

Og derpaa fsrde han Miss Branghton til
den mrrmestr Gtorl, og satte sig imellem os.

"See, nu, mine Damer, trorr jeg, vi sidde
meget godt. Hvad siger De? Jeg for min Per»
fon kroer, det var en meget god Forandring.«

"Hvis min Koustne finder Behag i det,«
sagde Miss Branghton, "saa har jeg saa vist intet

derimod.«



SS

O,« raabde hau,« feg ligger altid Vind
paa at udfinde, hvad Damerne synes godt om —

det er det, som feg fsrK tanker paa. Og, i Sand,
hed, det er ganffs naturligt, De finde mere Be-
hag i at sidde hos en Mand, thi h-ad kan De ve!
have al stge hinanden.«

"Glge!« raabd« den unge Branghton, "o,
lael aldrig derom, de ville finde mere end nok,
at sige hinanden, det bander feg paa. De veed

fo, Fruemimrene blive aldrig kfede af at fnakke.«
"Hold, hold, Thomas!« raabdeMr. Gmtth,

vivr ikke uhoflig imod Damerne. Naar feg er urer«

varreade, veed De, feg altid tager deres Partie?«
Da Miss Branghton strax ester bod mig et

Stykke Kage, sagde denne galante Mand: "Hvis
jeg bar en Dame, vilde feg ikke tage imod nogen
Ting af et Fruentimmer.«

"Hvorfor ikke, Gir?«
"Fordi jeg kunde v«re bang« for, man vilde

forgive mig, fordi feg var saa smuk!«
"Hvem er nu »hoflig imod Damerne,« sag,

de jeg.
"Madame, min Tunge fortalde sig, paa min

LEre; feg havde ikke isinde at sige saadant noget,
men man kan ikke altid passe paa flg selv.«

Talen faldt fldcnefter paa offentlige Steder,
vg den unge Branghton spurgde mig, sm feg ns«

genfinde havde »Æret til Georges t Hampstead?
"Jeg har aldrig hort det Sted ucrvne!«
"Har De ikke,« Miss! raabde han meget

hälftig, "da vil De have Lofer af at komme der,
det
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det forsikkrer setz Dem til. Og jeg skal sige Dem
noget: jeg vil gaae derhen med Dem en Go: dag
med det forste. Og sao, Did og Polly, maae I
ikke -ge Miss noget om Lamcjivlrnr og alt det, lhi

seg har isinde at overrumple hende; og naar jeg
betaler, saa tænfer jeg ogsaa, jeg har Ret til at ha»
ve det, som jeg vil..,

"Georges i Hampstead!« gjentog Mr. Smith
haavlig: "hvorledes falder De paa at tarnke, den

unge Dame kan sinde Forirejelse i al gaae hen paa

soa fler et Sted, som det? Men, jeg beder, stig
mig, har De nogensinde voeret hos Don Ealteros
paa Chelsea?«

"Nej, min Herre.«
"Nej! — Ja, saa maa jeg bede Dem, em jeg

maa have den fornøjelse, ar folge Dem derhen.
Jeg forstkkrer Dem, Madame, mange FolkakStand
komme der, seg skulde ellers ikke anbefale Dem

det, derpaa giver jeg Dem mit Ord.«
"Torjegspsrge,Koustne,« sagde Mr. Brangh«

ton, "har De endnu ikke verret ved Sadler's Dells?«
"Nej, min Herre.«
"Nej! Ih, saa har De jo ikke feet nogen

Ting.«
"Hor engang,« sagde Sonnen, "hvad synes

Dem om Tomer?«
"Jeg har aldrig vsret der.«
"Du gode Gud!« raabve han, "ikke seet

Tomer. — Ja, maassee De heller ikke har varet

paa Toppen af Monumentet?«
"Nej, jeg har ikke.«
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ke, indtil een af dem tog meget plump fat paa
mig, og sagde, -eg var et smukt lille Dyr.

Reellen i Dodsangest sirabde jeg af yderste
Kræfter at losrive mig fra ham, og det lyk,
des mig, til Trods for alt, hvad han gjorde, for
at holde mig tilbage; med en Hurtighed, Fryg-
ren allene kunde indgive mig, fioj jeg snarere,
end lob op tis Spadseregangene, og haabede at

komme i Sikkerhed,, naar jeg vendte tilbage til

Lysene og Selskabet,'vi saa daarligen havde for«
ladt; men, fsrend det var mueligt, jeg kunde
naae min Hensigt, modte mig et andet Selskab
af Mandspersoner. Een af dem stillede sig saa
lige i Dejen for mig, at jeg, naar jeg vild«
blive ved at lobe, nodvendigen maatte lebe ham
lige i Armene, og udraabde: "hvorfor saa hur»
tig, min Bedste

Pludselig tog adskillige Personer fat xaa

begge mine Hander, og een af dem bad mig, k
en meget fortrolig Tone, han, naar jeg nKste»
gang lob, maatte haye den Fornojelse, at ren«

de omkaps med mig. De ovrige af Selska«
bet stode stille og loe.

Jeg var nisten udeaf mig selv for Skr«k,
og saa aandelos, at jeg ikke kunde tale. E» an«

den varmede sig til mig, og sagde, jeg var sa«
smuk, som en Engel, og bad, jeg vilde gjsre
Selskab med i og da forst kunde jeg fremstam«
me: "For GudS Skyld, min« Herrer, lad mig
gaae! a

3. Detl. H N»
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Nu sprang en anden pludselig frem, og ud-,

raabde: "Gode Gud, hvad del er fvr en Stem-
me?«

"Den smukkeste Skuespillerindes Stemme,
jeg i lang Lid har hort;« svarede en af mine

Forfolgere.
"Nej, — nej, —« raabde jeg meget

Kngstelig, "jeg er ingen Skuespillerinde — jeg
beder —• lad mig gaae —%

"Ved alt, hvad helligt er,« raabde den

samme Stemme, som jeg strap markede, var Sir
Element Willoughbys, "det er hende selv!«

"Sir Element Willoughby,« raabde jeg,
"hjelp mig — hjelp mig, ellerS jeg doer af
Arigest!«

"Mine Herrer,« sagde han, i det han be,
friede mig fra dem, "overlader denne Dame til
mig.«

Alle begyndte at skoggerler, og to eller tre

sagde, Willoughby har stedse Lokken
med sig; men ern af dem paasiod imidlertid
meget hidstgen, han ikke vilde overlade mi« til

ham; thi han havde forste Ret til mig, og vil,
ve forsvare den.

"De tage alle fejl,« sagde Sir Element,
"denne Dame er — jeg vil forklare mig for
Dem en andengang; men, jeg forstkkrer Dem,
de tage alle fejl.«

Herpaa tog han min Haand, som jeg fri«
villig gav ham, og gik bort med mig, under

hans
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hans uforskammede Kammeraters Bifaldsraab,
Skoggerlatter og plumpe Vittigheder.

Saasnart vi vare komne bort fra dem-

sagde Gir Element, med en Stemme, fuld af
Forundring, kjereste Pige, hvilket Under/ hvil»
ket selsomt Tilfalde bar fort Dem til dette Sted?

Undseelsen over den Stilling, jeg befandt
mig i, og Ubehageligheden, jeg fselde, ved at

fjendes af ham, gjorde mig i nogen Tid ganske
taus; og, da han gjenrog stt Gpsrgsmaal, frem-
stammede jeg: "jeg er/ — jeg veed nasten ikke,
hvorledes, kommen bort fra det Selskab, jeg
var med.«

Han greb min Haand, trykde den med

Hastighed, og sagde i en meget lidenskabelig
Tone: "O, gid jeg fsr havde msdt Dig!«

Jeg overraffedes ved denne uventede Fri«
hed, og afbrod ham meget vred, med disse Ord:
"Gir Element, er det den Beskyttelse, De vil

give mig?«
Og, da jeg saae, hvad min Gindsforvir«

ring havde hindret mig fra at lagge Marke
til, at han havde fort mig, jeg veed ikke/ hvor«
ledes, til en anden mork Alee, istedetfor at

folge mig til det Sted, jeg vilde, sagde jeg:
"Gode Gud, hvor er jeg? hvor gaae vi hen?«

"Hvor man« svarede han, "mindre vil

iagge Marke til os«
Ganske forskrakket over dette Udtryk, stand«

fede jeg pludselig, og sagde, jeg ikke vilde gaae

längere.
H 2 "0g



liS

"Og hvorfor ikke, min Engel?«, Han for«
sogde igjen at tage min Haand.

Jeg blev overmande opbragt, stødte ham
bort fra mig med Magt, og fpurgde, "hvor
han turde behandle mig faa grovl?«

"Grovt? w gientog han.
"Ja, Sir Element, Grovhed. Af Dem,

som kjender mig, havde jeg Ret til at fordre
Beskyttelse, og ikke en Behandling, som denne.«,

Ved Gud!«, raabde han med Varme, De
forvirrer mig; — hvorfor, flig mig, hvorfor seer
jeg Dem her? — Er det et Sted for MisS
AnviSe? — Disse mørfe Gange! — uden Selskab,
uden Ledsager! — Ved alt, hvad helligt er, jeg
kan naeppe iroe mine egne Kine!«

Aderlig vred over, hvad han havde sagt,
vendte jeg mig bort fra ham, og vmdigede
ikke, at give ham Svar. Da jeg saae Lys,
og hørde Selssabet i den modsatte Deel af Ha«
ven, gik jeg der henimod.

Han fulgde efter, og vi taug begge i nogle
Hjeblikke.

Tilfldst sagde han: "De vil altsaa ikke
sige mig, hvad der er Aarsag hertil?«,

"Nej, min Herre!« svarede jeg med Foragt.
"0g heller ikke tillade mig, al forklare mig

for Dem? —g

Jeg kunde ikke udholde denne underlig« og
usardvanlige Samtale. En kold Gysen overfaldt
mig, — og jeg brast i Taarer.

Han
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Ha« flsj hen til mig, kastede sig pludselig ned
paa Kime, uden at agte paa, om man kunde see det,
vg sagde: "O, Miss Anville, — elskværdigste
Pige, — tilgiv mig — min — jeg beder
Dem, tilgiv mig, — hvis jeg har fornærmet
Dem, — hvis jeg har gjort Dem Uro, — jeg
kunde dråbe mig ved denne blotte Tanke!«

"Det er intet, min Herre, intets sagde
jeg, "hvis jeg blot kan finde mine Venner, —

vil jeg aldrig tale til Dem — aldrig see Dem
mere!«

"O Gud, — gode Gud! — kjereste, bedste
Pige, hvad har jeg da sagt? —

«

"De veed bedst, min Herre, hvad og hvor«
ledes: — lad mig gaae, min Herre; — vg gaae
De ogsaa!«

"Ikke, forend De har tilgivet mig; — gaae
ikke fra mig i Vrede!«

"Kram Dem, min Herre, skam Dem!«
sagde jeg. "Kunde De formode, jeg paa denne
Maade kunde tvinges? — Vil De hoste Fordre!
af mine Venners Fraværelse og forhaane mig.«

"Nej, Madame,« sagde han, i det han
rqsde sig, "jeg vilde hellere miste mit Liv, end

spille saa lav en Rolle. Men, De har sat mig
i en uudsigelig Forundring, vg vil ikke beqvem»
me Dem til at bonhore mig — ikke v«erdige
mig en Forklaring.«

"Maaden, min Herre,« sagde jeg, "hvor,
paa De (gjorde Fordringen, tvinger mig alt«

H z for
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for meget til at foragte Dem, til jeg skulde
svare Dem.^

"Foragte! — Jeg negter ikke, jeg ventede

ikke, at misbage Miss Anville saameget «

"Hvis De havde formodet det, min Her-
re, maaskee De da havde vairet mindre tilboje-
lig til at fortjene det^

"Kjereste, beoste Pige! det er Dem vist
ikke ubekjendt, at der ikke lever et Menneske,
der eisser Dem saa lidenssabelig, saa inderlig, saa
omt, som jeg! — Hvorledes kan det da more

Dem, at forvirre mig, holde mig langt borte

fra O-m, og pine mig med saadanne Tvivl?„
"Jeg skulde sinde Fornsjelse i at forvirre

Dem, min Herre? — De tager meget fejl.
Deres Tvivl, Deres Uro, er Foster af Deres
egen Indbildning; og, troe mig, min Herre, de

kunne vel forarge mig, men aldrig fornoiemig; —

og, da De selv har ffabt dem, maa De ogsaa
selv tilintetgjore dem^

"Gode Gnd, saadan Spydighed og Sod-
hed kunne paa eengang boe i det samme Le-

geme!^
Jeg svarede ikke; men ffyndte mig ganske

taus frem, indtil denne harftige Mand tog fat
paa min Haand, fom han gjorde med megen
Voldsombed, og bad mig med saqdaa Alvorlig«
hed, tilgive sig, ar jeg, for at undgaae hans
Ooerharng, maatte tale, og »«sten ssjenke ham
den Tilgivelse, han fordrede, stjondt det ikke
skeede med den bedste Mine. Men, jeg vidste

rig-
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ivrige Bonner, og dog kan jeg aldrig erindre

nrig den Ubehagelighed, han foraarsagede mig,
»den at fole den i sin fulde Styrke.

Ru vare vi nisten komne til Midten af
den almindelige Samlingsplads. Da jeg fselde
mig selv i Sikkerhed, voxde min Bekymring for

Branghconerne; jeg saae den Fare, de, ledede af
deres Galstab, saa ufornufligen vare lodne i >' og,
da jeg cilfulde kiendle den, stjarlvede jeg meget for
dem. Ved denne Tanke lagde mit Hjertes hele
Stolthed sig, og jeg bcfluttede, saa hastig, som

mueligc, at opsoge mit Gelstab. Med et Suk
erindrede jeg det frugklose Forjog, jeg ved

Operaen gjorde paa at ffjule for denne Mand
den ulykkelige Forbindelse, jeg nu var nsdt til

at rebe.
Jeg tilde til Salen, for at sende den unge

Branghton til sine forvildede Sostre. Jeg fik
firax Aje paa Madame Duval og det ovrige
Selstab, som siod og betragtede et Malene.

Jeg maa oprigtigen trlstaae Dig, kjere

Fader, det, at forestille et saadant Selstab for
Sir Element, opvakde pludselig en ubehagelig
Folelse, som jeg maatte foge at undertrykke. —

Han, som havde feet mig i saa udmarrkede Gel«

ssaber, stulde nu see mig i dette. Jeg sagtne»
de mine Trin, som vi kom normere hen til

dem; men de fik strax Aje paa mig.
"Ah, Mademoiselle, „ raabde Monsieur

Du Bois, "Qüe je lhjz charme de vous voir.M

H 4 "Siig
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"Siig mig, Miss,« sagde Mr. Brolvn, hvor
er Miss Polly?«

"Miss, hvor har De varet saa lange?«
sagde Mr. Branghton, "vi tankdc, De var

gaaen vild. Men, hvor har De gjort af De«
res Coufiner?«

"Jeg stammede; — thi Sir Element saae
paa mig med et Blik, fuldt af Forundring.

"Pardi,« raabde Madame Duval, "jeg stal
ikke i Hast lade Dig komme fra mig. See,
her have vi varet i en saadan Gkrak og Angest
for Dig! — Og jeg kan troe, I have vel hele
Tiden siet ikke tankt paa den Ting«

Alle disse Sporgsmaal og Udraab ffeede n«»

sien i eet Aandedrat; vg, da de tilfidst taug stille
og ventede paa Svar, fortalde jeg dem, vi vare
komne ned i en af de lange merke Aleer, al no-

gen havde forskrækket os der, og vi vare komne
fra hinanden.

"De lange Aleer,« sagde Mr. Brangh«
ton, "og flig mig, hvad havde I at gjere i
de lange Alleer?«

"JH/ jeg troer, min Tro, I allesammen
have Lyst, at gjores Nar af?«

Dette Udtryk var ikke mindre ubehageligt
for mig, end overraskende for Gir Element,
som betragtede det hele Selskab med ojensynliz
Forundring. Dog fortalde jeg den unge Branghr
ton, der var ingen Tid at spilde; thi hanS
Gostre knnde maaskee trange til hans Beskyt«
trlse.

."Men,
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"Men, hvor stal jeg faae fat paa dem,«
raabde denne grove Broder. "Hvis de have
kyst til at opfors Kg paa saadan Maade, som
denne, maae de stylte oem selv, og det maa de

gjerne for mig.«
"Ja,« sagde den enfoldige Mr Brown,

enten De gaaer, eller ikke, saa tænfer jeg, det

er ligesaa godt, jeg gaaer ud, og seer, vm Miss
Polly.«

Faderen blandede fig heri, og paastod,
hans Son stuldr folge med. De gik bort.

Ru var det, at Madame Duva! forsi fik
Aje paa Sir Element. Hun vendte sig til ham
med den fortrydeligste Mine, og sagde i en

meget vred Tone: "M a fo i, er De kommen
her! Jeg undrer mig over, mil Barn, hvor
Du vilde lade saadan en — saadan en Per«
son, holde Dig mcd Selssab?«

"Der gjor mig meget ondt,« sagde Gir
Element, "hvis jeg har varret saa ulykkelig, at

fornwrme Dem. Men jeg troer, De vil ikke for-
tryde den LEre, jeg har havt af at ledsage
Miss Anviste, naar De horer, jeg har vieret

saa heldig, at gjore hende en Tjeneste.«
Da Madame Duval just med sit sLdvan-

lige Mafoi begyndte at viste svare, droges
Gir Elements Opmærksomhed ganste fra hende
ved Synet af Mr. Gmith, som pludselig var

kommen bagved mig, og ganste fortrolig havde
lagt fist Haand paa min Skulder, i det han

H 5 streg:
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streg: "Hahs, mi« lille Desertor, har jeg en«

delig fundet Dem? Jeg har lobet omkring eft
ter Dem i hele Haven; thi jeg havde fast fore«
sat mig, jeg vilde finde Dem, hvis De endnu

var over Jorden. Men, hvor kunde De vare

saa gruesom, at forlade os?.
Jeg vendte mig bort fra ham, og viisde

ham e« Foragt, jeg haabede, vilde afstrakke
ham; men han var ikke istand, til at forstaae
min Mening; og, i det han forssgde at tage
min Haand, sagde han: "Hvo stulde have tankt,
at en Dame, der seer saa alvorlig ud, vil«
de fore saadan en Dands op? Kom; naa,
var ikke saa vred; tank kun paa den Umage,
jeg har havt med at lob« efter Dem.,

"At De har havt den Umage, min Herre,,
sagde jeg, "er Deres egen Skyld, ikke min;,
og gik om paa den anden Side af Madame
Duval. Maastee var ieg for stolt; — men,

jeg kunde ikke taale, Sir Element, hvis 9jne
fulgde ham, med Tegn paa den storste Forun«
dring og Rysgjarrighed, stulde vare Vidne til

hans uvelkomne Fortrolighed.
Da jeg havde bortfjernet mig, kom han

hen til mig, og sagde med en sagte Stemme:
"De er altsaa ikke dennegang med Mirvan«
nerne?,

"Nej, min Herre.',
"Og jeg beder — tor jeg sporge, er det

lange siden, De forlod Dem?,
"Nej, min Herre!,

"Hvor
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"Hvor ulykkelig er jeg; forsi igaar sendt«
jeg Bud til Capitaineu, at jeg vilde komme til

Howard Grove imorgen Middag! men, jeg stal

stal komme tilbage, saasnart det er mig mue«

ligt. — Bliver De længe i Byen?«
"Jeg troer det ikke, min Herre! a

"Og, naar De forlader den — hvilken
Vej — tsr jeg sporge, — hvorhen vil De

rejse??«
"Jeg veed det rigtig ikke!«
"Veed det ikke! — Vender De da ikke

mere tilbage til den Mirvanste Familie?"
"Zeg — jeg kan ikke sig? del, min Herre!«
Og herpaa henvendte jeg mig til Madame

Duval, med en saa forsiil! Alvorlighed, at han
var nsdt til at tie.

Da han ikke kan andet, end lægge Mærke
til den store Forandring i min Stilling, som
han ikke veed at gjore Rede for; saa ligger der

i alle disse Sporgsmaal og denne utilbageholdte
Nysgerrighed noget, jeg ikke ventede mig af en

Mand, der, naar han vil, kan besidde saamer
gen Levemaade, som Gir Element Willoughby.
Det lader, som han sinder for godt at troe,
denne Forandring af mit Selskab berettiger ham,
til at forandre sin Opfors«! imod mig. Det er

sandt, han har stedse opfort sig overmaade fri
imod mig; men aldrig for saa uærbodig.— Den

Iagttagelse, han har givet mig Lejlighed til at

gjore, om at han forandrer sin Opfor-
sel efter Tiderne, har sat ham dybere ned i

mine
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mine Tanker, end nogen anden Deel af hant
Opforsel. •

Dog havde -eg narsten leet af Mr. Smith.
Aldrig saasnart havde han seet Sir Element
tiltale mig, forend han gik langt bort fra
vs, og fontes paa eengang at tabe al hans ly?«
kelige Selvtillid og Jndbildsthed. Snart saae
han paa Baronetten, snart paa sig selv, og be«
tragtede med sorrigfulde Ajne hans Klndning.
Overrastet af hans Mine, Anstand og lette Mun«
terhed, gloede han paa ham med en nidst Benn«
dring, og syntes med Overbeviisning om fin
Ringhed at blive til intet.

Strax derefter kom Mr. Brown lobende
hen til os, og raabde: "Hvad, er Miss Polly
ikke kommen endnu? a

"Nej,, sagde Mr. Branghton. "Ih, -eg
meende, De gik selv, for at hente hende; gjorde.
De isse ? a

"Jo; men jeg kunde ikke finde hende, —

og, det tor -eg sige, jeg har lobet den halve
Have igjennem^

"Halve? hvorfor sogde De ikke efter hende
i den hele Have?,

Jo, dec vil -eg; men jeg tLnkde blot, jeg
vilde forst gaae herhen og see, om hun ikke al«
lerede var kommen?,

"Men, hvor er Tom?,
"Ih, det veed -eg ikke; han vilde ikke

blive hos mig, st-ondt -eg rigtig nok sagde det
til ham; thi vi modte nogle Personer,-han kjendte,

og
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vgsaa sagde han til mig, jeg kunde selv gaae og
fsge, thi han morede sig bedre et andet Gled.«

Da han havde givet os den Efterretning,
gik denne «enfoldige unge Mand bort. Mr.
Branghton var yderst opbragt, og sagde, han
vilde selv gaae, og soge efter dem.

"Ja saa,« streg Madame Duval, "han
gaaer ogsaa: efter den Regning komme vi nok
til at vente paa den ene eller anden hele Nat-
ten igjennem.«

Da jeg mærkede, Gir Element igjen var

ifard med at sporge mig, vendte jeg mig hen
til et af Skilderierne, lod, som jeg var meget
sysselsat med at betragte dette, og gjorde Mon-
steur Du BoiS nu og da nogle Gporgsmaal
om een eller anden af Personerne.

"O, mon Dieu!« streg Madame Duval,
"svorg ikke ham derom; det er allerbedst, at

sporge Mr. Gmith, han bar varet her oftere.
Kom, Mr. Gmith, jeg kor vist fige, De kan for,
tøfle os noget om Dem.«

"O ja, Madame,« sagde Mr. Gmith,
som fik Mod ved denne Opmuntring. Han
kom hen til os med en paatagen vigtig Mine,
som alligevel slæbte ham meget flet, og bad vs
sige, hvad bi onffede, han forst stulde forklare,
"kbi jeg« sagde han, "har studeret alle disse
Skilderier, og kjender enhver Ting meget godt;
thi jeg gjor meget af Malerier, Madame; og det
maa jeg, paa min?Ere, stge, jeg troer, et smukt

Ma»
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Maleri« er et — et meget — virkelig, et me-

get — noget ret Smukt —

«

"Ja, det gjor -eg ogsaa,«, sagde Madame
Duval; "men, -eg beder, siig os nu, hvad stal
dette betyde,«, hun pegede paa en Person, der

forestillede Neptun.
"Det? — Ih, det er, Madame — Gud

bevare mig ! Jeg kan ikke begribe, hvor jeg
kan varre saa dum; men -eg har rigtig nok

glemt hans Ravn, og -eg veed det dog ligesaa
godt, som mit eget; men han er General,
Madame, de ere alle Generaler.«,

Jeg saae, Sir Clement bide i sine L«ber,
-eg maatte gjore det samme.

"Naa,„ sagde Madame Duval, "det er da den

naragtigste Dragt, jeg nogenfinde har seet, en

General har havt.«,
"Han synes at v«re en Hovedfigur,«, sag«

de Sir Element til Mr. Smilh, "saa jeg ind-

bilder mig, han maa vel vare Generalissimus
for den hele Armee «,

"Ja, min Herre! -a,„ svarede Mr. Smith,
bukkede sig meget «rbodig, og var ret fornsjet
over, saaledes at vaire tiltalt. "De har fuld?
kommen Ret; — men -eg ka« ikke erindre Nav-

nel, om det stulde koste mit Liv. — Maaffee
kan De erindre det, min ^erre.«,

"Nej, i Sandhed ikke,«, svarede Sir Cle-
ment, "mil Bekjenvtssab iblandt Generalerne er

ikke saa udstrakt.«,
Den
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Den ironiske Tone, hvori Gir Element
sagde dette, gjorde Mr. Smith ganske forvirret.
Han traad igjen tilbage i en ydmyg Afstand, og
fyntes meget bedrsvet oser, at Fdrssget paa at

gjere flg vigtig faa ganske var staaet ham fejl.
Gcrax efter kom Mr. Branghton tilbage

med sin yngste Datter, som han havde frelst
fra et Selskab af kande uyge Mand; men han
havde ikke varet istand til at finde den aldsie.
MisS Polly var virkelig bleven meget bange, og
sagde, hun aldrig mere vilde gaae ind i de
msrke Aleer. Hendes Fader lod hende blive
hos os, og gik ud, for at ssge hendes Gaster,

Medens hun fortalde, hsad der var
msdt hende, hvortil ingen lyttede mere opmcerk,
som, end Gir Element, saae vi Mr. AroM
komme ind i Galen. "O Gud!« raabde Miss
Polly, "lad mig skjule mig, — og siig ham
ikke, -eg er kommen.«

Hun stillede sig saaledes bagved Madamo
Duval, at hun ikke kunde sees.

"Ach, Polly er ikke kommen endnu!« sag-
de dea enfoldige Hyrde; "jeg kan flet ikke be
gribe, hvor hun er bleven af. Jeg har gaaek
og sogt, og sogt overalt, og kan ikke finde hen-
de, i alt hvad jeg gjor.«

"Ja; men,« sagde Mr. Gmith tll Mr
Brown, "vi! De ikke gaae ud igjen, og ssge om

Damen.«
"Io,
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"Jo, min Herre,« svarede han, og satte
sig ned; men, jeg maa forst hvile mig en Smu-
le. D« kan ikke troe, hvor tkKt jeg er.«

"O, pfui, Mr. Brvwn, pfui!« streg Mr.
Smith, og vinkede ad os andre, "tr«t af at

lede efter en Dame! Gaae, gaae og stam Dem!«
"Det vil jeg ogsaa strakt gjore; men De

vilde ogsaa vieret dleven tr«l, havde de gaaet
saa lang en Vej, som jeg. Desuden troer jeg,
hun Maa virre gaaen ud af Haven; thi ellers

havde jeg vist seer eet eller andet af hende.«
Nu robede et ha, ha , ha, hi, hi, hi, den

fnisende Polly, og saaledes endte sig dette vits
tige liste Puds.

Endelig kom Mr. Dranghton og MisS
Biddy, som med et Ansigt, fuldt af Vrede og

Aorvirrjng, kom hen til mig, cg sagde: "Saa,
Miss, saa, De render bort fra mig, see kun til,
om jeg ikke stal med det forste giore det sam»
me ved Dem. Jeg vidste ikke, hvad det skulde
betyde. De havde ingen Lyst, til at forlade den
unge Mand^ men mig rendte De bort fra.«

Dette Anfald overrasted« mig saameget,
at jeg ikke kunde svare hende for Forundring.
Huu blev ved at fortene vs, hvor flet hun var

behandlet, og at to Personer med Magt havde
tvunget hende, til at gaae op- og nedad de morke
Aleer, saa hurtig, som det var dem mueligt
at flabe hende, og mange andre Gmaating, jeg
ikke vi! kjede Dig med at fortarste. Tilsidst saae
hun paa Mr. Smith, og sagde: "Der tankde

jeg
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ganste bist, det hele Sesstab er vbe, at fsge
om Dig, og havde mindst ventet, at finde dem
alle her tale saa, ganske rolig, som det nogen«
finde er mueligt. Men, det kan -eg troe, -eg
kan takke min Kousine for!«

"Hvis De mener mig, Madame,« sagde
jeg meget forundret, "saa veed -eg aldcieS ikke,
hvorledes -eg kan have vmct Aarsag til DereS
Uheld?«

"3b -o, fordi De saoledes rendte bort fra
vS. Hvis De var bleven hos os, tor jeg
svare for, Mr. Smith og Mr. Du Bois vare

komne og havde sogt om os; men, -eg kan troe.
De har vel ikke kunnet forlade Deres Raade.«

Disse daarlige og «grundede Udtryk kunde
ikke besvares. Men, hvad for et Optrin var

det for Sir Element! Hans forundring var

o-ensynlig, og, jeg kan ikke negte, min Forvirring
var ligesaastor. o

Vi maatte nu vente paa den unge Frangh
ton, som ikke lod sig ser i de ferste Ajeblikke;
vg, mens han var borte, var det med Nod og

nappe, -eg undgik Sir Element, der laae paa

Nysgjarrighedens Pinebank, og var færdig al doe

af Lyst, til at tale med mig.
Da endelig den haabfulde Dngling kom,

begyndte der et h-rftigt Klammerie imellem ham
»g Faderen om hans Skjodesloshed. Sostrene
blandede sig vgsaa deri, og han forsvared« -s
allenr med en plump Munterhed, som hav ««red«

paa de Andres Bekostning.
2 Dcei. I



130

Alle vare nu tilboielige til at rejse hiem, —

da der, som sædvanlig, opkom en Tvist om

MaaLen, vl ffulde rejse paa: enken dec stulde
VTre til Lands eller Bands. Efter Megen Ta,
len for og imod, besluttedes der endelig, vi

ffulde dele os i to Selskaber, det ene ffulde
gaae til Gses, og det andet til Lands; thi
Madame Duval sagde, hun vilde ikke for min
Gkpld stige i en Baad ved Nattetider.

Sir Element sagde, hvis vi ingen Vogn
havde, kunde han have den Fornojclse, al fore
hende og mig i Sikkerhed; thi hans var allere-
de forspændt.

Raserie firaalede ud af hendes Ajne, og
Vrede spillede i hendeS Ansigtstræk. Hun sva,
rede: "Pardi, nej — De kan sorge for Dem
selv, om De lyster; men jeg, for min Deel,
vil ikke betror mig til en saadan Person «,

Han lod, som han ikke forstod hendes Me»
uing, og, for at undgaae en nojere Udvikling,
fandt han sig i hendes Afsiag.

Dognselffabct begav sig paa Vejen. Det
bestod af Madame Duval, Monsieur Du Bois,
Miss Branghton og mig.

Jeg begyndte at glrde mig hemmelig over,
Sir Element hverken vilde see, eller faae vor

Boepcrl at vide. Vi modte snart en Hyrevogn,
som han hjalp os ind i, og tog Afffed.

Madame Duval havde allerede befalet Kud«
sken, hvorhen han ffuldr kjsre, han havde beste,
S«t Bukken, og var if«rd med at kjore til,

da
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ba Sir Element raabde: "Ved Gud! det
er den samme Vogn, jeg har lejet til mig
selv.«

"Denne Vogn, Deres Naade?« sagde Kar«
len, "nej, det er ikke.«

Sir Element svoer paa, det var den. Strax
bad Karlen om Forladelse, og sagde, han hav
de glemt, at han havde lovet ham den.

Jeg tvivler ikke paa, denne Plan jo faldt
ham ind i samme Ajeblik, og at han gav Kud«
sken et Vink, som bragde ham, tik at bekrKfte
den. Der er :kke mindste Sandsynlighed for,
al dette jo virkelig var et Tilfalde, da det var

rimeiigst, hans egen Vogn ventede paa hom.
Karlen aabnede Deren, og Sir Element

gik hen til den. "Jeg troer ikke, det er mue

ligt, at faae en anden Vogn, jeg vilde ellerS
ikke gjore Dem nogen Ulejlighed; men, da det
vil virre ubehageligt for Dem, at bie her l«n»
gere, beder jeg Dem, stig ikke ud, De skal blive
sat af, fsrend jeg ffarer hjem, hvis De vil v«rs

saa god, at gjore lidt Plads for mig.^
I det, han sagde dette, sprang han ind,

og satte sig mellem Monsieur Du Bois og mig-
Vor Forundring var altfor stor, til at vi kunde
tale noget om den hele Tildragelse. Han bi«
falede Kudjken, al kjere til, ifolge den Ordre,
han allerede havde faaet.

I de forste ti Minuler taltes ikke ene«

sie Ord; men lKvgere kunde Madame Duval
I s

' ikke
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ikke holde sig, og udraabde: toi, det er

tt af de deiligste Paafund , jeg nogensinde saae!.
Sir Element agtede aldeles ikke paa denne

Skose, og henvendte sig allenr til mig; men,

jeg svarede ham ikke, naar det var mueligt, jeg
kunde undgaae det. Mrss Branghton gjorde ad«

stillige Forsog paa at t-ltr<xkke sig hans Op-
w«rksow.hed, men forgjaves; han vilde ikke gjore
sig den Ulejlighed, at vise hende nogen.

Den ovrige Tid, vi vare undervejs, tiltal-
de Madame Duval Monsieur Du Bois paa

Franst, og ivr-de i delte Spreg med ben stsrste
Heeftighed imod alt, hvad som kaldes grastet»
vg Dristighed.

Jeg glacdede mig uudsigelig ved Tanken
vm, vi nu snart maatce vare ved Enden af
vor Rejse; thi min Stilling var meget ubeha«
gelig, sg Sir Element sagde hvert Ajebiik, at

fa ae fat paa min Haand. Jeg faae ubaf Vin-
duet, for at ses, om vi snart vare hjemme.
Sir Element dejede Kg ud over mig, og ud,
raabde med en Slemme, fult af uudsigelig For-
undring: "Hvor, Djævelen, kjerer Karlen hen?
Bi err jo i Droad St. GiLes.«

"Aa> det er meget rigtigt!„ streg Madame
Duval. "De stal aldeles ikke bekymre Dem der«

om: der siger jeg Dem; thi jeg vil siet ikke
adlyde nogen af Deres Befalinaer, forstaacr De
det? g

Da vi eilsidst holdt udenfor en Hosekrrrm-
mers i Highhrlborn, — sagde Sir Element al«

deles



3 3 Syd

133

deles intet; men jeg saar hans Asne meget sys-
pisatte ni cd at bcffue Stedet, og iKgge Marks
til, hvor Huset laae.

Vognen, sagde han, til horde ham, og der-
for paastvd han, han bilde betale den, og tog
AU> d. Monsieur Du Dois fulgde Miss Brangh«
ton hj-in. Madame Duval og jeg gik op paa
vores Værelser.

Hvilken ubehagelig Aften var det ikke?
Zkke een af Selskabet syntes at vcrre fornsjet,
undtagen Sir Element,, fom var lutter Liv.
Men Madame Dubal var opirret over, ac have
»redt ham; Mr Branghcon vred paa sine Korn;
Miss Branghtonernes Munterhed havde tilinret-

gjort deres Plan, og endt sig til deres ege»
U i øffe; deres Broder var «rgerlig ooer, der
ikke havde v<rret nogen Tuden; Mr. Brovn var

træt, cg Mr. Cmith ydmyget. Hvas mig an«

gaaer, saa kan jeg ikke negle, ingen Ting kun«
dr vare mere ubehagelig for mig, end at Sir
Element skulde fte mig i el Gelffab, der paa

eengang var saa uopdraget og fortroeligt med mig.
Ogsaa Dem, min kjere Fader, veed jeg,

del vil gjore ondk, at jeg skulde mede ham.
Men, man kan ikke formode, han stukde beftge
vs her, da Madame Duval er altfor vred, til
at tillade det.
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Syv og fyrgetyvende Brev.

Evelina til Pastor Vilkårs.

Hol born, ben 8 de Junii.
ÄUadame Duval stod meget sildig op imor»
ges, og Klokken Eet fik vi fsrst spiist Frokost.
Miss Branghton, hendes Brodér, Mr. Gmith
og Mr. Du Bois kode sig miklde, for at sporge
til vores Delb findende-

Denne Hoflighed hos den unge Branghton,
tvivler jeg ncrsten paa, var en Folge af hanS
Faders Befaling; men Mr. Gmilh og hans
Eoster, marrkede jeg snart, havde deres egne
Aarsager. R-rppe havde de hilset paa Madame
Duval, fsrend de henvendte fig meget nysgj^rr«
rige til mig. — "Ter jeg sperge, Madame,,
sagde Mr. Gmilh, "hvo var den Adelsmand — ?,

"Ikke sandt, Cousine!« raabde MissBrangh-
ion, "var der ikke den samme Mand, som De leb
bort med den Nat paa Operaen?,

"Gud forbarme stg, var det ham,, sagde
den unge Branghton, "og jeg forsikkrer Dig til,
jeg haode aldrig saasnart faaet Aje paa ham,
fsrend det forekom mig, jeg skulde kjende det
Ansigt.«

"Jeg er viS paa, jeg tor vedde med Dig,
Du har glemt ham;, svarede hans Sosier,"om Du nogensinde har seet ham. Han er den
smukkeste Person, jeg nogensinde har seet i mine
Dage;-troer De ikke ogsaa det, Mr. Gmilh?,

"Ihr



"Ih, men De lader isse Miss Anville faae
Tid til al svare,« sagde Mr. Gmith. — "lur
jeg sporge, Madame, hvad hedde den Person?«

"Willvughby, min Herre.«
"Willoughbv, mig synes, jeg bar hsrt det

Navn for; — er han ikke givt, Madame?«
"Nej, min Herre, det er han ikke;« streg

Miss Branghton, "han seer altfor k/Klen ud,
til at v«re gibt. Giig mig, Cousine, hvorle«
des er De bleven kiendt med ham?«

"Hor,« sagde den unge Branghton i sam«
we SjebNk, "hvad Embede har han?«

"Jeg veed det rigtig ikke,« svarede jeg.
"Jeg tor sige, han er noget ret fore

nemt,« lagde Miss Branghton til — "thi han
klKder sig saa smukt.«

"Det maa vLre noget, fom giver ham gode
Indkomster,« sagde Mr. Gmith; "thl jeg er

ovrrbeviist vm, den KlEdning, han havde paa,

har han ikke faaet under tredive eller fyrgetyve
Pund (i;o ell^r 200 Rigsdaler); thi jeg vred

meget godt Prisen paa det §l«de. — Tor jeg
sporge, Madame — kan De ikke sige mig, hvor»
meget han vel kan have om Aaret?«

"Tael ikke mere om ham;« raabde Madame
Duval, "thi jeg kan ikke taale, at hore hanS
Navn n«vne. Jeg tor fige, han er et af de

fietleste Mennester i hele Verden; thi, stjsndt
jeg aldrig har gjort ham nogen Gkade, hverken
paa een eller anden Maade, ikke engang saa-
meget, som rykket et Haar af hans Hoved, saa

I 4 veev
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Leed jeg dog, -an var i Komplot med den
Sn«gt, Mr. Mirvan, og vilve fliSe mig ved
Livet«

Nu stimlede de alle sammen omkring Madame
Duval, og bade hende, forkalke dem alk. Man
horde aldeles ikke, det bankede steift paa Gade«
doren, og, uden forst at lade sig malde, kom
Gir Element Willoughby ind i Ginen, midt
under hendes Fortelling. Alle sprang forvirrede
vp Det syntes, som de foelde, hvad de have
Le fortjent, og frygtede for, han skulde vredeS
paa dem, fordi de havde lyltet til Madame
Duvals Fortelling. De leb alle ben ester en
Gtoei, og et Ajedlik derefter sadde de alle.

Gir Element hilsede alle, henvendte stg til
Madame Duval, og sagde med sin tedvanlige
Rolighed: "Jeg har taget mig den Frihed, at
hilse paa Dem, Madame, for at sperge, om
De har noget, De vaflede besorget til Ho«
ward Grove; jeg har besiuttet, at rejse dertil
imsrgen tidlig.«

Da han saar, der samlede stg Uveirsflyer
paa hendes Pande, lod han hende ikke faae
Lid til at svare; men hcnpendte stg til mig.
Og, hviS De, Madame, har noget, som De
»il btere mig med, stal jeg besorge det med
Lrn -srste Fornsjeise.«

"Jeg har flet intet, min Herre!«
"Slet intet — intet til Miss Mirvan —

A-ey Hilsen — intet Brev?«
"Irg
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"Jeg ffrev ti! Miss MirSan igaar med

Posten.«
"Jeg ffulde fsr have taget mig den Frü

hed at hilse paa Dem, havde jeg vidst Deres

Toepal.«
"Ma foi , a raabdr Madame Dnval, der

kom til sig selv igjcn fra fin Overraskelse, jeg
troer aldrig nog,et Menneffe har seet Magen til

silgt.«
"Hvad for noget, « spurgde den nforffrark«

kede Gir Element, og vendte sig hurrig om til

hende. "Icg haaber, ingen har fornærmet
Dem ?«

"De ffal aldrig nogensinde.haabe saadant
noget,« raabde hun halv qvalc af Brede, og

relsve sig fra sin Stoel. Del svrige Selffab
gjorde ligedan, og tilfidst ffode de alle.

Endnu var Gir Element ikke undseelig.
Han rcjsde sig, bukkede, som af Erkjendtlig«
hed, for det hle Selstab, og sagde: "Sær
saa god — jeg beder — mine Damer — og

Herrer — jeg beder, lad mig ikke gjore Dem
Ulejlighed; — gjor mig den Tjeneste, at blive

siddende.«
"Darr saa artig, min Herre,« sagde Miss

Branghton, og satte en Stoel hen til ham. —

"Vil De ikke sætte Dem?«
"De er usigelig god, Madame, — hellere,

end jeg ffulde gjore nogen Uro. —

«

I det han sagde dette, satte den selsom«
me Mand sig ned, og i samme Ajebiik satte

I 5 vg.
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ogsaa de andre flg; — endog Madame Dubal
vvervKldedes af hans Kj«khed, og syntes altfor
opirret, til at sige noget.

Nu begyndte han med en ventet Gj«sts
hele Fatuing, at tale om Vejret, — bels Usta»
dighed — den Hede, mon om Sommeren i

Almindelighed var udsat for paa de offentlige
Spadseregange, — den Tomhed, der herssede i

Byen, — og andre faadannr almindelige Mm
terier.

Men ikke et Menneske svarede ham. Mr.
Gmith syntes at v«re frygtsom, den unge Brangh«
ton undseelig, Mr. Du Bois forundret, Mada-
Lame Duval opirret, og jeg havde besluttet, ikke
at blande mig deri. Alt, hvad han indhosteve,
var Miss Branghtons Spmarksombed. Hun
nikkede, smiilde, og gav ved sin sårdeles Op-
MKrksomhed Anledning til at troe, hnn havde
kyst til at give sig i Samtale med ham.

Tilsidst blev han formodentlig kjed af at

sysselsætte alles Sjne og ingens Tunge, hen-
vendte sig til Madame Daval og mig, og sag«
de: "Mine Damer, jeg anseer det, i Sandhed,
for et stort Uheld, ar jeg just skulde bestemme
min Rejse til Howard Grove, paa en Tid, da

De ere borte derfra,
"Jeg troer det, min Herre, jeg troer det,a

raabde Madame Duval, rejsde fig hurtig op
fra Stolen, og satte sig i samme Ajeblik igjen.
"De mangler nogen, De kunde have Deres Spil
med, og saa Mnker De vel, De skulde faae

mig



139

mig dertil igjen; — men, det lover jeg Dem,
min Herre, De stal ikke saa let gier« Rar af
mig; og desuden har jeg allerede opsvurgt, det

var Dem, det bar jeg — og, hvis De nogen-

finde igjen faaer isiude at f^Uie nng saadanne
Gtr<rger, saa vil jeg ikke gjere mig meget ud

af det, men xaae lige hen ril en Fredsdommer;
og, hvis De ikke kan hitte paa andet, faae
Folk til at kjere omkring i Landet, til hvad

Time af Natten, det stal vcrre, blot for Deres
Moistab, saa stal De faae at see, jeg fender
fiere Dommere, end Tyrell^

Sir Element var aabenbar forvirret over

delte Angreb, stkondt han paatog fig en Mine,
som om ban forundrede sig derover, og paa«

fiod, han ikke forstod hendes Mening.
"Naa!« raabde hun- "Jeg forandrer mig

over, hvor Folk kan v>rre saa uforskammede.
Hvis De kan sige det, kan De sige, hvad det

stal v«re; men, De kan sverrge, til De bliver

sort og blaa, og jeg vil endda ikke troe Dem;
thi ingen kan faae mig til, jeg ikke stulde troe

mine egne Sandser, det siger leg.«,
"Upaatvivlelige ere de tffe^ svarede ban, og

kunde ikke undgaae at stamme noget; "og jeg
haaber, De ikke misteenker mig for, det nogen«

sinde stulde have v«ret min Hensigt: min Ag«
telse for Dem —

„

"Aa, min Herre, hvor De er bleven gr«S-
selig hoflig, lige i eet Sjeblik! Men, jeg
veed nok, hvorfor De gjor det — det er blot

alle-
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stlene, for at De kan faar noget — for at De kunde
behandle mig, som Slyngelen paa Howard Gro-
ve; — men, nu seer De, jeg har faael mic eget
Hnus, og derfor vil De nu fledste dem ind

hos mig Men, jeg har allerede m<rrket OereS
-Plan, og De behevcr fler ikke at g srs Dem Ulej>
lighed med at gaae herhid, chi De stal alsrig
faae den mindste Smule i mit Huus — ikke
engang saameget- som en Kop Thee. — Naa —

seer De nu, min Herre, jeg kan gjengjarlde
Onol med Sndt.u

Der var noget saa uudsigelig Grovt i dette
Svar, at det satte S:r Element ganste ud af
Fatning, og gjorde ham saa forvirret, saa han
lkke engang var istand til at svare hende. Det
var besynderligt, at iagttage den Indflydelse, hans
Beftprrselse, og den Frihed, Madame Duva! til«
kalde ham med, havde paa det vorige Selstab.
Endver, som tilforn stod paa rede Haan'>, for
at hent« ham en Stort, sad nu med den ro«

ligste Fatning af Verden, og Mr. SmirhS
Ansigt, fom et Sleblik fer havde fremstillet det
messt paafaldende Malerie af ulmende Misun«
dets«, begyndte nu at blive modigt, og de to«
vanlige Lilfredsheds, Trast spillede deri. Ogsaa
den unge Branghton, som for aabcnbar holdtes
i Ave af saa smuk en Adelsmands Niervarrelse,
blev iglen sig selv liig, blev raa og fortrolig.
HanS Mund aabnede Sg til et fælt Grin, da

han horde, hans Faster hKglededen smuk«
kr Mand saaiedes igjennem.^
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Madame Duval, modig over dette lykkelige
Udkald, stuede rundtomkring sig med en K»
rende Mine, og fortsatte fin Tale. "Og saa
kan jeg trve, De har mnkt, De ffulde faae
det ak efter DereS Hoved. De vilse komme

her saa oste, De lystede, bilde see, De kunde
faae mig bragt til Howard Grove iglen, for at

behandle mig, som De gjorde for; men, De
ftal faae at ste, ieg er ligesaa snild, som De.
Nu kan De see, hvor De finder nogen, De kan

behandle saaledes, fatte Voxmrfe paa, og gjsre
Nar af. -Hg nu kon De fortalte mig Deres
Historier om Torver, fra nu af og til imorgen,
jeg vil aldrig nogensinde troe Dem mere; og,
det siger jeg Dun, hvis De kroer, jeg gjsr no-

get. af Deres Narresirarger, saa tager De m-rr,

selig fejl. Ieg er ikke den Person, De seer
mig an for.«

"Madame, jeg forfikkrer Dem — paa min

ALre, — jeg forstaaer i Sandhed ikke dette, — jeg
formoder, her maa v«re en MiSforstaaelse. —

ß

"Hvad? — hvad siger De? — med det

ferste fortæller De ung vel vgsaa, De veed siet
ikke af det altsammen?«

"Z?ke et Ord, paa min ALre.«
O, Eir Element, twnkde jeg, er det saa-

ledes, De agter Deres Wre

"Pardi!« raabde Madame Duval, "det cr

endnu det grarsseligfie af det Hele. De k-rade

ligesaa godi sige, D« vidste ikke, hvad jeg hedde«
"Her



' 142

"Her maa visi d«re en Fejltagelse; ihr,
jeg forlsffrer Dem, Madan-e —

a

"Deres Zorsikkringer gicride liaesaa meget,
som flet intet, a raabde Madame Duvai, og

harvede sin Stemme; "jeg veed, hvad jeg siger,
og det g-sr De med; thi, var det ikke Dem,
som fortalde mig alt det om Towcr og Mon-
fieur Du Bois? — Og, setr De, Monsieur Du
BoiS har aldrig vsrer i det, eller n«r ved

det, og saaledcs er det altsammen en Opdig«
telst af Dem selv-,

"Kan der ikke virre to Personer af eet og
det samme Navn? Denne Fejltagelse er ganste
naturlig.«

"De stal ikke sige, det er nogen Fejltagel-
se, for det veed jeg, det blev altsammen gjort
med fri VilUe: og kom De ikke med Maste
for Deres Ansigt hen til Vognen, og hjalp at

faae mig puttet ned i Polen? Og, det siger jeg
Dem, jeg har den siorfle Lyst af Verden til at

stavne Dem, og gjsr De nogensinde oftere saa«
dam igjen, stal jeg gjore det, det svaerger jeg
Dem ti!.«

Her fnisede Miss Branghton, Mr. Smith
smiilde haanlig, og den unge Branghton stop-
pede sit TsrkiKde i Munden, for at qvasle sin
Latter-

Da Sir Element saae dette, blev han for-
liege», og stammede overmande meget. "I
Sandhed j Madame — i Sandhed, De — De
kan ikke vare — v«re saa ubillig, at lKNke —

at
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at jeg — jeg havde nogen Deel i det —

Uheld, — som —

a

”Ma foi, a raabde Madame Duval med
stigende Vrede, "De gjorde langt bedre l, De
ikke stod og sagde mig fligt. Jeg veed, det
var Dem, og, hvis De bliver siaaende her, og
opirrer mig, stal jeg sirax i Sjeblikket sende
Bud efter Vagten.^

Til Trods for alle sine Gestr«belser, brast
den unge Branghton i en Skoggerlatter, og
hans Ssster og Mr. Smith knude ikke undgaae
at foreene deres dKmpede Latter med hans.

Sir Element kastede et Blik, fuldt af For-
agt og Vrede, hen til dem, og sagde til Mada-
me Duval, han vilde ikke opholde hende med
stt Forsvar, men gjsre sin Opvartning, naar hun
var allene.

"O, Pardi, min Herre, a raabde hun,
"jeg er flet ikke i Lysten efter Deres Selstab, og,
var De ikke det frækkeste Menneste af Verden,
turde De ikke see mig lige i Ajnene.«

Fra alle Kanter lod ha, ha, ha! og hi,
hi, hi! fejere og hsjere, saa det synteS, som
om den Tvang, de havde paalagt dem, havde
gjort Latteren heftigere. Gir Element kunde
ikke längere udholde, ar vare Gjenfianden for
dcreS Latter. Og, da han ikke strax var istand
til at svare Mavame Dnval, sprang han her»
til Mr. Gmith og den unge Branghton, og
spurgde barst, hvoraf de lve?

Fon
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Forvirret ved hans myndige Mine og vred«

Stemme, holdt de saa pludselig op, som om

der var ffeet bed et Vink, stirrede tossevur-
ne, s-tart paa ham, snart paa dem selv, og

svarede ikke andel, end det enfoldige: "Af in«

gen Ting, min Herre.«
"O, pour le coup!« raabbe Madame

Dudal. "Nej, det gaaer altfor vidt! Tor jeg
spsrge, min Herre, hvad Rettighed har De vel,
tii at overfnse Folk, som komme, for at besege
mig? Har ingen Lov er lee, uden De, hvad?«

"Med mig, Madame,« sagde Sir Element

dukkende, "kan en Dame gjore, hvad det stal
vcrre, og der er naturligvi-s ingen Rettighed,
jrg med saa megen Fornacis« giver ester for; —

men, det har aldrig nogensinde varet min Var

ne, at give Herrerne den samme Tilladelse.«
Medens delle Optrin varede, sad jeg mer

get rolig ved et Vmdue. Nu narmede Sir Cler

ment sig til mig, og sagde: "Mss Anville, jeg
maa vri dog i det mindste nndeirelle vore Ven»

ner paa Howard Grove om, jeg havde den For»
nojelse, at forlade Dem bed god Helsen?« OL
nu sagtnede han fin Stemme. "For GudS

Skyld! dyrebareste Pige, fiig mig — hvem ere

disse Folk, og hvorledes er De kommen i detl«

underlige Kelstab?«
"V-rr saa god, at hilse den hele Familie,

min Herre,« svarede jeg hojl, "jeg haaber, De
vil sinde dem aste friste.«

Hans
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Hans Aje syntes at disse gjore mig en

Bebrejdelse, men han kyssede min Haand, buk«
kede sig for Madame Duval og Miss Braugh«
ton, ffred hurtig forbi Mandfolkene/ og gik ud

af Deren.
Jeg formoder, han ikke vil v«re meget

begjerlig efter at gjentage sit Bessg, thi jeg
troer, han slelden har varret i en saa forlegen
vg ubehagelig Gtilliag.

Madame Duval har v»ret lutter Fyrighed
og Gl«de, siden han gik, og onffcde allene, Ka>
pilaine Mirvan vilde lade sig mLlde, for at

kunne gjs.e det samme ved ham. Da Mr.

Gmith fik at hore, han var Baronet, og saae
ham kjere bort i en meget smuk Vogn, sag«
de han, han vilde xaa ingen Maade have
leet, havde han vidst hans Rang, og fortrod nn

uudsigelig meget, han havde mistet denne Lejlig«
hed til ak gjore hans Bekjeydtskab. Den
unge Branghton svor, havde han vidst saa me-

get, vilde han have bedet om hans Bevaa«
genhed; og hans Gester har stedse siden lov«

siungct ham og forsikkret, bnn, hele Tiden troe«

de, han var en Mand af Stand.

2» Deel. Ot-
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Otte og fyrgetyvende Brev.

Evelina, fortsat.

ben 22de Junti.

De tre sidste Aftener ere gaaene ganske rolige,
siden Dauxhakl'sfornsjelsrrne havde giver MaLa«
me Duval en Væmmelse for alle offentlige Plad«
ser; men hjemme kjedeLe hun sig snart, og
besluttede i Aften, som hun sagde, at fordrive
sin Ennui ved eet eller andet Morskab. Det be-

stemtes derfor, at vi skulde bessge Branghtoner»
ne, og derfra gaae hen til Marybsne- Gaden.

Ferend vi kom til Gnvwhill, overfaldtes
vi af en Plastregn. Vi skyndte oS ind i Bo«
den, og den forste Gjenstand, jeg fik Sie paa,
var Mr. Macartney. Han sad med en Bog i

Haanden, i det samme Hjerne, hvor jeg havde
seet ham sidst; men hans Udseende var mere

elendigt, end fsr: hans Ansigt smalere og
mere indfaldet, og hans Äjue sjunkne dybt
ind i Hovedet. Han loftede dem op, som vi
kom ind, og det forekom mig, som der funk-
lede en Slags Gsird« i dem. Ganske uvilkaar-
lig hendtes det, at jeg fsrst hilsede ham, og han
rejsde fig op, og bukkede med en Bestyrtselse,
Ver tydelige» viisde hans Forundring og For»
virring.

Inden kort Tid var hrle Familien samlet,
undtagen Mr. Smith, der, til Lykke, allered,
var gaaen hr« et andet Gted.

Hav,
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Havde bort Liv, vor hele tilkommende
Lykke beroet paa, det den Aften blev godt eller

siet Mir, kunde det ikke vare behandlet med

mere Vigtighed. "Men har da nogen seet faa«
darrt Uhelds — "Gud, hvor det er grasse»
ligt! g

— "Det maa regne, faalange det ml,
naar det bare vilde bolde op nu Samtalen
bestod, lig? til det holdt op at regne, kun af
saadanne Udraab — ledsa ^de af mange angste«
lige Anmarkninger over Vandpytterne.

Men nn begyndte der en bKftig Raadsiagr
nittg, om de ffulde blive ved deres Plan, eller

udsatte den til en smukkere Aften Miss
Branghtonerne stemte for det forste. Deres 8a-
der var overbeviist om, det vilde regne igjen,
og Madame Duval, stjondt hun ingen Lyst hav-
de til al gaae hjem igjen, frygtede dog meget
for Havens Fugtighed.

Monsieur Du Bois foreflog, vi ssulbe gaae

op xaa Loftet, for at undersoge, om Himlen
saae rolig eller urolig ud. MifS Branghton
forssrakkedes ved dette Forsiag, og lagde, de

kunde gaae ind i MacartneyS Vcerelse, men

hendes skulde man blive fra.

Det Vink var nok for Broderen. Med en

Skoggerlatter forkalde han vs, han vild« have
nogle Lojer, sprang strax foran, for at vise

Vej, og bad os folge ester. Begge hans Gs-

sire lob efter; men der var ingen anden, der

rorte fig.
K » Kort
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Kort derefter kom den unge Branghton
halvvejs ned af Trappen, og raabdr: "men,
Gud! hvorfor komme de ikke? — der ligge
Pollys Sager rundt omkring i Stuen! 0

Derpaa gik Mr. Branghton op, og Ma»
dame Duval, som aldrig kan taale at v«re

udelukt, hvor det gaaer moersomt til, fulgtes
vp af Mr. Du Bois.

Zeg tog nogle faa Ajeblikk« i Betank-

ning, om jeg ffulde gaae med eller ej. Men,
saasuart jeg saae, Mr. Macarrney havde ladet

fin Bog synke, og jeg tiltrak mig hans hele
Opmærksomhed, besluttede jeg af bare Forlegen«
hed at folge ester.

Da jeg gik, horde jeg ham rejse sig fra
Stolen, og gaae hurtig efter mig. Zeg troe-

de, han snffede at tale med mig, langtes
derfor meget efter at vide, om jeg ved din

Hjclp maaffee dar istand, til at bevise ham
en Tjeneste, sagtnede nu mine Skridt, og
rendte mig om. Men, skjondt jeg saaledcs var

kommen ham imode paa Halvvejen, syntes
han dog at mangle Mod og Fasthed, til at den«
vende sig til mig; thi, da han saae, jeg vendte
vm, brev han overmaade forlegen, og traad

hastig tilbage.
Zea vidste ikke, hvad jeg ffulde gjore,

gik til Gadedoren, hvor jeg blev staaende no«

gen Tid, og haabede, ban ffulde fatte sig; men,
tvertmiod, hans Uro tog til med hvert Aje,
blik. Han gik op og ned i Stuen med hurtige,

men
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men ustadige Trin, syntes ligesaa bedrevet, som
ubestemt, og kastede fig tilstdst med et dybt Suk
i en Lamestoel.

Jeg rsrtes saa meget ved denne store ZEng«
steligbed, at »eg ikke kunde blive longere i Kcnen.
Jeg gik derfor forbi ham op af Trappen; men,
n<rppe var jeg gaaen fem Skridt, forend han
pludselig fulgde efter mig, og med en qvalt
Glemme raabde: "Madame, for — GudS
Skyld! —

«

Han holdt inde. Jeg steeg strax ned, og

sogde saa meget, som mueligt, at ffjule den

Uro, der herskede over mig. I nogen Tid ven«

lede jeg i en piinlig Stilling paa, han ffulde
tale, og alt, hvad jeg havde hort om hans Fat-
tigdom, randt mig i Tanken. Jeg var ifærb
med at byoe ham min Pung; men Frygten for
at tage fejl, eller fornærme ham, afffr«kkede
mig. Men, da jeg saae, han vedblev at vare

taus, vovede jeg at sige: "Min Herre, onffede
De ikke at tale med mig?«

"Jo, jeg onffede;« raabde ha« med Hur«
tighed, "men nu kan jeg ikke! —«

"Maaffee — en anden Gang, mi« Her«
re — naar De har fattet Dem —

a

"Ea anden Gang,« gjentog han i en sorg«
modig Tone. "0, jeg seer ikke frem ad, uden

at ffue Elendighed og Fortvivlelse.«
"O, min Herre,« sagde jeg meget rort,

"De maa ikke tale saaledes! — Hvis De for,
K 3 sa«
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sager Dem selv — hvorledes kan De da

vente —

«

Jeg taug. — "©tig mig, flig mig,« sag,
de han med Hastighed, "hvem er De? — hvor«
fra kommer De, og paa hvilken selsom Maade,
er De blrven Dommer og Styrer over en saa
EienvrgS Skjebne, som jeg er?«

^Gud give,« sagde jeg, "jeg kunde redde

Dem!^
"Dr kan!«
"Oz hvorledes? Jeg beder Dem, flig

mig, hvorledes?«
"At sige Dem det, — del er bittrere for

mig, end Doden. Dog, jeg vil sige Dem
det. — Jeg har en Ret til at fordre Deres
Hjelp. — De har berovel mig den eneste Kit»
de, jeg kunde henvende mig til, — og der«

for —«
"O, jeg beder, flig mig det,« sagde -eg,

og stak min Haand i min Lomme; "om et Oje«
Lirk viste de vare nede tgjen!«

"Jeg vil da, Madame — kan De — vil
- De — jeg tænfer, De vil! — Maa jeg da—«

her standsede han, og gjorde et Ophold — "sige,
»il De —« nu »endte han sig hastig bort fra
mig; — "gode Gud, — jeg kan ikke tale!«
og gik tilbage i Boden.

Jeg tog min Pung i Haanden, fulgde ef«
«er ham, og sagde: "Min Herre, hvis jeg
virkelig kan hjelpe Dem, hvorfor ffulde jeg da

negte mig selv saaflor en Fvrnojelse —- vil
Dr
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De tillade mig, at —

Ä Jeg turde ikke flge me«

re; men han mrrmede sig til mig med et Am

sigt, der var meget blidere, og sagde: DcreS
Stemme, Madame, er Medlidenheds Stem-
me! — en Stemme, disse Øre« ikke fænge ha«
ve hort! „

Just i det Øjeblik kaldte den unge Drangh«
tvn meget hgjt paa mig Jeg greb Lejligheden
til at ile bort. I det jeg gik, sagde jeg: "Him-
len bespotte og trosse Demlod min Pung salve
paa Gulvet; thi byde ham den, turde jeg ikke,
og lob saa hurtig, jeg knude, op af Trappen.

Jeg kjendcr Dig altfor vel, Fader, tU at

jeg nogensinde ssulde frygte for, denne Handling
kunde mishage Dig. Da jeg kun har faa
Udgivter, og venter, snart at komme tilbage til

Howard Grove, faa behover jeg, i Sandhed, ikke

flere Penge, medens jeg er her i Byen.
Snart, sagde jeg; ja, hvis der blot

ikke endnu vare fjorten Dage tilbage af den

lange kjedsommelige Maaned, jeg maa tilbringe
her i Byen.

Jeg maatte taale mange Spidser af Brangh,
tonerne, fordi jeg havde opholdt mig saalarnge
hos den stotffe Mops, og ikke var kommen, for«
end de kaldte paa mig. Men, jeg foelde dem

meget lidt: mit Hjerte var fyldt af Medliden«

hed og Uro. Det glirdede mig uudsigeligt, at

Maryboneplanen var opsat: en ny Ting havde
lagt sig i Vejen for dens Udforelse; den evrige

Deel af Aftenen anvendtes paa en h«flig Tvist
K 4 imel.
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imellem Miss Polly og hendeS Broder; fordi
han havde v<rret Aarsag i, man havde faael
hendes uordentlige Vereise al see.

Vi gik meget tidlig hjem, og jeg maatt«
stjcrle mig bvrr fra Madame Dutal og Monsieur
Du Bols, der nu er her bestandig, for al
skrive et Grev til min sundeste Den.

Jeg er inderlig glad over, jeg har faaet
den Lejlighed, til at h;eipe denne stakkels Ulykke«
lige, saa meget, som det stod i nun Magt, og
jeg haaber, det v:l s-rtte ham istand, til al be«
tale fin Ejitid til denne ubarmhjertige Familie.

Ni og fyrgetyvende Brev.
Hr. Villars til Evelina.

Verry Hill.
Mi s hage mig? min Evilina! — Du har
kun gjort din Pligt, har kun viist en Mennee
stekjerlighed, jeg vilde blueS over, Du ikke var
i Bestddelse af. Det er min Pligt, at see til,
din ZEdelmodighed ikke nedtrykkes, og Du ikke
straffes, fordi Du sogde at opfylde din Pligt-
Jeg sender Dig derfor dette, til Beviis paa
mit Bifald, vg til Tegn paa, jeg gjerne havde
rustet at derltage i din Goddadighed.

Pige, var min Formue saastvr, som min
Tillid til din Velgjorenhed, med hvilken Kor-

noj-
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hjelpe den krängende Dyd. Men, lader os ikke

sorge over vore indskrænkede Kr«ner; thi, naar

vor Godgjorenhed staaer i Korhold til vore Ev,
ner, vil vor storre eller mindre Gave kun

glore en liden Forssjel paa Retfærdighedens
VLgtstaal.

Ved at lasse din Efterretning om denne

Mand, hvis Uheld saa meget har opvakt din

Medlidenhed, ledes jeg li! al troe, hans ulyk,
kelige Stilling snarere er en Folge af urigtig
Opforsel, end Uheld. Hvis han er bragt til den

Grad af Armod, Branghronerne fortage, skul,
de han ved V rksomhed og Flid io^e at bringe
sine Eage§ i Orden, og ikke tilbringe fin Tid
med utidig Lassen, selv i fin Cr-oltors Bod.

Optrinet med PistolcU b>aqde mig til at

gyse; vg det Mod, hvormed Du falgde efter
denne fortvivlede Mand, fornojede og forstrask»
kede mig paa «engang Voer stedse saaiedes,
min kjereste Evelina, frygtfri i Ulykken! Lad
ingen frygtsom Svaghed, ingen bange Tvivl,
holde Dig tilbage, fra ak g;ore din Pligt, saa«
ledes, som Folelse og Raturen tilsiger Dig.

Skjondt Blyhed og Anst«ndigbed ere de

Dyder, man i Almindelighed anbefaler dit § jon,
saa er dog Mod vg Fasthed, naar Lejligheden
diser sig, lige stjonne og passende for Fruen,
timmer og Mandfolk. Reglen, der maa folges,
er den samme for begge Kjsn, fljondt Maaden,
hvorpaa ven udfores, er noget forjkjesiig, og

K Z maa
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NI aa lKmpe stg ester Persenernes Svaghed eller
Styrke, der stal stelle den i Udsvelse.

Der er desuden nvget saa hemmeligheds»
fuldt i alt, hvad de have seet og hsrt om denne

stakkels Mand, at jeg nodig vll fatte en ufor-
deelagtig Tanke vm hans Gindelav, af en saa
siet og partist Bestriveise.

Skulde der endog vcrre noget tvivlsomt,
fordrer dog Selstabeligheds og Mennestekjerlig»
beds Love, at fortolke det paa en god Maade.

M-n, glem ikke, kjere Barn, at Klogstabs og

Bestsdenheds ^!ove ogsaa have en Fordring paa

din Agtsomhed.
Hvad Gir Element Willoughby angaaer,

da veed jeg ikke at udtrykke min Mishag over

hans Opfersel. En saa uforstammel Frakhed,
og Formodninger om saa gyselige Henfigter,
opirrer mig til en Grad af Vrede, jeg ikke
troede mig istand til. Du maa ikke tale med

ham mere. Han trorr maastee, fordi Du har
et blodt Sind, han ustraffet kunde fornarrme
Dig. Men hans Opforsel billiger, opfordrer
din retmarssige Vrede. Tag derfor ikke i Be«
tKnkning, at forbyde ham dit Sclstab.

Skjsndt Branghtouerne, Mr. Gmith og den

unge Brown err siet opdragne og ubehagelig« at

omgaaes med, ere de dog altfor ringe og forag»
telige, til at man stulde vairdigr dem nogen
alvorlig Fortrydelse. Det gjor mig meget ondt,
min Evelina stulde udsattes for deres Grovhed
og Uforjkanrluenhed.
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Paa den samme Dag, denne kjedeligr Maa«

ned udlober, vil jeg sende Clinton til Byen,
for at ledsage Dig ti! Howard Grove. Jeg
haaber, Du vil kun opholde Dig der fort;

thi jeg foler daglig cn storre vg storre Utaalmo«

dighed efter al omfavne mit el stede Tarn-

Arthur Villars.

Halvtredsindstyvende Brev.

Evelina til Hr. Villars.

Holborn, den 27de Junii,

^jere Fader, jeg har just i delte Sjeblik
modtaget din stionne Gave, og dit endnu stjon«
ner« Brev. Kjelden kan et fader- og moder«

lest Barn mindre fortryde, hun mangler dem,
end dia taknemmelige Evelina.

Moderlos, v<rrre end faderleS, fra Barn,
dommen af brrsvet Livets to forste og sterste

Velsignelser/ har hun dog aldrig havt Aarsag
til at begræde deres Tab. Aldrig har hun foelt,
hun manglede en Faders Smhed, Omhu eller

Gkaansel, aldrig havt Grund til at bedrove

sig over ..Adskillelsen, men over dem. Med

megen Taknemmelighed modtager jeg Tegnet paa

dit Bifald, og jeg stal med al Flid bestrKbe
mig for, at anvende det saalrdcs, at mine

Handlinger kunne fortjene din Tillid.
Din
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Di« Tviv? om Mr. Macartney gjsr mig
virkelig noget urolig. Fader, han seer rigtig
ikke ud, som han havdde tildraget sig fine S or-

ger ved fin egen Forseelse. Ferend jeg forla-
der Byen, haaber jeg, at vare nojere under«
rettet om hans Tilstand, og istand til, med storre
Overbevnsning om hans Drerd, at kunne aude»
sale ham til din Aadest.

Jeg vil meget gjerne soae at ovhcrve mit
Brkjendtffab med Sir Element Willoughby, for«
saavidr, som det staaer til mig; men, jeg veed
i Sandhed isse, hvorledes jeg skal v«re istand
til, ganske at undgaae at see ham.

Miss Mirva« skriver i sit sidste Brev, at
ban nu er paa Howard Grove, staaer i stor
Gunst hos Kapitainen, og er et og alt i Huset.

Siden jeg strev sidst, har jeg tilbragt min
Tid meget rolig. En stem Fork-olclse har holdt
Madame Duoal, og del stygge Vejr Brangh»
tonerne hjemme. Den unge Person har ladet
fla malde to- eller tregange, og hans -Opfor«
sel, stiondt den stedse er den samme, er dog
nu mere uudstaaelig, end for. Han taler me«

get lidet, laigger Marke til Madame Dusal og
s,er aldrig til mig, uden han træffer fln Mund
til et bredt Hmiil. Undertiden ncrrmer han sig
til mig, som om han havde meget vigtige Ting
at meddele mig; og, med ret standser han, tier
stille, og leer mig lige op i Ansigtet.

O,
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O, hvor lykkelig vil jeg blive, naar den

gode Clinton kommer, for ac hente mig.

den 29de Junii.

^gaarmorges kom Mr. Gmith, for at under-

rette os om, det var i Aften, Touren til Hamp,
stead ssulde gaae for sig, og bod Madame Du-
val vg mig hver en Billet. Jeg takkede ham
for hans Hoflighed, men sagde, der undrede

miz meget, han saafnare havde forglemt, jeg
allerede havde frabedet mig, at komme paa Bat.

"Gud, Madame!« raabde han, "det var

ikke Deres Alvor. Kom, kom med, veer ikke

gjenstrldig. DereS Bedstemoder tager ogsga med,

for at paffe paa Dem. De kan ikke gjo-re nogen

gyldia Indvending, thi hun vil nok ses til, jeg
ikke lsber bort med Dem. Desuden, Madame,
jeg har just tager Billetterne i den Hensigt.«

"Hvis De har besluttet, min Herre, « sag»
de jeg, "ikke at lade mig have noget Valg, saa
er leg Dem mindre forbunden for Deres Artig-
hed, end jeg troede.«

"Kjere Madame,« raabde han, "De er

saa spydizl der er jo ingen, der taler om Dem.
— I Sandhed, De er gr<ess-lig spydig, Mada«
me! men Deres Bedstemoder stal bede Dem,
og saa veed jeg, De kan ikke veere saa gruesom.«

Madame Ouval var sirax rede, til at mergle
imellem vS. Hun bad mig, ikke gjore videre

Ind
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Indvendinger; sagde, hun vilde selv gaae med,
og blev ved al paastaae, jeg siulde gjsre hende
Selffab. Forgjarves soade jeg ac overbevise hen-
de, jeg udsatte mig kun derved for hendes
Vredt. Dr. Smilh gav Madame Duval begge
Batterne med'en sejrende Min«, sagde, han
rildr tage sig den Frihed, at komme tidlig om

Aftenen, og gik.
Det var mig meget imod, ieq paa saadan

en Maade blev tvungen, til at stylde et saa
fremfusende ungt Meno este den mindste For«
bindtiighed, og bestuttede, intet ffuide formaae
mig, til at dandfe med ham, om mit Afflaz
endog skulde fornærme ham.

Om Eftermiddagen, da han kom igjen,
var det soleklart, hans Henfigt var, baade
ar indtage og overraste mig ved fin Klade«
dragt.

Hans Kloder vare vvermaade prægtige,
men vidnede om, han ikke havde nogen Smag.
Det uvaffende Spidse i hans Mine og Opfor«
fel, hans ojensynlige Snablen imod Levemaade,
naar hau forestillede den sicbne Mands Rolle,
og de hyppige Ajekast, han med Selvbehag
gjorde til en Dragt, han kun meget lidt var

vant til, tilintetgjorde hans Hensigt, at ville

gjsre Indtryk, og var Aarsag til, at alle hans
Bestræbelser vare forgjLves.

Da vr drak Thee, kom Miks Dranghton og

hendes Broder. Jeg blev nasten fortrydelig
ved ak ser den FsrsteS Forandring, da hun sik

Ore
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Sie paa Mr. Smith. Jeg havde tsinde, yt

give brude et Raad i den Anledning, men hen«
Ves ubehagelige Fremfusenhed afftr-rkkede mig.

Med megen Misfornejese saae hun adffil-
lige Gange, snart paa Mr Gmith, snart paa

mig, gik vred hen, og satte sig ved V-nduet,
vride nappe svare Madame Duval paa hendes
Svsrgsmaal, og, vendte fig hurtig bort fra mig,
naar jeg kalde ti! hende.

Mr. Smith gkcrdede sig meget ved dette

Tegn paa hans Indflydelse, sad ubekymret og
rolig paa en Etorl, og sogde snarere at visx,
end skjule sin indvortes Selvtillid.

"Godt Gud,« raabdr den unge Brangh-
ton, "De er jo saa smuk, som en ny Tvstil-
ling! Hvor vil De hon i Aften?«,

"Til Hampstead,« svarede Mr. Smith.
"Paa Bal!« raabde han. "Ih, ser, stal

Tante paa Bal! ha, ha, ha!«,
"Ja vist ftal jeg,« sagde Madame Du»

val, "jeg troer ikke, der er noget i Vejen
derfor!«

"Her, Tante, vil De da ogsaa dandse?«
"Maaftee; men, med Forlov, kommlr det

Dig ved, enten jeg dandser eller ikke?«
"Jeg gad forbandet gi-rne gaae med, og

see Tante dandse. Men Ulykken er, jeg troer

ikke, De faaer nogen til at dandse mrd Dem «

"Du er den groveste Teiper, jeg harseet;«
raabdr Madame Duval vred. "Men det lover

jeg
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feg Dig, jeg sta! -ge ti! din Fader» hvad Du
har sagt. — Se'ken græsselig Grovhed.«

"Ih Gud, Tante! hvad er De saa vred

for? Der cr jo ingen, som har sagt voger. —

De er altid faa opfarende, De er ligesaa ar-

ria, som Biddy og Poll, kan jeg tror — thi
«hib ssjandtr De.«

"Her, Tom,« sagde M:ss Bravobto«,
"Du kunde gjcrue tale om Lig felv, og ikke

VM

"Der have vi det! Hun er allerede i lyS
Lue, — man fan ikte gjorc andet, end stjan-
de§ med de Quindfolk. — Jeg troej, Le gjore
mere deraf, end af Mad og Drikke.«

"Pfui, Tom!« sagde Mr. Gmiih, "De
glemmer Det, man stylder Damerne: kevcmaar
de. De har vistnok aldrig hort mig tale saa
grovt til dein«

"De er en fiin Mand, det veed Gud; m?n

det kommer ikke mig ved. De kan jo, om De

lyster, virre saa hoflig, selv at dandse med Tam

te.« Han sagde med en Kkoggerlarter: "dik
vil blive rare Lojer, at see dem LanLse
sammen.«

"Lad dem blive saa gode eller flette, de vil,«
raabde Madame Duval, "Du stal ikke faae no«

get at see deraf, det lover jeg Digr eg jeg be-
Ler Dig, lad mig ikke mere hore saadanne ge,
mene Lojer; thi, det forfitkrer jeg Dig, jeg lidet

det ikke. Og hvad min Dands med Mr. Knurh
an«
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«ngaaer, saa kan Du hver Dag faae hundrede
underligere Ting at see.«

"Men,« sagde Mr. Smith, "jeg ternkde,
De snffede ar spille Kort, og saa vilde jeg dandse
med den unge Dame.

Med GI<rde greb jeg denne Lejlighed, for
at fige ham, jeg havde besiultet, aldeles ikke
at dandse.

"Aldeles ikke dandse?« gjentog MisS Branyh-
ton "Naa, det er i Sandhed en herlig Maade,
det kan jeg lide; naar man gaaer paa Bal —

a

"Jeg vilde onffe, hun kunde ikke,« sagde
Broderen, saa vilde Mr. Smith ikke have no»

gen anden Dame, end Tante. Gud, hvor ha«
ril blive gal!« —

"O, for det, g sagde Mr. Smith, "fryg»
ter jeg ikke; jeg stal nok overtale hende, naar

jeg kun fsrst har faaet hende derhen.«
"De tager i Sandhkd fejl, min Herre,,

raabde jeg, meget fornKrmet over, han turde
indbilde sig det; "og, De maa tilgive, jeg vil
ikke bedrage Dem; jeg forsikkrer Dem, jeg for-
andrer ikke min Beslutning.«

"Men, maa jeg spsrge, Miss, er det ikke

dumt?« sagde Miss Branghton, med en haan-
lig Latter. "Hvad kommer De der da for?«

"Ene og allene,« sagde jeg, "for at ad-

lyde Madame Duvals Befaling«
"Miss,« sagde den unge Branghton, "Bid

snster allene, det var hende, — thi hun har
i lang Tid havt et godt Sje til Mr. Smith.«

2, Deel, L "Tom,«
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"Tom,« raabde Sssteren, og rejSde sig
sp, jeg har den stsrste Lyst af Verden^ til at var«

me dine Aren. Hvor tor Du sige saadant no-

get om mig?«
"Nej, lad varre, Tom; nej, det er altfor

galt,« sagde Mr. Smith, "at fortælle Damer«
nes Hemmeligheder! Men, tcrnk ikke mere der-

paa, Miss Biddy; jeg vil ikke tror ham.«
"Zeg tor bande paa, Bid vilde give al

Verden, for at komme med,« svarede Brode-
ren; "men Mr. Smilh gjor meest af Miss, —

og saa gjore alle Mennesker.«
Sosteren svarede ham meget vred, og Mr.

Smith sagde meget sagte til mig: "Zh! men,
Madame, hvor kan De v«re iaa gruesom, at

vcrre saameget smukkere, end Deres Counner?
Ingen seer paa dem, naar De er ncrrvcr-

rende«
"Miss,« raabde den unge Branghton, "i

hvad han ogsaa siger, saa troe ham ikke: han
mener det ikke crrligt. Jeg svcrrger Dem til,
han vil aldrig nogensinde sigte Dem; thi det bar
han lit og ofte fortalt mig, — han vil, saa
lcrnge han lever, aldrig givte sig; og desuden,
hvis han havde havt Lyst til at givte sig, saa
er der Biddy, hun vilde have tager ham for-
lcrngefiden, og det med Kyshaand.«

"Naa, naa, Tom! De maa ikke ndbasune
Damernes Hemmeligheder. — Damerne ville af-
stye Oem derfor. Men, det forsikkrer jeg Dem,
stalde jeg nogensinde givte mig, saa var det

med
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«red Deres Cousine.^ — Det sidste sagde han
med en Vampet Slemme.

Saa, var der! — Har Du nogensinde,
kjere Fader, hsrt saadanne frie Udirvk?^ Jeg
saae paa ham med en Foragt, j--g ,kke onster at

udtrykke, og gik til den anden Ende af S-uen.
Strax derefter sendte Mr. Smrlh Bud

ester en Hyrevogn; og, da jeg vilde sige Farvel
til Miss Branghlon, vendte hun sig vred bort
fra mig, uden at sige et Ord. Hun formoder
maasiee, jeg snarere har sogt, end afsiyel denne

unge indbildste Mands Bekjendtstab vg Artig«
heder.

Basiet stod i den lange Sal i Hamvfiead.
Denne Stues Navn synes at vare meget

vel valgt; thi jeg troer, det vilde blive vanste»
ligt, at finde et andet Ord, som med mere

Tydelighed kunde beffrive den. — Salen er

uden Prydelse, mangler Pragt, og alt, hvad
der kunde smykke eller udmirrke den, og kanal-
lene fortjene Agtsomhed for dens store Ltrngde.

Madame Duvals Erklärung, selv at ville
dandse de to forsir Dandse med Mr. Gmith,
befriede mig i Begyndelsen fra hans Over,
h«ng.

Smiths ZErgrelse var meget ojensynlig;
men, da hun stet ikke lagde M«rke dertil, var

han tvungen til at dandse med hende.
Jeg var aldeles ikke fornojet ved at hs«

re, hun vilde dandse endnu en Menuet. Det
undrede mig rigtig meget. Det var aldeteS ikke

S - fal.
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faldet mig ind, hun vilde indvilge et saadant
Forslag, mindre gjsre det selv, og udstvtte ffg
for al udlees. Hun havde ondt ved at gjsre
fin Hemmelighed tydelig for Mr. Gmitb, da

han vendte sig bort fra hende/ og kalde hellere
med Dandsefvrstanderen.

Hvor meget forno-ede -eg mig ikke ved/
under denoe Menuet at vaire omringet af Frem,
mede. Hun dandsede paa en saa ualmindelig
Maade. Hendes Alderdom, prargtige Dragt, og
den store Mangde Sminke, hun havde smurt
paa fig, tildrog sig Alles Sjne, og jeg fryg«
lede for, hele Gelstabet stulde udler hende.

Jeg veed ikke, hvem hun dandsede med;
men Mr. Smith havde saa siet en Opdragelse,
at han loe ganffe offentlig af hende, og talde
om hende paa saa latterlig en Maade, det var

ham mueligt. Jeg vilde hverken see eller hore
paa ham, og -eg kunde ikke taale, han blev bed

at tale om hende paa den Maade, han havde
begyndt, ister om hans Ulykke, at v<rre tvungen
til ar dandse med hende. Jeg fortalde ham
med megen Alvorlighed, ac Klagen over en saa«
Van Gienstand kunde han med mere Rimelig«
hed forttrlle enhver Person i Selstabet, end mig.

Da hun kom tilbage til os, satte hun
mig i megen Forlegenhed, ved at sporge mig
vm, hvorledes hendes Menuet havde behaget
mig. Jeg svarede saa hoflig, som jeg kunde;
men min kolde Kompliment -luffede hende gam
ste sjensynlig i Forventningen. Hun kaldte paa
Mr. Smith, og bad ham, sorge for en god

Plads
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Plads blandt dem, fom dandsede Contradands.
De gik bort, men han tog sig forsi den Fri«
hed, at sige mig med en sagte Stemme: "Jeg
svcrrger Dem til, Madame, jeg vilde komme gan«
ske ud af min Fatning, hv's nogen af mine

Bekjundtere stulde see mig dandse med den

gamle Dame.«
Jeg glædede mig i nogle Sieblikke meget

over, at v«rre bleven fri for denne kedsommelige
Dand; men jeg havde n«ppe saaet Tro, til at

lykoaffe mig selv, forend jeg tiltaltes af en an«

den, som bad om den Gunst, at maattr dandse
med mig.

Jeg fortalde ham, jeg havde befluttet. al«

deles ikke at dandse; men han holdt del fordet
bedste, at oserhernge mig, og bad mig, ikke at

virre saa gruesom. Jeg saae mig nodt, til at

paatage mig nogen Stolthed, for at overbevise
ham om, jeg meende det alvorligt.

Gidenrfter blev jeg raa samme Maade

vpbudcn af adskillige andre Mandfolk, hvis Op«
forsel og Gvrog var ligesaa uanstændigt, som siet,
saa jeg snart fandt, min Tilstand var baade

ubehagelig og upassende. Da jeg var ganske
aliene, frygtede jeg for, jeg snarere maatte have
synkes at fordre, end at undgaae de Tilbud,
man gjorde mig; og min Frygt for, man fful«
de fortolke det faaledes, var saastor, al jeg
er vis paa, min kjere Fader, Du vilde have
leet af mig, havde Du seet, med hvilken stolt
Alvorlighed jeg sad der.

L z Jeg
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Jeg vidste ikke, enten jeg skulde vare glad,
ester bedrsvrt ved Madame Duvals og Mr.
Smiths Tilbagekomst. Den forste begyndte strax
paa ny med sit kjedelige Overhcrng, og Mada»
me Duval sagde, hun vilde gaae til Gpivebor»
Let, og, saasnart hun havde sat sig, bad hun
vS, tage Del i Dandsen.

Jeg vil ikke kjeLe Dig med at fortcelle de
Optrin, som her foregik. Mr. Gmilh plagede
mig saal«nge, til jeg narsten blev kjed af at

gjore Modstand; og tilstdst havde jeg maastee
v<rret forbunden til at give efter, havde jeg
ikke, til al Lokke, erindret mig min Tildragelse
m?d Mr. Lovel, og fortalde min Forfslger, det
»ar umueligt, jeg kunde dandse med ham, om

jeg endog onstede det, da jeg havde afstaaet ad-

skilliqe andre Personers Tilbud i hans Fra»
vwrelse.

Han lod flg neje med at blive uudsigelig
«rgerlig; men tog sig den Frihed, ganste hojt
vg harftig at sartle mig trette for, jeg ikke
havde sagt, jeg allerede var opbuden.

Den tilsyneladende Foragt, hvormed jeg
horde paa bam, bragde ham til snart at forla«
de denne Gienstand. Det stod rigtig ikke i min
Magt, ar hore paa ham; thi alle mine Tanker
vare syffelsatte med at erindre, hvad der var fo-
regaact paa de to forrige Baller, jeg havde varet
tilstede ved. O, hvorstor Forskjel var der ikke
paa Selskabet vg Tonen.

Men
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Men kort Tid derefter forssgde han, at

tildrage sig min Opmærksomhed, ved sin ufor«

skammede Frarkhed. Han fandt for godt, at

yitre sin Beundring, som han kaldte det, paa

saa ligefrem og fortroeltg en Maade, at han

tvang mig til at yttre min Mishag paa den

samme ligefremme Maade.
Men, hvor forundredes jeg ikke, da jeg

markede, han havde den Frakhed; — thi, hvad
kan jeg ellers kalde det? — at anser min Al-
tring for Tvivl om hans Redelighed; thi, han

sagde: "Min Bedste, — De maa virre lidt

taalmodig; jeg forsilkrer Dem, jeg har ingen

flette Hensigter, paa min ZEre, jeg har ingen.
Men, det cr en afgjort Gag, i saadanne Ting,
som 8Egt»stab, kan man ikke fatte nogen Be«

-slutning paa eengang: man udscetter sig for, at

tabe sin Frihed, og udlees af alle sine Bekjend«
tere^ — Jeg forstkkrrr Dem, Madame, De er

den forsir Dame, som har bragt mig til at

tanke alvorlig over denne Gjenstand; thi, efter
allos Mening, er ZEgtestab et Helvede!«

"Deres Mening, mrn Herre, „ sagde jeg,
"om det LEgtejkabelige eller Eensomme, kan ikke

varre af nogen Betydning for mig; og der«

for vil jeg ikke paa nogen Maade, De flak
gjore Dem nogen Ulejlighed med at stille DereS

Fortrin til Skue.«
"Ja, Madame, jeg maa tilsiaae, jeg kan

ikke undre mig over, at De viger lidet af fra

den almindelige Mening; thi, del kan De varre

L 4 »i«
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«is paa, ZCatessab er saa saa, hvad Damer««
angaacr; men med os Mandfolk er det en gan-
tf: anden Gag. Sårr Dem nu blot i mil
Sted; — sæt nu, De har saastorl Bckiendtffab
blandt Folk af Stand, som jeg bar, — og
De stedse havde vtrret vant til at lade lidt —

lidt raff iblandt dem, — hvad nu, — hvorle»
des vilde De da finde Dem i, paa eengang at
see Dem forandret til en Wgtemand?«

Jeg vidste ikke, hvad jeg ffulde svare; —

faameqen Jndblldffhed og Uvidenhed bragde mig
baade til at studse og tle.

^Jeg forstkkrer Dem, Madame,« lagde ban
til, "set er ikke allene Miss Biddy — fflondt
jeg aldeles ikke vilde have fremfort hende til
Exempel. havde hendes Broder ikke allerede ffad»
dret af Skolen; tbi, del er en egen Dyd hos
mig, at fortie Damernes Hemmeligheder, —

men der er en stor Mamgde andre Damer, som
have foreflaaet mig det; — men jeg har aldrig
seet togange paa een af dem, det er at sige,
i nogen alvorlig Hensigt: — saa De kan have
Aarsag, til at v<rre stolt,« han tilbod mig fin
Haand; "thi der er ingen, som tilfidst saa sand-
synligen vil fange mig, som De.«

"Min Herre,« sagde jeg, og drog mig til«
bage med saamegen Stolthed, det var mig
mueligt; "hvis De indbilder Dem, De ved
denne Samtale har givet mig nogen Stolthed,
jeg ikke foelde for, saa tager De ganffe fe,l;
«vertimod, De maa tillade mig, at sige Dem,

jeg
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jeg holder det for altfor fornedrende, at fort«
satte denne Samtale l-rnger.^

Jeg salte mig derpaa bagved Madame
Dusals Stoel. Saasnart jeg ncrvneve her-de alle
de Dandsere, jeg havde givet AMag, ynkede
hun mig for mit UbekjkNdtffab med Verden, og
trcrngse ikke longere paa jeg ffulde dandse.

Denne Mands uudsigelige Forfængelighed
lod mig rigtig fole, jeg havde en AandsNErv«»
relse, jeg indtil dette Aeblik aldrig troede,
jeg var i Besiddelse aft men, jeg kunde ikke taa»

le, han ffulde troe, han havde mig i sin Magt.
Den ovrige Deel af Aftenen var meget

rolig, da Mr. Gmith ikke forsogde paa, igjen
at tale til mig; kun da vi vare gaaene ud af
Stuen, og Madame Duval havde sat sig i Dog-
nen, sagde han i en stedt Tone: "N-rste-
gang, jeg gjor mig den Ulejlighed, at tage Bil«
let til en ung Dame, stal jeg gjsre Aftale med
hende ikorvejen, at hun ikke kaster mig paa
hendes Bedstemoder.«

Vi kom uffadte hjem, og saaledes endte
-g dette lange bestuttede og meget »behage,
lige Bal.
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Et og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina, fortsat.

^?g har just modtaget et meget rerende Brev
fra Mr. Macartncy. Jeg vil indstutte det heri,
kjere Fader, for at Du kan gjennemlcese det.

Mere, end for, har jeg Aarsag, til at gloede mig
veo, jeg var istand til at hjelpe ham.

To og halvtredsindstyvende
Brev.

Mr. Macartney til Miss Anville.

Madame!

Den store Menneffekjerlighed, hvormed De red-
dede en ulykkelig Fremmed fra Undergang, har
rsrt mig meget dybr: tillad mig derfor, al yde
Dem min varme Erkjendtlighed, og bede om Til-
givelse for den Skrsk, jeg foraarsagede Dem.

Den Delvillie, hvormed De har taget Deel
i min Skjebne, bringer mig til at formode,
De snikede gjerne at vide Aarsagen til den For«
tvivlelse, hvorfra De reddede mig, og nsjere
ar fjende Smaavmst.rndighederne ved den Elen«
dighed, De paa saa forunderlig en Maade var

Vidne til. Men, da denne Forklaring udfor-
drer,



drer, at jeg maa aabenbare Hemmeligheder af!det
ommeste Slags, beder jeg Dem, ak anser dein

som en betrvet Helligdom, ffjondt jeg undgaaer
at strive de Personers Navne, Gagen angaaer.

Jeg er opdragen i Skotland, ssjondi min

Moder, som astene bar Omsorg for mig, var

et engelfft Fruentimmer, og havde ikke en ene-

ste Hlargtning der i Landet. Hun opoffrete sin
hele Tid til mig. Otte fortalse hun mig, at

delle eensomme Sted, hvor vi levede, saa langt
borle fra S Kgtninge og Venner, havde en ul<r»

gelig Tungsind, som min Faders pludselige Tab
havde foraarsaget, nodt hende til at opsoge.

I Abberdein, hvor min Opdragelse endtes,
indgik jeg Venskab med en riig Dngling, som

jeg ansaae for Aarsagcn til mit Livs davorrende

Lyksalighed. Men han gav sig fra Studeringer,
vg gjorde mig derved, i mine Tanker, meget
ulykkelig; thi strax derefter besluttede han, op»

muntret af sine Venner, al rejse omkring i Eu»
ropa. Da jeg havde besteml mig for Pr«ste-
standen, og havde ingen anden Udsigt til at

kunne ermrre mig, end min egen Flid, turde

jeg ikke yttre mit Onsse, at felge med ham.
Han vilde vistnok med Glarde have betalt for
mig allevegne; men min T«nkemaade var lige-
saa fri for Lavhed, som hans egen, oa jeg lo«

vede hclligen, aldrig at forringe bens D-rrd, ved

at modtage Pengevelgjerninger. Vi streve din»

anden til med den fiorste Rojagtighed og den

mersi
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messt ubegrsndfede Tillid, indtil han paa fln
Tilbagerejse "kom til Lyon.

Derfra ffrev han mig til, og bod mig me«

ges inderiigen, msde ham i Paris, hvor han hav«
dr isinde at blive i nogen Tid. Mit Suste at

opfylde hans Bsn og forkorte vor Fraværelse,
var saa alvorligt, at min Moder, som var alt«

for overbcerende, til at negre mig det, laande

mig, hvad hun kunde, og i en ulykkelig Tid
begav jeg mig paa Rejsen med denne lille
Sum.

Mit Mode med denne kjere Ven var det

lykkeligste A>-blik i mit kiv. Han indfsrde mig
i alle de Familier, han kjendte; og saa hurtig
syntes Tiden ar flye for mig i disse glKderige
Dage, at de sex Uger, jeg havde bestemt at blive
der, allerede vare forlobne, inden jeg troede,
jeg havde talt saamangL Dage.

Men, jeg maa tilstaae, min Dens Selskab
var ikke den mindste Aarsag til min Lyksalig«
hed. Jeg blev bekjendt med en beroml Engel-
lunders Datter, og indgik med hende en For-
bindelse, som jeg tusinde Gange har onflet, tu«

finde Gange bar t<rnkt, ffulde vare mit hele
Liv. Hun havde just nylig forladt et Kloster,
hvori hun allerede var sat som Barn; og, ffjsndt
hun var af engeff Fodsel, kunde hun nirppe tale
fit Modersmaal. Hendes Ansigt og Skabning
var lige fortryllende; men især elffede jeg hen-
de inderlig for de store Forhaabninger, hun for
min Skyld opgav med Gl-rde.

Da
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Da Tiden, jeg hasde bestemt til at opholde
mig i Paris, var udlsben, blev jeg overmaade

bedrevet ved Tanken om, at forlade hende. Dog
havde jeg ikke Mod, til at kundgjore vor For«
bind-lse for Faderen, der naturligviis snffede

hende faadan en Lykke, at han med en Foragt,
jeg ikke kunde taale at tcrnke paa, vilde have
forkastet et Tilbud, som mit. Ikke destomindre
havde jeg fri Adgang i Huset, hvor hun syntes
ncesten ganste at vcere overladt til en gammel

Piges Opsigt, der var min "bestandige Veninde.
Men, for at virre kort: hendeS FaSerS

Hjemkomst, en ulykkelig Eftermiddag, var den

fsrste Aarfag til den Ulykke, der stden dtn Tid
bestandig har plaget mig. Jeg tvivler ikke paa,

han havde hsrr vor Samtale; thi ban kom styr-
tende ind i Stuen, som en Rasende. Gode
Gud, hvilket Optrin paafulgde! Hvilke for«
uedreNde Udtryk nodte mig Skammen over, at

have holdt det hemmeligt, og Bevidstheden af at

have handlet urigtig, til at taale! Men til,

sidst kunde jeg ikke längere taale hans Raseris.
— Han kaldte mig en tiggefa'rdig, feig Skot-
lamder. Ophidset ved disse Ord, drog jeg mi»
Kaarde. I det samme A;eblik drog han cg sin,
thi' han var ingen gammel svag Mand, men

tvertimod ligesaa smidig, som jeg. Forgjcrves
bad hans Datter, forgjcrves fortrøb jeg mi»

Vrede, og trak mig tilbage, han vedblev at

stjcrlde mig ud, og irettesatte mig. Mig, mit

Fcrdreneland, overhedede han med vandrende

SkMdS«
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Gkjüldsord saal«nge, til jeg ikke kunde flyr«
ruin Vrede. Di fergtede, — og han faldt.

I vet Sjeblik kunde jeg gjerne have braßt

mig selv. Den unge Dame besvimede af Kkrak.
Den gamle Pige, som Kaardernes Klirren havde
fort til vs, sogde al overtale mig til at flye,
og lovede, hun ffulde bringe mig Efterretning
om, hvad der kunde ffee. Den Forvirring, som
herved var opkommen i Huset, nodte mig til al

adlyde, og i en uudsigelig ulykkelig Gindsflem-
wing sneg jeg mig bort.

Min Den, jeg fandt hjemme, aabenbarede
jeg strax den hele Tildragelse. Det var nirsten
Midnat, forend Pigen kom. Hun fortalte mig,
at Faderen endnu var i kive, og den unge Dame
kommen til sig selv igjen. Min Ven vverbeviis»
de mig tydelige« om, at det var aldeles nodvendigl
for mig, at forlade Paris, medenS der endnu kar

nogen Fare at befrygte. Piges lovede, at give
ham Underretning om, hvad der foregik, og

han, at ffrive mig det til. Under saadanne Om,
stamdigheder forlod jeg, ved min Dens Hielp, Pa«
ris, og kom ikke lamge derefter tilbage til Skott
land. Gierne vilde jeg have opholdt mig der,
for at kunde virre nerrmere ved Aarsagen til min
Uro; men mine Financers flette Forfatning neg«
tede mig denne Fornsjelse.

Min Moder opdagede snart mil Sinds
elendige Tilstand, og holdt ikke op, forend jeg
havde sagt hende Aarsagen dertil. Hun horde
den hele Fvrttrlling med en Rorelse, som jeg

fore
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forundrede mig meget over, og overvældedes af
Skra-k, v d at hore Personernes Navne, Sagen
angik. Men, da jeg sagde, vi fag lede, og han
saaredes, — raabde bun: "Min Son,
Du har myrdet din Fader!« og sa

'

fs-
leslos ned for mine Fodder. Anmarrkninger til
et saadant Optrin, som dette, ere altfor over-

flodige, og .vilde v«re meget sma-rtefulde for mig.
Baade for Deres og min Skyld, kan jeg ikke
v«re kort nok. Da hun kom til sig selv igjen,
oabenbaede hun mig alle Smaaomstamdigheder ved

den Historie, hun aldrig havde ventet, nogensinde
at komme til at afstore. O, den Maade, hun
havde tabt min Fader paa, var ikke ved Dsden!
Han havde ikke varet bunden til hende ved an«

det, end LErens Baand, og det havde ban

sonderstidt, og forladt hende. — Hendes Ov-
holdssted i Skotland var ikke en Folge af hen-
des Valg; nej, hendes Familie havde, destovar«
re, dreven af retfardige Grunde, tvunget hende,
til at opholde sig der. Tilgiv mig, jeg ikke kan
tale mere udforlig herom.

Midt i min store Ulykke tabde jeg min

Forstand. I mere end en Uge var jeg aldeles

vanvittig. Min stakkels Moder var mere at be-

klage; thi en uafladelig Sorg plagede hende.
Stedse dadlede hun sig selv for den Fare, hendes
altfor vidt drevne Tavshed havde udsat mig
for. Da jeg fik mm Forstand tilbage, havde
min Utaalmodighed, efter at hore noget fra Pa-
ris, nasten herover mig den tgjen; og, stjondr

den
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Sen lange Tid, jeg maatte vente paa Brevet,
Meget rigtig kunde tilskrives Modvind, saa kun«
Le jeg dog ikke taale den lKNge Denten, og var

tyve Gange ikard med at vende tilbage, til

Trods for alle Farers men tilsisst indlob adstil«
lige Breve paa eengang, og -eg befriedes fraden
utaaieligsie af alle mine Lidelser; thi det under«

retlede mig om, at Ckrerkken for begaaet Fader«
mord aldeles ikke ventede mig. De gave mig
Efterretning om, snaskart Saaret var blevet

heelc, stulde en Reise gjores til Engelland, hvor
min ulykkelige Gsster stulde til en Faster, som
hun herefter maatte leve »ued.

Denne Efterretning beroligede noget min
voldsomme Sorg. Jeg udkastede en Plan, til at

mode dem i London, og, ved at opdage den hele
skrækkelige Historie, overbevise den opirrede Fa«
der om, han havde ikke noget mere al frygte
af sin Datters ulykkelige Valg. Min Moder

gav fit Minde hertil, og gav mig et Brev, for
at kunne bevise Sandheden af mir Udsagn. Da
jeg kun havde lidt Raad til al gjore denne
Rejse, reiSde -eg paa den letteste Maade, det
var mig mueligt. Jeg ssgde en afsides Bo«
pirl — jeg behover ikke at sige Dem, hvor —

og spiisde i det samme Huns.
Her sm.rgtede jeg den ene Uge efter den

anden, og haabede forgialves, min Familie stul-
de komme. Min Heftighed havde forblindet mig,
og gjort mig styldig i den Uklogstab, at forlade
Skotland saa hastig. Min saarede Fader blev

vel



vel frist, men faldt ig-en tilbage i en Sygdom,
og efterat jeg havde vcntrt i hele sex Uger i
den mest trosieslofe Forfatning, striver min Vea
mig til. Rejsen var nu blevet udsat i nogen Tid.

Mine Penge vare da nisten tilsatte, og
jeg var nede kil at bede min Moder endnu om

nogen Hielp for al rejse tilbage til Skotland.
O, Miss! —- det Svar jeg fik, var ikke af
hende selv — en Dame, som to Uger havde om«

gaaedes med hende, havde skrevet dct og under«
retlede mig om, min Moder var pludselig ble«
ven syg af en Feber, — og var ikke mere.

Den Medlidenhed, De har givet mig saa
erLle Prover xaa, overbeviser mig om, jeg ikke
behover at bestride dem, om jeg endog kunde,
den Ejeleangest, der nu bemægtigede sig mig,
ha Sorgerne saa gyseligt overvældede mig.

Inden i var der et B«ev til en N«rbe-
flygtet, som hun med stor Besværlighed havde
skrevet i hendes Sygdom, og hvori hun med

den storste moderlige Amhed bestrev min bekla»

zelige Stilling, og bad ham meget sorge for,
at befordre min Lykke. Men Uheld havde saa-
ledes nedtrykt mig, at der forlob fjorten Dage,
forend jeg havde Mod og OverlKg nok til at

forsage paa at aflevere Brevet, og da drev blot

Mangel mig dertil. For at kunde vise mig i
tn ansiLndig passende Dragt, nodtes jeg til bett

sørgeligt Forretning, at ombytte min fa-dvan«
lige med en Ssrgekllkdning; — o- hispaa gik

P«l, M HØ
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jeg hen for at opssge min Siargtning- Jeg fik
at vide, at han ikke var i Byen.

I denne fortvivlede Forfatning gav mit

stolte Hjerte, som hidindtil ikke havde bakket un»

der for nogen Modgang, efcer, og jeg beslutte«
de at bede min Ven om Hjelp. Og dog, Ma«
dam, saa tungt er det at gaae en anden Dej,
end vore Pndlings Grundsætninger eller For»
domme, kald dem, hvad De bil, viser vs, at

jeg nolede endnu en Uge, inden jeg sendte et

Brev bort, som jeg troede vilde dråbe min

Uafhængighed.
Endelig efterat jeg havde tilsat hver en

Skilling, jeg ejede, og Folkene i Huset paa en

grov Maade fordrede Penge af mig, som nasten
var sultet til Dsde, forseglede jeg dette Brev;
og med et tungt Hjerte besluttede jeg at sende
det paa Posthuset. Men Mr. Branghton og
Son vilde ikke tillade mig at gaae upiint
tgjennem Boden; de fornarrmede mig paa den

groveste Maade, og truede mig med Famgsel,
hvis jeg ikke strax betalte dem deres Regning.
Det krænkede mig i mit Inderste; jeg bad dem

blot have Taalmodighed i nogle Dage, og ilede
bort fra dem i en Sindsstemning, alt for skrat-
kelig til, jeg kunde beskrive den. Jeg indsaae,
at Brevet vilde nu komme forstldig, til at frelse
mig fra SkjKndsel; jeg rev det i tusinde Styk»
ker, og kunde neppe holde mig fra al gjore en

pludselig, en utilladelig Ende paa min Tilva-
pelse.

Jeg



Jeg var ganfle forvirret, vg fattede det

ssrakkelige Forsal at blive en Stratenrover.
I den Hensigt gik ;eg hjem paa mit Darrelse,
vg samlede alt mit Toj, jeg kunde stille mig
ved, for at faae kjobl et Par Pistoler, Krudt
og Kugler. Jeg haaber dog, De troer mig,
naar jeg hellig svirrger Dem til, at min eneste

Hensigt var at strikke de Rejsende, jeg viloe

anfalde, med disse Daaben; jeg havde ikke ladt

dem; men en Grund, en strakkel-g Grund hav
de ledt mig dertil — den, at frelse mig selv
fra en ffjcrndselfuld Dod. hvis man stulde gribe
mig. Og, ved Gud! jeg tainkde, hvis jeg kun
kunde ffaffe saa mange Penge tilveje, som jeg
styldte Hr Branghton, og gjore en Rejse til

Skotland, stulde jeg nok verre i Stand, til ved

de offentlige Blade, at faae opdaget, hvem jeg
havde berovet Pengene, og betale ham dem

igjen.
Men, Madam, jeg var ganste fremmet for

enhver Slags Skurkestreg; min Forvirring var

saa stor, at jeg neppe kunde holde mig selv i

Vejret, og dog saae Branghtvnerne det ikke, da

jeg gik igjenncm Boden.
Her ender jeg; — hvad der siden tildrog

sig, veed De bedre end jeg. Men ingen Tid
kan nogensinde rive Mindet om det Ajeblik bort

fra mig, da De styrtede ind i Stuen, just, da

jeg var ifeerd med at lilinletgjore mit eget Liv,
og berove andre deres retmiessige Ejendom. —

De greb mm Arm og reddede mi-. Forsynets
M s Haand
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Haand syntes at komme imellem mig og Evig«
heden. — De forekom mig som en Engel —

jeg troede, De vor falden ned fra Skyerne.
Paa Jorden har jeg, sandelig, aldrig skuet no«

gel, der har forekommet mig al virre mere

himmelsk. Bar det vel urimelig om et Syn,
der forbavste saa meget, forekom et Menneske,
der var saa forvildet som jeg, at vcrre noget
mere end menneskeligt?

Og nu, Madam, De har bragt mig til

at fole den falste Stolthed, hvoraf jeg hidind«
til dreves — en Stolthed, fom bragte mig til

at foragte en Vens Hjelp, og ikke at lage i

Betænkning, at rove den fra Fremmede, om

jeg endog derved udsatte ham for den sanr«
me ufle Forfatning, som mig selv. Men, o!

hvor herstig var ikke den-Strid, der sonderrev
min Sjel, inden jeg. kunde overtale mig til at

nyde Godt af den Godhed, som De saa sien-

synlig havde befluttet al vise mig. Ved Hjelp
af en Ring, en Gave fra min inderlig elstede
Moder, har jeg for ncrrvirrende Tid beroliget
Mr- Branghlon, og ved Deres Medlidenhed
haaber jeg al kunde underholde mig, til jeg em

ten faaer Brev fra min Ven, som jeg omsider
har ffrevet til, eller min Moders Familie ven-

der tilbage til Byen.
At sige til Dem, jeg snart vilde betale

min Gjeld, vilde virre urimeligt; jeg kan al-

drig gjore det! Den Tjeneste, De har viist
Mig, kan jeg umulig nogensinde gjengjelde.

De
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De har gjeugivet mig min Fornuft; De har
lKrt mig at tæmme Lidenffaben, der bersvede
mig den; vg da jeg ikke kan undgaae Elendig«
heden, vil jeg i det mindste barre den, som en

Mand. En Magling under saadanne Omsiom-
digheder kan aldrig ansees for andet end Vel«
gjerning. Nu maae De tillade jeg siger, at min

Forbindtlighed, hvad Pengene angaaer, ffai jeg
afgjsre, saasnart det er m?g muligt.

Jeg er med den dybeste LErbodighed sg
inderligste Taknemmelighed

Deres o. s. v.

I. Macartney.

Tre og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina, fortsat.

choiborn, den i. Juli, Kl. 5 om Morgenen.

O, Fader! hvad har jeg ikke at ffrive Dig
til om? — Jeg tcrnkde paa det hele Natten>
vg nu er jeg saa tidlig opstaaet for at ffrive
Dig det til.

Haar blev det bestemt, at vi ffulde til»
bringe Aftenen i Marybons Garden, hvor Mr.
Torre, en beromt Udlanding, vilde afbrcrnde et

Fyrv«rk?rie. Gelffabet bestod af Mad. Dnval,
alle Braoghtonerne, Mr. Du Bois, Mr. Smith

M Z og
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vg Mr. Drow«. Vi var narsten de forsie, som
kom ind i Haven; thi Mr. Branghton havde
sagt, han viioe have alk, hvad ban kunde faae
for sine P uge, naar de stulse kastes bort paa

saadant oumt og elendigt To,'.

Di soadserede ikke sammen, men gik me«

get adst lce fra hinanden. Mk. Brown og Miss
Polly gik for dem selv; Miss Branghton og
Mr. Gmith fulgte efter; og del lod, som den

sidste havde fattet den Bestutning, at havne sig
paa mig for min Opforsel paa Ballet, ved at

ffienke den Agtelse, han for viste mig, til Miss

Brangthon; hun modtog den med uudsigelig
Glade. For at opdage, om jeg lagde Marke
til deres gode Forstaaelse, saae de begge to af
forstjellige Aarsager tilbage. Madame Duval
gik med Mr. Dubois og Mr. Branghton; men

hans Son vilde gjerne ganste have sysselsat sig
med mig, og sagde ofte: "kom, Miss, lad oS

have lidt Loier sammen; De seer, alle har for«
ladt os; lad os nu ogsaa forlade dem.« Men

jeg bad, han vilde undskylde mig, og gik om

paa den anden Gide af Madame Duval.

Denne Have, som den kaldes, rorer hver«
ken ved fin Gkjonhed eller Pragt; og vi var

alle saa sovnige og trætte, saa jeg glardte mig
uudsigelig meget, da vi sammenkaldtes til Dan«
sesalen ved Begyndelsen af en Concert, under

hvilken jeg havde de« Fornojelse, at hore en

Concert paa Fiolin af Mr. Bartholemy, som
for
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for mig syntes at varre en Spiller af udsogt
Phantasie, Folelse, og rig paa Afoexlinger.

Oa vi havde faaet at hore, al Fyrvcrrke-
riet var f-rrdigt, skyndte vi os derned, for at

sikre os selv gode Pladser; men vi fandt vs

snart saa omringet og forulejliget af TrKngse-
len, at Mr. Smith foresiog, man maatte gisre
sig Umage for at skaffe Damerne en Forhojning
at staae paa; den var snart bragt tilveje. Mand«
folkene forlod oS for at udssge dem selv et be-
dre Sted, og sagde, at de vilde komme tilbage,
saa snart Forestillingen var forbi.

Fyrvarrkeriet var virkelig smukt, og for»
talde med en sjelden Troskab Historien om Or-

pheus og Euridice; men i del Sjeblik, de for
bestandig stilles fra hinanden, var Ildens Ud-
fald saa stärkt og Allarmen saa gyselig, at vi

alle, som om vi havde aftalt det, hurtig sprang
ned fra Forhojningen og lob bort; thi vi fryg-
tede for, vi udsatte os for at brfladiges af de

utallige Jldgnister, som funklede i Luften.
I nogle Ajeblikke hverken vidste eller over,

lagde jeg, hvorhen jeg var kommet; men vaag-
nede og kom til mig selv, da en Fremmed
noermede sig til mig, og sagde: "Kom med mig,
min sode Pige; jeg stal nok bare Omsorg
for Dem.«

Jeg studsede, og saae til min store For,
str«kkelse, at jeg var loben bort fra alle de

andre, og at der ikke var et mennesteligt V«-

sen, jeg kjendte. Med al den Hurtighed, der

M 4 var



var mulig, glemte jeg, hvad jeg fsrst havde
frygtet for, og vendte tilbage til det Sled, jeg
havde forladt; — men fandt Forhsjningen besat
med ganste andre Folk.

Forgjsves saae jeg fra den ene Side til
den anden, for at faae Aje paa et Ansigt, jeg
kjendte. Jeg befandt mig selv midt i Trcengse«
len, uden Gelffab, Ven eller Bekjendte. 8°"
virret og hurtig gik jeg fra Sted til Sted uden
at bide, hvorhen jeg fluide gaae, eller hvilken
Vej jeg gik. Hvert Sjeblik tiltaltes jeg af en

eller anden freek eller ufslsom Mand, som min
Forvirring, dermaatte v«re ganfle ojensynlig, kun
gav Anledning til frakke Vittigheder eller frie
Hofligheder. Tilsidsi kom en ung Officeer mar«

serende med en barst Mine henimod mig, og
sagde: "Du er et allerkjereste lille Dyr, og jeg
enroullerer Dig hermed i miu Tjeneste.« Haa
greb med stor Heftighed min Haand. Jeg streg
hsjt af Frygt, rev min Haand med Magt bort
fra ham, og lob hurtig hen til to Damer.
"For Guds Skyld, mine Damer,« sagde jeg:
"öestyt mig.«

De horde paa mig med en Skoggerlatter,
og var meget rede til at sige: "Ja, lad hende
gaae imellem ost« og begge tog mig under
Armene.

I en drsvende ironiff Tone spurgte de:
"Hvad har gjort min lille Naade saa
Lange?«

3-g
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Jeg fortalte dem ganffe ligefrem, hvad
det'' var mode mig, og bad, de vilde have den

Godhed al hjelpe mig ni at finde mit Selskab.
O ja, meget gierne, sagde de, og lovede

mig, jeg ffulde ikke mangle Selskab, saa l«nge
jeg var hos dem. Jeg sagde, at mine Venner
vilde vare dem megce forbundne for deres Hof«
lighed. Men, kjere Fader! hvor maatte jeg
undre mig, da jeg mcrrkede, at de ved ethvert
Ord, jeg sagde, brod »d i en Skoggerlatter!
Dog, jeg vil ikke opholde mig ved en Samtale,
der snart til min store Forskrækkelse overbeviste
mig om, at jeg havde søgt Beskyttelse hos dem,
som helst selv bilde forncrrme. Jeg veed meget
vel, at De, min Fader, vil baade fole og ynke
mig for den Skrark, jeg med Ord ikke er istand
til at beskrive.

Havde jeg ©æret i Frihed, jeg flulde strax
have lobet bort, da jeg gjorde denne ffrakkelige
Opdagelse; men de holdt saa fast paa mig, at

det var ganske umuligt, og jeg frygtede faa
meget for deres Vrede og Skjeldsord, at jeg
ikke gjorde et eneste Forsog paa at undflyr.

De stosede og gjorde mig tusinde Sporgs«
maale om, hvem jeg var, hvad jeg var, og

hvorfra jeg kom? Mine Svar vare meget
usammenhængende; — men, gode Gud, hvor
ubehageligt var det for mig, da jeg nogle Kje-
blikke derefter fik Ojr paa Lord Orville, som
kom lige imod vs!

M § Aldrjg
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"Gud

Aldrig stal -eg forglemme, hvad jeg fslde
i det Sjeblik. Havde jeg virkelig vsret funke»
aed til den Dybde, faadanne to Gelssaberinder
maatte lede ham til at formode, lej kunde

neppe have haft mere ubehagelige, mere ydmy,
grade Fslelfer.

Men til min ufigelige Glade gik han forbi
os, uden at lcegge Marke til mig; ffjondt jeg
saae hans Sine gauffe ssjodeslos betragtede Tel-
stahet, jeg var i.

Eaasnart han var gaaet, sagde et af disse
ulykkelige Fruentimmer: "Kjender De den Ung»
karl

Jeg troede ikke, at hun ved dette Udtryk
kunde mene Lord Qrville, svarede flrax: "Nej,
Madame.«

"Ih,« svarede hun; "da har De en gyselig
stor Lykke, for en lille kandsbyepige at vare.«

Jeg markede, jeg havde taget fejl, og var

glad ved at undgaae en videre Forklaring.
Nogle Minutter efter, havde jeg den For-

oojelse at hore Mr. Brown raabe: "Gud! er

det ikke den Jomfru? hvad er det nu hun
hedder 1a

"Gud skee Lov!« raabte jeg, og rev mig
hurtig los fra dem med disse Ord: "Gud stee
Lov! jeg har fundet Selskabet, jeg horte til.«

Men Mr. Brown var^aSene, og, uden at

vide, hvad jeg gjorde, tog jeg fat paa hant
Arm.
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"Gud/ Miss! vi har haft saadan Jagt
efter Dem, saa De kan ikke rroe det. Nogle
af de andre lroer/ De var gaaec hjem; men

jeg siger, siger jeg, jeg troer del ikke, siger jeg;

hun holder af at «aae allrne hjem, siger jeg.^
"Er den Perlon.af Deres Helstab, MisS,

er han?« sagde el af Fruentimmerne.
"Ja, Madam , tt soarede jeg, "og jeg tak«

ker Dem nu meget for Deres Hoflighed; men

da leg er i Sikkerhed, vil jeg ikke gjore Dem

Ulejligheds
Jeg nejede lidr, og vilde have gaaet bort;

men til al Uheld kom Madam« Duval og de to

Miss Branghloner hen til os.

De begyndte alle at gjore tusinde Sporgs-
maale, som jeg besvarede kortelig; men jeg var

disse Damer meget forbunden for, at de havde
tilladt mig at gaae med sig, og at jeg en an«

den Gang vilde sige dem mere; thi stjondt jeg
nu var mere modig, saa var jeg dog altfor
frygtsom i deres NLrvoerelse, til jeg tydelig
turde sige min Mening.

Ikke destomindre vovede jeg endnu engang

at onffe dem en Godnat, og gjorde der For«
flag, vi ffulde opsoge Mr. Branghton-

Disse Fruentimmer lyttede til alt, hvad vi

sagde, med en Slags utidig Nysgjerrighed, og

syntes ikke at ville forstaae Vinket. M-« mit

Uheld blev endnu ffrKkkeligere, da de, efter at

have hviffet noget til hverandre, meget mand-

agligt »klatrede, de havde Lyst til at tage Deel i

vort
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vort Selskab. Nu tog den Ene meget fræs fat
paa min Arm, og den Anden gik omkring og
greb Mr. Bromns r og saaiedes gik vi ULsien
tvungen midt imellem dem. Madame Duval
vg Mils Branxhtonerne fulgte bag efter.

Del vilde sære meget vanskeligt at sige,
enten min Frygt eller Mr. Browns Forvirring
var siorst. Han vovede ikke al gjsre den mind-

sie Modstand, var saa uroelig, og stjelvede n«'

sien ligesaa meget, som jeg selv. Jeg vilde

sirap have trukket min Arm tilbage; men hun
holdt saa fast paa den, at det var umuligt, jeg
kunde rsre den, og den stakkels Mr. Brvwn be«
fandt sig i en stem Stilling; thi jeg horte ham
sige: "Gud, Madam, De behsver ikke at klem-
ms min Arm saa grcrsselig.^ Og, tank Dig,
kjere Fader, vor Tilstand var just den samme,
da vi nogle Skridt derfra igjen mudre Lord
Oryille! men han gik ikke atter ligegyldig forbi
oS. Hans Ajne faldt paa mig; — begge mine

sank strax «ed til Jorden. Han kom hen til
mig, og vi standsede.

Jeg saae op. Han bukkede. Gode Gud,
med hvilke udlrpksfulve Sjne betragtede han
mig! Jeg har aldrig seet Forundring og Uroe
mere tydelig tegnet. — Ja, min kjere Fader,
han saae megel bekymret ud, og Erindringen
derom er de« eneste Trost, jeg har for en af
de pinligste Aftener i mit Liv. Hvad han forst
sagde, veed jeg ikke; thi det lod, som jeg hver-
ken havde Kren ester Forstand dertil; jog en

indrer
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indrer ellene, -eg «ejede ganske taus. Ha»
taug stille, til Beviis paa, han — jeg treer —

uglerne vilde blive ved — og da haa marrke-
de, han opholdt hele Selffabet, bukkede han
sig igjen, og gtf.

Kiere Fader, jeg troede rigtig, jeg ffulde
have besvimet, saa meget folde jeg den Skam,
ZErgrelse og meget andet, jeg ikke er i Stand
til at udtrykke. Zeg sted mig strax lsS fra Da-
mens Arm, gik hen til Madame Duval, og
bad hende, ikke at tillade, jeg igjen ffiltes fra
hende.

Jeg indbiider mig, at Lord Orville maae

have seet, hvad der foregik; thi neppe var jeg
i Frihed, forend han kon; tilbage. Det fors-
kom mig, Fader, som Len Fornojelse, den For«
undring betalte mig rigelig for al den ALrgrel-
se, jeg her havde lidt; og kroer Du ikke, Lord
Orvilles Tilbagekomst, en Mand af en saa stille
og ubesmittet Character, troer Du ikke, den
vidnede om Deeltagelse i mine Bekymringer; i
det mindste var den Fortolkning, jeg uvilkaar-
lig gjorde af igjen at see ham, saaledes.

Han undflpldte sin Tilbagekomst med en

Heftighed, jeg i den senere Tid meget lidt har
v«ret vant til; spurgte til Miss Mirvans Sund-
hed, og hvorledes Familien paa Howardgrvve
befandt fig. Den smigrende Tanke, jeg just
nylig havde fattet, havde paa en saa underlig
Maade opmuntret mig, saa jeg troer, jeg al-

drig har svart ham færdigere, eller med min,
Vre
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dre Blyhed. Denne Samtale varede kun meget
kort; thi den blev afbrudt paa den mest ube-

hagelige Maade.
Miss Dranghtonerne saae nssten strax de

FruenlimmerS Charakter/ som jeg saa uheldig-
viis havde henvendt m,g ti!/ og dog vare de saa

snage og naragtige, at fnisse ak deres Indfald.
Og Madame Duval var saa selsomt fort bag
Lyset/ saa hun troede/ del virkelig var to for-
nemme Damer. Det er rer underligt at see/

hvor let og hyppig hun lader fig bedrage. Den

unge Branghton var egentlig Aarsag ril, vi for'

styrredeg. Han var nu kommen midt imellem

de to Damer, og dans Arme var af dem taget
i Besiddelse. I Forskningen havde han kunS

fremmumlet fine Klager; men nu brsd han ud

med eet: "For Guds Skyld! De behandler mig

jv/ som —! Jeg kan aldeles ikke gaae med

Dem, hvis De bliver saaledes ved at knibe

min Arm «

Dette Udtryk bragte de to Fruentimmer til

at ssoggerlee og fordoblede blot Miss Dranghlo>
nernes Fnisse»; jeg var overmaade forvirret, og

Lord OrvilleS Ansigt viste en Slags vred For-
undring; og fra det Ajeblik talte han ikke et

Ord, fsrend han tog Afssed.
Madame Duval begyndte nu at fatte Mis-

tanke til henves Ledsagerinder, og foreslog, at

gaae ind i det forste kysthuus, man saae ledig,

bestille Aftensmad, og vente indtil Mr. Brangh-
ton kunde finde os.

MsSi
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Mils Polly fortolde, hun allerede havde
seet m; bun viste vö det, og vi gik derind.
Madame Ouval salte fig strax ned, og de to
frakke Fruentimmer, som havde tvunget den
bange Mr. Brown til at gaae imellem flg, fulgte
hendes Exempel

Lord Orville onstede mig god Nat med en
saa alvorlig Tone, at det star mig i Hjertet,
Jeg sagde ikke et -Ord; men mit Anflgt, hvis
det stod i nogen Forbindelse med mit Hjerte,
maa rigtig have seer meget sorgmodigt ud, og
jeg har Grund til at troe det var det; thi han
lagde til med meget mere Mildhed, men ikke
mindre Anstand: "Vil Miss Anviste tillade, jeg
sporger om hendes Boperl, og gior hende min
Opvartning, forend jeg forlader Byen?^

O, hvor stiftede jeg ikke Farve ved dette
uventede Sporgsmaal, og dog bestod den hele
Pine, jeg led, kuns i al sige de Ord: "My-
lord! jeg er i Holborn,« Han bukkede —

og gik.
Hvad mon han vil troe om denne Tildra«

gelse? — Hvor underlig — hvor gyselig har
ikke alt Skinnet v«ret imod mig? Havde jeg
haft mere Aandsmrrv«relse, jeg stulde strax
have forklaret ham hele Tildragelsen, der var

Aarsag i, jeg var i dette Eelstab. Men jeg
havde ingen.

Af hvad der tildrog fig den ovrige Af-
ten, kan jeg aldeles ikke fortarve noget; thi til

Digj striver jeg kun, hvad jeg t«vker; — og

jeg
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jeg fa« ikke tsnke paa andet, end paa dette

uheldige, ubehagelige Mode. De to ulykkelige
Fruentimmer vedblev at pine os alle, men især
den stakkels Mr. Brvwn, Ler syntes at staffe
dem en usLdvaniig Moroe, indtil Mr. Trangh-
ton fik Aje paa os; og han fandt meget snart
Midler, til at befrie os fra deres ubehagelige
Selstab, ved ac kose dem bort. Di blev der

kun en kort Lid efter ak de havde forladt os,
og den blev ganske og aldeles anvendt paa at

forralle.

Hvad Tanker end kord Orville gjor sig
om denne Tildragelse, saa maae den nodvendig
blive nfordeelagtig fcr mig — at sees — gode
Gud! at seeS i Selstab med to Fruentimmer af
sn faadan Character. — Jeg var forfamgelig,
stolt nok cil al onste, jeg kunde undgaae at ms«

de ham, naar jeg gik med Miss Branghlonerne
og Madame Dnval; men hvor glad vilde jeg
verre, havde han ikke feet mig i noget mere

ufordeelagtig Selstab! Og saa Holborn! hvilket
Svar — han, som stedse havde — men jeg vil

ikke pine Dig, min kjere Fader, med nogen af
mine crngstelige Gisninger og Felelser. — Maae

ssee han kommer til os, og der kan jeg hase
Lejlighed til at oplyse ham del mest krankende
i den hele Tildragelse. — Men da jeg ikke har
fortalt ham, i hvis Huns jeg var; hvorledes
stal han da finde mig? Jeg sagde blot i Hol,
born; og jeg formoder, han saae min Forvir«

ring
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ring, og ikke vilde sporge mig om mere. Nu
maae jeg holde op.

Men jeg vil dog af Billighed mod' Lord
Orviste, og den sode Taxke, jeg stedse har ver-

ret om hans Redelighed og Nensomhed — jeg
vil dog betragte hans Qpforscl, da han NKste«
var i'samme Stilling, som Gir Element Wal-
tongby. Han havde i der mindste samme Grund
til at nedsatte mig i sine Tanker: mcn hans
Opforsel var ganske anderledes. — Han saae
rigtig nok forbavset og meget overrasket ud; mea

det var af Delvillie, og oer xaafulgde ingen
frakke Streger. Jeg er meget tiibojelig til at

troe, han ikke kunde see en ung Pige, han saa

nylig havde seet i en hojere Kreds, saa pludselig
virre kommet i en saa und rlrg, saa ubehagelig,
saa forandret Stilling, uden ar fole Medlioen-
hed og Bekymring for hende. Men, hvad det

endog var han tvivlede om, ester mistKnkoe mig

for, var det langt fra han tillod det at have
nogen Indflydelse paa fin Opforsel; han ralde,
vpfsrde fig med den samme Eieb-nhed og Op
purrksomhed, hvormed han stedse beKrede mig,
naar jeg var i Selskab med Mirvons.

Endnu engang, jeg vil ikke skrive mer«

derom.
I enhver Bekymring, i enhver Nod; hvor

behagelig for mit Hjerte, hvor kjer er ikke Er,

indringen, Visheden om, at din Amhed, Med«

lidenhev og Beskyttelse aldrig vil fejle mig. O,

kjere Fader, kunde jeg skrive vm denne Gien,
2, Deel. N stand«
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stand, saaledes som jeg foler, hvor inderligt vil-
de da mit Sprog »ære I

Din hengivne
Evelina.

Fire og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina, fortsat.

Holborn, den l ste Julii.

§ra den Tid, jeg havde skrevet mit sidste Brev,
var jeg sorgmodig, uven Liv og Lyst til ar be-

stille noget. Jeg satte mig nasten ganske uden

Folelse ved Vindvet, og ventede paa Madame
Duval fluide kalde mig til Frokost. Blandt alle

de Vogne, som kom forbi, fik jeg Aje paa en

smuk Vogn, og kort derefter saae jeg Lord ür«
ville sidde i den. Jeg traad firax tilbage fra
Vindvet; men jeg lroer dog, han maae have
seet mig; thi Vognen kjorde sirajc hen for vor

Dor. —

Kjere Fader, jeg maae rigtig tilstaae, jeg
blev meget uroelig. Tanken om at modtage Lord
Orville hos mig selv — det, at jeg vldste hans
Besog allene galdt mig — Bnflet, at kunne
forklare ham den uheldige Gaarsdags Tildra-
gelser — og Bekymringen over min ncrrvarende
Stilling, — alle disse Tanker lob igjennem mit

Hove»
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Hoved r et Sieblik, og gjorde mig mere angest,
uroelig og forvirrer, end jeg kan sie.

Jeg troede, at han havde sendt fin Tiener
op for at melde sig med en Visitbillet; men Pi-
gen forstod ikke den Gadvane, forglemte Ged-
delen, og sagde mig kuns, der var en stor
Herre nedenfor og vilde tale med mig; »g i det

samme Dieblik stod han selv for mig.
Naar jeg for i en bedre og stebnere Kreds,

og vant til dens Stille saameget beundrede kord

Orvilles Ånde og Artighed, saa tcrnk Dig, hvor-
ledes han maatce forekomme mig nu, ta jeg
levede langt borte fra deu xlimrende Kreds
imellem Folk, hvor Artighed var ubekjendl og

AnstKndighed noget underligt.
Jeg hilsede ham vist meget« bagvendt; mea

jeg var saa nedbojel af min nuveerende Stilling,
at jeg ikke kunde andet, end gjore det. E terat

han havde gjort det forsie Sporgsmaal, sagde
han: "det fornojer mig overniaade meget, jeg
har v«ret saa lykkelig al sinde M>ss Anville

hjemme, og endnu mere, at finde heade ganst«
allene.«

Jeg nejede kun. Han talde da om Miss
Mirvan, spurgde, hvorleenge jeg havde vceret her

i Byen, og andre saadanne almindelige Svorus«

maa'e, der gav mig Lld til al fatte mig af
min Forbavselse. Giden efter sagde hatt: hviS

Miss Anville vil tillade, jeg tager mig Sen Fri«

hev at sa-tte mig nogle Ajeblikke hos hente (thi
vi stod begge to), saa vil jeg vove at sig« hende

N 2 Gru««
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Grunden, som, «erst efter at vide hendes Vel,

befindende, drev mig til at komme saa tidlig.

Vi satte os begge, og efter et kort Op-
hold sagde han: "hvorledes jeg stal undstylde
den' store Frihed, jeg staaer i Begreb med at

tage mig, veed jeg ikke; — stal jeg derfor gjsre
ganste Regning paa Deres Godhed oz ikke undr

skylde mig?«
Jeg bukkede mig tavS.
"Det vilde gjsre mig uudsigelig ondt, at an-

fees for uforffammet — og dog Leed jeg NKstett
ikke, hvorledes jeg kan undgaae det.«

"Uforskammet, Mylord,« raabde jeg ivrig;
"det er jeg overbeviist om er 'umuligt.«

"De er meget hoflig,« sagde han, "og op«

muntrer mig til at v«re oprigtig« Han stand--
sede igjen, og min Forventning var saa stor, jeg
ikke kan sige Dig det. Endelig sagde han gan-
ste sagte, uden at see paa mig, og mrsien siam-
wende: har Dr for vsrct i Selstab med de

Damer, jeg saae hos Dem sidste Aften? "Nej,
Mylord,« raabde jeg, i det jeg rejsde mig og
stiftede pludselig Farve — "og kommer aldrig
mere i Selstab med dem igjen«

Han rejsde sig ogsaa, og sagde med en

meget nedladende, bekymret Mine: "tilgiv mig
dette ligefremme Gpsrgsmaal, jeg ikke vidste at
indklLde, som jeg burde. Jeg har ingen anden
Uudstyldning at fremfor« derfor, end min,Ag-
telse for Miss Mirvan, forenet med de reneste

Haster
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Hnjker for Deres Lyksalighed; men jeg frygter
for, jeg er gaaet for vidt.«

"Jeg foler den store ZEre, Mylord beviser
mig," sagde jeg; "men—«

"Lad mig forstkkre Dem,« vedblev han, da ha«
nmrkede, jeg stammede, "at utidig Tjenstfærdighed
ikke er min Character; og at jeg paa ingen Maade
vilde have udsat mig for at mishage Dem, hav,
de jeg ikke fuldkommen vceret oserbeviist om, De
var alt for «delmodig til at blive vred, naar

De ingen Grund havde til at formormes.«
"Fornærmet!« raabde jeg; "nej, Mylord,

jeg er kuns bedrovet, i Sandhed meget bedko»
vet over, at jeg er i en saa uheldig Stilling at

Mre nodt til at give Oplysninger, som nod

vendig maae ydmyge og saare mig."
"Det er kuns mig,« raabde han med no»

gen Heftighed, "som er saaret; det er mig alle«

ne, som fortjener Ddmygelse. Jeg soger inge«
Oplysning; jeg har ingen Mistanke. MisS An»

ville! misforstaaer De mig, fornærmer De Dem
selv; tillad mig derfor gansse aabe«hjertig at stge
Dem Aarsagen til mit Besog.«

Jeg nejede, og vi satte os igjen.
-"Jeg vil ikke nægte, jeg var overmaade

forundret,« vedblev han, "da jeg i Gaaraftes
modte Dem i Selskab med to Personer, som jeg
tydelig mærkede, ikke fortjende den ZEre at

kjende Dem; det var heller ikke let for mig at

gjette, hvad der havde bragt Dem i denne

Stilling; men, troe mig, min Uvished fornær«
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mede Dem ikke et Ajeblik. Jeg var overbeviisi
om, at deres Charaktere maarte vLres ubckjcndle
for Dem; og jeg tKnkde med Uroe paa den An»

gest, De vilde udsiaae, naar De fik at vide,

hvor uvarrdige de var. Og dog vilde jeg ikke

med saa uvis en Efterretning have vovet at til,

rane mig Deres Fortrolighed, og just grvet mine

Tanker tilkjende over en saa om Gjenstand,
havde jeg ikke vidst, at Lettroenhed er et Foster
af Uskyldighed, og frygtet for De ffulde bcdra»

ges. Noget, jeg ikke kjendte, drev mig til at

sage den Frihed, jeg blot tog mig for at flkkre
Dem; men jeg ffal ikke saa let tilgive mig selv,
hvis jeg har vsret saa uheldig, ar foraarsage
Dem nogen Ur-e a

Stolthed n, hans forsir Sporgsmaal havde

foraarsaget, gik nu o'er til Glarde og Taknem«

nemmelighed; jeg fortalde ham strax, saa godt

jeg kunde, Hændelsen, der havde foranlediget
min Sammenkomst med disse to Fruentimmer.

Han horde paa min Fortiruing med en

saa smigrende Opmærksomhed, syntes at tage
saamegrn Deel deri, og da jeg havde endt, tak»
kede mig med saa heftige Udtryk, for hvad han
behagede at kalde min Nedladenhed, al jeg nar-

sten ikke torde see eller hore paa ham.
Strax efter kom en Pige og sagde mig,

at Madame Duval onffede at spise Frokost i fit
eget Værelse.

Lord Orville rejste fig strax op og sagde:
"Jeg frygter for, jeg er kommen paa en upas-

sende
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gjsre andetø Han tog min Haand. "Vil
Mns Anville tillade, jeg saaledes flutter Fre-
den?« Han trykde den til sine L«ber, vg for,
lod mig.

ALdelmodige, ardle Lord Qrvitte! hvor
uegennyttig, hvor om var ikke hans hele Op-
forset! han vilde gjerne raade mig, og frygtede
for at fornærme mig. Kan jeg nogensinde for«
tryde den Hændelse, som indtraf i Marybsne?
den har jo vcrret Aarsag til et saa smigrende
Betog. Havde mine Bekymringer »æret mere

ydmygende, min Gkr-rk endnu mere martrende,
et saadant Tegn paa Agtelse — som jeg maae

kalde det, — af Lord Orville bilde have givet
mig mere end Godtgjorelse derfor.

Og, kjere Fader, jeg behover rigtig nogen

Trost i min meget ubehagelige Forfatning; thi,
siden han gik, er der indtruffen to Hændelser,
som, hvis jeg ikke havde ©æret i meget godt
Lune, vilde have gjort mig meget bedrevet.

MenS vi spiste Frokost, spurgde Madame
Duval ganste ligefrem, om jeg havde Lyst til at

giftes, og lagde til, Mr. Branghton havde fore,
siaaet hende et Partie med hans Son. Jeg
studsede, og jeg kan ikke NKgte del fornærmede mig.
Jeg forsikkrede hende, at ved at c«nke paa mig,
vilde Mr. Branghton kuns spilde sin Tid.

"Ja,« st"g hun: "jeg har selv haft siorre
Udsigter med Dig, hvis jeg kunde have faaet
Dig til PariS, og faae Dig lyst i Kuld og

N 4 Kjon;
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Kjsn r men naar jeg ikke kan gjsre det, og Du
selv ikke kan gjsre noget bedre, saa seer Du,
da I begge to er af min Familie, saa tesuser

jeg, at lade min Formue bitse imellem Jer; og
hvis I «gter hinanden, saa kan I v«re v:s

paa, I aldrig nogensinde stal komme til ar

trivnge til nogen L:ng.
Jeg bad hende lade den Plan fare, og

forstkkredr hende, jeg kunde aldeles ikke lide Mr.
Branqhton. Men hun blev ved med sine Op«
munkringer og Anm.rrkniuger, og lagde, som
sædvanlig, ikke Mcerke til, hvad jeg kunde svare.
Han bsd mig meget bestemt, jeg hverken stulde
Sive Mr. Braughton ganste Afflag, heller ikke

modtage hans Tilbud, forend hun saae, hvad
Ler kunde gjsres for mig. Den unge Mand,
lagde hua til, har ofte haft i Sinde selv at

lale med Dig; men han vidste ikke, hvorledes
han stalde bringe det paa Bane, og bad mig
jevne Vejen fyr sig.

Jeg tog ikke i Betænkning med Varme at
«erklære min Afstye for hans Forflag; men til
ingen Nytte. Hun endte, som hun havde be«
Syndt, og sagde; jeg skulde ikke have
ham, hvis jeg selv kunde finde en
bedre.

Men intet stal faae mig til at hore paa
flogen Person, som bringer dette forhadte ZEgte-
flab i Forflag.

Den anden Aarsag til min Uroe kom me>

-et »formodentlig fra Mr. Dubois. Da Ma«
dame
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dame Duval efter Middagsmaaltidet havde for«
ladt Stuen, kom hau hen, stak mjq en Seddel
i Haanden, og gik strax ud af Huset.

Denne Seddel indeholdt en fuldkommen
Kierlighedserklirring til mig; som han siger, han
aldrig nogensinde vilde have vovet al fremfsre,
havde han ikke virret underrettet om, Madame
Duval havde bestemt min Haand for den unge
Branghron — ec Partie han ikke kunde taale
ar tanke paa. Han beder mig alvorlig tilgive
han« lin Frcekhed, t?!fiaaer, at han har den mest
v«ndstr<rnksde Agtelse for mig, og overlader si»
Eftebne til Tid, Taalmodighed og Medlidenhed.

Denne Handling af Mr. Dubois gjer mig
rigtig meget urolig; th« jeg var «neget tilbojelig
til at t«nke godt om ham. Del vil dog ikke
virre vansteligt at bringe ham til at staar fra

sit Horscec; og derfor vil jeg ikke underrette Ma-
dame Duval om dette Derk, da jeg har Grund
til al troe, det vilde gjsre hende meget vred.

Fem og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina, fortsat.

,
de«« ;te Julii.

A, stader! hvormegen Ubehagelighed maae jeg
ikke udstaae/ for at forskaffe mig en kortvarend«

'

N 5 Lpk.
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Lyksalighed! — I Gaar foreslog Branghtonerne
al gjore en Tour til Kenflngtons Haver; og Ma-
Varne Duval nodte mig, som sædvanlig, til at

folge med.

Vi kjsrde i en Hyrevogn til Piccadelly,
og spadserede igsennem Hydepark, som i ethvert
andet Selskab vilde have vceret meget morsomt.
Jeg morede mig mest i Kenstngtons Haver, og
holder dem for meget skjennere end Vauxhaü.

Den unge Branghton var vvermaade kje-
delig; han vilde endelig gaae ved Siden af mig,
og talede dog »Ksten ikke til mig, undtagen ha«
var tvungen dertil. Min Agtsomhed og Kulde
forhindrede ham fra at komme paa den for«
hadte Gjenstand, Madame Duval havde forbe«
redt mig paa at hore. Han sagde rigtig nok
engang, da vi var kommet nogle Skridt foran
de andre: "Jeg rroer nok, Miss, Tante har
sagt Dem noget om — De veed nok hvad —

har hun ikke, Mrss?^ men jeg vendte mig bort
fra ham, og gav ham intet Svar. Hverken
Mr. Gmith eller Mr. Brown var med vaa denne

Tour; og da den stakkels Mr. Dubois meerkede
jeg skyede ham, saae han saa sorgmodig ud, saa
det virkelig gjorde mig ondt for ham.

Medens vi sværmede omkring i Haven, fik
jeg Aje paa Lord Qrville, som gik med nogle
Damer noget borte fra os; jeg lraadte strax
bag ved Miss Branghton, og stiulde mig der

saaltrnge, invtil vi var kommet ham af Syne;
thi jeg frygtede meget for at seeS af ham igjen

. paa
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paa en offentlig Spadseregang, i et Gelflab, jeg
flammede mig ved.

Jeg var lykkelig nok til at naae min Hen«
sigt og ikke fte ham mere; thi med et kom der
en strik Regnbyge, og vi ffyndte vs saa hastig,
som muligt, ud af Haven Vi lob til bi kom
til en lille Jordhytte, hvor »i bad om Ly.
Her fandt vi 06 i Gelflab med to Tjenere, som
Regnen havde drevet ind i den samme Hytte.
Del ft-rekom mig, som jeg fluide have seet de«

res liberte før; og da jeg faae ud af Vmdvet,
blev jeg det samme vaer paa en Kudfl, der sad
paa en Dogo / jeg firax erindrede, tilhorde Lord
Orsille.

Jeg frygtede for at blive kjendt, og sagde
til MisS Braughiou, at hun ikke maatte narvne

mit Navn- Haode jeg blot et Äleblik overlagt
det, vilde jeg strax have indseet, ac denne For»
figtighed var til ingen Nytte, da ikke Sn i Gel«
flabet kaldte paa mig under andet Navn end

Cousine eller Miss Men jeg indvikledes stedse
i en eller anden Uheld og Besvarrlighed ved min

egen Tankelsshed.
Denne Bon gjorde hende overmaade nyS,

gjerrig, og hun overvældede mig med saa hofiige
Epsrgsmaale, at jeg ikke kunde undgaae al fige
hende, hvorfor jeg havde bedet hende derom,
og, følgelig at jeg kjendte Lord QrviLe. Denne

Tiistaaelse var de.n meest ulykkelige, jeg nogen-

finde kunde gjøre; thi hun hvilde ikke, førend

jeg havde fortalt hende, hvor og paa hvad Maa-
de,
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de, jeg havde gjort mit forste Bekjendtstab med
Hain. Og da hun havde faaec det at vide,
kaldte hun paa sin Gsster, og sagdea "Gud,
Polly, l«nk engang! Miss har dandset med en

Lord.« "Naa!« raabde Polly, "det var noget,
som aldrig kunde falde mig ind! Og stig mig,
Miss, hvad sagde han da til Dem?«

Dette GMrgsmaal var snarere gjort end
besvaret; og begge to anfaldl mig med saadanne
alvorlige Gporasmaale, at de snart drog Ma-
dame Duvals og det hele Gelstabs Opmarrksom-
hed kil sig, og fortalde dem derpaa med meget
faa Ord alt, hvad jeg havde sagt dem.

"Gud hjelpe mig!« sagde den rmge Brangh-
ton, "hvis jeg var i Deres Sted, MisS, gjor«
de jeg mig strax lystig med Mylords Vogn, og
kjsrve ti! Byen.«

"Aa ja!« sagde Faderen, "der er Mening
i hvad han siger; der kunde man kalde, al hoste
Nytte sf en Lords Bekjendtstab, og det vilde alt
saa spare os Vognlejen.«

"Gud, Miss!« raabde Miss Polly, "jeg
vilde give meget til, De vilde. Aa! det er det,
jeg gjsr allermindst af — at kjsre i en saadan
kongelig Vogn!«

"Jeg er, fvsr jeg Dig til,« sagde Mada-
me Duval, "meget glad ved, I er faldet paa
det, og jeg seer ikke noget, som kunde forhindre
os fra det. — Lad os see, vi kan faae fat paa
K udsten."
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"Ikke for alt, hvad der er til,a raabde jeg
overmande forffrLkket; "det er rigtig ganffs
umuligt^

"Hvorfor det?« spurgde Mr. Branghton.
"Hvad Godt havde man vet af at verre bekjendt
med en Lord, naar han aldrig^ vilde gjore En
en Tjeneste?„

"Mafoi min Pige!^ sagde Madame Du-
val, "Du fjender ikke mere til Verden, end et

Barn. Hor, Herre (til en af Tjenerne), stig
til Kudffen, at han stal komme herind, jeg har
noget at tale med ham."

Karlen studsede, men^rordo fig ikkeafSte-
det. Madame, sagde jeg — Mr. Branghton,
jeg beder Dem opgive den Plan. Jeg fjender
kuns meget lidet til Hans Excellence, og kan
ikke paa nogen Maade tage mig saa stor en Fri-
hed. "Tie kun stille — tie kun stilles sagde
Madame Duval; "jeg vil tage den paa min egen
Regning, og hvis han, Mossjs! ikke vil kalde
paa Kudffen, saa svar jeg ham til, jeg stal selv
kalde paa ham.«,

Tjeneren var meget uforssammet, loe og
drejede sig om paa Hasten. Madame Duval blev
meget opirret, lob selv ud i Regnen, og vinke-
de ad Kudffen; han adlod strax og kom.

Jeg blev overmande forffrKkket, floj ud, og
bad hende med den storste Alvorlighed, at flaae
fra sit Forsart, og lade os kjere hjem i en Hyre-
vogn; — men ogsaa hun er altfor ubojelig til at
kunde overtales! Hun sagde til Karlen, at hun

»nffede
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onstede gjerne en Vogn, som kunde kjere hende

strax til Byen, og ar hun ffuide forsvare det

for Lord Qrvlkle, hvis han vilde. Karlen loe

haanlig, og lakkede hende og sagde, han fTulöe
nok forsvare sig selv; han vilde gaae bort —

<n anden Tjener kom hen til ham, og bragde
ham den Efterretning fra hans Herre, at han
var gaaet inde i Kenstngtons Palais vg vilde

ikke sporge efter ham i den forske eller anden

Time.
"Naa da, Landsmand!a sagde Mr Brangh«

ton; thi hele Selstabet havde fulgt vs, "hvad
Skade kan Du da have af at klore os til Byen?a

"Desuden vil ;eg, a sagde Sonnen, "love

jer af min egen Lomme en Pot g-dt Hl«
Til denne Tiltale, svarede Ku diken iffs an»

det, end med cn hoj Latter, og den u for skamme-
de Tjener gjorde ham Kelstab. Deres Modstand
fornojede mig meget, stjondl jeg var vis paa,

at deres Herre, hvis han havde eærc: Vidne til

deres Uforstammerched, strax vilde have jaget
dem af sin Tjeneste.

"Pardi!„ raabde Madame Duval, "om

jeg ikke troer, alle Tjenere e^e de mest usor-
skammede Knegte paa Guds groune Jord! Men

det siger jeg jer, jeg stal pvk sige eders Herre,
jeres Opforsel, og det vil vist ikke staffe jer no,

gen Belvnning paa Halsen.«
"Naa, saa siig mig« sagde Kudsten meget

forstrækket, "har min Herre givet Dem Tilla-
delse til at benytte Dem af Vognen?a

"Let
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"Det er ikke det, vi taler om,,, svarede
hun. "Jeg er vis paa, han er et honet Men-
neste, og vilde hellere lade os kjore i den, end
vi stulde blive vaad lige ind til Skindet; vg
det siger jeg jer, han stal faae at vide, hvor
grov I har v-rret, thi denne unge Dame kjen-
der ham meget eel a

"Aa ja, det gjsr hun,^ sagde MisS Polly;
"og hun har ogsaa dandset med ham til.« .

O, hvor jeg fortrsd min daarlige Opfor«
sel! Karlene bed i deres Laber, og saae paa
hinanden med en Slags Forvirring. Da vort
Gelstab saae det, sogde de at hoste Nytte der«
af, og truede med, de vilde strive Lord Orville
et Par Ord til om deres flette Qpforsel, og det
uden Ophold. Dette forstrwkkede dem ganste,
oz en af Tjenerne tilbod, han vilde lobe hen til

Posthuset, og sporge: om hans Herre-vilde til»
lade, at vi maatte benytte os af Vognen?

Dette Forflag bragde mig rigtig til at

stjelve: men det var ganste ester Branghtoner-
nes Suste, og Madame Duval kan man aldrig
overtale til at opgive et Forfart, naar hun en-

gang har foresat sig det. "Za, gjor det,., sagde
hun, "og bring denne Piges Hilsen til hans
Herre, og stig ham, vi har ingen Vogn, og at

han vilde gjore vs en stor Fornojelse, naar han
vilde tillade, at vi maatte kjore til Hvlborn i
hans —

a

"Nej, nej, ne;,a streg jeg. "Gaae ikke —

Jeg kjender aldeleS ikke til hanS Herre — det

er
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er ikke mig, som beder om det — jeg har al«

aldeles intet ar bede om !«
Karlen blev meget forbavset, va kunde med

Nod og neppr holde sig fra igjen at begynde raa

fin uforskammede Latter. Madame Duval iliendte

meget vred paa mig, og bod dem ilrar ar gaae.

»Hor da,« sagde Kudsten, "hvad Navn stal jeg

figr til min Herre?«
"Anville,« sagde Madame Dural; "siig dam,

Miss Anville mangler en Vöon — den unge

Dame, som engang dandsede med ham"

Jeg var virkelig meget bedrevet; men Vinde«

ne kunde isse være mere tese for mine Bonner, end

de, til hvem jeg henvendte mig. Sg alisaa gik
Tjeneren, deels tvunget af Madame Duvals gjen-

tagne Truster, .deels erindrede han maaffee og-

saa Navnet srlv — strax hen til Slottet i dette

underlige ZErinde.
Efter negle Minutter kom han tilbage

igjen, bukkede sig med den dybeste LErbodighed
for mig, og sagde: "Mylord formelder sin Com«

pliment; og hans Vogn stal stedse virre til Miss
Anvilles Tjeneste «

Jeg var saa rort ved denne Artighed og

saa fortrydelig over den hele Tildragelse, at jeg
ncrsten ikke kunde holde mine Taarcr tilbage.
Madame Duval og Brangbtonerne sprang sirax
ind i Vognen og bad mig folge efter. Jeg vil«

de hellere have taalt den haardeste Straf; men

al Modstand var forgjeveS.
I
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3 de» hele Tid, vi kjsrd«, kalde jeg ikke
et Ord; men det svrige Selstab var saq snak-
somt, ak min Tavshed var af ingen Betydens
hed. Vi holdt udenfor vor Boparl, og Mada»
me Duval og jeg stege ud. Branghtonern«
spurgde, om de ikke kunde kjsre lige kil Gnom»
hist? Tjenerne vare nu lutter Hoflighed, og gjor-
de aldeles ingen Indvendinger. Forestillinger
fra mig, vidste jeg altfor vel, vilde virre frug-
teslose, og derfor gik jeg med et tungt Hjerte
vp i mit Verreise, og overlod dem til dereS
eget Hoved-

Jeg har sjelden tilbragt en Rat i stsrre
Urolighed. Saa nyligen havde jeg sogt at ved-

ligcholde Lord Orvilles god« Tanker om mig —

vg nu at tiliutetgjsre dem! —at give ham Grund
kil at troe, jeg havde i Ginde at bryste mig af
hans Bekjendtflabi —at udsprede, han havde
dandset med mig ! — at tage en Frihed hos
ham, jeg vilde have undfeet mig ved at tage
hos en af mine inderligste Venner! — at b»
handle ham, som havde beirret mig med saa me»

gen udmærket Agtelse — at behandle ham med
saa uforskammet en Friheds Fader! der kun»
de rigtig ikke have msdt mig nogen Hivndelsv,
der vilde have piint mig mere grusomt. Hvis
det var Lilf«ldet, som jig inLbilder mig; — ths
jeg kan ikke bessrive, hvad jeg led ved dette

Optrin, jeg nu er ifKrd med at beffrivr.
Jmorges , da jeg var aliene i Spisestuen,

kod den ung« Lranghlon sig meld«. Han kom
s O ryd
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ind med en meget vigtig Mine, gik opblarst hen
til mig, og sagde: "Miss, Lord Orville lader

fvrmarlde sin Kompliment til Dem.«
"Lord Orville!« gjentog jeg meget ber

styrtset.
"Ja, Miss, Lord Orville; thi jeg fjender

Hans Hojvelbaarenhed, ligesaa godt som De. —

Og han er en meget hoflig Adelsmand, sijondt
han er en Forste.«

"For Guds Skyld, forklar Dem!« raab»
de jeg.

"Ja, De stal vide, Miss, efter at vi havde
forladt Dem, modle os et lille Uheld; men, jeg
kjerer mig ikke mere om det, thi del er allsam«
men faldet ud til det Bedste. Men, seer De, just
fom vi vilde kjore op til Snowhill, plump, kjor«
te vi lige paa en Vogn, med saadan græsselig
Fart, at der paa et hängende Haar nær havde
revet Hjulet af. Men, det var endnu ikke del

vmste, det; thi, som jeg vil lukke Doren op i

Hui og Hast, og t<rnker ikke andet, end Vog-
nen er staaen istykker, til vor store Ulykke, saa
hufler jeg ikke paa, at Vinduet er trukket op,
og putter mit Hoved kjont ffikkelig igjennem det.
— Gee baresten, Miss, hvor jeg har ssaaret
min Pande.

Om der endog var hendet ham noget me-

gel vwrre, jeg troer ikke, det endog et Ajeblik
kunde have gjort mig ondt for ham. Han blev
ved al forlKlle, og jeg var altfor forvirret, ril
«t kunne afbryde ham.

"Gud
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"Gud forbarme sig. Miss, 'vi vare i saa»
dan Hurlumhej, vi og Kudffen og vi allesam«
men, saa De ikke kan troe det; thi, foruden at
Vinduet var istvkker, saa sagde Kudffen ogsaa,
at Vognen kunde ikke holde, til han kom tilbage
til Kenfington. Nu vidste vi ikke, hvad vi fful«
de gjore, siet ikke; og Tjenerne sagde, de vilde
gaae hen og sige til Hans Hsjvelbaarenhev,
hvorledes det var gaaet til. Nu blev da Fa-
der overmaade urolig, og ^r^gtede for, Lord
Orville ffulde blive vred, og gjore os nogen
Fortryd i vor Handel; og saa sagde han, jeg
ffulde gaae til ham imorges, og bede ham om

Forladelse for det, vi havde siaaec hanS V-nduer
istvkker. Og saa spurgde jeg Tjeneren om, hvor
han boede, og han sagde mig, han var i Ber-
kelejsquare; saa gik jeg derhen imorges — og
jeg fandt snart Husets

"Gjorde De det?^ raabde jeg nisten ganske
ude af mig selv. "Ja, Miss! — og det er et

meget ffjont HuuS. Har De nogentid seer del?«
- >"Rej!«

"Ikke det? Ih, saa fjender jeg jo Lord Or«
ville bedre, end De, Miss, med alt det, De har
seet ham fsrst. Og saa, da jeg var kommen kil
Doren, saa var jeg i en Fandens Knibe, vg
tienkde paa, hvad jeg ffulde sige til ham; men

Tjenerne havde ikke i Sinde, jeg ffulde faae ham
i Tale; thi de sagde, han havde meget at be,

ffiste, og jeg kunde sige dem mit Erindr. Ru
»ilde jeg have gaaet min Vej; men jeg betamk-

O s de
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de ved mig selv, jeg vilde sige/ at jeg kom fra
Dem.«

"Fra mig?«
"Ja/ Miss! thi/ seer De/ hvorfor ssulde

jeg have gjort saadan en lang Tour for ingen
Tings Skyld? Og saa siger jeg da til Portne-
ren, siger jeg/ fiig Hans Hojvelbaareuhed, sag«
de jeg/ der er E»/ som gjerne vilde tale med

bam, og som er kommen fra en Miss Anville,
sagde jeg.«

"Gode Gud!« raabde jeg; "og hvem har
givet Dem Tilladelse/ kil at tage Dem saadan en

Frihed?"
"Gud forbarme sig/ Miss/ bliv ikke saa

hidsig. De vil blive glad til ovenikjobet/ naar

De faaer al hore/ hvor godt det altsammen lob
af- De giords allesammen Plads for mig , og

sagde: — Mylord vilde strax virre at faae i
Tale. Og der blev jeg fort igjennem en saa«
dan M«ngde Tjenere/ og kom igjennem saa«
mange V-rrelser, al jeg blev gansse bange; thi
jeg tcrnkde/ tKnkde jeg, han vil varre saa grasse-
lig stolt/ at ban NKppr vil lade mig komme til
at tale; men han var ikke mere stolt/ end jeg
er; ja, han var faa artig, som om jeg selv hav-
de vsret en Lord. Saa sagde jeg da til ham,
at han ikke maatte blive vred for Vinduet; thi
di bavde ikke gjort det med Villie; men han
sagde, jeg skulde siet ikke tale derom, det vilde
jo ikke siae noget. Og saa sagde han, han haa«
bede, «t De var kommen vel hjem, og var ikke

bleven
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bleSen forffrLkket; og saa sagde jeg Ja, og hilse-
Le ham saa flittig fra Dem«

"Hilsede ham fra mig!« raabde jeg; "og
hvo havde tilladt Dem det — hvo havde bedet
Dem om öct ?a

! det gjords jeg af mig selv, for at

bringe ham til at troe, at jeg kom fra Dem.
Mpn jeg har glemt at fige Oem, Tjeneren sag»
de, at han vilde rejse ud paa Landet imorgen
Aften, og at hans Sosier snart fluide givtes,
vg at han derfor havde en grasselig Hoben Ting
at bringe i Rigtighed. Og saa faldt det mig
ind, da han var saa venlig at tale med, saa
bad jeg ham om hans Kogning. Og saa sag«
de jeg, siger jeg, Mplord, siger jeg, hvis De»
res Hojvelbaarenhed ikke allerede har en Guid«
smed , saa er min Fader Guldsmed, og han vil
virre stolt af at tjene Dem, siger jeg; og Miss
Anviile, fom dandsede med Dem, er hans Cvu«
fine, og hun er vgsaa min Cousine, og hun vil

vist blive Dem overmaatze meget forbunden.«
"De vii bringe mig fra Forstanden,« raabde

jeg. "De har forn-rrmet mig paa en utilgivelig
Maade; — men, jeg vii ikke hore mere.'« —

Jeg sprang op, og leb ind i mit Virrelse.
Jeg var halo ude af mig selv, og rasede

virkelig. Lord Orvilles gode Tanker om mig
syntes nu tabte for bestandig. Det svage Haab,
jeg imorges saa forfamgelig nivrede, det, at

kunne see ham igjen og forklare ham Tildragel«
sen, var ganfle tilintetgjort, nu jeg fik at vide,

O z han
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han saasnart vilde forlade Byen: og den eneste
Slutning, jeg kunde gjore, var, at han vilde
anser mig for en Skabning, som var v«rdig til
hanö Foragt.

Tanken herom soer som en Dolk igjennem
mit Hjerte! Jeg kunde ikke udholde det, og —

men, jeg undseer mig ved at gaae videre, og
jeg frygter for, jeg vil mishage Dig. Jeg vil«
de ikke lroe, jeg havde fortjent den, bragde
ikke denne Undseelse, jeg seler ved at fortalte.
Dig det, mig til at troe, at jeg maa have fej«
let. Vil Du tilgive mig, naar jeg tilstaaer, at

jeg forsi strev en Efterretning om denne Lildra-
gelse til Miss Mirwan? — og at jeg endog
havde i Sinde at ffjule det for Dig. Men
denne utaknemmelige Tanke narrede jeg kun et

Hjeblik, og jeg vil hellere udsatte mig for din

billige Mishang, end paa en uvKrdig Maad«
bedrage din ardle Tillid.

Du er nu rimeligviis forbereder paa, hvad
Ler vil folge. Det er et Brev, sirevet i Hast,
og som jeg, da jeg var mest opbragt, sendte
til Lord Orville.

"Mylord!
Jeg er ovrrmaade undseelig over den Drug,

man igaar, i mil Navn, gjorde af Deres
Dogn. -Det gjor mig meget bedrovet, jeg horer,
den er saa meget bestadiget, og jeg kan ikke
undlade at stride nogle Linier, for at befrie mig

selv
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undscer mig ved al mistcrnkes for, og under-

rette Dem om, at man bad om Deres Vogn,
ganffe imod min Villie. Besoget, man forulej-
ligede Dem med imorges, var noget, hvoraf
jeg aldeles ikke vidste.

Jeg er uudstgelig bedrovet over, uffyldig at

have v«ret Aarsag til saamegen Ulejlighed for
Deres Excellence; men, jeg beder Dem, vKr

overbeviist om, disse Linier ere den eneste Deel,
jeg har gjort med min Dillie. Jeg er, Mplord,

Deres o. s. v.

Evelina Anville-^

Jeg bad Pigen i Huset sorge for, at faae
denne Geddel bragt hen til Berkelejsquare; og
ncevpe havde jeg gjort det, forend jeg ganffe for«
trod, at jeg havde strevel, og floj ned af Trap-
perne, for at faae den tilbage igjen. Men, Gir
Element Wistoughbys Rost standsede mig. Da
Madame Duval havde befalet, man ffulde, naar

han kom, fige, vi vare ikke hjemme — var jeg
nodt, til at gaae op igjen; og, da han var gaaen,
var det for sildigt; Pigen havde allerede givet den

til el Bud.

Min Tid gik ikke meget muntert, medens

hun var borte; men hun bragde mig ikke andet

Gvar, end det: Lord Orville var ikke hjemme.
Om han vilde gjore fig den Ulejlighed, at svare

mig, eller ei — om han vil nedlade sig, til at

O 4 gjore
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-jo« mig fln Opvartning — eller vm det vil
bUve, som det er, det veed jeg ikke— og degne
Uvished piner mig meget.

- Sex og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina, fortsat.

Du maa nu, kjere Fader, sende Mr. Clinton
«ster din Evelina, og hun stal varre saa hurtig,
som den lange Vej vil tillade. Der er intet
mere, som forhindrer hende fra at forlade denne
Dye, og det vilde maaffee have gjort hende
lykkeligere, om hun aldrig var kommen her.

Imvrges bad Madame Duval mig gaae
til Snowhill, for at bede Branghtonerne og
Mr. Gmith at tilbringe Aftenen hos hende.
Monfieur Du Bois, som havde spiisi Frokost med
vs, ledsagede mig derhen. Jeg vilde meget no«
dig have gjort det; thi jeg snffede hverken at
Kaae med Monsteur Du Bois, eller tale med den
unge Dranghton. Q, der var en, endnu starr»
kere Grund, fom gjorde mig det ubehageligt. —

Jeg troede, det var mueligt, Lord Orville kunne
sende mig et Svar, eller maaffee selv komme,
medens jeg var borte; mr« jeg turde ikke mod«
sige hendes Befaling.

Den
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Den stakkels Monsieur Du BoiS talde ikke
et Ord den hele Tid/ vi gik, og den var, troer

jeg, lige ubehagelig for os begge. Vi fandt
hele Familien forsamlet i Boden. I det Øj«
blik, ak Mr. Smith blev mig vaer, henvendte
han sig til Miss Granghton, og morede hende
med alt det Hoflige, drr siod i hans Magt.
Jeg fornojede mig over, at min Opforsel paa

Ballet i Hampsteav havde havt saa godt et Ud-

fald. Men den unge Dranghton var uudsigelig
kjedelig. Han loe mig adffillige Gange lige op i

Ansigtet, og saae mig saa uforskammet stivt i

Øjnene, at jeg var nsdt til at give Glip paa
mm Tilbageholdenhed mod Monsieur Du Bois, og
begynde en Samtale med ham, blot for at und"

gaae saadan Frerkhed.
"Miss,« sagde Mr. Branghton, "det gjor

mig ondt, at hore af min Son, at De ikke er

fornojet med vor Opforsel mod Lord Orville;
men, jrg gad vidsi, hvad det er, De har at ud-

scette; thi vi gjorde det bedste, vi kunde.«
"Ja, Gud forbarme sig!« raabde Sonnen,

"Du skulde have seet, Miss, Du vilde have for-
undret Dig noget grcesselig derover. Hun gik ud

af Stuen, ganske vred i Hovedet, ligesom en —«
"Nu er det for sildigt at tale »m den Ting;

men for Fremtkden maa jeg tage mig den Fri-
hed at bede, man ikke nogensinde gjor Brug
af mit Navn imod mit Vidende. Tor jeg sige
til Madame Duval, De vil gjore hende den

-Ere, al rmvdtage Indbydelsen?
"HvadO 5
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"Hvad mig angaaer!, sagde Mr. Smith,
"er jeg den gamle Dame »neget forbunden; men

jeg har beflutcet, ikke mere at komme indenfor
hendes Dore. De maa uadstylde mig. Madame-,

Den svrige Deel lovede at komme, og jeg
togAfffed og g»k; men, i det jeg gik ud af Bo-
den, horde jeg Mr. Branghton sige: "tag Mod
til Dig, Tom, hun er kun en lille Smule knipff..
Og, fe-rend jeg var gaaen ti Skridt, fulgde
Pnglingen mig.

Jeg var saa fornærmet, at jeg ikke vilde
fee paa ham, men begyndte al tale med Mr.
Du Bois, der nu var mere livlig, end jeg no«

genfinde for havde seet ham; thi uheldigviis fore
tolkede han Aarsagen, hvorfor jeg henvendte mig
til ham, meget urigtig Den forste Efterret«
ning, jeg fik at vide, da jeg var kommen hjein,
var, at der havde vceret to Herrer. Jeg spurg-
de firax efter Billetterne, og lLste Navnene Lord
Ororlle og Sir Element Willoughby. Det gjor«
de mig ahdelcs ikke ondt, al jeg ikke havde seet
den sidste; »nen maastee det vil fortryde mig mit
hele Liv, at jeg ikke saar den forste; thi sand,
synligviis har han nu forladt Byen, og jeg faaer
ham aldrig at see.

"Gud hlelpe mig!, raabde den ungeBrangh,
ton, og saae plump paa mig, "t<rnk baresten,
Lord Orville og Sir Element Willoughby have
kjort al den Vej. Jeg troer, han maa have
ret eller andet at give min Fader at bestille, og

saa
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faa havde han maaffee Lyst til at faae at vid«

af Dem, om jeg havde sagt ham Sandheden.^
"Hor, Bettys sagde jeg, "hvorlamge er

-et siden, de gik?„
Zkke to Mittucer siden, Madame.
"Ja, saa tor jeg vedde med Dem,« sagde

den unge Branghton, "han saae Dem, og jeg gik
oppe paa Holbornhill.«

"Gud forbyde t>etfa sagde jeg meget utaal«

modig; "og, da jeg var i alcfor ondt Lune, til

at kunne holde ud at hore paa hans Anmoerk»
ninger, lob jeg op af Trapperne z men jeg horde
ham sige til Monsieur Du Bois: "Miss er saa
ud tilbeens i denne Morgenstund, at jeg troer,

jeg gjorde bedre i, ikke at tale til hende.«
Jegonster, Monsieur Du Bois vildetage den

famme Beslutning; men han fandt for godt, at

folge mig ind i Spisestuen, som han fandt tom.

"Vou§ ns l’aimez done pas, ce gar$on,
Mademoiselle ! a raabde han.

"Nej!« sagde jeg, "nej! jeg afskyer ham.«
Thi jeg var i meget ondt Lune.

"Ah, tu me rends la vie!a raabde han,
kastede sig ned paa Kn«e for mig, og greb min

Haand, just i det Sjeblik, Madame Duval kom
ind af Doren.

Han rejste sig hurtig og med de tydeligste
Kjendetegn paa Forvirring; men Madame Du«
vals Vrede gjorde mig meget forundret. Hun
gik hen til Monsieur Du Bois, som vilde træffa

-g tilbage, og tilkalde ham paa Franst i den

hojeste
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hsieste Vrede og med en Hurtighed/ der NLiken
gjorde hende ganske uforstaaelig; men dog for«
stost jeg altfor meget, siden hendes Jretres^t«
telser fuldkommen overbeviste mig om, hun hav<
de felv besluttet/ at v«re Gjenstanden for hanS
Kftrlighed.

Han forsvarede sig kun meget lidt, og søg«
de Udflugter; og, da hun befoel ham at gaae
bort fra hendes Sjr?e, begav han sig meget bur«

tig bort. Nu begyndte hun med endnu storre
Heftighed at bebrejde mig, at jeg havde forfort
hans Hjerte, kaldte mig en utaknemmelig, ran-

tefuld Pige, og svor paa, hun vilde hverken
tage mig med til Paris, eller nogensinde mere

tage Deel i, hvad der angik mig, meo mindre

jeg strax vilde give mit Minde til, at «gie den

«nge Branghton.
Jeg blev meget forskrækket over hendes H«f-

lighed; men dette Forflag gav mig alt mit Mod
igjen. Jeg sagde hende ganske «åbenhjertig, al i
det Punkt kunde jeg aldrig adlyde hende. Hun
blev mere ophidset, og befalede mig at forlade
Stuen.

Saaledes er for neervirrende Tid min Stil-
ling. Jeg vil soge, om mueligt, at undgaae at
see Branghtonerne i Eftermiddag; og jeg vilde
virketig suste, at jeg aldrig saae dem mere.

Jeg er meget bedrevet over, at jeg saa ustyl-
dig har mishaget Madame Duval; men, jeg er

glad ved at forlade Byen; og jeg troer, den

indeholder ikke en eneste Person, jeg nogensinde
suste-
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snssede at tale med. Havde jeg kun seet Lord
Orville, var der rigtig ikke noget, der stulde
fortryde mig; jeg kunde da tydeligere havs
forklaret ham, hvad jeg saa hastig strev haur
til. Men, det fornsjer mig stedse, naar jeg t«n-
ker paa, han var hos os fideu, og jeg smigrer
mig med, det var, fordi han var bleven tilfreds»
stillet ved mit Brev.

Lev vel, min kjere Fader! Den Lid narr»
mer sig, da jeg haaber, endnu engang at mod«
tage din Velsignelse, og at stylde din Amhed
al min G>«de, al min Lyksalighed.

Din o. s. v.

Evelina.

Syv og halvtredsindstyvende
Brev.

Pastor Dillars til Evelina.

Berryhill, den 7de Julij.

velkommen, velkommen! min kjere Evelina, t
dine lroeste og smmeste Venners Arme. Mr.
Clinton, som bringer Dig delte Brev, vil for«
Dig lige herhid; thi jeg kan ikke give mit Min«
de til, jeg longere stulde veerr (Fik fra mit eget
-kjere Barn, min Alderdoms Glcrde — den søbe
Trøst i alle mine Svagheder. Dine vårdige
Venner paa Howardgreve mage tilgive mig, jeg

be«
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herover dem det Bessg, som Du havde foresat
Dig at sjøre dem, forend Du vendte tilbage
til Berryhill; thi jeg mcrrker, min Taalmvdighed
er ikke istand til at udholde en l-rngere Skilsmisse.

Jeg har meget at sige Dig, mange An-

mærkninger at giare til dine sidste Breve, hvor«
af endeel have gjort mig lidt bekymret. Men, jeg
vil gjemme mine Anmærkninger til vore tilkom«

mende Samtaler. Jil derfor til dit Fodested,
til din Ungdoms Tumleplads, hvor hverken Sorg
eller Kummer har Magt, til at saare Dig. O,
gid de stedse maae v«re forviiste fra denne frede«
lige Bolig!

Lev vel, min kjereste Evelina. Jeg onster
blot, at din Glarde ved vor n«r forestaaende Sam«
menkomst maa have nogen Ligning med min!

Arthur BillarS.

Otte og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina til Miss Mlrwan.

Berryhill, den 14be Julii.

Mm kjere Marie vil forundres meget, og, jeg
vil sierne smigre mig selv, ogfaa blive en lille
Smule bedrovet, naar Du, istedetfor din Ven«
inde, faaer dette Brev, dette kolde, dette fslcS«
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lsft Brev, som kun meget flet vil kunne ud-
trykke det Hjertes Folelser, der tilsiger det.

Da jeg ffrev til Dig sidste Fredag/ vente«
' de jeg hvert Sjeblik Mr. Clinton, som jeg fful-

de rejse med til Howardgrove. Mr. Clinton kom;
men min Plan blev forandret af Nodvendig«
hed; thi han bragde et Brev med sig — det be«
hageligsie, som nogensinde er ffrevct, fra den
bedste og ommeste Den, et faderlost Barn nogen«
sinde var velsignet med; — og det opfordrede
mig, til uden Ophold at rejse lige til Berryhi«.

Jeg adlod, og tilgiv mig, om jeg siger,
jeg adlod med Gl«de; efter saa lang en Gkils-
misse — havhe jeg ikke ellers verret den Utak«
nemmeligste af alle Menneffer? — Og dog —

o, Marie! ffjondt jeg onffede at forlade Lon«
don, folde jeg dog ingen Lyksalighed ved at see
mit Anffe opfyldt. Jeg folde en uudsigelig
Utaalmodighed efter at komme tilbage igjen, og
dog er intet Ord, intet Gprog, istand til at be«
ffrive den Eorgmodighed, hvormed jeg gjorde
denne Rejse. Jeg troer, Du vilde narppe have
kiendt mig — og jeg fjender mig rigtig nerppe
selv. Havde jeg forsi seet Dig, maaffee jeg da
havde turdet vove at nedlægge alle min Sjels Hem,
mcligheder i din omme, medlidende Barm — og
da — men, lad mig blive ved min Dagbog.

Mr. Clinton leverede Madame Duval et
Brev fra Pastor Bistars, hvori han bad hende
tillade, jeg rejste tilbage, og det blev meget snart
afgjort; men, da hun mærkede, jeg gjerne forlod

Byen,
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Byen', og at Monsieur Du Bois »ar mig gan-

ste ligegyldig, blev hun mildere og gunstigere
imod mig, og sagde, at hun ikke vilde have
gidet fit Minde til, ar jeg iglen blev fort ud

paa Landet, uden for at straffe den daarlige
Monsieur Du Bois, der vilde t«ake paa saadant
et Barn. —

Aste Branghtonerne kom, for at tage Af«
ffed med mig; men jeg vil ikke strive et eneste
Ord mere om dem. Jeg kan rigtig ikke med

nogen Rolighed tsnke paa deu Familie, hviS
Bagvendthed og Uforstammenhed jeg flylder alle
de ubehagelige Folelser, jeg nu har.

Jeg var saa nedstagen paa Rejsen, at jeg
havde meget ondt ved at overbevise Mr. Clin«
ton om, jeg ikke var syg.

Og da vi nu tom til Berryhill — da

Vognen holdt i Gaarden — hvor bankede ikke

mit Hjerte af Glade! — Og da jeg igjennem
Vinduet saa« den kjere «rveerdige Mand oploft«
fine HKnder og udentvivl takke Gud for det,
jeg var kommen vel tilbag« — god« Gud! jeg
tamkde, del vilde have sonderknust mit Hjerte- —-

Jeg aabnede selv Karetdoren, — floj — thi min

Fod, syntes jeg, ikke rorde ved Jorden — ind

i Stuen. Han var staaen op, for at gaae mig
tmode; men i del Øjeblik, føn fif Øje paa mig,
jank han tilbage i Lsnesiolen, og sagde med et

dydt Suk, stjondt hans Ansigt skinnede af Glor«
de: "Min Gud, jeg takker dig!«

Zez
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Jeg lob hen til ham, og med en Gliede,
som grarridfede naro til Bedrsvtise, omfavnede
hans Knare, kyssede Haas Harnder, og vKdede dem
med mine Laarer; men tale kunde jeg ikke.
Snart' harvede han flne Sjne taknemmelig mod

Himmelen, snart bsjede han fit cervErdige Hoved,
og indssuttede mig i sine Arme, uden tydelige« at
kunne udsige de Velsignelser, hvormed hans om-

me Hjerte saa inderlig overvældede mig. L),
Maria, burde jeg, som elskes af en saa god
Mand, ikke varre lykkelig! — Burde jeg hav«
et andet Snsse, end der: at fortjene hans God-
hed? — Men, anser mig ikke for ukaknemme«

tig; jeg er det i Sandhed ikke, skjsndt mit in-

herlig ssrgmodige Sind for narrsserende Tid gjsr
mig ganske »stikket til saalcdcs at glEde mig ve-

Forsynets Godhed, som jeg buede.

Jeg kan ikke ffrive min Dagbog, ikke ord-

m mine Tanker. Hvor liden Indflydelse har et

Menneskes Skilling paa hans Lyksalighed! Jeg
smigrede mig selv ved, uaar jeg kom tttbage til

Berryhill, jeg ogsaa stulde komme tilbage til
min Sindsroe; men, jeg har fundet det ganffe
anderitdes; thi aldrig har Evelina og Sindsro«
vKret faa lidet forrettede, som nu>

Jeg blues over det, jeg har ffrevek. Kan
Du, Maria, tilgive mig min Alvorlighed! Men
jeg undertvinger den saa meget," og saa smaerte«
lig, i Mr. VillarS N«rvLrelse, at jeg ikke vred,
3, Deel. P hvor«
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hvorfor jeg ffulde negte mig de« Trost, at ud«

ose mig ganske for Dig.
Lev vel, mi« kjere Marie!

Endnu een Ting maa jeg l«gge til: Lad
ikke dette BrevS Alvorlighed fore Dig bag Ly«
fet. Troe ikke denne Esrgmodighed, jeg her har
tilstaaet for Dig, flyder af en urigtig Kilde. Troe
ikke, din Vmindes Hjerte sorger over, at have
v«ret altfor stakket, ti! at imodtage Indtryk.
Nej, i Sandhed, troe mig, det var aldrig, kan

\ aldrig mere v«re hendes eget, end i dette Hje«
blik. Der vidner med Sandhed

din omme

Evelina.

Du maa undffylde mig for den agtvKr,
dige Lady Howard og din kjere Moder.

Ni og halvtredsindstyvende
Brev.

Evelina, fortsat.

Berryhill, den 2 i de Iulii.

Du bessyldrr mig for, at jeg er hemmeligheds-
fuld, og siger, at jeg er tilbageholdende imod D'g-
Jeg maa NKsten trve, at jeg har fortjent denne

Be,
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Beskyldning. Du veed ikke, hvor tungt det vil
blive for mig, al forsvare mig; men jeg kan
ikke imodstaae dine omme Bonner; — og ieg sn«

sker riglig ikke at imodsiaae dem; thi dit Vene
. stab og din Kmhed vil fordrive min Bedrsvelse.

Havde den flydr af en anden Kilde, jeg ffulde
ikke eet Sjeblik have opsat, at sige Dig, hvad Du
sporger om; men, laaledeS som det nu er. vilde

jeg, hvis det var mueligt, ikke alene ffjule det

for hele Verden, men endog forsege paa, at

føre mig selv dag kyser. Men, ßden jeg maa

flge det, hvorfor stal jeg da spoge med din
Ulaalmodighed?

Jeg veed ikke, hvorledes jeg stal begynde.
Tyvegauge har jeg forføgt derpaa forgjceves; —-

men, jeg vil tvinge mig selv til at begynde.

O, Maria, kunde Du nogensinde have
troet, at En, der syntes al verre stabl til et

Mynster for sine Medmennesker i Fuldkommen«
hed •— at En, hvis Made "overgik al Beffri«
velse — hvis behagelige Opførsel var uden Kam«
menligning; — o, Maria, kunde Du nogensinde
have troet, at k rd Orvilie vilde have behand-
let mig paa en saa uveerdig Maade?

Aldrig — aldrig stal jeg mere føtte Lid
til det Udvortes — aldrig stole paa min egen
svage Forstand — aldrig tree, den Person er

god, som synes elskværdig. Hvilke grumme
Grundsætninger faae vi ikke ved Kundstab om

P 2 Ver-
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Verden! — Men, miae egne Anmeerkninger hen«
rive mig, og jeg glemmer, Da stedse endnu er

i Tvivl.

Jeg havde just endt det sidste Brev, jeg
skrev Dig til fra London, da Pigen i Huser
bragde mig en Seddel. Hun havde faaet den,
sagoe hun, af en Tjener, der sagde, al han
vilde komme narste Dag efter Svar.

Denne Seddel — men, lad den tale for
sig selv:

Til Miss Anville.

Med Henrykkelse, fortryllende Pige, larsie
jeg Brevet, De igaar Morges bcarrede mig med.

Jeg frygtede for, ak Tildragelsen med Vognen
stulde have voldet Dem een eller, anden Ulejlig«
bed, og den Angest, De saa ffjont udtrykker,
smigrede mig uudsigelig. Troe mig, kjere Pige,
jeg skatterer inderlig den 2Ere, Deres gode Tam
ker stjenke mig, og foler mig dybt gjennem«
trcrngt af Kjerlighed og Taknemmelighed. Den
Brevvexling, De saa behagelig har begyndt, vil

jeg va?re stolt ak at vedligeholde; og jeg haaber,
at den dybe Folelse, jeg har om den Gunst, De
beviser mig, vil forhindre Dem fra at gaae til«
bage. Overbeviis Lem selv, om jeg onlkcr
noget mere brandende, «ab at fremstamme min
Tak ved Deres Fodder, og offre Dem den Ttl«
siaaelse, Deres Unde og Behagelighed saa billigen
fordre. Tjeneren, som jeg har befalet at vente

paa
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paa Svar, har Ordre at ride med det til mig.
Min utaalmodige fængsel efter hans Ankomst vil
vrre meget stor, og dog meget mindre, end den,
hvoraf jeg brander efter at sige Dem mundtlig,
hvormegec jeg, kjere Pige, er Deres taknemme»
lige Veundrer.

O r v i l l e.

Hvilket Brev! hvor Har mit stolte Hjerte
banket ved enhver Linie, jeg har afskrevet! —

Hvad jeg ffrev ti! ham, veed Du i stig mig nu,
min kjere Maria, troer Du, jeg fortjente saa«
dant et Svar? eller, at jeg med Forster har
virret Aarsag til den Frihed, han har taget sig?
Jeg ansaae det for en simpel Undskyldning, som
jeg troede, jeg stylore ligesaa meget min egen
Tirnkemaade, som hans Værdighed; men, stuide
Du ikke af Slutningen, han drager deraf, ind«

bilde Dig, at det maatte inoeholde en Tilstaaelse
af Folelser, der havde bragt ham til at for-
agre mig?

I det Ajeblik, man leverede mig Brevet,
gik jeg ind i mit eget Varelse, for at lcese det;

og jeg gjennemlarste det saa hurtig forstcgang,
at — jeg blueS ved at tilstaae det — jeg folde
ikke mindste Fornærmelse, men kun Glcede.
Da jeg ikke kunde fatte Mistanke om nogea
urigtig Handlemaade af Lord Orville, saae jeg
ikke strap den Uforffammenhed, der indeholdt.
Jeg lagde alene Merke til de Udtryk, der til«

kjendegave hans Agtelse. Jeg var saa fvrbauset,
' P z at
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at -eg i Hagen Tid ikke var istand til at fatte
mig eller læse. — Jeg kunde aletis gaae op og
ned ad Gulvet, og gjemage for mig selv: "Gode
Gud, er det mueligt? Er jeg riffet af Lord
Orville?a

Men denne Drom var snart forbi, og -eg
vaagnede til ganffe andre Folelser. Efter at jeg
havde lcest et Secunde, tivnkoe jeg ganffe ander-
ledeS om ethvert Ord. — Jeg syntes ikke, det

var det samme Brev. Jeg kunde ikke finde en

eneste Tanke, -eg kunde see paa, uden at rodme.
Min Bestyrtfelse var uudsigelig, og den gik over

tii den stsrste Vrede.

Hvis jeg, som jeg er meget villig til at
tilstaae, begik en Fejl i at ffrive til Lord Or-
ville; tilkom det da ham, at straffe denne Fejl?
Om ban var fornærmet, kunde han da ikke tiet

stille? Hvrs dan troede, mit Brev bar stet sam-
mensat, burde han da ikke have ynkedes over min
Uvidenhed, taget min Ungdom i Betragtning,
vg tilgivet min Uerfarenhed?

O, Maria, hvor har jeg taget fejl i denne
Mand! Ord ere ikke istand til at udtrykke de

hsje Tanker, jeg havde om ham; vg Aarsagen
dertil var den uheldige Bekymring, som bragde
mig til at ffrive; en Bekymring, jeg for bestam
dig maa fortryde-

Og dog, maaffee jeg snarere havde Grund
til at gi«de mig, end vise mig bedrovet; siden

denne
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denne Tildragelse bar viist mig hans sande Tarn«
kemaade, og borttaget den Partiskhed, hvor«
med jeg skjuide alle hanS Ufuldkommsnheder, og
alene tog hans Dyder og gode Egenskaber i Be«
tragtning. Havde dette Beoragerie vedvaret

længere, da var mit Tind blevet mere parrijkt
til Haus Fordeel; hvo veed, hvorhen mine urig«
tige Ideer kunde have fort mig? Jeg frygtede
rigtig for, jeg var i storre Kare, end jeg for«
modede, og tirnker ikke derpaa uden Skjalven;
— thi, o havde dette mit svage Hierle vwret

gjennemtrangt af en altfor dyb Folelse af hans
Dlvrd — min Roe og Lyksalighed havde varet

for bestandig labre.

Gjern« vilde jeg skrive mere muntert, gjerne
bortjage af mit Sind den Sorgmodighev, som har
tagel det i Besiddelse; men det vil ikke lykkes
mig; thi, foruden de ydmygende Folelser, som
nu saa gyselig nedtrykke mig, har jeg endnu en

anden Aarsag til Uro. — Ach, min kjere Ma«

ria, -eg har forstyrret en god Mands Sindsroe.

Jeg har aldrig havt Mod, til at bise ham
dette grasselige Brev. Jeg kunde ikke taale at be«
rove en Mand hans gode Omdomme om e»

Mand, jeg med saa megen LEngsielighed har
sogt at have. Mm forste Beslutning var, i

Sandhed, ganske at indstulte min Bekymring i

min egen Barm; men dine venlige Gpsrgs«
maale have revet dem derudaf, og nu onsker jeg,
qt jeg ikke havde gjort nogen Hemmelighed der«

P 4 af,
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af, siden jeg ikke vred, at undffylde en Alvor,
lighed, jeg med alle mine Bestræbelser ikke er

istand til ganffe at sijule eller undertrykke.

Det, der gjor mig merst uroelig, er, at

han stulde formode, at mit Ophold iLonven hav«
de bibragt mig nogen Afsmag for Landet. El«
hvert Mennesie, jeg seer, lögger Marke tilsat
jeg er bleven forandrec og seer bleg og ilde ud.

Jeg vilde vare ganffe ligegyldig ved disse An-

markoinger, marked« jeg ikke, at de droge Mr.
Villaes Ajne paa mig, og de robe en inderlig
Bekymring.

Jmorges, da jeg talde om min Londonsie
Rejse, fordr han Lord OrvtVe xaa Bane. Jeg
folde, jeg blev meget forvirret, og vilde firax
have givet Samtalen en anden Vending; men,
han vilde ikke tillade det, begyndte meget uven«

let sin Lovtale over ham, og roste i stærkeste Ud-
tryk hans mandige og aglvardige Opforsel ved
Len Marybonffe Tildragelse. Mine Kinder blus«
fede af Fortrydelse over hvert et Ord, han
fremforde. Jeg havde saa rigtig indbildt mig
selv, at han var den adleste af flt Kjon, og
»ar nu faa tydeligen overbeviist om, jeg havde
taget fejl; derfor kunde jeg ikke taale at hore
dm ufortjente RoeS, en Mand, saa god, saa
umisrarnkelig og af saa reent et Hjerte, gav ham.
Hoad han t«nkde om min Taushed, frygter jeg
for at vide; og jeg haaber, han ikke oftere vil
tale om denne Gjenstand. Men, jeg vil ikke
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med utaknemmelig Ligegyldighed give efter for en

Gsrgmvdightd, jeg marker, smerter ham, der for-

tjener den muntreste Anvendelse af mit Liv. Jeg
er fuld af Taknemmeiighed, fordi han har und-

gaael at underssge mit Gaar; og jeg vil ssqe

at heele del ved den Overbeviisnkug, ae jeg ikke

har fortjent den »vårdige Opforse!,"jeg har faaet.

Men, jeg kan isse ander, end beklage, at finde
mig selv i en Verden saa fuld af Bedrageris,
hvor vi maae MlSl«oke, hvad vi see, miSiroe,
hvad vi hore, og endog tvivle om, hvad vi

fole.

Tredsindstyvende Brev.

Evelina, fortsat.

Berryhill, den 29deJulii.

Aeg kan ikke negte, Du fætter mig i en nbes

hagelig Forfatning ved at besvare dine Spotte-
rier; men, iroe mig, min kjere Maria, dine

Formodninger har Indbildningen, og ikke Sand-

heden, indgivet Dig. Jeg fjender aldeles ikke

til den Svaghed, Du niisttrnker mig for; men,

for at tilintetgjore di« Tvivl, vil jeg soge, saa

meget som mneligt, at opmuntre mig selv, for
at kunne beherffe min Bedrevclse, og faae min

Munterhed tilbage.
P 5 Du



-Z4

Tu undrer Dig over, fiser Du, at, da
mit Hjerte ikke tager nogen Deel i denne Sag,
hvorledes den da kunde gjsre mig ulykkelig?
Og kan Du, der er saa godt kjendt med de

Ksje Tanker, jeg nærede om Lord Orville, kan
Du undre Dig over, at saastor en Fejltagelse af
hans Karakter maatte rsre mig? Havde saa-
dant et underligt Brev v«ret sendt til -mig fra
err anden, det kunde ikke andet, end have rort

mig; hvor meget inderligere maatte jeg da fole en

saadan Bestemmelse, naar del kom fra den

eneste Mand, jeg mindst havde troet istand til

at strive bei ?'

Du glarder Dig over, jeg ikke har svaret.
Jeg forstkkrer Dig, min kjere Maria, havde det

vKrer det (rrbodigste Brev, han kunde.have strevet,
saa vilde dog den hemmelighedsfulde Tone, som
herstede ved Forstaget om at sende fin Tjener
efter Brevet, istedetfor at lade det sendeS lige
til hans Boeptel, have varet tilstrrkkelig, til at

hindre mig fra at jlribc. Jeg har rigtig cn

stor, en inderlig Afskyr for alt Hemmrligt, for
alle private Handlinger; men, hvor daarlig,
hvor dadelvcerdig er jeg, i Henseende til dette

Brev, vegcn af fra den aabnr Stie, jeg fra min
tidligste Ungdom har l«rt at betræde.

Han taler om, jeg har begyndt en

Drevvexling med ham. Og kunde Lord
Orville virkelig troe, det var min Plan; troe,
jeg var saa fremfusende, saa frcrk, saa underlig,

nar«
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naragtig? Jeg veed ikke, om denne Mand flden
lod Kg mcrlds hoS mig, eller ej; men, jeg er

glad ved at have forladt London, forend han

kom, og uden at have ladet noget Svar tilbage
til ham.

Hvad ffulde jeg havs ffrevet? Det vilde

virre en meget ufortjent ydmygelse, at hase

lagt endog det mindste M.rrke til et faadant
Brev.

Jeg vil stedse forundre mig over, hvor han
kunde ffrive det. O, Maria, hvad kunde forlede
ham til, faa ganffe uden Grund at saare og

beffcrmme En, der hellere vilde have dodr, end

med fin Villie tilfoje ham en Fornærmelse? —

Hvor pinende, hvor fri er hans Stiil? Hvilken
gyselig Betydning ligger der i hans Tak og

hans Udtryk om Taknemmelighed? Er der ikke

forunderligt, at en Mand, der er saa forsange-
lig, kan synes saa anstændig?

Hver Time fortryder jeg den Tilbagcholr
denhed, jeg har iagttaget imod min elssede Mr.

Villars. Jeg veed ikke, hvad der fortryllede
mig; men jeg folde i Begyndelsen en Modbyde-
lighed for, al kundgjsre en Tildragelse, jeg ikke

var istand til at tilintetgøre; og nu er jeg und-

seelig ved at tilstaae, at jeg har noget at tilstaae.
Men, jeg fortjener at straffes for den falske
Undseelse, der foraarsagede min Tavshed; chi,

hvis Lord Orville selv var fornøjet med at sarte

fin Karakter paa Spil, tilkom det dog n«sten
mig,
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mig, paa min egen Bekostning at holde den i

Vejret.
Men jeg troet', at jeg nu, da det ferste Slag

er fordi, og jeg seer Tingen fra den Side, den
bor sees/ at jeg nu vilde virre meget rorlig,
hvis ikke aöe mine gode Venerer i Naboclauget,
fora iko-, jeg har forandret mig, plagede mig
for min Alvorligheds Skyld, og prnede Mr.
Dillars med Anmierkninger over min Modlsshed
vg Aflagen, Denne Gjenstand er ikke saafnart
bragt paa Bane, forend en mork Alvorlighed
udbreder flg over hans «rSKkdige Ansigt, eg dan

seer paa mig med en Omhed, saa sorgmodig,
at jeg ikke veed, hvorledes jeg stal erholde Be-
vidstheden af, ikke at have fortjent den.

Omtrent tre Mile fra Berryhill lever Miss
Gelwyn, en meget rig Dame. Hun har stedse
becrret mig mes meget udmarkende Tegn paa

hendes Agrelse; og, da hun om en kort Lid
har i Sinde at rejse til Bristol, har hun fore--
slaaet Mr. Vilkårs at tage mig »ued, for at

staffe mig min Sundhed igjen. Han syntes ot

virre i overmande stor Tvivl u»ed stg selv, om

han stulde billige eller afstaae det; men jeg sarte
mig, uden nogen Betænkning, med Varme der-

imod, og paastod, min Sundhed kunde aldrig
nogenstedS virre bedre, end i denne fri Luft.
Han havde den Godhed at takke mig, fordi jeg
var saa rede til at blive hos ham; nren, han
er Godheden selv. O, gid det stod i min Magt,

virker
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virkelige« at bære det, ha» faa inderlig omt har
kalvet mig, hans Alderdoms Gliede, hans Trost
i Gjenvordigheder.

Jeg snffer ikke mere, igjen at blive skilt
fra ham. Her er jeg alvorlig; ethvert andet
Sled ffulde jeg va?re ulykkelig. Naar han er

NLrvLrende, vender nrrsten uden Tvang al min
forrige Munterhed tilbage. Den V-lvilUr, der
lyser frem af hans Ansigt, opliver, hatisEi^ds-
roe beroliger, og hans rene Karakter opbygger
mig- Jeg ffyldcr ham ali; og, langt fra, at

udfinde Tak for de mange Velgjerninger, der
nedtynge mig, er jeg frost af, er det mit Livs
forste Fornslelse, at erindre alt det Gode, en

Mand, saa ganffe uden L-ge, har gjort imod mig.

J?g troede rigtig nok engang, der levede en

Anden — som, naar Tiden engang hav-
de bieget hans Lokker, vilde have ssinnet
blandt sine Medffabmnger med ben samme Klar-
hed, samme Vard, som smykker min «rvKrdige
Mr. Villars! en Klarhed, hvormegec siorre,
end d?n, man alene ffylder en livlig Rolle, For»
stand eller Indbildningskraft! en Klarhed, som
ikke fornojer med blot at udbrede Smiil, og
erholde Beundring af de Vittiges Latter, en sand
og hKderlig GlandS paa den hele Menneskehed!
O, hvor stor var ikke min Vildfarelse? hvor
daarlig bomte jeg? og, hvor gyselig er jeg be-
dragen?

Jeg
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Jeg vil ikke rejse til Bristol, og Miss
Selwyn overbwnger mig meget. Men, -eg on-

ster ikke al see noget mere ak Verden. De faa
Maaneder, jeg allerede har tilbragt i den, have
v«ret tilstrækkelige, til ai give mig Afsmag, endog
for dens Navn. Jeg haabcr ogsaa, jeg ikke stal
faae Lord Orsille mere at see. Jeg var vant

til, fra mtt forste Bekjendtstab med ham, at an-

see ham som En, der stod langt ovenfor fil
Sien, og hans Nivrocerelse vilde maastee for-
drive min Vrede, og faae mig til at glemme
hans stelte Dpfsrsel; thi, o, Maria, jeg veed

ik?e, hvorledes jeg ffnlde see Lord Orville, og

dog kunne tarnke paa at vare misfornsjet!

Jeg elstede ham, som en tzsster. Jeg kunde

have betroet ham enhver Tank«, der opstod i

mit Hierte, havde han holdt der vardt, at onste
stg min Fortrolighed. Jeg ansaae Haas 8Ere saa
bestandig, hans Omhc-d saa flin, og hanS D«sen

saa elstswrdigt. Jeg har tusinde Gauge indbildt

mig' at det, han bestræbte sig for sit hele Liv,
at J.jdyolden af alle HanS Iagttagelser, sigtede
alene til at gjore Andre gode og lykkelige; men,

-eg vil ikke tale, — strive, — tamke mere

paa ham.
Lev vel, kjere Veninde!



Et og tredsindstyvende Brev.

Evelina, fortsat.

Berryhill, den rode Aug tt ft U

Ä?in kjere »Maria, Du klager over min Taus-
hed; — men, hvad har jeg al skrive om? Jeg
har intet Nyt at foriKve Dig, og en livlig Ino»
bildning erstatter ikke Manglerne. Jeg har ovg
for mrrvLrende Tid tilstrækkelig Malerte til et

Brev, naar jeg fortæller Dig den Samtale, -eg
igaar havde med Mr. Bistars.

Ved Frokosten vare vi del muntresie, vi
nogensinde have Eet, fiden jeg kom tilbage; og,
da vi havde sptist, gik han ikke, som sadva»»
lig, tilbage til fit Studerekammer; men blev
ved at talr med mig, medens jeg strikkede. Vi
kunde sandsonligviis have tilbragt ben hele For-
middag paa denne selffabelige Maade; men vi
afbrodes ved en Forpagter, som vilde tale med

ham i huuslige Anliggender. De gik sammen
ind i Studerekammeret.

Saasnart jeg var alene, tabte min Mun-
terhed fig. Den Umage, hvormed jeg havde un-

derholdt den, Havde trættet mit Sind. Jeg kaste»
de mit Arbeide fra mig, lamede mine Arme paa

Bordet, og gav Rum for en RKkke af ubeha-
gelige Iagttagelser. De styrtede frem af det

Fængsel, hvori de havde ligget, og fyldte mit

Sind med en usa'dsanlig Sorgmodighed.
Saa-
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Saaledes stod jeg, i det jeg saae Ken til

Doren, som var aab-n, og fik S-e paa Mr.

VrUars, d«r med megen Alvorlighed gav Agt

paa mig. "Er.Horpagter Smith gaarn?« spurg«
de jeg, i det jeg rejste mig hurtig op, og greb

mit Gtrikketoj.

"Lad mig ikke forstyrre Dig,« sagde han

alvorlig; "jeg vil igjen gaae til mit Studere-

kammer«
"Vil Du det, Fader > — Jeg haabede, Du

vilde komme og fidde her.«

"Haabede! — Og hvorfor, Evelina, skulde
Du haabe det?«

Dette Svorgsmaal var, faa uventet, saa

at jeg ikke vidste, hvorledes jeg ffulde svare paa

det; men, da jeg saae, han gik bort, fulgde jeg

efter, og bad ham at vende tilbage med mig,

"Rrj, min gode Evelina,« sagde han, og tvang

stg til ar smile, "jeg afbryder kun dine

Tanker.«
Jeg vidste igjen ikke, hvad jeg ffulde stge;

og, medens jeg tasnkde derpaa, gik han bort.

Mit Hjerte var med ham; mrn, jeg havde ikke

Med til at folge ham. Tanken om en Forklaring
begyndte paa en saa alvorlig Maade at afskrække
mig.. J-g erindrede den Slutning, Du havde
gjort af min Uro, og frygtede for, han kunde

Ljsre en lignende Fortolkning.
Een«
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Eensom og tankefuld tilbragde -eg ben evrige
Deel af Formiddagen paa mit eget Varelse.
Ved Bordel forsogse -eg, igjen at vare munter;
men Mr. Dillars var selv alvorlig, og -eg hav,
de ikke Mod nok, til at fortsatte en Samtale,
aklene ved min egen H-elp. Saasnart vi bavde
spiist, tog han ea Bog, og -eg gik hen til Din«
duet. Jeg troer »aften, -eg blev stagende en

heel Time i denne Stilling. Alle mine Tanker
vare henvendte paa, hvorledes -eg kunde fordrive
den Tvivl, som -eg mmkedeMr. Dillars havde,
uden at bck-ende en Omstændighed, -eg havde
udstaaec saa meget for at -k-ule. Men, medens
-eg saaledes lagde Planer for Fremtiden, glemte
-eg den ncrrvLrendr: og jeg var -aa fordybet i
den Gjenstand, som sysselsatte mig, at det aldrig
faldt mig ind, hvor underlig min usædvanlige
Uvirksomhed, min store Tankefuldhed, maatte

see ud. Men, da -eg tilsidst fattede mig, og
vendte mig vm, saae -eg Mr. Dillars, som hav-
de lagt Bogen, og var ganffe sysselsat med at

betragte mig. Jeg sprang pludselig bort fra
Vinduet, og, nasten uden at vide, hvad jeg sag-
de, spurgde ham: om han havde leest?

Han taug et Sieblik, og svarede: "Ja,
mit Barn! — en Bog, som baade rsrer oz
forvirrer mig.«

Han mener mig, mnkde -eg, og derfor
svarede -eg ikke.

2 Deel. O, "Hvad,
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"Hvad, om vi taste den sammen?« vedblev

han. "Vil Du hjelpe mig at opklare dens

Morke?«

Jeg vidste ikke, hvad jeg ssulde fige, oz
drog ganffe uvilkaaclig et dybt Suk. Han n«r»

mede flg til mig, og sagde: "Mit Barn! jeg
kan ikke tangere v«r« et taust Vidne til din

Sorg; — er ikke din Sorg min Sorg? Og,
burde jeg v«re fremmed for Aarfage« til den,
da jeg tager saa. inderlig Deel i din Kummer?

"Aarsag, Fader!« raabde jeg meget forstræk«
fet; "hvilken Aarsag — jeg vred ikke — jeg
kan ikke fige — jeg —«

"Frygt ikke,« sagde han smt, "for at ud-
tsmme din Barm for mig, kjere, bedste Eveli«
na — aabne mig dit hele Hjerte. — Det kan
ikke have nogen Fslelfe, som jeg ikke vil tillade.

Giig mig derfor, hvad er der, som saaledes
rorer vs begge? Og, hvem vred, om jeg ikke kan
varre istand til at skaffe nogen Trost tilveje?«

"Dr er altfor, altfor god,« sagde jeg me«

get forvirret; "men jeg veed rigtig ikke, ved

hvad for et Middel? —

a

"Jeg seer,« sagde han, "det falder Dig
meget tunat at tale. — Lad vs see, om det ikke
ffulde virre mueligr, jeg kunde befrie Dig derfor
ved at gj<rtte det «

"Umue,
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"llmueligt, urimeligt/« raabde jeg h«ktig;
"ikke et eneste Meuneffe kunde nogensinde gi«rlte,
nogensindr formode.« — Jeg standsede «vgstclig;
thi jeg erindrede, jeg havde tilstaaet, der var

noget, som kunde formodes; men han marked«
ikke min Fejltagelse.

"I det mindste lad mig forsoge,« sagde han
mildt; "waastce jeg kan vare en bedre Gpaa«
mand, end Du indbilder Dig. Om jeg gjatter
noget, som er rimeligt, maa jeg vistnok komme

«fter den sande Aarsag. Min Gode! var der-

for oprigtig, cg tael uden Tilbageholdenhed.
Synes kandet ikke efter saa megen Munterhed,
saa megen Afoaxling, synes det ikke at vare

smaglost og kjedfomt?«
"Rej! i Sandhed, jeg eisser det mer« end

for, og mer«, end nogensinde, onssede jeg, at jeg
aldrig —aldrig havde forladt det!«

"Gud give, mit Bar«, jeg ikke havde til,

ladt Dig at rejse. Min Forstand satte sig stedse
derimod; men min Beflutning holdt ikke Prsve
mod Overtalelse.«

"Jeg rodmer rigtig,« sagde jeg, "ved at er-

indre min Alvorlighed; men jeg har lugtet
mig selv a

"Det er nu altfor stldigt,« svarede han, "at
l«gge M«rke dertil. Lad vs ssge at undgaae
Fortrydelse for den tilkommende Tid, og vi skulle
ikke tage fejl, uden at hoste Underviisning deraf.«

Q 2 Der-
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Derpaa satte han sig, og bad mig sidde hos.
Han fortsatte. "Maaskee, Du sorger over Ta«
bel af dme Venner, som Du lcrrde at kjende i
Byen? — maaskee Du mangler deres Selskab,
og frygter for, Du'ikke stal fee dem mere? —

Maaskee Lord Orvillr —«

Jeg kunde lkke ltrngere blive
relsie mig hurtig op, og sagde:
fporg mig ikke mere; — thi jeg
at tilstaae — intet at sige. —

hed har blot va-ret tilfældig, og
ikke give nogen Grund derfor.«

siddende; men

"Kjere Fader!
har ingen Ting
Min Alvorlig«

jeg kan aldeles

I nogle Minuter var han ganste taus,
og jeg lod, som jeg var sysselsat med at låse i
Bogen. Tilsidst sagde han med et dybt Suk:
"Jeg seer kun altfor tydeligt, at jeg har tabt
mit Barn, stjondt Evelina er vendt tilbage.«

Nej, Fader! nej,« raabde jeg uudsigelig
rort; "hun er Din mere, end nogensinde for!
Uden Dig vilde Livet verre hende en Ark og
en Byrde. — Tilgiv mig derfor; og, hvis Du
kan, nedlad Dig til at virre endnu eengang mit
Hjertes Forlro'ige.«

"Hvor host jeg ffatter, hbormeget jeg on«

ster din Tillid, maa Du vide; men, at jeg
stulde pine, rive den fra Dig, det fætter min
Billighed og Amhed sig lige heftig imod. Jeg
er bange for, jeg har v<rret altfor alvorlig imod
Dig. Forlad mig, miu gode Evelina, forlad

mig,
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mig, og berolige Dig! Vi «ille tale sammen ved

Theebordet.„
"Afstaaer Du da at hore mig?«
"Nej! men jeg onster ikke at tvinge Dig. Jeg

har lange feer, dit Sind har »«ret urveligt, og

taget megen Deel i din Uro; men jeg vilde

ikke sporge Dig om Aarsagen; thi jeg haabede,
at Tid og Fraværelse fra det, der havde opvakt
din Bekymring, kunde bedst lage den i Stile

hed. Men, din Bekymring synes kun at for«

eges, — din Sundhed tager af, — dir Udseen«
de forandrer fig. -O, Evelina, mit aldrende

Hjerte bloder ved al see denne Forandring; ved

al see den Yndling, det har opammet; den

Skotte, det havde oprejst, for al understott« stg,
naar del var nedbojct af Alderdom og Svag«

hed — det bloder, naar det seer den selv synke
under en indvortes Kummer, og kampe for at

skjule, hvad den skulde soge at meddele. Men,

gaae, min Gode, gaae til dit eget Darelse; »k

mangle begge Rolighed, og vi ville tale om den«

ne Materie en andengang.«

"O, Fader!« raabde jeg, rort til det In«
berste, "lad mig ikke forlade Dig; anser mig
ikke for saa folelSlos — for saa utaknemmelig.,

"Tael ikke et Ord derom," afbrod han mig;
"det gjsr mig ondt, Du skulde tanke derpaa —

det øjer mig ondt, Du nogenfinde stulde huste

paa, Du havde ingen naturlig, ingen Arveret
Q z til
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til enhver Tins, som staser i min Magt. Jeg
vilde ikke have saarrt Dig saalrdes. Jeg haa«
bede at berolige Dig; mrn min Angest forforde
mig til en Heftighed, der har forvirret Dig.
Trost Dig, mit gode Barn, og tvivl ikke om,
at jo Tiden vil vare din Ven, og vil ende al
din Sorg paa en god Maade.

Jeg brast i Graad. Jeg havde havt Meje
med at holde mig saa larnge; thi, medens mit
Hjerte brændte af Hmhed og Taknemmelighed,
var det »edtrykt af Folelse over detS egen
Uvtrrdighed. "Du er altfor, altfor god,«, sagde
)eg med en Stemme, som »crppe kunde hores;
"jeg fortjener saa lidet — jeg er ikke istand til
at gjengjarlde saa megen Amhed; — men, min
hele Gjel foler det — takker Dig for det„

"Kjereste Barn!^ sagde han, "jeg katt ikke
taale at see dine Taarer; tor dem af, for min
Skyld: et saadant Syn rorer mig altfor me«
ger — tos paa det, Evelina, og v«r rolig —

jeg beder Dig!M

"Giig da,« raabde jeg, og faldt ned paaKmre, "stig da, Du tilgiver mig! at Du til--
giver mig min T-lbageholdenhed — at Du igjettvil tillade, jeg fortailicr Dig mine hemmeligsteTanker, vil stole paa mit kovte, aldrig mere at
misbruge din Tillid! — Min Fader! min Be-stylter! — min grebe, elssede, bedste og enesteVen! — stig, at Du tilgiver Evelina, og hun

vil
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vil l«ggs Vind paa, stedse mere og mere at for
tjene din Godhed.«

Han rejste sig, omfavnede mig, kaldte mig
sin eneste Gl-rde, sit eneste jordiffe Haab, fit ine

derlig eistte Barn! Han crykse mig til sit Hjerte;
og, medens jeg grad af inderlig Fsielse, bero«

ligede han mig med de ssdeste Ord, den omme

sie Trost.
Dette Ajeblik vil stedse bliv? dyrebart for

mig; det forviiste den Tilbageholdenhed, jeg saa

daarligen havde begynd', og med samnegen Msje
underholdt, og stjenkede mig igjen den bedste
Mands Tillid.

Da endelig igjen vor Stemming var bleven

roligere, og vi havde fattet os, satt? vi os ned.

Mr. Vilkårs ventede paa den Forklaring, jeg
havde bedet ham hore paa: men, jeg var meget
forvirret, og i Tvivl om, hvorledes jeg ffulde be«

gynde paa Indledningen. Han saae min Fok«
virring, og i en velvillig ftjemten,de Tone spurg-
de, om jeg vilde lade ham gj«rtte endnu engang?
Jeg samtykke raus.

"Skal jeg da gaae tilbage til, hvor vl

siap?«
"Om — om Du vil — jeg troer Ja« —

sagde jeg stammende.
"Naa da, min Pige! jeg troer, jeg talde om

den Bcdrovklse, som Let var naturligt, Du maatte

Q 4



«4?

føle ved at forlade dem, der bavde viistDig saa
mange Hsfl-ghedrr 2g Artigheder, som Du hav'
de saa lidet Haab om, nogensinde tøsen at see,
og mistvivlede om, at kunne gjengjrlde. Disse
Qmst«ndigheder fylde kun unge Hjerter med

forgmodige Tanker; og min EvelinaS venlige
Tasuksmaade, der er aaben for alle selskabelige
Fslelser, maa saares meget ved saadanne Be«
tragtninger. Du tier, min gode Pige? —

Gkal jeg ncrvne den, jeg anseer meest varrdig til
den Bedrevelse, jeg taler om? Vi ville da faae
at see, om vore Tanker stemme overeens.«

Endnu sagde jeg ikke noget, og han
blev ved.

"I den londonffe Dagbog forekommer in«
gen i et mere elskvKrdigt, mere agtvaerdigt Lys,
end Lord Orville; og maastee —

a

"Jeg veed, hvad Du vil stge,a raabde jeg
hurtig, "og jeg har længe frygtet for, at jeg hader
Lord Orville. — Han er det sidste Menneske i

hele Verden, hvis Gunst jeg vilde snjke mig „

Jeg standsede; thi Mr. Vilkårs saae paa
mig med saastor en Forundring, at jeg rod-
mede over min egen Hoflighed.

"Du hader Lord Orville!a gjentog han.
Jeg kunde ikke svare, men tog Brevet ud

af min Tegnebog, og gav ham. "See, Fader,a
sagde jeg, "hvor forskjelsigl den samme Mand
taler og skriver.«

Haa
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Han larste det tregange igjennem, fsrend
han sagde noget; og derpaa sagde han: "Jeger
saa forundret, saa jeg ikke veed, hvad jeg lKser.
Naar fik Du delte Brev?«

Jeg sagde ham det. Han læste det endnu
«ngang; og, efter at have ccrnkt over Indholdet
i nogen Tid, sagde han: "Jeg kan kun gjsre en

Gisning om denne overordentlige Forandring:
han maa vistnok have v«rel drukken, da han
strev det.«

"Lord Orville drukken!« gjentog jeg. "Ene
gang troede jeg ham gansse fremmed for al
Umaadelighed. Men, det er meget mueligt; thi
nu kan jeg troe alt om ham.«

"At en Mand, der bar saa siramg en Ag»
telse for Anstcendighed,« vedblev Mr. Vilkårs,
"og som, naar der gaves Lejlighed, yttrede de

nieest agtvKrdige Fslelser, at han ssulde ved fuld
Sands og Samling saa uforskammet, saa frak
fornoerme et anstamdigt ungt Fruentimmer, kan

jeg ikke troe, at vcere muligt. Men, gode Pige!
Du skulde have lagt Brevet i en tom Convo,
lur, og sendt ham det tilbage igjen. Gaadan en

Vrede vilde baade have stemmet fig for din

Toenkemaade, og givet ham Le-lighed, paa een eller

anden Maade at undskylde fin egen. Han kun,
de ikke rer vel have last Brevet naiffe Morgen,
uden at fole det Urigtige i at have skrevet det.«

Q 5 S,
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O, Maria, hvorfor havde jeg ikke samme
Tanke? Jeg kunde da have faaet en Undssyld«
smig. Angeren vilde have blevet han S, ikke
min. Det er sandt, han kunde aldrig igjen
»«m kommen saa hejt i mine Tanker, som jeg,
uvidende, engang havde sat ham, siden Over-

Leviisningen om en saadan Umaadclighed vilde

have gjort ham lige med den svrige Deel af hans
ufuldkomne Kjsn; men min Fornærmelse kunde

dog vcrret bleven forsonet ved hans Bekjendelse.

Men, hvorfor ffulde jeg lade mig ydmyge
af en Mand, som kan lade sin Fornuft under-

tvinges paa faa uvLrdig en Maade, naar jeg
ophejes af En, Ler ikke kjendrr Last, og mrppe
Fejl, undtagen Let afTsger? At t«nke paa hans
Kmhrd, maa oplive og tröste mig, endog midt

i Ulykken. "Din Vrede« sagde han, "er en

Folge af din Dyd. Du indbildte Dig, at Lord
Orville var ganffe fejlfri. — Han syntes at

have uendelig megen Vsrd, og Du formodede,
ak hans TKnkemaade stemmede vvereens med hans
Udseende. Du var selv uden Forstillelse; hvor-
ledes ffulde Dn da vsre istand til, at forsvare
Dig imod andres Falffhed? Din Forvirring
har kun vieret i Forhold til dine Forventnin«
ger; og, at den var saa stark, ffylder Du for,
nemmrlig den Uffyldighed, som hindrede det fra
at blive stsrre«

Disse Qro ffnlle bestandig staae indprcntede
k min Hukommelse, og de stalle glKde, troste

og



vg oplive mig. Denne Samtal«/ stjondt dm
foruroligede mig meget i den Tid, den foreg!?,
har befriet mit Sind fra megen LEngstelighed,
Hemmeligheder, min kjere Maria, err Roligheds
Fjender. I hvordan jeg endog i Fremtiden skal
fare vild, vil jeg stedse v»re aabenhjcrtig i at

tilstaae mine Fejl, og jeg lover Dig og Mr.
Villars en uafbrudt Fortrolighed.

Jeg er nu mere rolig, men dog langt ft»
at virre vel. Zeg har nu og da ffrevet paa
delte Brev; men jeg haaber, jeg snart ssal
sende Dig et mere muntert.

kev vel, kjere Veninde! Jeg beder Dig
indstcrndig, lad din gode Mvder ikke faae denne
Tildragelse at vide. Lord Hiv-Ke er meget noje
bekjendt med hende og hendes Yndling; vg, skulde
jeg da kundgjort, han fortjente ikke den Wre,
at v»re det?
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Eet og Tredsindstyvende Brev.

Evelina, fortsat.

Bristol Hvtwell, den 28de Aug.

HUin kjere Maria, Du vil igjen forundres ved

at see, hvorfra jeg skriver dette Drev; men, jeg
har varet saa meget syg, og Mr. Dillars var

saa bekymret, al han ikke alene bad mig inder,

lig om at rejse med Mrs. Gelwyn, men endog
pustede alvorligt, at hun snart vilde tiltrKde fin
foresatte Rejse.

Di rejste meget langsomt, og jeg fandt mig
ikke selv saa underrettet, som jeg havde ventet.

Di opholde os paa en meget nurersom Plads.
Udsigten er yndig, Luften reen, og Vejret meget
gunstigt for Syge. Jeg er allerede bedre, og

jeg tvivler ikke om, at jeg snart stal blive frist;
saa frist, som jeg i Henseende til min Helbred
mister at vaere.

Jeg kan ikke udtrykke, hvad det kostede
mig, at tage Afsted med den agtvarrdige Mr.
Dillars. Det lignede aldeles ikke Afsteden fidste
April, da jeg stulde rejse til Howard-Grove, da

jeg glardedr mig ved det, jeg havde al vente,
og grced; og, stjsndt jeg var inderlig bedrevet
over at forlade ham, onstedr dog at komme af«
sied. Den Sorg, jeg nu folde, var ikke blandet
med nogen munter Folelse; alle Forventninger

vare
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vare forsvundne, og Haab havde jeg ikke. Jeg
forlod alt, bvad der var mig kjert i Verden,
og det i et LErinde, hvis Udfald var mig ganr
ffe ligegyldigt, — der, at faae min Sundhed
igjen. Havde det vieret, for at besoge min

kjere Maria og hendes gode Moder, fluide det
ikke have fortrydt mig.

Mrs. Seiwyn er meget arrig imod mig,
vg vvermaade hoflig. Hendes Forstand kan rig-
tig kaldes mandig; men uheldigviis fortjener
hendes Diesen det samme Tillcegsord; thi ved at

lirgge sig efter at faae det andet Kjons Kund«
flaber, har hun tabt al hendes egen Blidhed.
Men, da jeg aldrig har havt Mod eller Lyst, til
at tvistes med hende, saa har jeg aldrig selv
folt hendes Mangel paa Blidhed; en Dyd, som
ikke destomindre er en saa vtrsentlig Deel af den

qvindrlige Karakter, at jeg finder mig selv mere

forlegen og mindre rolig hoS et Fruentimmer,^
som mangler den, end HoS et Mandfolk. Mr.
Dillars ynder hende ikke; han har stedse fundet
Afsmag i hendes ubarmhjertige Lvst til Satirer.
Men hans Lirnasel efter, at jeg fluide for-
sgge Vandet i Bristol, overvandt hanS Ulyst, til
at betror mig til hendes Omsorg. Mr. Clinton
,r ogsaa her, og jeg vil vist blive saa godt op«

passet, som den meest Egenkjerlig« nogensinde
kan onfle.

Jeg



-54

Jeg bil vedblive at skrive Dig til, mil»

-jere Maria, med saa megen Nsjagtighed, som

vm jeg kun havde Dig alene at skrive til; men,

medens jeg er borte fra Berryhill, vil maastee

mine Breve blive afkortede ved den nsjagtige
Dagbog, jeg maa stribe til min kjer« Mr. Dil«

lårs. Men, da Du veed, hvor meget han l«n-

ges efter den, og hvor mange Pligter, der for-
binde mig til at trlfredstille hans Lirngsel; saa

er jeg overbeviist om, at Du snarere vil uod«

skylde min Efterladenhed imod Dig, end Tilside-
s«ttelsen af nune Pligter.

Ende »aa den anden Deel.
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Tre og Tredsindstyvende Brev^
Evelina til Pastor VillarS.

Bristol Hvtwellr, ben rote Sept.

^)e fsrste fjorten Dage, jeg tilbragde her, vare

saa rolige, saa klare, at de gave mig Grund
til at haabe et bestandigt Mille, imedens jeg op-
holdt mig her; men, hvis jeg stal slutte tik
Fremtiden fra mit Sinds n«rv«rende Tilstands
vil dette Stille gaae over til en Storm, for hviS
Voldsomhed jeg frygter meget.

Zmorges, da jeg gik til Pumpestuen med
Mrs. Gelwyn, bleve vi begge to meget foruro
ligede af tre Personer, som gik og breve omkring,
loe og talde meget hejt, og gik saa grasselir
langsomt, at vi ikke vidste, paa nogen Maade at
komme dem forbi. Oe fKstede alle Tre deres
Kjne meget fræse paa mig, gloede snart under mi»
Hat, og snart hviskede de til hverandre. Mrs.
Gelwyn paatog sig en ualmindelig stolt Mine,
og sagde: "Vil De have den Godhed, mine Her«
rer, enten selv gt -aae til, est» lgglk at Vi —.

z, Drei» R
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"s, Madame,, raabte ea af dem, "di ville
med den fisrste Fornojelse af Verden taale Dem.,

"De vil plage os,, svarede hun, "eller og jeg
tager meget fejl. De gjorde derfor bedre i, hvis
D« ganske rolige« gik Deres Dej; thi det vilde

gj-re mig ondt, om jeg ffulde gjsre min Tjener
Ulejlighed med at fære Dem MoreS.,

Hendes bydende Tone forvirrede dem; men

dr bleve dog ved at tie, og een af dem snffede,
Tjeneren vilde begynde med at ffaae, for at han
kunde faae den Fornojelse, at kaste ham til Ivr,
den. En anden NKrmede sig til mig paa en saa
fri Maade, at han bragde mig til at studse, og
sagde: "Jeg kjendte Dem, min Gjel, ikke; —

men jeg er overbeviist om, at jeg ikke har taget
fejl. — Har jeg ikke havt den TEre at see Oem i

Pantheon?, Jeg erindrede mig nu den Adelsmand,
som paa dette Sted havde gjort mig saa me«

get forvirret, og nejede, uden at sige et eneste
Ord. De bukkede alle, gjorde paa en meget
tvetydig Maade Mrs. Selwyn en Undffpldning,
og tillade os at gaae forbi; men fandt dog for
godt at ledsage os.

"Og hvor, vedblev denne Lord, "kan De
i al den Tid have ffjult Dem selv? Veed De,
at jeg har sogt om Dem den hele Tid? Jeg
har hverken kunnet finde Dem, eller faae mind«

ste Smule at hore om Dem; ikke et Menneffe
har kunnet sige mig, hvad der var blevet af
Dem, og jeg kan ikke indbilde mig, hvor De har
v«ret indmuret. Jeg var paa to til tre offen«-

lige



lige Steder hver Aften, i Haab om at mode
Dem. Jeg beder, flig mig, har De ikke vieret
borte fra Byen?,

"Is, Mylord!«
"Saa tidlig paa Aaret! Hvad fünde bevirg«

Dem til at rejse bort fer Fodselsdagen?«
"Mylord, -eg havde aldeles intet at gjore

med FsdselSdagen.«
"Alle Fruentimmere, fom havde med dea

at g-ore, maatte, min Siel, glade sig over, De
var borte. Har De varet her i nogen Tid?«

"Ikke soer fjorten Dage, Mylord.«
"Fjorten Dage! — Hvor ulykkeligt var det,

at -eg ikke -kulde mode Dem for; men, -eg har
havl den ene Ulykke ovenpaa den anden, lige
flden jeg kom her- Hvor lange vil De blive
her?«

"Mylord, -eg veed det rigtig ikke«
"Sex Uger, vil -eg haabe; thi, naar De

er borte, maa Stedet g-erne gaae Fanden i Vold.«
"Mylord,, sagde Mrs. Selwyn, som hid,

til havde hort paa oS med taus Foragt, "smigrer
De Dem da med, at De stal faae en saa yn-

dig Plet at ser, naar De befoger Djavelens
Rige?«

"Ha, ha, ha! paa min ZEre, Mylord!«
sagde en af hanS Ledsagere, der stedse blev ved

at gaae ved Giden af oS, stjondt den anden

allerede havde forladt os, "Damen er meget

haard imod Dem-,
A 2 "Ikke
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"Ikke saa -anffe,« svarede MrS. Selwyn;
"thi, da jeg ikke kan tvivle om, at Hans Excellen«
ees Rang og Formue jo vil kunne sikkre ham
en Plads, vilde det v«re fornedrende for hans
Forstand, at formode, han ikke ffulde onffe at

forstorrr og forffjsnne fin Bopwl.,.
Endffjsndt jeg havde megen Afsmag for

denne Lord, saa maa jeg dog tilstaae, atMrs.Vel«
wyns Barffhed forundrede mig; men Du, som
saa ofte har seet det, vil ikke undre Dig over,
at hun benyttede stg af denne ffjonne Lejlighed,
til at tilfredsiille sin Lune.

"Hvad Stedet angaaer« svarede han ga»-
ffe uanfægtet, "saa er det mig saa ganffe lige,
gyldigt, at jeg, Fanden tage mig! ikke kerer mig
om, hvad Vej jeg gaaer paa. Damer der-
imod behandler jeg ikke saa ligegyldig, og der«
for haaber jeg, at de Engle, hvis Skj-nheder
saa meget have fortryllet mig i denne Verden,
ville have den Godhed, at give mig lidt Trost i
den anden."

"Hvad, min Herre,«, raabde Mrs- Selwyn,
"vilde De onffe at nedvardige Deres Vens Bo«
lig ved at indfor« de svrige Regioners smag«
lose Beboere deri?«,

"Hvor vil De gjore af Dem selv i Aften?«
spurgbe Hans Excellence, i det han vendte sig
til mia.

"Jeg vil blive hjemme, Mylord.«
"O, apropos, — hvor er De?«

"Unge
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"Unge Damer, Mylord,« svarede Mrs. Sele
tvyn, "ere ingensteds«

"Zeg beder Dem, stig mig,« hviskede Han-
Excellence, "er denne toære Kone Deres Moder?«

"Gode Gud! min Herre, hvilke Udtryk til
el faadsnt Sporgsmaal?«

"Nej, Mylvrd.«
"Deres Tante da?«
"Nej-,
"I hvo hun saa er, saa bil jeg onske, hun

bilde stylte sig selv. Jeg veed ikke, hvorfor
Djævelen en Pige lever, efter at Hun er bleven
tredive Aar; Hun er da kun andre Folk i Vejen.
Kommer De paa Assembler i Aften?«

"Jeg troer det ikke, Mylsrd.«
"Ikke? — Da gad jeg vide, hvor i al

Verden De finder paa at fordrive Deres Tid«
"Hun fordriver den paa en Maadr, der

vil synes meget ny for Deres Excellence,« raab-
de Mrs. Selwyn; "thi hun tarser.«

?Ha, ha, ha! Aa jo, Mylord,« raabde de»
vittige Ledsager, "De er kommen i stemme
Harnder.«

"Madame, De gjorde bedre i,« svarede han,
"at angribe Jack Coverley, ham her ; thi De vil
ikke bringe det vidt med mig.« -

"Med Dem, Mylord,« raabbe hu«, "Gud
forbyde, jeg nogensinde skulde nar? en saa tosset
Tanke. Jeg raler, som et stakkels Fruentimmer,
blot for at snakke; men jeg har ikke paa nogeir

BZ Maadr



Maade saa lad en Tanke om Deres Excellence,
at jeg kunde formode, De kunde virre udsat
for Daddels

"Jeg beder Dem, Madame,, sagde han,
"henvend Dem til Jack Coverley; ban er den

rette Mand for Dem; han vilde selv v-rre et

vittigt Hoved, havde han ikke for megen Beste-
denhed dertil.,

"Dcrr De kun ganste roelig,, svarede ben

anden, "naar Damen nu finder for godt, allene

at overose Oem med sine Gunstbeviisninger,
hvorfor vil De da bringe det i Forflag, at dele

dem med mig?,
' "Dirrer ikke vittige, mine Herrer,, sagde Mrs.
Gelwvn meget bøh; "jeg er ikke romanist. —

Jeg har aldeles ikke i Sinde at gjore Godt
imod nogen af Dem.,

"Har De virret syg, fiden feg saae Dem

sidst?, spurgdeHans Excellence, vg henvendte fig
Wen til mig.

"Ja, Mylord.,
"Jeg tarnkde dtt nok; De er blegere, end

Hr, og jeg formoder, det maa v«re Aarsagen
til, at jeg ikke saa strax kjendte Dem igjen.,

"Har Deres Excellence ikke for megen Hof«
lsghed,, sagde MrS. Selwyn, "til at opdage en

«ng Dames Sygdom af hendes Udseende?,
"Jeg kan, Fanden tage mig! ikke tale et

Ord for det Fruentimmer,, sagde han med en

lav Slemme. "Jeg heder Dem, Jack, tag fat
»aa hende.«

"Und,
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"Undskyld mig, Mylord,, svarede Mr.
Coverley.

"Naar faaer jeg Dem nn at see igten ?a spurg«
de HanS Excellence; "gaaer De hver Morgen
til Pumpestuen

"Nej, Mylord.«
"Kjorer De ud?a

"Nej, Mylord.«
Vi vare just komne til Pumpestue», og

der gjortes Ende paa vor Samtale, om Ud,

trykket ikke misbruges, naar det betegner en

Rarkke af raae Gporgsmaale og frirkke Kompli«
menter.

Han havde ikke Lejlighed til at sige stort mere

til mig; da Mrs. Gelwyn gik et stort Selskab imode,
og jeg gik hjem imellem to Damer. Han hav,
de dog den Nysgjerrighed at felge oS til Doren.

Mrs. Gelwyn var meget begjarrlig efter at

vide, hvor jeg havde gjort Bekjendlffab med en

Adelsmand, hvis Diesen faa ojenspnligrn tilkjende«
gav, at han var en fuldkommen Libertiner. Jeg
kunde kun meget lidet tilftebstille hende, da jeg
ikke engang vidste hans Ravn; men i Eftermid»
dags gav Mr. Ridgeway, Apothekeren, oS den

meest nojagtige Underretning.
Da hans Person var meget let at beskrive,

thi han er af en betydelig Hojde, fortalde Mr.
Ridgeway os, at det var Lord Merton, en Adels,

mand, som meget nylig var bleven adlet, skjondt
han allerede havde tilsat mere, end fin halve
Formue, en erklirret Beundrer af Gkjonheds;

A 4 «e»
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wen en Mand af en meget kaad Karakter.
Hans Gelstab bestaaer af Linedandsere og- Heste-
prangere, og i Fruentimmerselstaber indlades han
Ljelden.

"Men, Miss Anvikle,« sagde Mrs. Gelwyn,
"jeg er glad ved, jeg ikke var mere hoflig
kmod ham. De maa flaae Deres klid til mig r

jeg stal nok holde ham i tilstrækkelig Afstand.«
"O, Madame,« sagde Mr. Ridgeway, "haa

lan nu indlades, hvor det stal »ære; thi han
<r if<rrd med at forbedre fig«

"Har han, under den Maste, overtalt nogen
Mar, til at agte flg?«

"Endnu ikke, Madame; men man venter,
«1 Givtermaal snart stal bringes istand. Det har
i nogen Tid vwret i Gjwre; men Damens Ven-
«er have nodt hende til, at venre saa l«nge, indtil
hun bliver myndig. Men, hendes Brodér som
isarr har sat -g imod Partiet, er nu, da hun
»r n«r ved at blive flu egen Herre, temmelig
»olig. Hun er meget smuk, og stal have en
»vermaade stor Formue. Vi vente hende hertil
hver Dag.«

"Hvad hedder hun?« fpurgde Mrs. Gelwyn.
"Larpent," svarede han. "Lovise Larpent,'

Soster til Lord OrviNe.«
"Lord Orvilte!« gjentog jeg ganste for»

»ndret.
"Ja, Madame, Hans Excellence kommer

wed hende. Jeg har faaet noje Underretning
derom. De tage mo tH Mrs. Beaumonts. Hun

er
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er af Mylords Familie, og har et meget smukt
Huus paa Cliftonhill^

Ha nsEx cellener kommermed hen
de! — Gode Gud! hvilken Bevcegelse satte disse
Ord mig i. Hvor underligt, min kjere Fader, at

han just paa den Tid stalde komme til Bristol. Det
bil blive umueligt for mig, ar undgaae at sce ham,
da Mrs. Gelwyn er meget vel bekjendt med Mrs.
Beaeimont. Jeg har rigtig nok havt den Lykke,
at undgaae at komme under eet Tag med ham;
thi Mrs. Beaunivnt bad os tage ind i fit Hnus
strax efter vor Ankomst hertil; men det Upassen«
de i ar varre saa langt fra Pumpestuen, brag«
de Mrs. Gelwyn til, ikke at imodtage hendes
hoflig« Tilbud.

O, gid det forste Mode var forbi! — eller
at jeg kunde forlade Bristol, uden al see ham! —

Jeg frygter uudstgelig meger for «» Gammen-
komst. Skulde den samme frwkke Frihed, der.
strev dette gyselige Brev, vcrre udtrykt i hans
Ansigt, veed jeg rigtig ikke, hvorledes jeg enten

stal taale ham, eller mig selv. Havde jeg sendt
det tilbage, vilde jeg have barret roligere, saasom
han da havde vidst mine Tanker om Let; men nu
kan han allene flutte sig til dem af min Opfor,
sel; og jeg frygter for, at han ffulde anser min
Fortrydelse for Forvirring, min Tilbageholden
hed for Undseelse. — Thi, hvorledes, min kjere
Fader, stal jeg treere istand til at bortfjerne den

LErbshighed, hvormed jeg stedse plejede at tanke
A 5 paa
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paa ham — den Fornsjelse, hvormed jeg -edse
plejede at see ham?

Han maa vistnok, ligesaavel som jeg, er«

indre fig Brevet ved vort forske Mode, og han
vil, naturligviis, lroe, at kunne flucte flg til mine

hanker af mit Udseende. — O, ac dec kunde lede

ham til at troe, at jeg bar Afsky for Uforssam-
menhed og Forf«ngelighed! han vilde da indsee,
hspr meget han har taget fejl i min Karakter.

Der var en Tid, da Tanken om, at en

Mand, som Lord Merton, skulde komme i For«
bindrlse med Lord Qrville, baade vilde have for-
undret og rort mig; men endog nu fornojer det

mig at hore, at han er imod den Forbindelse.
Men, hvor underligt er det ikke, at en

Mand afen saa afskyelig Karakter skuldevarlgeS af
Lord Srvilles Ssster! og hvor besynderligt, at

han nasten i det samme Gjeblik er saa paatran-

gende hoflig imod andre Fruentimmere! Hvad
er det for en Verden, vi leve i, hvor ford«r-
vet, hvor vansta-gtet! Jeg bilde nisten onske,
ikke at see den mere, hvis jeg finder, at Lord

Orvilles Ajne stemme overeenS med hanS Pen —

og vil da troe, at den eneste Dydige blandt den

hele menneskelige Slagt boer paa Berryhill.
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Fire og Tredsindstyvende Brev.

Evelina, fortsat.

Dristol Hotwell,, den i6d« September.

Fader, kord Orville er stedse den famme^
stedse det, jeg fra det Ajeblik, jeg saae ham,
troede ham at virre — saa ganske elskværdig -

vg Deres lykkelige Evelina har faaet sin Mun-

terhed, fin GindSro igjen, er ikke længere fjun»
ken i hendes egne Tanker, eller miSfornojet med

Verden, seer ikke längere Udsigten, til at til-

bringe fin Fremtid i Sorgmodighed, Tvivl eller

Mistanke. — Med oplivet Mod seer hun nu

fremad, vg haaber, at msde Godhed iblandt Men«
nessene, — endffjondt hun stedse foler, ligesaa
starrkt, som for, den Oaarlighed, at haabe, paa

nogen anden Maade at træffe Fuldkommenhed.
Din GiSning var meget rigtig, kord Or«

ville kunde ikke, da han skrev det Brev, virre

ved sine fuldkomne Gandser. O, at Umaade«

lighed skulde have Magt, til at nedsatte en saa
«del Mand saa dybt!

Jmorges fulgde jeg med MrS. Gelwyn til

Cliftonhill, hvor Mrs- BeaumonlS Huus ligger
saa yndig. Mine galesser vare meest ucaalelige,
ni eden S vi gik, som stede meget langsomt, og min

Sindsuroe lod mig mere, end ellers, fole, hvor
svag jeg endnu er. Da vi gik ind i Huset,
kaldte jeg min hele Aandsnarrvarelse til Hjelp, vg

befluttede, hellere at dorrend giv, Lord Orville
Grund



Grund, til at tilskrive min Svaghed en urigtig
Aarsag. Jeg blev fri for min Bekymring, da

jeg saae Mrs. Beaumont var allene. Vi sadde
hos hende, jeg troer, en Time uafbrudt; eg da
saae vi en Phaiton kjsre vp for Doren, og et

Fruentimmer og Mandfolk stige ud af den. De
fortes ind i Stuen af Folkene, som vare hjem«
me. Wandfoiket, saae jeg strax, var Lord Mer-
ton. Han kom trastende ind i Stuen med Stov»
ler paa og Pidst i Haanden. Efter at han hav«
de gjort noget, der stulde ligne et Buk for
Mrs. Beaumont, vendte han sig til mig. Hans
Forundring var meget ojensynlig; men han lag«
de paa ingen Maade M^rke til mig. Han
ventede, trver jeg, paa at udfinde, hvilket Til-
faride, der havde bragt mig i et Huus, hvor
han aldeles ikke var fornøjet med mit Komme.
Han satte sig meget roligen ved Vinduet, uden at
tale et Ord til noget Menneste.

Imidlertid haltede nasten Damen, der syn«
les meget üng, ind i Stuen, nejede i Forbi«
gaaende for MrS. Beaumont, og sagde: "Hvor-
ledes befinder De Dem, Madame?« Hun kastede
sig med en mat Mine paa Sofaen, paastod
med en konsilet Stemme saa sagte, som ncrppe
kunde horeS, at hun var saa trart, at hun
dode. "Madame, Dejen stever virkelig ogsaa
gyselig. De kan ikke forestille Dem, hvor kje-
delig denne Stev er for Ajnene, og Solen er

ogsaa grcesselig ubehagelig; — og det tor jeg
sige, at jeg bliver vistnok faa brun i Huden, at

jeg



ikke kan lade mig fer i det første Aar.
Mylors, jeg bil, i Sandhed, ikke kjore ud med
Dem mere; thi De bekymrer Dem ikke om,
hvorhen De fører mlg.^

"Paa minZEre," sagde Lord Merton, "jeg
gjorde den behageligste Tour mied Dem i hele
Engelland. Ulykken bar i Solen, ikke i mig.«

"DereS Excellence har Ret i,# sagde MrS.
Gelivyn, "at tilskrive Solen det; thi den hak
saamange Kortrinligheder, tit at opveje saadant
med, at en lille Plet ikke kan nedførte den i vor

Agtelse.«
Lord Merton var aldeles ikke fornøjet med

dette Angreb; og jeg troer, at hun ikke vilde
have gjort det, havde det ikke »æret, for at harv-
tie den Ringeagt, han viste imod oS.

"Modte De Deres Broder, Lady Lovise?«
spurgde Mrs. Beaumont.

"Nej, Madame. Er han kjort ud imor«
ges?«

Jeg marrkede nu, hvad jeg for havde fryg«
tel for, at denne Dame var Lord Qrvilles So«
sier. Hvor underligt er det ikke, at saa narr

Bestargtede kunne vare saa forffjellige fra hverau-
dre. Der er rigtig nok noget Lignende i deres
Ansigtstrak; men i deres Dssen aldrig det mindste.

"Ja,« svarede Mrs. Beaumont, "og jeg
troer, han onstede, ac mode Dem.«

"Mylord kjorde saa gyselig hurtig,« sagde
Lady Lovise, "at vi maaZkce ere komne forbi
ham. Han gjorde mig saa bange, saa jeg var
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pKr ved ar besvime. Jeg forflkkrer Dem, «st

mil Hoved er ganste fortumlet. Veed De, Ma>

dame, al vi hav« ikke gjort andet, end stjendles
den hele Morgenstund? — De fan isse troe, hvor
»eg har stjendt; har jeg ikke, Mylord?^ og hua
smiiloe meget udtryksfuld til Lord Merton.

"De har vsret, som De altid er,« sagde
Lord Merton, og drejede fin Pidsk imellem Fin«
grene, "ganste Sandheden selv.«

S fy, Mylord!« raabde hun: "jeg veed,

De tanker ikke saaledes. — Jeg vred, De troer,

al jeg er meget ond af mig; gjorDe ikke, My-
lord?«

"Nej, paa min 2Ere! — Hvor kan Deres

k^aade giere saadant et Sporgsmaal? Hvad kan

Klokken vare? Mit Uhr fiaaer.«
"Den er n«sten Tre,, svarede MrS.'Beau-

mont.
"Gud, Madame, De forstikker mig,« raab«

de kady Lovise, og vendte sig til Lord Merton.

"Fortalde De, ugudelige Krabat, mig ikke, at

den var kun @t?«
Mrs. Gelwyn stod op, for at tage Afsted.

Mrs. Beaumont spurgde, om hun ikke vilde see

Haven. "Jeg onstede del meget gierne , a svare-
de hun; "men, jeg frygter for at titte Miss
Anville «

Lady kovise rejste nu Hovedet op fra Haan-
den, hvorpaa hun fiStlede det, og vendte stg om,

kring, for at fee paa mig; og, efter at hun fulv«
kommen havde tilfredfiiliet fin Nysgerrighed,

vendte
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vendte hun flg bort, uben at agte paa drn For«
virring, hvori hun havde sat mig, linede sig
igZen paa fin Haand, vg lagde ikke mere M«rk«
til mig.

Jeg sagde, at jeg meget godt kunde gaae,
og bad, at jeg maatle ledsage dem. "Hvad
figer De, Lady Lovise,. sagde Mrs. Beaumont,
1 il en Tour i Haven?a

"Jeg, Madame? Jeg forsikkrer, at jeg kan
ikke gaae et Skridt. Heden er saa gyselig, den

vilde drerbe mig. Jeg er allerede haivdod af
den. Desuden faaer jeg ingen Tid, til at klsde
mig paa. Kommer der nogen her idag/ Ma«
dame?a

"Jeg troer det ikke; med mindre Lord Mer«
ton vilde beare os med sit Gelstab?4

"Med stor Fornojelse.«
"Jeg siger, De fortjener ikke at bedes ,«

raabde Lady Lovise. "Du ugudelige Krabat! —

jeg stal fortslle Dem en Ting/ Madame.« --

De kan ikke troe/ hvor grssselig han var. —

Vred Dr, al vi modre Mr. Lovti i hans ny
Phaiton, oz at Mylord var saa gruesom, ar kjore
lige xaa den? — Vi floj rigtig; og del kan

jeg sige, at jeg nssten ikke kunde drage min
Aande. Troe mig, Mylord, jeg vil aldrig
igjen betror mig til Dem; —nej, jeg vil rigtig
ikke!«

Vi gik derpaa i Haven, og lobe dem afgjsr«
denne Gag i Magelighed.

Er.
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Erindrer De en smuk, men «Ackeret, ung
Dame, jeg forkalde, at jeg saae i Lord Orvilles
Selstab i Pantheon? Hvor lidet kunde -eg da
indbilde mig, at det var hans Gsster. Og Lady
kovife Larpent er den somme Person. Jeg kan
nu forstå ae den vrede Maade, hun talde til
Lord Merton paa; -eg indseer ogsaa nu, hvor»
for Lord Orville saae med denne fortrydelige
Mine til Lord Merton, da han mærkede den

Uagtsomhed, ha»ö tilkommende Svoger viste
imod mig.

Vi havde ikke gaaee langt, fsrend vi no-

get borte fik Aje paa Lord Orville, som synteS,
Nylig at v«rs stegen af Hesten. Dl min For,
virring vendte tilbage ved Synet af ham; men,

feg bestmbde mig, for at undertrykke hver Fslelse
af Vrede. Da han naumede fig, bukkede han
for det hele Geistab; men -eg vendte Ansig»
tet bort, for ikke at tage nogen Deel i hans
Hoflighed. Han henvendte fig strax til Mrs.
Geaumont, for at spsrge efter sin Goster; men,
da han fik mit Ansigt at sre, raabde han plud-
selig: ^Miss Anvill«!^ — nsrmede sig til mig,
og gjorde fin Kompliment for mig — ikke med

nogen forfarngelig eller frLk Mine; ikke heller,
som om han fselde fin urigtige Opforsel — men

med et aabent, mandigt og ffjsnl Ansigt — med
et Gmiil, som tilkjendegav Fornsjelse, og Si«
„e, som funklede af Gla'Se. — Paa min Gide
var kun ben inderligste Overbeviisning derom;
thi jeg trorr rigtig, at Brevet i det Sjeblik

var
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var gansse forglemt af ham. Med Hvilke;? Hsf«
lighed han henvendte fig til mig! wed hvilken
inderlig Fornsjelse han saae paa mig! Endog
hans Glemme syntes smigrende. Han snstede
-g selv til Lykke med, han havde modt mig-—
haabede, jeg vilde tilbringe Nogen Tid i Bri.«
fiol, og spurgde, endog med LEngstelighed, om

min Sundhed var Aarsagen til min Rejse —

vg sagde, at i det Tilfalde vilde hans Frygt
v«re storre, end hans Fornojelse.

Jeg var overrasket ved hans D«sen, og
inderlig glad over at finde ham saal.edes, som
han stedse plejede ar v«re: men, croe ikte, kjere
Fader, at jeg glemte den Fortrydelse, jeg bar
ti! ham, eller Aarsagen, han havde givet mig
til Misfornsjelsen. Nej! min Opforsel var saa-
ledes, at jeg haaber, hvis Du havde seet den,
Du ikke vilde have misbilliget den. Jeg var

alvorlig og tilbageholdende. Jeg saae narppe til
ham, naar han talde, eller svarede ham, naar

han holdt op.

Da han naturligviis maatte lwgge M«r?e
til denne Forandring, i min Opfersel, troede

jeg, det kunde ikke vare urigtigt, at bringe
ham til, baade at erindre og fortryde den

Fornærmelse, han saa ganfte uden Grund havde
tilfolet mig; thi han var vistnok isse saa gam
fte fra fin Forstand, al han ftulde kunne vare

uvidende om, at han jo engang havde son;«r
met mig.
3. Deel. 9 I
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3 det Ajeblik, da jeg var istand dertil,
«den just at vise mig uden al kevemaade, vendte

jeg mig ganst« bort fra ham, og spurgde MrS.

Gelwvn, om vi ikke snart stulde gaae hjem?
Hvorledes Lord Orville saae ud, deed jeg ikke;
thi jeg segde at undgaae at fte paa ham, og han taide

ikke et Ord, medens vi gik hen til Havedsren.
Jeg troer rigtig nok, at min Korthed forundrede
ham; thi han syntes ikke at have ventet saa
megen AandsnKrvarelse hos mig. Og jeg kan
ikke negte, at i hvor overbeviist jeg end var om Rig-
ligheden, ja Rodvendigheden af at vise ham mit

Mishag, saa hadede jeg mig dog n«sten selv,
fordi jeg faa utaknemmelige» havde imodlaget
hans Artighed.

Da vi toge Afsted, msdte mine Sjne h«n-
delsesviis hans, og jeg morrkede hos ham en Al«

vorligbed, der lignede min; thi den havde gane

fle tilintetgjort den Munterhed og det gode Lune,
han havde, da han kom.

"Jeg er bange for,«, sagde MrS. Dean-
mont, "at den unge Dame er altfor trat,
til at kunne gaae längere; — hun maa ferst
hvile -g livets

"Hvis Damerne ville have Tillid til min

Kjorftl,« sagde Lord Orville, "og ikke ere bange
for at kjere i Phaiton, stal min vare færdig
paa øjeblikket?«

"De er meget artig,« sagde Mrs. Gelwyn;
Emen, min Stemme er gaufle uafgjerende, og

j'S
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jeg før isse stige i en Phaiton med en ung
Mand, saalænge dette er Tilfældet.«

"O!« raabte Mrs. Beaumont: "De behs-
ver ikke al frygte for Mylord Orville, han er

overmaade forsigtig.«
"Naa, Miss Anvitte,« svarede hun: "hvad

figer De?«
"Jeg eHöe« sagde jeg, "langt hellere gaae;

men, da jeg saae paa Lord Orville, og ble»

vaer, at han blev saa overraffet og alvorlig ved

mit korte Afslag, kunde jeg ikke afholde mig fra
at lægge til; thi det vilde gjsre mig meget
ondt, at være Aarsag til saamegcn Ulejlighed.«

Lord Orville formildedes ved disse Ord,
kom nærmere hen til os, og bad os paa en saa
paarrængende Maade, ikke at afflaae det, at

Phaitonen antoges. Og, kjere Kader, jeg veed

rigtig ikke, hvorledes det var; — men fra det

Sjeblik af forsvandt min Kulde og Tilbageholden-
hed lidt efter lidt. Du maa ikke blive vred —

det var min Hensigt, ja, min Bestræbelse, at

være saa stærk, fom mueligt; men da jeg udka-

stede Planen, tænkte jeg allene paa Brevet, ikke
paa Lord Orville. — Og, hvorledes er det

mueligt, at Vrede kan bestaae uden Kornær-
melse? — Men, troe mig, kjere Fader, bavde

han udført den Rolle, han begyndte at spisie,
da han skrev det fornærmelige Brev, din Eveli-
na vilde da have forfægiet fin. Ret til det Aderste,
vilde ikke have givet Glip paa din Agtelse, ved

B 2 gjerne
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Sprite at lade sig behandle paa en saa uvierdig
Maade.

Di spadserede i Haven, indtil Phailenen var

fardig. Da vi skiltes fra Mrs. Beaumont,
indbod hun igjen Mrs. Kelivyn, til al lmodtage
nogle Værelser i hendes Huus; men Grundcn,
som jeg allerede har m«ldt, gjorde, at hun igjen
undskyldt« sig.

LordOrvike kjorte meget langsomt, og saa for-

sigtigt, at det uagtet Vognens Hoide, vilde have
vieret latterligt at frygte. Jeg tog ingen Deel i

Kamtalen; men Mrs. Selwyn gjorde meget god
Tjeneste. LordOrville selv kalde ikke heller meget;
men de fortræffelige Tanker, den skjsnne og gode
Levemaade, der ledsager ethvert Ord, han frem-
forer, giver det Vcerd og D<rgt, hvad han siger.

"Mylord,« sagde Mrs. Gelwyn, da vi

holdt ved vor Boepwl, "jeg formoder, De vilde

vsret bleven meget forvirret, havde vi modl no-

gen Person, som havde havt den LEre at fjende
Dem.«

"Hvis jeg havde,« svarede han meget artig,
"vilde det have verret af bare Medlidenhed over

Deres Misundelse.«
"Nej, Mylord,« svarede hun, "det vilde

blot have v<eret af Gkam over, at De, ten saa
dja-rv Tidsalder, allene skulde vaere saa fejg,
ikke at turde kyse Fruentimre.«

"O,« raabte han leende, "naar en Mand
frygter for sig selv, kunne Damerne v«re ganike
sikkre; thi De have ikke havt halv saa megen

Di«»



21

-Omhue for Deres Personer, fsm jeg for mit
Hjerte.« Han steg ned, hjalp os ud, steg paa
Vognen, og var os af Syne i et Ojeblik.

"Vistnok,« sagde Mrs. Gelwyn, da ha«
»ar gaaen, "der maa vcere ssret en Fejltagelse
»ed denne unge MandS Fsdsel: han er upaas
tvivlelig bestemt for et sildigere Aarhuadrede;
thi han er virkelig artig«

Og troe nu ikke, min kjere Fader, at jeg,
efter Tingenes »«rvLrende Stilling, vil faa ufor«
vufcig og urigtig opgive min Vrede? Jeg haa»
Ker, Du vil ikke dadle mig. Havde Du, fom
jeg, seet hans hele cerbodige Opfsrsel, Du vilde
virkeligen »æret bleven overbeviist om Umuelighe«
den af, längere at kunne norre nogen Fortrydelse.

Fem og Tredsindstyvende Brev.

Evelina, fortsat.

Bristol Hotwello, den t9be September.

Agaar Morges modtog Mrs. Selwyn en Dillet
fra MrS Beaumont, hvori hun indbod hende
til at spise med fig idag, og en anden af
samme Indhold kom til mig. Indbydelsen mod»
toges, og vi ere forst nyligen komne tilbage fra
Cliftonhist.

Vi fandt MrS. Beaumont astene i Stuen.
Jeg vil beskrive Dig hendes Karakter med min

B z sati»
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satirikke Venindes egne Ord: "Hun er en A a l e n-

derhelgen; thi, da hun indbilder sig, at hun
er fsar af en gammel adelig Familie, holder
hun det for rigtigt at troe, at adelig Fodsel
og Dyd ere een og samme Ting. Hun har
nogle gode Egenssaber, men disse have snarere de-

res Oprindelse fra Stolthed, end fra Grund-
sKtninger; thi bun troer sig selv af altfor hoj en

Fsdsel, til at kunne v«re istand til nogen uv«r»

dig Handling, og holder det for meget magt-
paaliggende, at vedligeholde sine Forgængeres
Værdighed. T l Lykke for Verden i Alminde-

lighed, har hun sat sig del i Hovedet, at Ned'

ladenhed er den Dyd, der meest sommer sig
for den Adelig«: saa at den samme Hovmod,
der hos Andre er Aarsag til Herffesyge, hos
hende har v«ret Bevæggrund til Venlighed.
Men, hendes Hoflighed er altfor ceremoniel,
til at kunne udholdes, og altfor mekanisk, til
at virre smigrende. At hun gier mig den LEre,
at lcegge saa meget Mcrrke til mig, skylder jeg
allene er Tilfailde, som, jeg er overbeviist om,
er meget smcrrtende for hende at lirnke paa.
Det haendte sig engang, at jeg kom til at bevise
hende en Tjeneste med nogle Værelser i South-
ham .ton; og jeg har siden faaet at vide, at hun
paa dkN Tid, hun modtog min Hjelp, troede,
jeg var en Dame af Stand; og jeg kan ikke
tvivle om, hun jo er bleven ilde tilmode, da bun
fik at vore, jeg kun var en stakkels kanosbye-
kone; men hendes fine Tanker om Velanst«»-

s
'

'

'
- dig-



a?

bighed have bragt hende til at overvælde mk-
med Gunstbeviisninger fra den Tid af. Zeg
gjsr alseles ikke noget af alle hendes Hoflig«
heder, da jeg er overbeviist om, at hun glor
det hverken af Artighed eller Taknemmelighed;
men allen« for at tiiintetgjore en Forbindtlig«
hed, som hun ikke kan negle at stylde En, hvis
Navn ikke findes nogenstedS i Hof- og StatS«
kalenderen.«

De veed, kjere Fader, hvor megen For--
nojelse denne Dame finder i at give Rum for
fil satiriske Lune.

MrS. Beaumont modtog os meget naadig,
Ijondt hun foruroligede mig meget ved de

Gpsrgsmaale, hun gjorde mig om min Familie; —

f. Ex. om jeg var i Familie med Anvillerne i
Norden? om der ikke levede nogen af min Fa«
mitte i Lincolnshire? og mange andre SporgSZ
maal, som gjorde mig meget forlegen.

Samtalen faldt derefter paa det forestaaen«
de Givtermaal i hendes Familie. Hun behand«
lede Tingen med Kulde; men det var ojensynligt,
«t hun misbilligede Lady Lovises Valg. Hun
talte om Lord Orville i Udtryk, der tilkjendr-
gave den hojeste Agtelse, og kaldte ham med

MarmontelS Ord: ”Un jeune homme comme

il y en a peu.a

Denne Samtale blev, efter mine Tanker,
meget ubehagelig afbrudt ved Mr. LovelS An«

komst. Jeg frygter riglig overmaade meget for,
Han nu er ved Hotwells. Han hilsede Mrs.

B 4 Beau-
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Deaumont med den mest terbsdige Underdanig»
hed; men lagde aldeles ikke Mcrrke til nogen
anden Person.

Kort deretter kom kady Lovise karvent
ind Henses V«sen var det samme; hun hilse«
de Mrs Geaumont med: "Jeg haaber , De er

frist, Madame!« og gik lige hen til hendes G«-
de paa Sofaen, dvor hun lwnede Hovedet paa

Haanden, og kastede sine malte Ajne omkring
i Stuen vaa en ffjedeslss Maade, som om

hun havde koresat sig, ikke at see, hvem der var
i Stuen, stjsndt hun virkelig saae dem.

Mr. kovel gik strax hen til hende, og
fdurgde med dybeste Buk: om Hendes Raade
Befandt sig vel?

"Mr. kovel,« raabde hun. i det hun rejste
sit Hoved i Vejret: "Jeg forsikkrer Dem, jeg
faae D-m ikke Har De varet her lange?«

"Efter mit Uhr, Madame,« sagde han, "kun
fem Minuter: m,en, vea Deres Raades Kr«'
vsrelse, li^esaa mange Timer.«

"Ak! nu buster jeg det,« raabte hun; "jeg
er meget vred paa Oem. — Gaae bort, gaae!
Jeg vil ikke tale med Dem den hele Dag!«

"Gud forbyde, at OereSNaadesUnaade stuk
Ve vare larnge! Under saq grasselige Omstarndig»
hkder vilde een Dag synes mig et heelt Aar. Men,
hvori har jeg varret saa ulykkelig at fornarrm«
Dem?«

"S, De havde narsten drarbt mig med
Ekr«k forleden Morgen. -Jeg er endnu ikke

kom«



kommen mig af min Angsst. Men, bvor kun-

de De v^rre saa gruesom, ak kjore lige paa My»
lord MertonS Phailon?«

"Paa min ZEre, Madame — DersS Naa«

ds gjsr mig Uret; det var Hestenes Skyld alle«

ne. Det var ikke mueligt, at holde dem. Jeg
forsikkrer, jeg leed meget mere, end Deres Naa-

de, af Frygt for, at jeg havde gjort Dem
bange.«

Nu kom Lord Merton ind, og glk lige
hen til MrS. Beaumont, bukkede og lagde, at

han haabede, hun havde ikke ventet paa ham.
Han gik derpaa heil til Lady Lovife, og stisdcs-
los svurqd«: "Hvotledes befinder Deres Naad«

Pg idag?« /
"Ikke saa aldeles-bel^ svarede hun; "jeg

har v»ret feerdig at doe af Hovedpine, ftden jeg
stod op.«

"Virkelig?« raabte han, med et Ansigt, der

var ganske roligt. "Del gjor mig uudsigelig o»dt.

Men, har Deres Naade ikke spurgt nogen til«

raads?«
"Jeg er gauffe syg af bare Raad,« svarede

hun. "Mr. Ridgeway har nu nylig forladt
mig; men har ikke gjort mig bedre. Jugrn ve,-d

her, hvorledes jeg har der; men enhver seer,
hvor taalmodig jeg er«

"Deres Naades LegemSbeskassenhed« sagd»
Mr. kovel, "er uendelig foelsom.«

"I Sandhed, det er den,« raabte hun med

en sagte Slemme. "Jeg er ganste Nerve k

"Men,
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"Men, )eg er glad ved,, sagde Lord Mer«
ton, "De ikke tog ud med imorges; thi Cover,
ley har kjort paa mig, som han var gal. Han
har faaet to af de bedst dannede Heste, jeg
nogensinde har seet.,

"Gug mig, "Mylord,, raabce hun, "hvor-
for bragde De ikke Mr. Coverley med2 Det er

en naragtig Person; jeg liser ham gyselig godt-,
"Ja, han lovede, han vilde v«re her

ligesaa hurtig, som jeg. Jeg troer Mst, han
kommer, ferend vi have spiist «

Midt under denne Kedelige Kamtale kom

Lord Orville. O, hvox fprffjesttgt var hans
D«sen! hvor vårdigt et Udseende og Gang hav«
de han ikke, fremfor de ovrige. Ester at han
havde hilset paa Mrs. Brajunont og Mrs. Gel«
wyn, kom han hen til mig, og sagde: "Jeg
haaber, at Miss Anville ikke har havt noget

Ubehageligt, som en Folge af Trætheden i Mam

dags?« Derpaa vendte han sig til Lady Lovise,
der syntes meget forundret over, al han talde

til mig, og lagde til: "Tillad mig, Koster, at

fremstille Miss Anville for Dem.',
Lady Lovise rejste fig halvt op, og sagde

meget koldt, at hun glædede stg ved den ZEre,
at larre at kjende mig. Derpaa vendte hun sig
pludselig til Lord Merton og Mr- Lovel, og
fortsatte halvhviskevde Kamtalen.

Efter at jeg havde staaet og nejet, foelde jeg
det Naragtige heri, og satte mig igjen. Jeg
rodmede forst over Lord Drvilles uventede Hoft

lighed,
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lighed, og sirax derefter over hanS EssierS For
agt. Hvorledes kan denne unge Dame see

sin Broder saa almindelig beundret for hans
Kcrder og Ovfsrsel, og dog vcrre saa uelskoarr
dig, saa gansse der Modsatte af ham? Men,
imedens hans Tind er «del vphsjet over den

Smule Fordom, Rang kan give, er hendes svagt,
ustadigt, og synker for dens Indflydelse.

Lord Qrville var vistnok fornærmet og miS-

fornoiet. Han bed i sine Laber, og vendte sig
fra hende ganske hen til mig, og kalde med

mig, indtil vi kaldtes tilbords. Troer Du, jeg
ikke var taknemmelig for hans Opmærksomhed
imod mig? Jo, jeg var det; og enhver vred

Tanke, jeg havde narret, var rigtig ganske til-

intetgjort.
Da vi derpaa satte os tilbords, kom Mr.

Coverley ind i Gcuen. Han gjorde tusinde
Undskyldninger i eet Slandedrait, fordi ban var

kommen saa sildig, og sagde, at han var bleven

opholdt ved et lidet Tilfa'lde — han var valtet

med fin Phaiton, og havde knust den. Lady Lovise

gav et Skrig fra sig ved al hore dette, vendte

sig til Lord Merton, og forstkkrede, hun aldrig
vilde kjore i Phaiton mere.

"O,« raabte han, "bekymre Dem ikke om

Jack Coverley; thi han forstaaer siet ikke at

kjore.«
"Mylord!« raabte Mr. Coverley, "jeg vcrds

der med Dem om tusind Pund.«
'Del.
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"»Sehn!« svarede den anden; "bestem Da«
gen, og vi biße vælge ss Dommere.«

"Jo for, jo hellere,« raabtr Mr. Coverlepr
"imorgen, dvs Vognen bliver fairdig.«

Ssadanne .Foretagender ere meget passende
for M«nd af Stand.

"For Guds Skylds raabte kady Lovise,
i det hun stiftede Farve, "tael ikke saa gyselig.
Mylord, Mr. Coverley, forstr«k mig ikke saa«
ledeS.«

"berolige Dem, Lady Lovise,« sagde Mr.
Beaumont, "Herrerne ville nok tage oet i Be«
t«nkning: ingen af dem mener det alvorligt«

"Naar man taler om et saadant Koreha«
vende,« sagde Lady Lovise, i det hun tog noget
Galt op, "ssialver jeg over mit hele Legeme.
I Sandhed, Mylord, De har ffr<rkket mig til«
dsde. Jeg vil ikke kunne spise den mindste
Smule ved Bordet.«

"Tillad mig,« sagde Lord Orville, "at fore«
staae noget ander for mrrvarrende Tid — og vi
ville afgjsre dette en anden Gang. — Jeg beder,
undffyld mig- Broder. Mylord maa give mig
sil Ord paa, at bil«gge Gagen; thi, jeg for-
stkkrer, at det har gjort mig saa syg, at jeg
er stvrdig at ds

"Kor at bliaigge Sagen,« sagde Lord Or-
vikle, "formoder jeg, hvis man er uvillig til
at opgive D-rddemaalet, at vi, for at berolige
Damerne, maae forandre det til noget mindre
farltjjt.

Dette
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Dette Forflag bifaldtes saa st«rtt af afl«
Damer, at baade Lord Merton og Mr. Cover-
ley vare nodte til at billige det, og man bl-ve
enige om, at Sagen ffulde afgjsres om Efterm-d-
dagm. Jeg har nu NKsien tabt de gode Tanker,
jeg havde om Phaitonerne, ff,ondt Lord Orville
hartad havde forsonet mig med dem.

"Mylord Orville!, raabde den vittige Mr.
Coverley, 'ih, Mylord Orville er saa forsigtig,
ja, saa forsigtig, som en gammel Kjerling.
Det gj«lder hundrede Guineer, jeg vil kjere en

Gumpekarre imod Mylordö Phaiton,
Dette Indfald vakde en almindelig Latter;

thi jeg mirrker, Mr. Coverley ansees for en

meget lunefuld Mand.
"Min Herre,„ sagde Mrs. Gelwyn, "maa-

ffee De har ikke lagt Marrke til Grunden, hvor-
for Lord Orville er saa forsigtig?,

"Nej, Madame, jeg maa tilsiaae, jeg har
aldrig hort nogen stregen Grund dertil.,

"Ih, min Herre, da stal jeg sige Dem.
den, og det en meget passende: Hans Excellen«
ces Gönner ere endnu ikke kjede af ham..

Lord Qrvisie loe og buttede sig. Mr. Co-
verley blev her lidt forvirret, vendte sig til Lord
Merton, og sagde: "Spil ikke under Bordet,
Mylord! Jeg erindrer mig, at DereS Excellence
anbefalede mig til denne Dame forleden Mor,
gen, og — ja jeg troer, De har gjort mig den
samme Tjeneste idag igjrn.,

"Glsed
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"Gl«d Dig, Jack,« raabde Lord Merton
med Skoggerlatter.

Nu faldt Talen ganske og aldeles paa at

> spise, en Gjenfland, der blev gjennemgaaet med

den storste Fornojelse; og, havde jeg ikke vidst,
at det var Mund af Stand og Levemaade, vil«

de jeg bave indbildt mig, at Lord Merton, Mr.

Coverley og Lovel vare Kokke af Profession;
thi, de viste saamegen Kundskab om Soucer,
Madlavning, og de forffjellige Maader at be«

handle een og den samme Ting paa, at jeg er

ovrrbeviist om, de maae have anvendt megen

Tid og Klid, for at bringe dec saa vidt i denne

Konst. Jeg bilde have havt vanskeligt ved at be«

stemme, om de ere meest udmarkede som Fraad-
fere, eller Epicuraere; thi de vare paa eengang
baade krasne og graadige, sagde Lyderne og

Dyderne ved enhver Ret, og fortarede ligesaavel
den ene, som den anden. Jeg vilde nasten varet

bleven syg ved dereS Anmærkninger, havde det

ikke fornoiet mig al se« LordOrville, der vistnok
bammedes ligesaa meget derved, og som ikke alle«

ne saae mine Tanker, men endog med Miner
sagde mig stne.

Da vi havde spiist til Middag, anbefalede
Mr. Beaumont Mandfolkene til Lord Orvilles
Omhu, og fulgde selv Damerne ind i el andet

Varelse.

Indtil Theebordet blev bakket, var Samta»
len pu)sigelig smaglos. Mr. Selwyn gjemte

fiae
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fine Ord tik Mandfolkene, Lady kovi'fe hak
smægtende, og Mrs. Beaumont alvorlig.

Men Theen opmuntrede alle. Di kom fam«
men med Mandfolkene, og Munterhed tog E«,
Le, hvor for Govnagtighed herffede.

Giden jeg, som Mr Lovel figer, er in«
gen, satte jeg mig ved Vinduet, borte fra alle.
Lord Merton, Mr. Coverlev og Mr. Lovel gi?
forbi mig, uden at lagge Mitrke til mig, og
omringede Lady kovise Larpent. Jeg kan ikke
negte, at jeg n«sten bles vred over Mr. Lo,
vels Opfsrsel, da ban for havde kjendt mig.
Det er sandt, jeg foragter af mit ganske Hjerte
hans Narrestreger; men, det gjor mig meget
ondt, at foragtes af nogen. Det bedrovede
mig aldeles ikke, at Lord Merton lod, som han
ikke kjendte mig, saalenge Lady Lovisr var

nerverende; thi hans Tilsidesættelse befriede mig
fra megen Undseelse. Mr. Coverleys Opmark,
fomhed eller Ringeagt var mig ganske ligegyldig.
Men alligevel finder jeg det meget utaalkligt, at

see mig berragtet i et ringere Lys, end det
vorige Gelssab.

Da Lord Orville kom ind, forandrede
Scenen fig. Han var den sidste, ber kom op
af Trappen; og, da han saae, jeg sad ene,
talde han ikke allene strax til mig, men satte
en Stoel tat ved min, vg bedrede mig ganske
med fit Selskab.

Han spurgde ifør meget til min Sundhed,
»g -hpabedr, jeg havde hostet nogen Nytte af

Bri«
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Bristols friff« Luft. "Hvor lidt indbildte jeg

mig,« logo« han til, "sidstegang, feg havde dm

Fornojelse at fte
’

©em i Byen, at Sygdom
vilde i saa kort en Tid have bragt Dem hertil.

Jeg er vred paa mig selv for den Fotnmc'se,
jeg foler, ved al see Dem; men, hvorledes kan

jeg undgaae Det ?a

Dernæst spurgde han til den Mirvansse
Familie, vg talde om Mrs Mirvan i Udtryk,
der lilkjrndegave, hvvrmeget h»n behagede ham.
"Hun er «del og elstvcrrdig^ sagde han, — "en
sand q^ndelig Karakter^ —

"Ja, del er hun t Sandhed; vg hetides
behagelige Datter, for at sige alt, hvad der kan

stges om hende, paa «engang — er just en Dat-

ter, som saadan en Mover fortjer-er«
"Jeg gi«der mig paa begges Degne,u sag-

de han; "thi, saa nar Besi.rgiede kaste stedse
enten et godt eller siet Lys paa hinanden«

Derpaa begyndte han at tale om Cliftons

Andigheder; men, efter nogle Ajedlikkes Forlob,
afbrsdes han af Selssabet ved en Anmodning
om, at afgjore D<rvdemaalet. Gkjondl Lord

Merton og Mr. Coverley havde talt om Maa«

den, at afgjore det paa, kunde de dog ikke fin-
de paa en Ting, hvormed de begge vare for,
nolede-

Da de foresioge Lord Orville, at staae dem

bi, onstede han, at enhver af de Neervirrende
vilde give sin Stemme, og at Lord Merton og

Mr. Coverley vilde kaste Lod$ om,? „^o der

vilde
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ffulde bestemme det. "Vi maae begynde metz
Dommerne,«, sagde Lord Orville, og henvendtt
stg tll Mrs. Gelwyn.

"Af mit Kanffe Hjerte/,, svarede hun med
-n sædvanlige Hurtighed, "og fiven del ikke er

tilladt Mandfolkene al sætte veres Hals i Vove,"
formoder -eg, De bor afgisre Sagen med Des
res Hoved.,

"Med vore Hoveder,, raabde Mr. Co"
verley. "Hvad! jeg forstaaer Dem ikke..

Jeg vil da ssge al forklare mig tydeligere.
Da jeg lkke tvivler paa, al De jo begge ere grunds
l«rde, tanker jeg, at de tusinde Pund stulde til«

falde den, som runde fremsige den längste Ode
af Horats; det vilde baade ove Hukommelsen
vg more Selstabet.

Ingen kunde holde sig fra at lee, und»
tagen Lord Merton og Mr. Coverley. De an-
saae begge dette uventede Forflag, som et, der
vilde bringe uundgaaelig Tab med -g. Til-
sidst bukkede Mr. Coverley sig dybt, og sagde
"Ml Deres Excellence behage at begyndt?,

"Fanden tage mig, om jeg gjor!, svarede
han, dreje-e sig om paa sin Hast, og gik hen
ril Vinduet.

"Naa, mine Herrer,, sagde Mr. Selwyn:
"hvorfor betarnker De Dem? Er De barg«
for et stakkels Fruentimmer? Men, hvis De
ffulde gaae fra d-t, vil Mr. Lovel vist nok
have den Godhed at hjelpe Dem^ %

3- C Alles
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"Jeg

Alles kalter vendte sig nu imod Mr.
kovel, og hans Ansigtsfarve visie tydeligt, at

han ikke var fornsjet mrd den Omstiftning.
'Jeg, Madame!" sagde han, i det han

skiftede Farve. "Nej, i Sandhed; jeg ckaa bede,
De har mig undstylot.,

"Hvorfor det, Madame? — Hvorfor? —

g Sandhed — hvad det angaaer — paa min
2Ere, Madame! De er en lille Smule øræng;
— thi, hvor er det mueligt for en Mand,
der ejer Huus, at studere Klassikkerne? Jeg
forsikkrer Dem, Madame (trarkkende paa Skul-
drene), mit stakkels Hoved har nok at bestille
med at studere Politiken.,

"Men, studerede De Politiken i Skolen og
ved Universitetet?,

"Ved Universitetet?, gjentog han meget for-
virret. "Ja! hvad det angaaer, Madame — jeg
fan just ikke sige, at jeg studerede; men, hvad
kcesningen angaaer, og — og — og saa videre —

man har just ved Universitetet ikke megen Tid,
til blot at laese.,

"Men, min Herre, De har vist last KlaS«
sikker««?,

"O, Gud! ja, Madame! meget ofte —

men ikke meget — ikke meget nylig. Hvilken
Dde raader De disse Herrer at begynde med?,

"Hvilken Ode! — I Sandhed, Madame,
jeg kan ikke vaere nogen competent Dommer.
Thi, at jeg stal sige Sandheden, jeg har aldrig
gjort noget synderligt af HvratS.,

"Jeg
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"Jeg troer Dem meget gjerhe,« sagde
Mrs. Sellvyn meget bidende.

Lord Merton gik leende og med et lille
Nik ind i Kredsen/ og sagde: "GlLd Dig,
Lovcll«

Lord Orville bad derpaa Mrs. Beaumont
om hendes Stemme. "Naar den vandt D«dde-
maalet, som gjorde det bedste Buk, vilde det
paa en behagelig Maade erindre mig om for-
dums Tider, da Buk var i Moden.«

"Ja, Mylord," raabde Mr. Coverley, "der
vilde jeg vist flaae Dem af Marken; thi Deres
Excellence plejer aldrig at bukke.«

"Og, tor jeg sporge, min Herre, bukker
De?« sagde Mrs. Selwyn.

"Om jeg bukker, Madame?« raabte han;
"ja, see kuns!"

"Jeg forstkkrer,« raabte hun, "jeg vilde
have anseet det for et SkulderirKk, havde De
ikke fortalt mig, at det var et Buk.«

"Mylord!« sagde Mr. Coverley, "lad oS
ove os.« Derpaa trippede de paa de« latter-
ligste Maade omkring paa Gulvet, og bukkede.
"Di maa nu," sagde Lord Orviste, i det haa
henvendte stg til mig, bede om MisS An,
vistes.«

"O, nej, Mylord!« sagde jeg; "jeg har
rigtig ikke noget at foreflaae. Han vilde ikke
modtage noget Afslag, og bad mig saa meget om
at fige noget, at jeg tilfidst, for ikke at lade
ham vente, vovede at foreflaae, at man skulde

C 2 paa
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»aa staaen-e 8°d gjsre et Riim over en given
Materie.«

Mr. Coveriey gjorde strax et Buk, eller,
som Mrs. Gelwyn figer, trak paa Skulderne,
og raadle: Jeg takker, Madame! ja, deri har
jeg min Styrke. — Mylord! det syneS, som
Skjebnen er Dem imod.

Lord Orville henvendte sig derpaa til Lady
kovise, og enhver syntes nysgjerrig efter ac vide

hendes Tanker. Jeg forfikkrer, jeg veed ikke,
hvad jeg stal sige.^ raabte hun meget affektert.
"Kan man ikke gaae mig forbi?„

"Paa ingen Maade,« sagde Lord Merton.
"Er det mueligt, Deres Naade kan gjort

en saa grusom Fordring?« sagde Mr. Lovel.

"3a„ raabte Mr. Coverley; "hvis Deres
Raade ikke hjelper vs ud deraf, er vi nodl, til
at tage vor Tilflugt til vore Phaitoner.«

"O,« raabte Lady Lovise, og gav et hojt
Skrig — "hvor kan De v«re saa afskyelig?,,

Jeg troer mrsten, denne kjedelige Ting
varede en halv Time; og tilfidst, da alle vare

blevne trætte, sagde hun, at hun vilde overlægge
det en anden Gang.

Lord Orville bad derpaa Mr. Lovel, ak

give fin Stemme; og efter ti Minutters Over,
loeg, for-flog han med en meget vigtig Mine,
at Darddemaalec stuld« falde ud til dens Kor«
deel, som trak det längste Straae. Det kostede
mig meget, at holde mig for at lee over dette
»fornuftige Korstag ; men jeg saae, til min store

Kor«
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Forundring, ikke den mindste Forandring i de
Andres Ansigt; og, da vi kom hjem, for-
talte Mrs. Srlwyn mig, at den Maade, at

afgjsre det paa, var ikke ualmindelig. Gode
Gud, kjere Fader! lader det ikke, fom Penge
er af ingen Vcrrd, siden de, som ejer dem,
bortsdsier dem paa en saa overmaade urimelig
Maade.

Lord Orville var nu allene tilbage, og

Gelskabets OpmKrksomhed viste tydelig, hvad
man ventede af ham; men de formodede ikke,
hans Forstag skulde have opvakt deres Forum
dring; thi det var ingen anden, end at Penge»
ne skulde tilhore den, der, efter Dommernes
Mening, fremforte den værdigste Perfon at del«
dem med.

De studsede alle, og talde ikke et meste
Ord. Jeg kroer i Sandhed, enhver, i det mind»

sie i nogle Sjeblikke, forlte Bsfljmnmelse over,
al have forestaaet, ester taalt en saa kaad og
unyttig Adsekhed. Jeg var, fyr min Deel, saa
truffen og rorl ved denne ardle Skose til disse
Adelande, at mine Ajne fyldtes med Taarer.

Mr. Coverley var den fsrste, som brod
den korte Tavshed og Eftertanke, hvori Selffa«
bet var falden, og sagde: "Paa min 8Ere, My»
lord! Deres Excellence har en besynderlig gal
Maade at betragte Tingene paa.g

"Ja,« sagde den uforbederlige Lord Mer«
ton, "hvis denne Plan antages,, trakker jeg miy
Slviss frem; det bliver det bedste.^
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Efter nsgle Forfsg paa at v«re vittig,
bleve begge Herrer enige om, at afgjore det
imorgen.

Samtalen tog derpaa en anden Vending;
men jeg gav ikke Agt nok, tit at ffrive en Ef«
terreining om den. Ikke lsnge derefter, tog
Lord Orville »gren flt S-rde t«1 ved mig, og
spurgte: "Hvorfor er Miss Anville saa tanke-
fuld?«

"Det gjor mig ondt, Mylord,« sagde jeg,
"at jeg befinder mig blandt dem, som med
Rette har fortjent Deres Daddel.«

"Min Daddel! — De forstrækker mig.«
"Mylord! De bar rigtig gjort mig gaoste

undseelig over, at have givet en faa naragtig
(Stemme, da en Lejlighed tilbod fig til at vise
Mennestekjerlighed — hvis jeg, som Deres Excel-
lence, havde havt Korstand, til at vise den-«

"De behandler det altfor alvorligtsagde
han smilende; "og jeg veed ikke, om De ikke
giver m>g en lille Skose«

"Dem, Mylord?«
"Ja.' hvo fortjener de« meest? De, som

lemper fig efterver Selstab, de er i, eller de,
som h«ver sig over det?«

"Q, Mylord! hvo vildt v«re saa urets««
dig imod Dem?«

"Jeg smigrer mig med,« svarede han, "at
DereS og mine Tanker i det Punkt, virkeligere
de samme; men de nedlod Dem, til at give
efter for Selstabets Gnller. Det er derfor min

Pligt,
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Pligt, at undssylde en saa upassende Alvorlig-
hed, som kuns den Deel, jeg nu tager i Lord
Mertons Kager, kunde bringe mig til at vise.«,

Gaadan en Kompliment, som den, maatte

nodvendig forsone mig med mig selv; og med

Munterhed gav jeg mig i Kamtale med ham,
og han vedligeholdt den, indtil Mrs. Ketwyns
Vogn mceldteS, og vi rejste igjen. Undervejs
vverraffede Mrs. Gelwyn mig, ved at spsrge:
om min Sundhed vilde tillade mig at holde op
med mine Morgenlurer til Pumpestuen og til«

bringe en Uge paa Clifton? "thi den stakkels
Mrs. Beaumonl" lagde hun til, "er saa begjer-
lig efter, gansse at befrie sig fra den Gjeld,
hun staaer i til mig, at jeg af bare Medliden-
hed er nsdt, til at give efter for hendes Tom
ner. DeSuden har hun stedse Huset fuldt af
Folk; og, stjondt det især ere Narre og Lapser,
er der dog nogen Fornojelse ved at snerle dem.«
Jeg bad hende, ikke paa nogen Maade at lade

sig forhindre fra al folge sin Tilbojelighed, da
min Sundhed nu var i meget god Stand. Og
allsaa, min kjere Fader, ere vi imorgen MrS.
Beaumonts virkelige Gjester.

Jeg er meget fornojet med denne Plan;
thi saa meget, som Lord Orvilles Opm«rksom-
hed smigrer mig, saa utaalelig er del mig, ar

tilfidesarues af alle andre. Og, jeg er vis paa,

ha« allene viser mig denne udmcerkede Hoflig-
hed, fordi han er adelmodig nok, til at fole

C 4 ben
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te« ubehagelige Stilling, jeg ikke venter at Mre
t endnu en Uge.

Hvor ofre har jeg ikke, siden jeg rejste fra
Lig, snffel, at jeg var i MrS. MirvanS Gel«
stab? Sandt er det, Mrs Gelwyn er meget
artig, og behandler mig i enhver Hmseende,
som fln Lige; men hun sogrr lkke, ar haeve eller
UNderststle mig hos andre. Jeg har i^fe i Sin«
Le at dadle hende; thi jeg veed, hun er min
oprigtige Veninde. Men, Tingen er, hun er

selv altfor meget sysselsat med Samtalen, naar

hun er i Selstab, til hun ssulde have nogen Tid
til al t«aki, eller l«ggr Marke til den lause
Evelina.

Nu maa jeg tage Afssed! Jeg har ikke
for vidst, hvor nodvendigt Fsdset og Formue
er, for al erholde Agtelse og Artigheds

Sex og Tredsindstyvende Brev»

Evelina, fortsat.

Clifton, den 20. Srptember.

-Aer er jeg, min kjere Fader, under dct samme
Tag og samme Huus, som Lord Orville; og,
hvis det ikke var Tilf<rldet, vilde min Stilling
virkelig v-re meget ubehagelig, som Ou let vil
indsee, naar jeg figer Dig, i hvilket LpS, jeg
«lmmoelig bliver betragtet.

"Mi»
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"Min K-ere!« sagde Wrs. Gelwyn, "har
Du nogensinde for msdt den pyntelige Mr.
Lovel?«

Jeg fortalte hende strax mit hele Bekjendt»
skab med ham.

"Ja saa,« sagde hun; "jeg foruodrer mig
mindre over hans flette Tamkemaave, siden han
allerede har fornærmet Dem.«

Jeg bad hende sige, hvad hun meente der«

med, og hun fortalte, at medens Lord Orville
talte med mig, sagde Lady Lovisa til Mr. Lo»
vel: "Deed De, hvem der er?« Nej, paa min

TEre, Madame, svarede han : jeg kan just ikke
saa lige sige, at jeg kjender hende; jeg veed

aliene, det er en Glags Tuffeerder. Jeg saae
hende sidste Foraar i den Rolle, da hun var
med Miss Mirvan, en ung Dami fra Kent.

Hvor ubehageligt er det, min kjere Fader,
at vorre udsat for saa uforskammede Angreb af
en Mand, som har befluttet at ffade mig! Lady
Lovise vil vistnok foragte enTusseKder; men,
Gud ffce Lov! Lord Orville har ikke hsrt, og
troer ikke et saa fornærmende Udtryk. Mrs.
Kelipyn sagde, hun vilde raade mig at gjsre
min Opvartning hos denne Mr. kosel: "thi,«
sagde hun, "ffjondt han er ovdffabsfuld er han
dog moderne, og antaget i alle Gelffqber, saa
det var mueligt, han kunde gjore Dem Gkade
i den store Verden;« men, jeg vilde foragte
mig selv ligesaa meget, som ham, hvis jeg var

C 5 rstand
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istand til at varre saa falsk, at smigre en Mand,
jeg foragtede.

Mrs. Beaumont modtog oS meget og Lord
-Orville endnu mere venlig; men Lady kovisa
lagde neppe M«rke til, at yi vare i Stuen.

Der bar været Gelskab ber hele Dagen-
og endeel af den har jeg tilbragt meget for-
nsiet; thi, efterat vi havde drukket Thee, og
Damerne spillece Kort, var Lord Orville og
-eg, som ikke spille, ganske overladt til os ftlv;
Hans Exeellence gav fig da i en Samtale med
nug, der varede til vi ffulde spise til Aften.
Jeg marker, al den Tilbageholdenhed, den Kul-
de, jeg plejede at fsle i hanS Gelffab, lide efter
lidt forsvinder. Den Hoflighed, den Behagelig-
hed, han tiltalte mig med, gav mig min hele
naturlige Munterhed igjen, og gjorde mig ncr«

sten ligesaa rolig, fom han felv; og, dersom jeg
ffal domme efter hans Udseende, saa er jeg
snarere stegen, end falden i hans Omdomme.

Jeg spurgte ham, hvorledes Deddemaalct
ffulde afgjores?

Han fortalt« mig: "at han havde formaaet
dem, til at nedsalte Summen fra looo til loo

Pund, og at de vare bievne enige om, det
stulde afgjores ved Veddelob imellem to gamle
kruenlimmer, hvoraf hver af Parterne ffulde
bcrlge En, og bevise, hun havde fyldt flt fire«
stndslyvende Aar; men i enhver anden Henseen-
le maalte hun v«re saa friff og st«rk, som
mueligt«

Da



Dg jeg yttrede min Forundring ovre den
forunderlige Maade at forede saa mange Penge
paa, svarede han: "Jeg er henrykt over denne
Nyhed, al mode et Menneske, der er saa ude«
kjenvt i Verden, og som endnu ikke er besaitetet
af den moderne Syge, ikke at bruge fln For»
nofl. Del er en Sandhed, al Moden formaaer
at gjsre de storste Urimeligheder antagelige; o-
Sindet, T«nkemaaden, larmper sig oaturligviiS
efter de meest naragtige Dumheder, naar de hyp-
vigt forekommer^

"Jeg haabede,« sagde jeg, "at det menu«
stetige Forflag, DereS Excellence gjorde igaar,
vilde havt mere Dirkning s

"Q!« raabte han, "jeg var saa langt fra
at haabe noget godt Udfald, at jeg meget mer«
ansaae mig for lykkelig, ved at undgaae Mr.
CoverleyS forflidt« Vittigheder; men jeg talte
«åbenhjertig, fordi jeg ikke snstede at skjule, jeg
ingen Den er af al spille. Derpaa kog han
en nye Bog op af -ommen, og larste med mig
til vi gik tilbords. Da vi gik ned af Trap-
perne sagde Lady kovisa: "jeg larnkle, Broder,
Du var sysselsat i Aften." "Za, Gester," sag-
de han, "jeg har virret sysselsat;" og bukkede sig
for mig med en saa hoflig Mine, at jeg nafien
blev undseelig.



44

os

2Zde September.

L« Dage ere narflen umarrkelig forlsbne, fide«
jeg skrev Dig fidst ti!, og saa behagelige, at de

noesien ikke levner mig noget andet Hnfte, end
ar Du var her. Mit Ophold her er langt
lykkeligere, end jeg nogenfinde vovede at ven».

Den Opmærksomhed, hvormed Lord Orville be<
errer mig, er ligesaa simpel, som smigrende, og
synes at have sin Oprindelse af et velvilligt
Hjerte, de er fri for alle Griller og al Stolt«
hed. Thi da hans Heftighed rejser sig fra
en crdel Fortrydelse over, at see mig tilside-
sat, vil den, haaber jeg, vedblive saa længe,
som jeg paa nogen Maade fortjener den. Jeg
er nu ikke allene munter, men ogsaa rolig i

hans NLrvcrrelse; det er en Folge af sand Leve»

maade, at den tilintetgjor al Tilbageholdenhed
og Undseelse. Naar vi gaaer ud at spadsere,
nedlader han sig til al v«re min Ledsager, og

bliver ved min Gide hele Dejen igjennem.
Maar vi læser, opdager han de Steder, som er

meest v«rd at lægge Marke til, udlokker mine

Tanker, og bearer mig med sine egne. Ded
Bordet, hvor han stedse sidder t«t ved mig,
gjor han sig mig forbunden ved tusinde smage
Opmærksomheder. Og den udmarrkede gode Leve«
maade, hvormed han behandler mig, forhindrer
mig fra at fole den Overvagt, det vorige Set-
stab saa tydelig soger at vise mig. Tusinde
»ilf«ldige Sammenkomster kunde ikke have bragt

os
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os til den Grad af selskabelig Frihed, som fire
Dages Ophold i et og samme Huus vm«rkelig
har ledt os til. Og, da min eneste Veninde i
delte Huus, Mrs Selvin, er altfor syffelsat med

fine Disputer, til at v«re hos mig, synes Lord
Orville ac anser mig for en hjelpelos Fremmed,
der har Fordring paa hans Artighed og B«
flyttelse. Kjere Fader! jeg har rigtig Grund
til at troe, at den fornedrende Tanke, han for
narede om mig, er forjaget af en mere partiff.
Det kan virre, jeg smigrer mig selv; men hans
Udfigende, hans Opmærksomhed, hanS Suste
efter ar bringe mig i Samtale med sig, og den
Umage, han gjsr sig for at behage mig, alt
bringer mig til at haabe, leg ikke smigrer mig.
Kort sagt, min kjere Fader! disse fire sidste lyk-
kelige Dage, vare istand til at opveje hele Maa«
neder, henlevede i Sorg og Bedrsvelse.

Syv og TredsindstyvendeBrev.
Evelitta, fortsat.

Clifton, den 24de September-

A Morges gik jeg meget tidlig ned; og, d-
jeg formodede, al Sclffabet ikke saa snart vilde
samle fig, gik jeg ud, for at gjore en lang
Spadseretour, saalebes som jeg plejede at gjore
paa Berrphlll, forrnd Frokosten; men jeg havde

nrppe
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neppe aabnet Havedsren, forend jeg modte en

Person, som bukkede fig; jeg saae strax, det
var den ulykkelige Mr. Macartney. Jeg ne>e-
de forundret overmaade, og sted stille, til
han kom hen til mig. Han var endnu meget
nedslaget, men saae bedre ud, ond da jeg saae
ham sidst; men han havde dog den samme sorg«
modige Mine, som overraskede mig saa meget
den forste Gang.

I det, han nwrmede sig mig med megen
IErbodighed, sagde han: "Madame! det fornojer
mig overmaade meget, a: jeg er saa lykkelig,
ak mode Dem saa snart. Jgaar kom jeg forst
til Bristol, og del har kostet mig meget Umage-
at faae Dem opspurgt.^

"Vidste De da, at jeg var her?«
"Ja, Madame! den eneste Aarsag til ruin

Reise var at see Dem. Jeg har vwret i Ber«
ryhill, hvor man gav mig den ubehagelige Ef-
terrelning om Deres Sygdom og Rejft.«

"Gode Gud; min Herre — De vilde gjore
Dem saa megen Ulejligheds

"Ulejlighed! o, Madame! var der nogen,
som kunde, naar det stod i min Magt, overber
vise Dem om min Erkendtlighed?«

Jeg spurgde til Madame Duval og Fa«
milieu i Snowhtll. Han fortalte mig, de be«
fandt dem alle vel, og at Madame Duval hav«
de foresat sig, snart at reife til PariS. Da
jeg onskede ham til Lykke med hans bedre Ud«
seende, sagde han: "lykonst Dem selv; thi De«

res
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reS Menneskekjerlighed stylder feg, at jeg er til.^
Han fortolde mig da, hans Omstcrndigheder vare
nu mindre fortvivlede, og at han haabede, ved
Tidens og Fornuftens Hjelp, at opmuntre sit
Sind, og finde sig i sin Gkjebne. Dm Deel,
De saa «delmodigen tog i mine Lidelser, over-
beviser mig om, De vil gloede Dem over at
hore min Lykke; del var derfor mit ivrigste An-
ske, at underrette Dem om den." Han for-
talde mig, at hanS Den, i det Ajeblikh han
modtog HanS Brev, forlod Paris, for selv per,
sonlig at kunne hfelpe og tröste ham. Han
sagde, han kog imod det med et tungt Hjerte;
"men,a lagde han til: "nu har jeg imodtazet
det; og min fsrste Tanke var, at il til mm
Delgioreriade, for at betale (bydende mig noget
i et Papiir) det eneste af min Forbindtlighed,
som kan betales; det Avrlge kan jeg ikke betale
med andet, end min Takneemmelighed, og maae
stedse ansee mig selv, som DereS Skyldner.«

Jeg snskede ham af mit ganske Hjerte til
Lykke, men bad, ban ikke vilde berove mig den
Fornojelse, al virre hans Veninde, og afstog
at modtage Pengene, forend hans Sager vare
i bedre Orden.

Medens vi talde derom, horde jeg Lord
Orville, som spurgde Gartneren, om han hav,
de seet mig? Jeg aabned« strax Havedsren, og
Hans Excellence kom hurtig hen til mig og
sagde: "Gode Gud, Mis Anville, har De varrrt
uve allene? Frokosten har i nogen Tid vcrret

færs
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fcerdig, og jeg har gaart og ssgt om Dem i

hele Haven «

"Deres Excellence har vcrret meget artig,«
sagde jeg; "men jeg haaber, De ikke har ventet

paa mig.«
"Ikke ventet?« sagde ban smilende: "Troer

De, vi kunde fidve rolig og spise med den ?an-

ke, De var lobet bort? Mm kom (tilbydende
mig Haanden), hvis vi ikke vender tilbage, vil

De formode, jeg er lobet bort med; og det

maae De naturUgvus, da De veeo, hvor til-

trarkkende, den Magnet er, som tra'kker mig.«
"Jeg vil komme, Mylord,« sagde jeg mv

get forvirret, "om to Minuter.« Derpaa vendte

jeg mig med endnu storre Forvirring, cg onffe»
de ham en god Morgen.

Han gik hen imod Haven, og holdt Pa«
piret endnu lieds« i fin Haand. "Nej, nej,«
raabde jeg, "en anden Gang."

"Naar maae jeg da have den LEre at see
Dem igjen?«

Jeg torde ikke tage mig den Frihed at

indbyde nogen til Mrs. Beaumoncs Huus, ikke

heller havde jeg Aandsnarrvarrelse nok, til at

gjore en Undffyldning. Jeg vidste ikke hvor-
ledes jeg stulde svare ham, og sagde: "maastee
De i Morgen tidlig kommer den samme Vej —

og jeg troer, jeg i Morgen vil gjore »n Tour,
forend Frokosten."

Han bukkede og gik bort. Da jeg vendte

mig til Lord Orville, og saar hans Ansigt meget
fok«
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forandret, ffmkkedes -eg for, hvad jeg i denne

Hast havde sagt. — Han bsd mia ikke mere sin
Haand, men gik tauS og langsomt ved Giden
af mig. Gode Gud! r«nkle -eg, hvad Formod-
ning kan han ikke uddrage af denne Begiven-
hed? Maa han ikke, af mit Anste efter en

Sammenkomst med Mr. Macartney i Mor-

gen, tLnks, at det var min Hensigt at mode

ham i Dag, da jeg gik ud? Plaget af denne

Tanks, beflurtede jeg at bnnae mig den Frihed
til Nykte, hvortil hanö egen Qpfsrfe! havde op-
muntret mig, siden min Ankomst hertil; og, da

han ikke vilde gjsre mig nogle Gpsrgsmaale,
begyndte jeg selv en Forklaring derover. Jeg
sagtnede saaledes min Gang, for at vinde Tid,
og sagde derpaa: "Blev deres Excellence ikke

forundret over at see niig tale med en Frem,
med?«

"En Fremmed!„ gjentog han; "er det

muligt, al denne Herre kan v«re fremmed for
Dem? a

"Net, Mylord,^ — sagde jeg stammende,
"ikke for mig, — men det kunde dog have An»
seende af — Han kunde synes —

ö

"Nei, troe mig, „ sagde hao med el tvun«

get Smil, "jeg kunde aldrig formode, at MisS
A nvil le vilde gjore Aftale med en Fremmed ø

"Aftale, Mplord!, gjentog -eg, og blev

ganffe rod.

z. v««i. D ^Lit,
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"Tilgiv/ Madam/, svarede han, "men
det forekom mig, som jeg borte Rogen..,

Jeg blev saa overmaade bestyrtet, at jeg
kunde ikke tale; og, da jeg m«rkede, ar han i

Stilhed vedblev fin Gang, stjsttede jeg dog ikke

om, at han selv stuldr udtyde min Tavshed;
saasnart som jeg derfor var bragt ud af min

Forvirring, sagde jeg: "De har i Sandhed la«

get meget Feil, Mylord. — Mr. Macartney
havde noget Sorrskilt at tale med mig — og

jeg kunde ikke, — jeg vidste ikke, hvorledes j-g
stulde alstaae at modtage ham, — men jeg
havde i Sandhed ikke, Mylord, — han havde
i Sandhed ikke,« — Jeg stammede saa strikke-
ligt, at jeg kunde ikke fortsatte.

"Det gjor mig meget ondt,« sagde han
med Alvorlighed, "at jeg har v«ret saa ulykke«
lig, at sætte Dem i Forlegenhed, men jeg havde
ikke fulgt Dem, dersom jeg ikke havde t«nkt, at

De blot var gaaen ud, for at tage frist Luft.«
"Det var jeg i Sandhed ogsaa,« raabte

jeg grsvint, "ja, jeg var. Min Sammenkomst
med Mr. Macartney var gandste tilfeeldig,
og, ifald DereS Excellence mener, at det paa

nogen Maaoe er upassende for mig, at see ham
i Morgen, er jeg villig, til al opgive delte

Forehavende.«
"Om jeg mener,« sagde han i en forum

dret Tone; "Miss Anville maa visseligen bedst
kunne v«re fin egen Dommer; hun kan visseligen

ikke
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ikke tillave, at voldgive saa fin en Gag til en

Person, som er »vidende om alle de Omst«N'
digheder, der angaae den?«,

"Dersom det fortjente Deres Excellences
Lid, at anhore dem,^ sagde jeg, — "saa ffulde
De visseligea ikke vsre uvidende om de Om-

fi«ndigheder, der angaae den.?
"Det Beklagelige i Miss An vil le s Ger

mytsanla-g,«, sagde han, med en oploftet Glem-
me, "har jeg lange beundret, og Tilbudet af
en Meddelelse, der gjor mig saa megen ALre,
er mig all for behageligt, til al jeg ikke med

Begjerlighed ffulde modtage det.«
I det samme aabned« MrS. S e l w y a

Gtuevinduet, og vor Samtale horte op. — Man

ffjemtede med mig over min kyst til at gaae

alene, men der blev ikke gjort mig nogle SporgS»
maale.

Da Frokosten var forbi, haabede jeg at

kunne faae keilighed til at tale med k rd Orr

ville, men Lord Merton og Mr. Coverley
kom ind, og forlangte hans Mening cm Let

Gled, de havde bestemt til de gamle Frnevkim-
mers Deddelob. Damerne erklærede, at de vild«

gjore Gelffab med, og fslgeligen gik vi alle bort.

Mddelsbrt gaaer for flg i Mrs. Bean»

moyts Have. De to Herrer er« saa arngstede,
som om begge dereS Liv beroede derpaa. —

Endelige» have de valgt Gjenstander, men have
fundet megen Vanskelighed i at overtale dem til

D s al
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at ivcrkscrtte Lobet, for at prsve deres Krafter.
Denne store Gag stal afgjores NKste Torsvag.

Da vi vare komne hjem igjen, forhindrede
Forsamlingen af cl storre Selstab mig stedse fra
at komme i Samtale med Lord Orville. Jeg
blev overmaade fortrydelig, da jeg vidste, ar han

havde lovel fig bort til Hotivels om Efter-

middagen. Da jeg derfor ingen Rimelighed saae
i at tale med ham, fsrend Tiden til min Sam-
menkomst med Mr. Macarlney var ankom-

men, saa bestuttrde jeg, hellere al overlade Mr.

Macartney til sine egne Tilraavelser, end

at sætte mig i Dove for Lord Orvilles flette
Omdomme. —

Da jeg imidlertid overvejede hans soerde-
leS Stilling, hans Fattigdom, hans Tungsin«
dighev, eg, hvad der var mere end alt Andel,
der Begreb, jeg vidste, han gjorde fig om Alt,
hvad han kaldte hans Forbindtligheder imod

mig, kunde jeg ikke overtale mig til at bryde
et Lovte, som kunde tilloeggeS Aarsager, der, af
alle andre, vare mest fvrnarmelige for en Per«
son, som Ulykke havde gjort overmaade miS-

troist om Ringeagtelse og Foragt.
Efter den moisommekigste Overvtielse, beslut«

tedt jeg endeligen en strivtlig Undstyldning, som
baade stulde befrir mig for en Sammenkomst
med ham og en Formrrmelse imod ham. Jeg
bad derfor Mrs. Selwyn, al hu» viide til«

lade mig, at sende hendes Mand til Hoiwels,
hvil«
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hvilket hun -rax tilstod, og -eg stred da føl
gende Seddel:

Til Mr. Macartney.
Min Herre!

Da det ikke staaer i min Magt, at gaae ud
i Morgen tidlig, saa bil jeg paa ingen Waade
gjore Dem Ulejlighed med at komme til C lif-
to o. Jeg haaber imidlertid at have den Zo»
noielse al see dem, ferend De forlader Bri-
stol. Min Herre

Deres lydige Tjenerinde
EvelineAnville.

Jeg bad Budet at spsrge efter Pumpestuen,
hvor Mr. Macartaey opholdt fig, og gik til«
bage i Salen.

Gaasnart Selskabet var stilt ad, gik Da«
merne bort, for at klcrde flg paa. Jeg fandt
mig da »forventet alene med Lord Ord ille,
som kraadte hen til mig i samme Ajeblik, jeg
stod op, for at folge Mrs. Gelwy«, og sag-
de: "Vil Miss A nvil le tilgive min Utaalmo«
dighed, dersom jeg erindrer hende om det Loste,
hun var saa god at give mig i Morges. a

Jeg standsede, og vilde have vendt tilbage
til mil S«de; men forend jeg fik Tid dertil,
ksm Tjeneren og lagde Klarderne til mig. Han
traadle tilbage, og gik hr« til Vinduet; og,
imedens jeg overveiede, hvorledes jeg stulde be«
gynde, kunde jeg ikke afholde mig fra, at ad-

spørge mig selv, hvad Ret, -eg havde til at for»
O z terste
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sattle M. Macartneys Anliggender; og jeg
tvivlede, om jeg ikke, ved at gjore mig fri fra
een Uforsigtigheds Handling, havde begaaet en

Anden.
Da denne Betragtning satte mig i yderste

Forlegenhed, saa holdt jeg det for rigtigst at

forlade Vcerelset, vg give mig nogen Tid til at

bemnke mig, forend jeg talede; jeg sagbe derfor
alene, at jeg maatte ffyvde mig at flæbe mig
paa, og lob op af Trapperne; heller paa en af-
brudt Maade, det tilstaaer jeg, og frygter, al Lord
Orville maatce t«nke saaledes; hvad ffulde
jeg imidlertid gjsre? Ubevant med de Gtillin-
ger, hvori jeg befinder mig, og bragt i Uro
ved de ringefie Danfieligheder, opdager jeg sjel-
den, fsrend alt for sildig, hvorledes jeg bor

handle.
Netop, ^som vi alle vare forsamlede til

Middagsbordet, kom MrS. Gelwyns Mand
ind i Gtuen, og rakte mig et Brev og sagde:
"jeg kan ikke opspsrge Mr. Macartney, Ma»
dam; men Postbetjentene ville lade Dem det

vide, dersom de hore Noget til ham ,

Jeg blev overmaade ffamfuld over dette

offentlige Budffab; og, da mine Sine modte

Lord Orvilles, som vare heftede med Alvor»
lighed paa mkg, saa fordobbledeS min Forvir»
ring, og jeg vidste ikke, til hvilket Sted jeg
skulde see.

Under det hele Middagsmaaltid »ar han
ligesaa tauS, som jeg, og det forste Sieblik det

stod
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-od t Min Magt, forlod jeg Bordet og begav
mig i mit eget Vrrelse, hvor Mrs. Gelwyn
strax fulgte mig, og hvis Sporgsmaale nodte

mig til at bekjende nasten alle Omstændighederne
ved mit Bekjendtstab med Mr. Mac artn ey,
for at undskylde min Skrivelse til ham. Hun
sagde, al det var en Gag af de mest romanst«
Slags i Verden, og fremfort« hendes Meninger
med stor Alvorlighed, samt erklærede, at hua
bar ingen Tvivl om, at han jo enten var en

Lykkeridder eller en Bedrager.
Og, min kjarre Fader, nu er jeg ganske

og aldeles uden for al Hjelp i hvad jeg stal
gjore; jo mere jeg grunder, des mere gaaer den

yderlige Urigtighed, ja Trvloshed, at aabenbar«
Mr. Macartneys Historie og bekjendtgjore
hans Ulykker og Fattigdom mig til Hjerte; han,
som har en upaatvivlelig Ret til min Tavshed
og Klogstab, og hvis Brev paalagger mig, at

betragte hans Samtal«, som en Helligdom. —

Og dog er det Tilsyneladende af Hemmelig-
hed — maastee noget voerre, som denne Sag
maa have i sig for Lord Qrville, — hans Op«
rigtighed, — og det Lovte, jeg har gjort ham,
neppe uimodstaaelige Bevæggrunde til at troste
ham for den Aabenhjerkighed, han har Aarsag
at vente af mig.

Jeg er og sat i lige stor Bekymring for,
enten jeg stal see eller ikke see Mr. Macart«
ney i Morgen tidlig. O, min Fader! kunde

jeg nu blive oplyst ved Dine Raad, fra hvil,
O 4 kee
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fen SL-kSsielighed og Urolighed flulde jeg da ikke
blive lettet!

Me» »el, — jeg bor ikke forraade Mr.
Macartney, og jeg vil ikke forspilde en For«
»rolighed, som aidrig vilde vKre bleuen sat til

mig, uden med en Tillid til mia 8Ere, hvor-
til jeg vilde blues ved at finde mig uvserdig.
Men da jeg saa meget atiraaer -ord Orvilles
gode Tanker om mig, saa bil jeg str«be at hånd«
le, ligesom jeg var ledet af Dine Raad, og, da

jeg giør mig det til mit eneste Formaal, at være

vsrdig dertil, overlader jeg min Lykkes Udfald
eller mit glippede Haab til Tiden og Gkjebnen.

Giden jeg har fattet denne Beslutning, er

mit Sind blevet lettere; men jeg vil ikke slutte
mit Brev, fsrend Gagen er afgjort.

Den 2 5 be September.
Aeg stod meget tidlig op i Morges, og, da

jeg, efter tusinde forssjellige Planer, ikke var i

Stand til at overtale mig til at give den stak-
telS Mr. Macartney Tilladelse til at formode,
at jeg viiste mig forsommelig imod ham, holdt
jeg for, at det paalagde mig, at holde mit

Ord, flden han ikke havde modtaget mit Brev.
Jeg bestuttede derfor, at paatage mig mit

eget Forsvar, ikke al opholde mig lLNgere end
to Minutter med ham, og at undskylde mig for
at komme oftere tilsammen med ham.

Da jeg imidlertid var uviS, om jeg havde
Ret eller Uret, aabnede jeg med Frygt og B«»

vels«
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Mfe Haugedsrren, — men. bom engang vin

mine Aslelftr, da drn sørge Genstand, jeg fa ae,

var Lord Orvillc! — Has faae og overmaade

forlegen ud, og sagde, i en stammende Tone:
"Tilgiv, Madam, — jeg taufte ikke — jeg
forestillede mig ikke, at De vilde v«re her faa«
snart, — ellers — ellers vilde jeg ikke have
kommet.^ — Han gik mig derpaa forbi, med

et hastigt Buk, og fortsatte sin Gang til Hau«
gen. Jeg var neppe istand tik at siaae paa mine

Been, saa bsiliqe» følte jeg mig truffen; men,
da jeg sagde ncrsten ufrivillig: "Q, Mylord!^,
vendte ban tilbage, og sagde, efter et kort Op»
hold: "talede De til mig. Madam

Jeg kunde ikke strax svare; jeg syntes at

tabe Deiret, og jeg blev endog nødt til at større
mig ved Haugedorren- Lord Or vil le, som
viiste sig snart l fin hele Værdighed, sagde: "jeg
veed ikke, hvorledes jeg stal forsvare mig, forbi
jeg netop nu er kommen herhen; — Jeg kan

ikke strax -- om nogensinde — befri mig
fra at tilstrives en uforstammet Nysgjerrighed,
hvortil jeg frygter, De vil henregne det: nu

vil jeg imidlertid alene bede Dem om Tilgivelse,
uden at opholde Dem langer u Han bukkede

rgjen og forlod mig.
Jeg blev i nogle Ajeblikke staaende paa

samme Plet, og i samme Stilling, saa ubev«-

gelig, som om jeg var forvandlet til Steen.—
Det faldt mig først ind, at kalde ham tilbage,
og strax fortælle ham den hele Sag; men jeg

D 5 under«
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undertrykte dette Indfald, endstjsnt jeg dild»

have givet den hele Verden til, at jeg havde gi-
vet efter for del; Noget, der lignede Stolthed,
underststtede del, som jeg meente al skylde Mr.
M a c a r t u e y, og jeg besluttede ikke alene at

holde hans Hemmeligheder taufe, men endog at

forebygge enhver Slags Forklaring, indtil Lord
Or ville vilde nedlade sig til at begjerre den.

Han gik langsomt, og forend han gik ind
i Huset, saae han fig tilbage, men trak fine
L>ine hurtigen til sig igjen, da han blev vaer,
at jeg gav Agt paa ham.

Min kj«re Fader! Du kan i Sandhed ikke
letteligen forestille Dig en ubehageligere Stil-
ltng, end min var paa den Tid: at ©ære mis»
toft af Lord O kvilte for forborgne Handlin-
ger, saarede mit Hjerte; jeg var alt for ustik«
ket til at vente paa Mr. Macartney; jeg
kunde sandeligen heller ikke taale, at Hensigten
af mit Ophold her stulde bliv« saa vel bekjendt.
Jeg var imidlertid i saa heftig en Bevaigelse,
at jeg knnde neppr rore m-g, og jeg har Grund
til at troe, at Lord O r v i l l e saae mig fra
Vinduet al vakle; thi, forend jeg havde gjort
fem Skridt, kom han ud, ilede hen for at mode

mig, og sagde: "Jeg frygter, De er ikke vel,
jeg beder Dem tillade mig (idet han tilbod mig
fin Arm), at hjelpe Dem. 0

"Nei, Mylord,« sagde jeg, med al det

Mod, jeg kunde tage til mig; imidlertid rorleS

jeg af en Opmærksomhed, som jeg paa den kid
saa
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saa lidet kunde vente, og jeg blev nodt til at

vende mit Hoved bort, for at delge mine Be-

vargelser.
"De maae,^ sagde han, med Alvorlighed,

"De maae sandeltgen, — jeg er vis paa, De
er ikke vel, — nægt mig ikke den ZEre, at hjelpe
Dem. 0 Han tog narsten min Haand med Magt
og trak den under sin Arm og nsdte mig til at

læne mig til ham. At jeg gav efter, var delS

en Dirkning af mia Forundring over faa usad«
vanlig en Alvorlighed hos Lord Orville, og

dels, at jeg dengang ikke torve forlade mig paa

min Stemme, for at gjere nogen Indvending.
Da vi kom til Huset, ledte han mig ind

i Stuen, hen til en Stol, og spurgte: om jeg
ikke vilde have et Glas Vand? "Rei, jeg tak»

ker Dem, Mylord,, sagde jeg, "jeg er nn fuld«
kommen vel tgjen. Jeg stod op og gik hen til

Vinduet, hvor jeg, for en Tid, lod s«n jeg
var beffjeftigct med at see ud i Haugen. —

Saa bestemt jeg end var til at handle ær»

ligen imod Mr. Macartney, snskede jeg dog
med sisrste ZEngstelighed, at bringe Lord Or-

ville igjsn til at fatte gode Tanker om mig;
men hans Tavshed, og den Tankefuldhed, der

fremlyste af hanS Mine, betog mig ganske
Modet, til at tale. — Min Stilling blev snart
ubehagelig og til Besv«r, og jeg befluttede at

gaae op paa mit Kammer, indtil Frokosten var

fardig. Dersom jeg blev längere, frygtede jeg
for, han maatte anser mit Ophold, som en Op«

for«
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fordring til at udforste mig: og -eg var vis paa,
del vilde bekomme mig ilde, at virre mere be,
gjerlig efter al tale, end han efter al hore.

Just, som -eg kom til Dorren, vendte han
hastigt til mig, og sagde: "Vil De gaae,

Miss Anville?^ — "Ja, Mylord,« svarede
jeg, og standsede.

"Maastee for at gaae tilbage i — men,
jeg beder Dem om Forladelse!« Han talede
med saadan Heftighed, al jeg strax begreb, at

han meente i Hauge», og -eg sagde hurtigen:
"til mit eget Værelse, Mylord.«

Og jeg vilde igjen have gaaet; men, da
mit Svar overbeviiste ham om, at -eg forstod
ham, troer -eg, Sporgsmaalet gjorde ham ondt:

han nsrmede sig til mig med en meget alvorlig
Mine, ftj-m han i det samme viiste et lvuogtt
Smil, og sagde: "Jeg vred ikke, hvilken ond

Aand, der forfølger mig i denne Morgen; men

jeg synes bcstemc til al sige eller gjore Noget,
jeg ikke burde? Jkg stammer mig saa meget
over mig selv, at jeg kan neppe anholde om

Deres Tilgivelse.«
"Min Tilgivelse! Mylord?^ raabte jeg,

snarere besttvmmel end stolt af Haas Nedladelse,
"Det kan vist ikke virre, — Det er vist ikke
DereS Alvor? a

"Der er t Sandhed aldrig Noget alvor-

ligere meent; maa jeg imidlertid v«re min egen

Fortolker, saa lover Miss An vi ile s Ansigt
mig Tilgivelse.«

"Jeg
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"Jeg veed ikke, My'ord, hvorledes Nogen
kan tilgive/ som aldrig er bieven forncrrmet?^

"De er meget god; dog/ jeg kunde intet

mindre venre af et Sindelag/ der i Blidhed
gjor al Sammenligning forgjarves: vil De ikke

tror/ at jeg misbruger og tager Fordel af Dr-
res Godhed/ hvis jeg endnu engang skulde erin-

dre Dem om det Lsvre, De v-erdigede mig i

Gaar?«
"Nei, i Sandhed ikke; jeg vil/ tvertimod,

d«re meget lykkelig, ved at frikjends mig i De-
res Excellences Tanker.^

"De behever ingen Frikjendelse,^ sagde
ha»/ og forte mig igjen hen til Vinduer; "men
jeg tilstaaer, min NySgjerrighed er stegen me-

gel hoit. a

Da jeg havde sat mig, fandt jeg mig me<

gel forlegen for hvad jeg fluide sige; men, da

jeg, efter en kort Tavshed/ tog all det Wod
til mig, der stod i min Magt, sagde jeg: "Der»
som De ikke vil lroe, Mylord, at jeg farer med

Bornestreger og er egensindig, maa jeg tilsiaae,
jeg har fortrydt det kosre, jeg gjorde, og jeg
vil bede Deres Excellence bonligen, at De ikke

paastaaer en str«ng Opfyldelse deraf. Jeg ta-

lede saa hastigt, al jeg dengang ikke vveroeirde
del Urigtige i det, jeg sagde.

Da han bar ganske taus, dybsindig og op>
maerksom, blev jeg uafbrudt ved at tale. —

"Dersom Deres Excellence, paa nogen ane

dcn Maade, kjendt« de Omstændigheder, der an-

gaa»
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da jeg var saa n«r ved at bea-reS med DereS
Fortrolighed, ffulde fole den storste Bedrovelfe
vver at finde mig undragen derfra.„

Troer Du ikke, min kj«re Fader, at jeg i
delte Aieblik maatte kalds alt mit Mod til Hjelp,
for at Vogte mig fra at fortorve ham resnl ud

hvad, han onffede at hore? Imidlertid glerder
del mig, at jeg ikke gjorde det; thi, foruden
den virkelige Uret, jeg maatte have begaaet, er

jeg fikker paa, at Lord Orville selv vilde have
lastet mig, naar han havde hsrt det. — Til al

Lykke faldt denne Tanke mig ind, og jeg sagde:
"Deres Excellence stal selv virre min Dommer;
ffjonl det Lovte, jeg gjorde, var frivilligt, var

det dog uforfigtigt og ubetcenksomt; hvis det

imidlertid havde angaaet mig selv, vilde jeg ikke
have betoenkl mig paa at opfylde del; men den

Herre, hvis Anliggender jeg ffulde nodes til at
aabenbare —„

"Tilgiv, jeg afbryder Dem, raabte han;
tillad mig alene, at forfikre Dem, at jeg har
ikke den,ringeste Lyst til at blive bekjendt med

hans Anliggender, undtagen, hvad de Bevag-
grunde angaaer, som i Gaar MorgeS bragte
Dem til —„ Han standsede; og haa fik ikke
Tid til at fige mere.

"Det,« raabte jeg, "ffal jeg oprigtigea
fortarlle Dem, Mylord. Mr. Macartney hav«
de nogle sarrffilt« Sager at afgjore med mig,
og jeg kunde ikke tage mig den Frihed, at bede
ham herhen.«
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gaae rnit Bekjendtjkab med Mr. Macartney,
er jeg ganske vis paa, at De selv vilde misbil«

lige, at jeg fortalte dem. Han er en Stands«
person , og har vwret meget ulykkelig, — men

jeg kroer ikke — jeg har — Frihed til at sige
mere; dog, dersom han vidste, at Deres Excel«
lence on stede at hore nogle as hans egentlige
Anliggender, er jeg forsikret om, at han vilde

give sit villige Samtykke til, at jeg fortalte dem.
"Skal jeg begjare hans Tilladelse, Mylord?,,

"Hans Anliggender!„ gjentog Lord
Orville, "ner paa ingen Maade, jeg er alde«
les ikke nysgjerrig efter at vide dem.«

"Jeg beder Deres Excellence om Forla-
delfe, — men jeg havde i Sandhed forstaaet
det Modsatte.«,

"Er det muligt, Madam, De kunde for-
mode, at en ganske Fremmeds Anliggender kunne
opvcrkke min Nysgerrighed?«

Den Alvorlighed og Kulde, hvormed han
gjorde dette Gpsrgsmaal, bejkamrmede mig over«

maade meget; men Lord Orville, som er den

fineste Mand af Verden, fattede sig strax igjen,
vg fsiede til: jeg vil ikke dermed sige, at jeg
taler med Ligegyldighed om een af Deres Den-
ner — det v«re langt fra: een af dem vil

stedse have Fordring paa mine bedste Buffer; men

jeg tilstaaer kun, at jeg er skuffet i mit Haab;
og, endffjont jeg tvivler ikke om Deres Grun-
des Rigtighed, som jeg blindt hen underkaster
mig, maa De dog ikke undre Dem, om jeg nu,

da
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"Og hvorfor ikke? — Jeg er vis paa, at

Mrs. Beaumont, --

„

"Jeg kunde ikke tÆnfe paa, at fore Rogen
»indbudet ind paa Mrs. Beaumonts Bekost-
ning; oz med den samme »fornuftige Overilelse,
jeg gav Deres Excellence mil Lovte, lovede jeg
med langt storre Ubesindighed at mode ham.«

"Og gjorde De b«t? a
" Nei, Mylord,^ sagde jeg, og stiftede

Farve; "jeg gik bort, forend han kom.«
Di bleve igjen i nogen Tid lause; men,

da jeg nsdigen vilde overlade ham til Betragt«
ninger, som kunde ikke andet, end v«re mig til

Skade, tog jeg Mod nok til mig, for at sige:
"Der er ingen ung Skabning, der saa hoiligen
behover, eller saa alvorlige« onster sine DennerS
Raad og Hjelp, som jeg: jeg er fremmed for
Werden, og ubevant med at handle for mig
selv, mine Hensigter ere aldrig modtvikligen last»
vårdige, og dog irrer jeg beständigen. — Jeg
bar hidindtil vcrrel velsignet med den hengivoeste
Den, og i Sandhed den dueligste Mand til al

lede og oplvse mig ved enhver Leilighed; — men

han er for langt borte, til al jeg nu i dette

Hieblik, da jeg brhover hans Hjelp, kan benytte
mig deraf, — og her — her er inlet menne«

sseligt Barsen, som jeg kan sporge lilraads.«
"Gud give,„ raabrr han med en Mine,

hvorfra al Kulde og Alvorlighed var forviisi,
og i hvis Sted den blideste Delviliie stinnede
frem, "at Jeg var virrdig — og istand, —

til
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ril at indtage en saadan VenS Piads hos Miss
A n v i l l e.

"De glor mig alt for megen ZEre, a sagde
jeg, "men jeg haaber af Deres Excellences Qv'
rigtighed — eller, maaffee rettere sagt, D»er-

b«re!se, al De, i Betragtning af min Uerfaren«
hed, sil give mig noget efter for faa ubetrvnk-
som en Qpforsel: — Mas jeg haabr, Mylord,
at De vil det? a

"Maa jeg haabe, a raabte han; "at De
vil tilgive mig den ussmmelige Adfrrrd, hvortil

jeg har overgivet mig i urin Fejltagelse? og at

De vil tillade mig (han kyssede min Haand),
saaledes at besegle min Fred?«

"Dor Fred, Mylord, ü sagde jeg, med ny
Munterhed.

"Denne,« sagde han, og trykkede den iglen
til sine Lcebrr, "er da Seglet paa vor Fred:
og nu, — er« vi jo Venner? a

I det samme aabnrdes Deren, og jeg flk
alene Tid til al træffe min Haand til mig,
inden Damerne kom ind til Frokost.

Jeg har den hele Dag »æret det Lykkeligste
af alle mennejkelige Visener! — at forligeS saa-
ledes med Lord O r v i l l e og dog at holde fast
ved min Besiutning, — hvad kunde jeg onste
mer«? — Han har ogsaa v«ret meget oprsmt,
og mere opmærksom, mere forbindtlig imod mig,
end nogensinde tilforn. — Gud forbyde kun, at

jeg igjen ffulde komme i en lignende Stilling;
thi jeg kan ikke beffrivr, hsormegrt jeg har ud«

z. veel. E staaet,
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staaet af Frygt for, at jeg skulde forspilde hanS
gode Tanker om mig.

Men hvad vil den -akkels Mr. Mac art«

«ey tanke om mig? Gaa lykkelig, som jeg er,
maa jeg dog beklage den Nsovendighed, hvori
jeg er sat, at lade hans Haab glippe.

Lev vel kjarrste Fader.

Otte og T red sindstyv en de Brev.

Pastor Dillars til Eveline.

Derryhill, den 28de September.

Ligesom dod for den hele Verden, og lige foleS«
los mod dens Fornotelser og Plager, har jeg
for lange Ave« budt al Glade Farvel, og al
Gorg TrodS, undtagen det, som havde At Ud«
spring fra min Eveline, — den eneste Kilde
for mig ril al jordisk Lyksalighed. Hvor under«

ligt er det da ikke, at det Brev, hvori hun
fortaller mig, at hun er det Lykkeligste af alle
mennestelige Basener, skulde foraarsage mig den
dodeligste Uro!

O, mit Barn! — Denne Ulkyldigbed, fom
er Himmelens forste og bedste Gave, stulde va,
iblandt alle Andre, vare den, som er meest blind
imod fin egen Fare, meeg udsak for Tcoloshed,
og mindst istand til at forsvare sig selv i en Ver«

den,
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den, hvor den er lidet bekjendt, mindre agtet o-

stedse bedraget.
Gud give Du var her! — da kunde jeg

Tid efter anden og med Mildhed indlade mig i
rt Emne, der er alt for flint for en bortfjernet
Underssgelse. — Del er imidlertid alk for vig«
tigt, og Stillingen alt for bet«nkelig, til ak det

kan taale Opsættelse. — O, min Eve! i se,

Din Stilling er i Sandhed becLnkclig, Din
Sindsro staarr paa Spil, og enhver Omvexling
i Din tilkommende Lykke vil beroe paa oin Op«
forsel i ncerv«re»de Sieblik.

Hidindtil har jeg undgaaet at tale med Dig
om den Vigtigste af alle 'Anliggender, om Dit

Hjertes Tilstand: men, ak! jeg behover ingen

Underretning! jeg har »æret rans, men sande«
ligen ikke blind.

Lange og med den dybeste Bekymring har
jeg market den Magt, Lord Orville bar faaet
over dit Hjerte. Du vil stjelve ved ethvert Ord,
Du læfer. Jeg bedrsves over al foraarsage min

gode Ev eline nogen Bekymring, men jeg tor

ikke langer staane hende.
Din forste Sammenkomst msd Lord Or«

ville var afgjsrende. Opromt, behjertet og fri
for alle andre Indtryk, kunde det ikke feile saa-
dan en Mand, som du bestrider ham, at op,
vakke din Beundring, og som var desmere far-
lig, fordi han syntes at kjeade ligesaa lidet til

fin Magt, som Du til din Svaghed, og der«

G or for
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Du

for havde Du hverken nogen Aundffab om Fol«
gerne af hanS Forfirngelighrd eller dia egea

Forsigtighed.
Ung, munter, uden aldeles at vaage over

Dig selv, og tLnke paa Folgerne, lod Du Dig
flyre af Indbildningen; og Fornuften,
som flyede Skridt for Skridt, fllont i er» sikker
Gang , maatte staae tilbage i et Veddrlsb af saa
uofleiende og flygtigt et Gelflab. Hvor hurlig
var da ikke min E v « l i n e s Gang igjennem
disse sværmende Lidenskabers Egne, hvorhen hen«
des ny Veileder forte hende! Hun saae Lord
Orville paa et Bal, — og haa var den

elskvardigste Mand! — Hua traf ham
igjen paa et Andet, og han besad alle de

Dyder, som fiadeS under Golen!
Jeg vil ikke hermed nedværdige Lord Orvil«

tes Forijeneste, som, naar jeg allene undtsger
er hemmelighedsfuldt Exempel, synes at have
fortjent det Begreb, Du har gjort Dig om hans
Gemylsdeflaffenhed; men, det var ikke Tiden,
det var ikke Kundskaben om hans Fortrin, der

vandt din Agtelse; det var din ny Selskabs«
foster, der ikke havde Taalmodighed til at oppe«
hi« en Pro»e; det var hendes Pensel, dyppet i

hendes skadende Begrebers levende Farver, der

gloore Dig op, og afffildrede Dig i del forste
Kicblik af dit Bekieodtflab alle de Fortræffelig«
heder, alle de sjeldne og gade Egenskaber, som
alene en meget lang Tid og el fortroligt Ven«
flab kunde virkeligen have opdaget.
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Du smigrede Dig selv med, at din Ee«,
-dighrd var Virkningen af Agtelse, grundet paa
almindelig Sjerlighed til Fortjenester og Relfar-
digheds Grundfatninger: og dit Hjerte, som leed
ved at opofre din Vildfarelse, var gaaet ganske
forloren, fsrend Du befrygtede, det var i Fare.

Jeg har tufinde Gange varet paa Neppet
at ffulle vise Dig Farerne i din Stilling; men

jeg haabede, at den samme Uerfarenhed, som
foranledigede di« Vildfarelse, ffulde, ved Hjelp
af Tid og Fravarelse, bevirke din Helbredelse.
Jeg vilde i Sandhed meget nodig forstyrre din

Bedaarelse, saalange jeg korde haabe, den selv
kunde bidrage til at ffaffe Dig di« Rolighed ril«
bage; eftersom din Uvidenhed om Faren og di«

HengivenhedS Magt kunde wuligen forekomme
den Ubesindighed, hvormed unge Menneffer, i

lignende Omstændigheder, ere tilbsielige til at

bilde sig selv ind, at hvad der blot er vanske-
ligt, er ganffe umuligt. — Men siden Du nu

igjen har Sammenkomster og er bleven mere for-
trolig med ham, er alt Haab om min Gtiltiew
hed og tilsyneladende Uvidenhed til Ende.

Vaagn da op, mit kjare, mit bedragne
Barn! kad Folelsen af di« Fare vakke Dig,
og anspand alle dine Krafter, for at flyr det

Onde, hvormed den truer Dig, — et Onde,
der for et Gemyt, som Dit, er det Allerfrygte«
ligste; e« hemmelig kranket og fordulgt, men for«
tarende Fortrydelse! Anvend en <ed«l Anstran-
gelse for at faae din Ro tilbage, som jeg nu,

E z med
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med Bekymring seer, at beroe paa kord Orvjl«
les N«rv«relse. Denne AnKreongelse vi! visse,
ligen virre pinagtig; men flaae dia sid til min

Erfareahed, naar -eg forsikrer Dig, al den er

nodvendig. —

Du maa forlade ham! Synet af ham er

en Gifr for din Rolighed, hanS Gelstab dr«-

bend« for din tilkommende Sindsro! Tro mig,
mit elsted, Barn, dine Lidelser smerter mit Hjerte,
id« der tilsiger mig Nodvendighedeu deraf.

HviS jeg kunde smigre mig med, at sord

Orville vilde virkeligen paaffj-nne dit V«rd,
og handle med et GemytS ALdelmodighed, der

vilde bevis«, at det var sig selv ligt, da vilde

jeg overlade min E v e l i n e til uforstyrret at

v«r« i det muntre Selstab, og nyde en Mands

tiltagende Agtelse, som hun saa meget beuadrer;
men denne er ikke eu Alder, hvori man kan for«
lade fig pra Sandsvnligheder, og Uforflgtightd
fortrydes meget snarere, end den oprettes.

Du beretter mig, at dit Helbred er meget
bedret, — kan Du da samtykke i at forlade
Bristol? — ikke pludselige», det forlanger
jeg ikke, men om faa Dage, efterat Du har
modtaget detie? Jeg vil flrive til Mrs. Sel«
wy n, og lade hende vide, hvor bierne jeg »n-

sker din Tilbagrkomst; og Mrs. Clinton vil
nok drage Omsorg for Dig. — Jeg har efter-
t«nkt ethvert muligt Middel, som kunde sigte til
din Lykke, forend jeg befluttede, at aftvinge Dig
en gvielighed, som jeg er vverbeviist om, vil

vare
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B«re Dig meget smertefuld, — men jeg kau paa

ingen Maade tilfredsstille mig. Delte vil i det

mindste vare uden Fare, og hvad Udfaldet an-

gaaer, — maa« vi overlade det til Tiden.
Det fornsier mig meget al hore, det gaaer

Hr. Ma c artuey vel. Lev vel mit kj«reste
Barn! Himlen beffyttr og styrke Dig.

A. D.

Ni og Tredsindstyvende Brev.

Eveline til Pastor Diilars

Clifton, den »8de September,

^iden jeg skrev ere to Dage forlebne for mig
paa en behagelig, den behageligste Maade; men

jeg har vcrret altfor beffjeftiget til at have oæret

uoiagtig i Henseende til min Dagbog. Denne
Dag har v«ret mindre rolig. Den var bestemt
til at afgjore det vigtige Bikdemaal, og har frem-
bragt en Forvirring i det hele Hus. Det var

bestemt, al Vardelobet ffulde ffee Klokken 5 om

Eftermiddagen. Lord Merton spiste Frokost
her og blev til Middag. Han gjorde fig megen
Umage for at overtale Damerne, paa sand Diede-
lobs Diis, til at holde paa hans Gide, uden
at see dem, der ffulde lobe; men han kunde
alene fo.maae en Lady Lovise dertil, saasom
Mrs. Gelwyn sagde, ar hun gjorde aldrig no-

gel Dadmaal imod hendes egne Hnffer, og Mrs.
E 4 Beau-
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Beaumsnt vilde ikke holde paa nogle af
Giverne. Hvad mig angaaer, da bles jeg
ikke axmodet derom. Det er umuligt, at nogen
Ligegyldighed kan vKre mrre paafaldende, end

den Lord Merton viiste imod mig i Lady Lee
vises Niervsrelse.

Men strax fsr Middagsmaaltidet hindteS
det, al jeg var alene i Spisestuen, da hans
Excellence kom pludseligen tilbage, og, da han
kom inv, begyndte han med fin sædvanlige For»
trolighed: "De seer, Lady Lov i se,« men stande
seve pludseligen, "hvor ere de Alle gaaen hen?«

"Jeg vced det sandeligen ikke, Mylord.«
Han lukkede Dsren, og kom hurtig he«

til mig med en stor Forandring i hans Ansigt
og Adfærd, og sagde til mig: "Hvor glirder
det mig, min sode P-ge, at jeg endeligen em

gang tnrffsr Dem alene, jeg begyndte, Minsjal,
at troe, at man havde sammenrotter sig imod
mig; thi jeg tzar aldrig oæret istand til at be»
holde Dem en Minut for mig selv,« og greb
meget frit fat paa min Haand. Eflerat jeg
saalamge havde vceret ganske tilsidesat, blev jeg
saa bestyrtet ved denne Tiltale, at jeg kunde
ikke besvare ham paa anden Maade, end, med
en uforstilt Forbavselse, at stirre ham i Ainene.

"Ja,„ vedblev han, "hviS de ikke havde
»æret den grusomste lille Engel af Verven, saa
vilde De have hjulpet mig til et ester andet
Raad; thi De seer, hvorledes jeg her er bevog«
tet: Lady Lo vises Hine ere aldrig af mig.

Hun
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Hun giser mig en fortryllende Forsmag paa en

Kones Fvrnoielser! endftjonl del vil ikke vare

lange.«
Forternet i hsieste Grad, forsøgte jeg at

tratte min Haand til mig; men jeg lroer ikke,
det vilde have lykkedes mig, dersom Madam

B e a u m o v t ikke havde ladet fig see. Han
vendte fig bort fra mig med den fiorste Dristig»
hed, og sagde: "Hvor er De henne, Madam?
Hvor er Lady Lo vi s«? De seer, at jeg kan
ikke leve et Hieblik borte frq Husets

Min dyrebare Fader, kunde Du have troet,
at saadan Uforfiammenhtd kunde sinde Tled hoS
et Menneske?

Mr. C o iv e r l e y kom for MiddagSmaal«
lidet og Mr. Lowrl tilligemed nogle Andre af
Selskabet for Kl. 5. — Den Plads, som var

udseet til Vredelobet, var en Gang, udjevnet
med Tand, i Madam Braumonts Have,
tyve Favne lang. — Da vi bleve fremkaldre tik

Lobet, lodr de to gamle fattige Koner fig see.
Enbskjont De synteS at have « meget godt Hel,
bred efter deres Alder, saae de dog faa afmsg,
lige, ffrobrlige og svage ud, ot jeg kunde ikke

have nogen anden Folelse, end Medlidenhed ved

Gynet af dem. Imidlertid var dette ikke den

almindelige Folelse hoS TrEabrt; thi de vare

aldrig saasnart komne frem, forend de bleve hil«
fede med Latter af alle Tilskuerne, undtagen af
Lord Qrville, der, under den hele Handling,
saae meget alvorlig ud. Udentvivl har haa v«e

E 5 ret
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ret meget miSkornsict med et Menneskes flygtige
Orfersel og Udsvævelse, med hvem dan snart
skal saa noie foreneS. Det var sandeligen for
<n kort Tid er ret lsicrligt Syn; de Personers
Urolighed, som det angik, og de Dardemaal,
der vare paalagde de gamle Koner, vare hejst
urimelige. Hvem onsker De helst maa«

vinde? Paa hvis Side holder De?

gjenled fra Mund til Mund i det hele Selstab.
Lord Merton og Mr. Co ver le y vare begge
faa yderligen lystige og stolende, al jeg strax
m<rrkede, de havde ©æret alt for fri i at drikke

paa et lykkeligt Udfald for dem. De ledte de

gamle Koner, med hore Fryderaab, hen til D«dr«

lobSpladsen, og opmuntrede dem, ved gavmilde
Lovter, ril at vise deres Færdigheder.

Da der var givet Tegn til, at de ff"'de
beavnde, lebe de stakkels svage og frygtavuge
Skabninger imod hinanden, og, da ingen af
dem vare istand til at udholde Etodet, faldt de

Begge om paa Pladsen. —

kord Merton og Mr. C o v e r l e y flot
dem til Hjelp. Der blev bragt Stole til dem,
og de drak hver et Glas Din. De klagede over,
de havde stedt sig meget; thi de vare tunge og
krafteslese og kunde derfor ikke afbede Stedet,
men faldt med deres hele D«gt ned i Gruset.
Da de imidlertig syntes at have lidt lige meget,
vare begge Parterne alt for ivrige til, at de
kunde taale, Sagen blev opholdt.

De
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De begyndte derfor igjen at rotte afsted, i

nogen Tid »aßen jevnfldcS hinanden; men, til

Selstabets ubeskrivelige Morstab, snublede og

vaklede de ideligen, og det forvirrede Skrig af:

"Nu, Cowerley! Nu, Mertons lod fra

den ene Ende til den Anden, under den hele
Handel.

Ikke lange derefter gled Foden paa den

Ene af de stakkels Koner, og med stor Mole kom

hun op igjen. — Jeg sprang firax, uden at be,

tanke mig, frem, for al hlelpe heade; men -ord

Merton, til hvis Parti hun ikke henhorte,
standsede mig, og raabte: "Ingen gemen«,

ingen gemene Loier!«
Mr. Cowerley, som berpaa gjentog de

samme Ord, gik selv ben at hjelpe hende, og

paastod, at den anden skulde standse. Oer op«

stod en Trette; men den arme Skabning var

alt for meget beffadiget til al kunne bevaege fig,
og erklarede, at hun var ikke mere istand til at

gjore el nyt Forsog. Mr. Cowerley opfort«
fig meget ufornuftig: han bandede hende med en

uværdig Heftighed; ja, syntes endog neppe istand
til at afholde fig fra at staae hende.

ksrd Merton sagde derpaa med stor Hen«
tykkelse: "Det var en snorrig Ting; men

Mr. Cowerley paastod, at Faldet skete han-

delseviis, og der maarte gives Konen Tid til at

komme fig. Men, da hele Selstabet var ham
imod, blev ha» erkläret for den Tabende.

Di



76

Di gik derpaa tilbage i Stuen, for at drikke
The, og, da det dar en meget varm Aften, gik
vi deretter alle ud i Hangen. Lord Merton
var ganfle svirenbe og kady Lovi fe i hsi Grad
vpremt; men Mr. C o v e r l e y sogte forgjeveS
at dsige -n Harme.

Da Lord O r v i l l e var ganfle tankefuld
vg gik alene for fig selv, haabede jeg, som sæb»
vanlrgt, at blive ubemrerket og overlades til mine

egne Betragtninger; men dette var ikke Tilfil«
der; thi Lord Merton, der tog sig flet ikke i
Agt, og sar ganfle berufet baade af Min og
Dagens Lykke, faldt mig meget bessarlig; og,
uden Agreis« for Lady L o v l se S Nsrvarrelse,
der hidindtil har akooldt ham, endog fra almin«

delig Hoflighed, rrLngre han flg, under Kpad-
seregangen, ind paa mig med en Fortrolighed,
der fluide ligne Artighed, og som bragte mig
vvermaade meget ud af mm Fatning. Han vi,

ste m,g de allerfloueiie Hoflighedsregn, og greb
med Magt uopdsrligen fal paa min Haand, end-

fljsnt jeg med en Slags Fortrydelse og uforstilt
Harme trak den tilbage. Jeg saae, at Lord
Orville lurede med Forfar paa os, og Lady
Lov i se S Smil bleve forandrede til foragtelige
Sjekast.

Jeg kunde ikke taale denne Medfart, og,
under Paaflud, jeg var tra-t, flyndte jeg mig
at gaae, for at komme hjem; men Lord Mer,
ton, som fulgte mig i H«lene, greb min Haanb
sg sagde: "Denne Dag hsrer mig selv

til,
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til,« forsikrede, at han kunde ikke tillade mig
at gaae.

"De maa, Mylord,« raabte jeg, oser-

maade opbragt.
"De er de» mest indtagende Pige af Vers

den,« sagde han, "og har aldrig fest bedre ud,
end i dette Sieblik.«

"Mylord,« raabte MrS. Gelwy«, idet

hun kom hen til os, "Dr betænker ikke, at is
bedre MisS An ville feer ud, des mere -aa-

faldende er Forffjellen imellem hende og Deres
Excellencer jeg vilde derfor, for Deres egen
Gkpld, raade Dem at stippe hende.«

"Ja, vistnok, Myloro,« raabte Mr. Co«
werley, "jeg seer ikke, hvad Ret De, paa een

og de« samme Dag, har baade til den bedste
gamle Kone og det bedste unge Fruentimmer.«

"Det bedste unge Fruentimmer!«
gjentog Mr. Lowel; ih! De har, paa min

2Ere, ført el hmst upassende Sprog; dog, der-

som kady Lov i se kan tilgive Dem, — og hen«
des Naade er Godheden selv, — saa er jeg vis

paa, ingen Anden end hun kan glsre der ; thk
De har paa en høflig Maade begaact en grusse«
lig Feil.«

"Og tsr jeg spørge Dem, Gir,« sagde
Mrs. Telwyn, "hvad BenESnelse vil De, man

stal give det Svrog, De kører?«
Mr. Lowel, som vendte Ag om til en

anden Gide, lod som han hørte hende ikke; og
Mr. Co »er! ry sagde, idet han bukkede sig f-r

Lady
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Lady Lovi s e: "Ht.-.deS Naade fjender meget
vel min ALrbsdighsd; men, ak! jeg veed ikke,
hvordan det er, — jea har stedse havt el ulykke,
ligt Hang trl korte Indfald; og jeg har i min

hele Levetid aldrig kunnet bare mig for Gmaa-
skoser.«

"Jeg beder Dem, Mylord,« raabte jeg,
"flip min Haand! Lj<rre MrS. Gelwyn, tal

fsr mig!«
"De spilder Deres Tid, Mylord,« sagde

Mrs. Gelwyn, paa at opholde MisS An-
ville lcengere; thi vi ere allerede saa fuldksm-
men overbeviiste om Deres Overmagt og Styrke,
som om De havde holdt fast paa hende en heel
Levealder.«

"Mylord,« sagde MrS. Dean mont,
Tillad mig at mergle i Sagen; jeg veed ikke,
om Lady L o o i s e kan tilgive Dem; men, da

denne unge Dame er i mit HuuS, ftjettor jeg
ikke om, at hun stal vEre miSfvrnojet.«

"Jeg tilgiver ham,« raabte Lady Lovise,
"jeg erklcrrer, at jeg er overmaade glad ved al

blive ham qvit. «

"Ja, viffeligen, Mylord,« raabte Mr.
Coverley, "idet De vilde gribe fat efter
Skyggen, tabte De del Virkelige; De gjor bedst
i al flucte Fred, mcvS De kan.«

"Jeg beder Dem, v«re rolig, Mr. Cover«
lev,« sagde Lady Lovise fortredelig, "thi jeg
ersterer / jeg vil ikke tale med ham. Droder,

(hun
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(hu« tog kord Orville oöer Arme») vil D«
-aae ind med mig?,

"Gud give,, raabte -eg, "da jeg blev sat
i Skr«k for Synet af Lord Mertons oders

viertes Drukkevstab, "at jeg ogsaa havde en Bro«
-er! — da stulde jeg ikke blive udsat for saa-
dan en Behandling!,

kord Orville forlod strax Lady kos ise,
og sagde: "Vil Miss An ville forunde mig
den TEre, at bare dette Navn?, og, uden at

oppebie Svar, befriede han mig fra Lord Mer«
ton, forte mig hen til Lady kovise og fsiede
til: "sad mig b^re lige stor Omsorg for begge
min« Sosire!, og, da hau derpaa bad hende at

tage ham unser den ene Arm og bsd mig at

benytte mig af den Anden, naaede vi Huset i
et Sjeblik. — kord Merton, som var ganske
uden Samling, forsagte ikke at holde vs tilbage.

Gaasnart vi traadte ind i Huset, tog jeg
Win Arm tilbage og neiede for at takke; thi mit

Hjerte var alt for fuldt til, at jeg kunde tale.

Lady kovise, der tydeligen var bleven
siodt over hendes Broders Nedladenhed, og yder-
tigen forbittret over Lord Mertons Opforses,
trak hendes taus tilbage, beed fig i Læberne med
el overmaade fortrydeligt Hiekast og gik pludse«
tigen op paa Salen.

Lord Orville spurgte, om hun ikke vilde
-aae ind i Stuen?

"Rei„
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Nei,« svarede hun opfarende, "jeg vil
lade Dig og Din ny Gester v«re ålenes og

derpaa gik huN ov af Trappen.
Jeg blev ganske bestyrtet over denne stolte

og plumv« Tale. Lord Qr » ille syntes selv
ligesom staget af en Lynild; jeg vendt« mig bort

fra ham, og gik ind i Gruen; han fulgt« efter
mig og sagde: "Maa jeg nu gjore MisS A nvil le

min Undskyldning for min Mellemkomst, — eller
bor jeg undffylde, at jeg ikke, som jeg onskede,
lagde mig for derimellem?«

"O, Mylord,« raabte jeg med en Bevar,
gelse, jeg ikke kunde undertrykke, "det er alene

Dem, der omgaaes mig mes en GlagS Agtelse:
alle de Andre behandle mig uforskammet og med

Foragt.«
Det gjsr mig ondt, at jeg havde ikke

sisrre Magt over mig selv, eftersom han netop

dengang havde Aarsag til at troe, jeg især mente

hans Gsster, som jeg er v'.s paa, der meget
maatte rorr ham.

"Retfærdige Himmel, raabte ban, "er det

muligt, at saa stor Blidhed og Dyd ikke kan

vpv«kke dm Kjerlighed og Beundring, den saa
billigen fortjener! — Jeg kan ikke, — jeg tor

ikke, uden »fuldkomment, fige dem den Harme,
jeg i dette Sjedlik foler!«

"Det gjor mig ondt, Mylord,« sagde jeg,
med mere Rolighed, "at jeg har givet Anled-

»ingen dertil; men i en Gtilling, der stal bsre

Navn af Beskyttelse, ikke at træffe Andet, end
lut-
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lutter Ydmygelser, det er jeg sandeligen kun stet
stikket ni ar udholde!,

" Min kjcrre Miss An ville,, raabtr

han, med Heftighed, "tillad mig ac vnre DereS
Den; r<rnk paa mig, ligesom jeg var DereS
virkelige Brodér; lad mig sormaae Dem til al

modtage min stsrste Beredvillighed til at liene

Dem, hvis der er Rogel, hvori jeg kan vcrre

saa lykkelig at vise Dem min Opmærksomhed, —

min Agtelse!,
Fsrend jeg fik Tid kil at tale, traadte de

Adrige af Selskabet ind i Stuen, og, da jeg
stjoltede ikke om, at see Lord Merton mere,

idetmindste forend han havde udsovet, bestuttede
jeg at forlade det. Da Loro O r v i l l e m«r-

kede min Hensigt, sagde hao, idet jeg gik ham
forbi: "Vil Dr gaae?,

"Gjsr jeg ikke bedst deri, Mylord?, sag«
de jeg.

"Jeg frygter for,, sagde han smilende,
"da jeg nu maa tale, som Deres Brodér, jeg
frygter for, at De gjsr bedst deri; — De seer
nu, De kan forlade Dem paa mig, eftersom
jeg kan raade Dem imod min egen Fordel.«

Derpaa forlod jeg Varrelset, og har ffrevet
siden den Tid. Og mig tykkeS, jeg bsr ingen,
lund« beklage mig ovrr Lord Mertons Gro»-
hed, saaso« den mere, end nogensinde tilfor«,
har befastet Lord O rv il les Agtelse for mig.

Sz. Deel. Halv?
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Halvfjerdsindstivende Brev.
Eveline, fonsat.

Den zote September.

min Fader, hvilken selsom Begivenhed har
jeg ikke her at fort«ne Dig! hvilken Mark, fuld
af Gisninger, at aabne Dig!

I Gaar Aftes gik vi alle i en Lystforsam«
ling. Lord O r v i l l e gav hele Familien Bil-
letter, og, som jeg troer, til Alles store Forum
dring, bearede mig med at dandse med mig.
Men enhver Dag-^ frembyder overflsdige og nve

Beviser paa hans nedladende Artighed imod mig,
og han griber enhver Lejlighed til at kalde mig
hans Veninde og Gsster.

Lord Merton bod Lady Lo vi se en Bil«
let; men hun var saa opbragt imod ham, at

hun afstog den med den yderstr Foragt; han
kunde ikke heller formaae hende til al dandse
med sig; hnn sad tast? den hel« Aften, og var«

diaede ham ikke, al see til ham eller tale med
ham. Imod mig var hendes Qpforftl nastrn
den Gamme: hun viiste -g told, tilbageholden
og opblast imod mig, og hendes Øjefaft udtryk«
kede den storste Haas imod mig, og hvor elrn-
digt vilde mit Ophold, vden Lord Or ville,
ikke her have varet for mig!

I Danbftfalrn antraf vi Mk. Coverley,
Mr. Lo mel og Lord Merton, der faae ud,
som han gjorde Penitense, og sad den hele Af«

te«
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ten hos Lady Lo v ise, hviS Vrede ha« forgsK-
ves søgte al formilde.

Lord Orville aabnede Dandsen med Mi«
nuetler; han dandsese mrd er? »ug Dame, der

synteS at opvcekke almindelig Opmærksomhed, saa-
som hun ikke tilforn var bleven seel her. Hun
er smuk og har et milor og godmodigt Udseende.

"Behag, Mr. Lo vel,« sagde Lady Lo«
vise, "at fige mig, hvem den Dame er?«

"Det er Miss Belmont,« svarede han;
"en ung Arving; hun ankom i Gaar tii Beenden«

Da dette Navn var mig paafaldende, gien-
tog jeg del, imod min ViLie, dog saa Ingen
horle det.

"Hvem er hendes Familie?« spurgte Mrs.
Beaumonr.

"Har De ikke bort tale om hende, Ma-

dam?« raabte han, "hun er Gir Johan Bel-
monts eneste Datter og Arving.«

O Gud, hvor jeg studsede! Ved at hore
dette Navn, blev jeg, ligesom krussen af Lyn-
ilden. Mrs. Gelwyn, der firax saae hen til

mig, sagde: "Stille, min Kja-re! saa skulle vl
nok faae Sandheden af all Dette at vide.«

Hidindtil havde jeg aldrig troet, at hu«»
var bekjendt med mit Levnetslob; men hun har
siden fortalt mig, ar hun har kjendt min ulhk,
kelige Moder, og var noie underrettet om den

hele Sag.
Hun gjorde Mr. Lovel en Maengde SpsrgS-

maale, og jeg fluttede af hans Svar^ at denne

8 2 »uge
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unge Dame »ar nyliges kommen udenlands fra
med Gir Johan Belmon t, der ou var i
Lo ndo«; al hun var i Kost hos hans Goster,
Mrs. Peterson, og at hun stuide arve en de«
tydelig Formue.

Jeg kan ikke beskrive de besynderlige Fslel,
ser, der foregik hos mig under denr-e Fort«!-
lipg. Hvorledes kan det virre muligt? dyreba-
reste Fader! — Har Du nogenfiade hort tale
om et andet IEztestab? — eller stal jeg troe,
al det relmirsjige Barn er forskudt og el Andel
antaqec i detS Sted? — Jeg veed ikke hvad
jeg stal tarnke! Der lobe saa mange modflgende
Tanker om i mit Hoved, al jeg veed hverken
ud eller ind.

"Da vi kom hjem, heubragte Mrs. Gel-
wyn ovrr en Time paa mit Verreise, med at
tale heroin. Hun sagde: jeg burde strax tage
til Staden og gaae til min Fader, fer at faae
denne Sag oplyst. Hun forsikrede mig, at jeg
har saa megen Lighed med min dyrebare, min
ukje„dte Moder, al der kan ikke virre mindste
Tvivl om, jeg jo er hendes eger Barn, naar
man ferst feer mig. For min Del, onster jeg
ikke ac foretage mig Noget, uden Din Veiledniog.

Jeg er saa forvirret, og mit Hoved saa
sysselsat med denne Begivenhed, at jeg kan ikke
tanke paa noget Andet, og derfor ei heller gjore
nogen Forrede for hvad, der har tildraget sig i
A'ten. — Jeg har xaaiagt Mrs. Gelwyn den

siorste Hemmelighed, som hun og har lovet at

iagk»
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iagttage, og hun besidder, sanselige», alt for
megen Forstand, til, uden Nytte, ar ©ære

«åbenhjertet.
Lord Orville lagde Marrke til min Fra»

værelse og Stiltienhed; men jeg vovede ikke at

oplyse ham om Aarsagen dertil. Til al Lykke
tog han ingen Deel i Samtalen, da Mr. Ls«
vel gjorde denne Opdagelse.

MrS. Selwyn siger, at hun vil selv
folge mig til Staden, dersom Du vil give Dit
Samtykke til min Reise. Jeg onstede cusinde
Gange heller at blive ledsaget af Mrs. Mire
van; men dette kan nu ikke lade sig gjsre, for«
medelst det andet Tilbnd.

Lev vel, dyrebareste Fader. Jeg er viS
xaa, Du striver mig strax til, og jeg er ganffe
utaalmodig, indtil Dit Brev indtræffer.

Et og Halvfjerdfindstivende Brev.

Eveline, fortsat.

Den ist« Oktober.

Uode Gud! Hvilken underlig Historie, jeg nu

igjen har at fortælle Dig, min kjcrre Fader!
netop paa den Tid, jeg ondnu ikke er bragt ud

af min store Forundring.
I Gaar Morges, saasnart jeg havde sluttet

min skyndsomme Skrivelse, blev jeg indbudt til

8 3 at



86

at folge et Spadfereselstab til Brsnden. Det be,

stod alene af Mes Gelwyn og Lord Orville.
Den Sidste gik hele Veien ved min Gide; og

hans Samtale adspredte min Bekymring og bragte
mig uformarrkt min Sindsro tilbage.

I Pumpestuen saae jeg Mr. Macart«

ney; jeg neiede to Gange for ham, forend han
vilde tale til mig. Da han begyndte, forsegle
jeg at undskylde mig, fordi jeg havde skuffel hans
Forventning; men jeg fandt det ikke saa let, saa-
som Lord Orvilles Sine, der tilkjendegave en

TEngstlighed, som salte mig i Forlegenhed, irre-
dr omkring snart paa mrg, snart paa ham, oz
atter fra ham til mig, ved ethvert Ord, jeg
talcde. Da jeg imidlertid var overbevust om,

at jeg hav^e virkeiigen drevet Gjek med Mr.
Macarlney, beecrnkte jeg mig ikke paa, at

bede bam om Forladelse. Han blev ikke al^ne

forsonet derved, men var endog erkjendtiig derfor.
Han udbad fig Tilladelse tll at bessge mig

i Morgen; men jeg var ikke saa taabelig, at

glore mig paa ny skyldig i en Ubeffndighed, der

allerede havde forsoldet mig sga megen Forlred.
Jeg sagde ham derfor rentud, at det, for n«r-

varende Lid, stod ikke i min Magt, at mod,

tage ham; men der kunde sker ved Lejlighed; og,
for at han ikke stalde faae Anledning til For,
trydelse, lod jeg ham forstaae, ar det kunde ikke
stee, saaledes som jeg onstede det.

Da jeg i saa Henseende havde tilfredsstil,
let ham og mig selv, vendte jeg mig til Lord

Orville,
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Orville, og faae, med Bekymring, den Alvor«

lighed, der viisie sig i hans Ansigt. Jeg vilde

have taler til ham; men jeg vidste ikke hvad jeg
ffulde sige. Imidlertid rroer jeg, han laeste mine

Tanker; thi, kort derefter, sagde han med er al«

voriig Smil: "Beklager Mr. Macartncp flg
ikke over sit ffuffede Haab?«

"Ikke meget, Mylord.«
"Og hvorledes har De forsonet ham?«
Da han m«rkede, jeg famlede i mit Svar,

sagde han fremdeles: "Er jeg ikke DereS Bro-
der? og maa jeg ikke erkyndige mig om Deres
Anliggender?«

"Jo viffeligen, Mylord,« svarede jeg leen«

dr, "jeg onstede blot, at de fortjente mere De«
reS Excellences Tidsspilde.«

"Tillad mig da, sirax at gisre Brug af
mine Forrettigheder. Naar stal De see, Mr.
Macartney igjen?«

"Det kan jeg, i Sandhed, ikke sige, Mylord.«
"Men, — veed De, jeg tillader ikke min

G o s t e r, paa ege« Haand, at sætte Nogen
Stevne?«

"Mylord, raabte jeg alvorligt, "jeg beder

Dem, ikke oftere at bruge dette Udtryk! De
fornærmer mig, sandeligen, overmaade meget.«

"Det vilde jeg ikke, for al Verden, gjore,«
raabte han, "men De veed ikke, hvilken oprig»
lig, hvilken inderlig Andel jeg tager, ikke alene
i alc Det, der angaaer Dem, men endog i alle
Deres Handlinger.«

DisseS 4
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Disse Ord, — som vare de Besynderligste,
§okd Orvi ile nogensinde havde sagt ti! mm,
gjorde for denne Gang Ende paa vor Kamcale;
thi de gik mig altfor »Æt til Hjerte, til at jeg
kunde give» noget Svar derpaa.

Errax derefter dad Mr. Macartney mig
sagte og indstamdigen at vise ham den Foietig-
hed, at tage Pengene tilbage. Imedens han
talede, kraadte den unge Dame, jeg saae i Guar
vaa Affembleet, tilligemed el stort Selskab, ind
i Pumpeffuen.

Mr Macartney blev saa bleg, som
er kiig, famlede i fin Tale, og syntes ikke at

vid-, hvad han selv sagde. — Jeg blev selv
NLsien ligesaa forstyrret, ved den Maingde forvir,
rede Begreber, der opstade hos mig. Gode Gud,
t«»kte ;eg, dvorkor mon han blev sat i saadan
Bevægelse? Er det muligt, det skulde vcere den
unge Dame, han elskede?

Nogle faa Minuler derefter forlode vi Pum,
pestuen, vg, endskisnt jeg to Gange bsd Mr.
Macartney Godmorgen, havde han sine Tam
ker saa langt borte, at han kunde ikke hore mig.

Da MrS. Gelwyn havde nogle ZErinder
i en Boglade, saa vendte vi ikke strax tilbage
til Clifton. Og imedens hun saae paa nogle
Smaadigte, spurgte Lord Orville mig igjen,
naar jeg skulde see Mr. Macartney?

"Jeg veed det, sandeligen, ikke, Mylord,,
raabte jeg; "men jeg vilde give hele Verden til,
at jeg kunde have nogle faa øjeblikkes Samtale

med
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med ham!« Dette sagde jeg i Win enfoldige
Oprigtighed, og nnrrkede ikke, hvad der laae i
m>ne egne Ord.

"Hele Verden!« gientog han. "Min Gud,
Miss Anvil le, og det kan De fige kil mig?«

"Det vilde jeg, Mylord, fige tU Enhver,«
svarede jeg.

"Jeg beder om Forladelse,« sagde han t

en Tone, der tilkjendrgav hans Misfornorelse;
"jeg er besvaret!«

"Mylord,« raabte jeg, "De maae ikke dom«

me for haardt om mig! jeg talede nden at give
Agt derpoa; men dersom De vidste den Pinag-
tige Tvivl, jeg i dette Hieblik maa udstaae, vil»

de De ikke forundre Dem over, hvad jeg har
sagt.«

"Og viide en Sammenkomst med Mr. Ma»

cartvey befri Dem fra denne Tvivl?«
"Ja, Mylord, to Ord ere nok.«
"Gud give,« raabte han, efter en kort

Tausyed, "at jeg var vLrdig til at vide Inde
holdet!«

"Værdig, Mylord! — Q, bestod det alene

deri, kunde Deres Excellence ikke sporge mig om

Noget, jeg jo sirax med Beredvillighed stulde be-

fvare! Havde jeg bare Frihed ril at tale, vilde

jeg v«re stolt af Deres Excellences Spsrgsmaale;
men det har jeg, i Sandhed, ikke: jeg har ingen
Ret til at aabenbare Mr. Macartneys Anlig-
gender, — Det kan Deres Excellence dog tkk«

formode.«
'3-S8 5
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"Jeg maa tilsiaae Dem,^ svarede han, "at
jeg veed ikke, hvad jeg stal formode; men saa

meget er vist, at der i Deres Hemmeligheder
selo viser ffg en Slags Frimodighed, — og saa«
danne Trark af Aabenhjertighed i Deres Ansigt,
al jeg er fardig til ar haabe,^ — her standsede
han et Aieblik, og fsiede derpaa til: "at denne

Sammenkomst, som De figer, er nedvendlg for
Deres Ro?«

"Det siger jeg ikke, Mylord; men jeg har
desuagtet de vigtigste Grunde til mit Anste, at

tale med ham.«
Han taug nogle faa Minuter, og sagde

derpaa med Heftighed: "Ja, De skal faae Hain
i Tale! — Jeg vil selv v«re Dem behjelpelig
detlil! Jeg er forvisset om, at Miss Aoville
kan ikke have nogle ussmmelige Auster; jeg vil

ikke gjore nogle Sporgsmaale; jeg vil forlade mig
paa Deres egen ubesmittede Dyd, og, ihvorvel
jeg er ganffe uvidende og blind i Sagen, saa
fhrf jeg dog af yderste Krassler tjene Dem!«

- Derpaa gik han ind i Bogladen, og efter«
lod mig saa heftig roet af hans Ldelmodige Op'
forsel, at jeg »ssten onssede al folge efter, for
at bevidne ham min Taknemmelighed. —

Da Mrs. Selwyn var f<rrdig med sige
Forretninger, gik vi igjen hjem.

Saasnart Middagsmaaltidet var forbi, gik
Lord Orville ud, og kom ikke tilbage, forend
ligesom vi bleve kaldte til Aftensbordet. Dette

er
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borte fra Huset, siden jeg kom til C lift o n;

og Du kan isse forestille Dig, mm kjare Faber,
bvormeget jeg savnede ham. Jeg vidste neppe
for den Tid, hvor uendeligen jeg er ham alene

forbunden for den Fornoielse, jeg har nydt, fiden
jeg kom til Mrs. Beaumont. —

Da jeg i Almindelighed gaaer stdst ned af
Trapperne, kom han til mig i samme Sjeblik,
Damerne vare komne ind, og sagde: "Bliver
De hjemme i Doraen tidlig

"Jeg troer del, Myiord.^
"Og vil De da modtage er Bessg for mig.,
"For Dem, Mylord!,
"Ja, — jeg har gjort Bekjendtssab med

Mr. Macartney, og han har lovet at kalde

paa mig i Morgen henimod Kl z., Han tog
mig derpaa ved Haanden, og forte mig ned af
Trappen.

O, min Fader! — Hvor fandt man nogen-

finde saadan en Mand, som Lord Orville? —

Jo, visseligrn, der boer endnu en Anden paa
Berrydill!

I Morges har et fiort Grljkab varet for-
samler her, undtagen paa den Tid, der var be-

rammet af Lord Orville, som udentvivl var

valgt i Betragtning af, at Htuea for det meste
er lom, da Alle kl«de sig paa.

Imidlertid var Mrs. Beaumont endnu
ikke gasen op af Trappen, da Mr. Macart-
n e y lod fig melde.

Lord
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Lord Orville sagde strax: "Bed bam have
den Godhed at komme ind. De feer / Madam,
at jeg anseer mig, som hjemme.„

-Det haaber jeg vgsaa,^ svarede Mrs.

Beaumont, "ellers vilde det darre mig meget

ukjarrt.,
Wr. Macartney traadte derpaa ind.

Jeg rroer vi vare os Beage meget vel bevidste
vm bvem Besoget angik; men Lord O r v i! > e

modtog ham, som stn egen Giest, og omgikke,
des ham ikke blot saaledcs, medens Mrs. Beam

monl blev i Stuen, men endog nogen Lid efter

hun havde forladt den; en Finhed, der befriede
mig fra den Forlegenhed, hvori jeg vilde vsre

blevrn sat, dersom han strax havde forladt os.

Men, efter nogle faa Minuter, — gav han

Mr. Mac artn e y en Bog, — da jeg lod,
som jeg lcrste, for at kunde have en Anledning
til at blive i Stuen, — og bad ham varre saa

god, al fee ben igjennem, medens hun besva-
rede en Seddel, som han i faa Minuler stulde
have færdig, og saa komme igjen.

Da han var gaaen, lagde vi Begge vore

Doger fra vS.

Mr. Macartney tog igjen Papiret frem
«ed Pengene, og bad nng modtage dem.

Idet jeg stedse ssgte at undgaae det, sagde
jeg: "Behag at sige mig, om De kjender den

unge Dame, der i Gaar MorgeS kom ind i

Pumpestuen?«,
"Kjen-



"Kiender hende?« gjentog han, og skiftede
Farve. "O, kun alk for vel!«

"Virkelige» ?«
"Hvorfor spsrger De derom, Madam’ a

"Jeg beder Dem oplyse mig videre om denne

Gag; behag at fortsllr mig, hvem hun er.«
"Gaa ubrodeligen jeg har foresat mig, ot

holde mig taus, kan seg dog ikke afflaae Dem
Noget, Madam; denne Dame er Gir Johan
Belmonts Datter, — en Datter af min
Fader! —

"Barmhjertige Gud.'« raabte jeg, og lagde
,

min Haand, uden at tarnke »erpaa, xaa hans
Arm. — "De er da — min Broder!« Jeg
vilde have sagt mere, men jeg kunde ikke NS-
føre det, og brast i Graad.

"Q, Madam,« raabte han, "hvad stal det
betyde? — Hvad kan bringe Dem i saadan Uro?«

Jeg kunde ikke svare, men rakle min Haand
ud til ham. Han syntes meget bestyrrset, og
talede med Heftighed om min Nedladenhed.

"Svar Dem selv,« raabte jeg, idet jeg
tvrrede mine Sine, "svar Dem for denne Feil-
tagelse, — De har Ret til Alt, hvad jeg kan
gjore for Dem; Ligheden i vore Omstarndigr
heder —,

Vi bleve nu afbrudte ved Mrs. Gelwyns
Ankomit; »g, da Mr. Macartney ikke fandt
det rimeligt, at vi bleve alene tilsammen, ble»
han nsdt til at tage Afsted, endstjont jeg trser,
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bet var meget imod hans Villie, fordi ha« var

ligesom lvivlraadig. —

Mrs. Gelwyn lokkede denne Sags Be-

staffenhed med Magt ud af mig, ved hendeS

forskende Sporgsmaale; hun er saa vedholdende,
at der er ingen Mulighed i at undgaae al stille
hende tilfreds.

Er dette ikke en forunderlig Hrndelse. Min

Gud, hvorlidet tarnkte jeg paa, at de Besag, jeg
saa nodigen har gjort hos Mr. B rangt hvo,
stulde lede mig til saa n«r en KlKgtning! Jeg
vi! aldrig mere fortryde den Lid, leg i Som,
mer har henbragt i Staden: en saa lykkelig
Omstændighed vil stedse bringe mig til al tanke

derpaa med Fornoielse.

Jeg har nyligen modtaget Dit Brev, —

og del har nastea sonderknust mit Hjerte! —

O, min Fader! Blandvertet er, sandeligea,
forbi! — Hvor har jeg ikke forgjrveS smigret
mig, hvor jammerlige« bedraget mig selv! For
længe fiden har jeg ©æret tvivlsom om mit Hjer«
tes Tilstand og deSaarsag frygtet for at udforste
vet; — men nu, nu begyndte jeg, sandelige«,
hvilket jeg saalwnge har undflyet, at anser mig
frelst og betrygget, at haabe, min Frygt var

ugrundet, og troe, at mine god« Tanker om Lotd
Or vil le og min Agtelse for ham kunde bekjen,
deS uden MiStanke, og foleS uden Fare; — men

jeg er, sandeligea, bleven jammerlige« bedraget!
Synet
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Synet af ham er skadelig for min
Rolighed, — hans Selskab dræbende
for min tilkommende Sindsro! — O,
Lord Orville! hvor kunde jeg have troet, at
et Venskab, der var saa behageligt for mil Hjerte,
saa beroligende for mioe Gjenvordigheder,— et
Venskab, der, i alle Henseender, gjorde mig saa
megen ZEre, skulde alene tjene til at forbittre
mine tilkommende Ajrblikke! — hvilken selsom,
hvilken ugunstig Omstændighed, at min Taknem«
melighed, der var saa billig, skulde blive saa
ulykkelig for min Ro?

Ja, min Fader, jeg vil forlade ham; —

Gud give, jeg kunde gjore del i delte Aieblik! —

uden at see bom mere, — uden at stole paa den
Sindsstemning, jeg nu er mig bevidst! —

O, Lord Orville! hvor lidet kjender De
til det Onde, jeg for DereS Skyld lider! hvor
livet formoder De, at jeg var mest at ynke, da
De forundte mig Deres hojeste Opmærksomhed, —

at De var min fiorst« Fiende, da Deres Udmcrr,
kelse ophojede mig mest!

Du, min Fader, forlod Dig paa min Uvi«
denhed; — og jeg stolede, deSv«rre! paa Din
Erfareahed; og, naar jeg nogenflnde var i Uvis«
hed om mit Hjertes Svaghed, beroligede den
Tanke mig, at Du fattede ingen Mistanke der«

om, — det opreiste mit Mod, og bestyrtede mig
i min Vildfarelse! — Men Din omme Laus-
hed smerter mig dog mest.

O, min
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O, min Fader! hvorfor skuldr jeg nogen

sinde forlade Dig? hvorfor ffulde jeg udsaltes
for Farer, jeg er saa hau »oyen?

Men jeg vil forlade Stedet, — forlade

Lord Orville, — forlade ham, maaffe, for

evig! — men det siger Intet; Dine Raad, Din

Godhed maa laeve mig, hvorledes jeg stal faae
den Ro, den Munlerhdd tilbage, som min ube-

styltede Daarligbed har borilokket fra mig. Til

Dig alene flaaer jeg min Lid, — til Dig alene

fatter jeg ethvert Haab, jeg for Fremtiden kan

gjsre mig.
Jo mer« jeg tarnker paa at stilles fra Lord

Orville, deSmindre Sindsstyrke soler jeg til

at udholde denne Skilsmisse; — det Denffab,
hao har vitst mig, — hans Artighed, — hans
blide Adfsrd, — hans Bekymring i mine An-

liggender, — hans Omhyggelighed i at tjene
mig, — Alt, Alt, maa afstaaes!

Rei, jeg kan ikke sige ham, at jeg reiser
bort, — jeg tiltroer mig ikke selv at tage Af-

sted med ham, — jeg vil lsbe bort, uden at

see ham, — jeg vil blindt hen folge Dit Raad,
ffy Synet af ham og fly hans Selffab!

I Morgen tidlig vil jeg begive mig paa

Reisen til Berryhill. Mrs. Selwyn og

MrS. B e a u m o n t stal alene faae mil Fore-
havende at vide. Og i Dag, — vil jeg hen-

bringe Liden paa mit eget D«relse. Min Be-

redvillighed til al adlyde «r det eneste Offer, jtg
kan
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kan gjore til Forsoning for ben Svaghed/ der
krtkver dets Frembringelse.

Kan Du, vil Du, agtvarrdigste, dyrebareste
Fader! den eneste Grotte, Din stakkels Eveline
helder fig til, — kan Du, uden Gkam, uden
Mishag, modtage det Barn, Du saa omhygge-
ligen har forsorget, — af hvis Opdragelse der
kunde have varet ventet bedr« Frugter, og som,
af Gkamfaldhed over stn Uvardighed, frygter
for at see den Mand i Sinene, af hvem hun
saa inderlige» har varet elsket? — O ja! jeg
er vis paa, Du vil! Dia EvelineS Vilde
farelser reise stg fra Dommekraften, — og Du,
jeg veed det nok, Du tilgiver alle Vildfarelser,
undtagen dem, der reis« stg fra Hjertet!

To og halvfjerdsindstivende Brev.
Eveline, fortsat.

Clifton, ben rste Oktober.

Aeg har kun Tid, min støre Fader, til at skrive
tre Ord, for at de kunne indtrcrsse ligesaa snart
som mit fidste Brev, og forekomme, at Du ikke
venter mig strax; thi, da jeg fortalte Mrs. Gel-
wyn mit Forehavende, vilde hun ikke hore tal«
derom, og erklærede, det vilde virre hsist latter-
ligt af mig, at tage bort, forend jeg, ved Svar,
var blevea underrettet om Reisen fra Paris.
z. Deel. G Hun



98

Hun paastsd derfor, at jeg fluide bie, indtil Dit

sidste Brev var indtruffet. — Jeg haaber, Du
er ikke misfornoiet med min Foielighed, stjondt
den ellers er gansse imod mm Tcrnkeniaade; men

de stsrke Beviser, Mrs. Gelwyn frembragte,
overvandt mig ganste. Imidlertid stal jeg kun

sjelden see Lord Orville; jeg stal aldrig kom«

me ned af Trappen for Frokost; jeg stal gansse
afstaae fra at spadsere i Hangen, — fatte mig
ved Giden af Mrs. Gelwyn, og ikke alene

fly hans Omgang, men endog hans Ra-rv«»
relse. — Zeg stal vise al den Klogskab, og we

saa fast i min Beslutning, som staaer i min

Magt, for at forebygge, at dette korte Ophold
ikke stal volde Dig mere Bekymring.

Lev vel, min kj<rre Fader. Zeg stal nu

ikke forlade C l i f t o n, for jeg verd, det er

Din Villie.

Tre og halvfjerdsindstivende Brev.
E v e l i n e, fortsat.

Den 2den Oktober.

Ara den Tid, jeg i Gaar modtog Dit omme,

og tillige gjsknemtramgende Brev, har jeg ikke
vorret af mit B-rrelse, thi, ligesaa »stikket
jeg var til al see Lord Orville, saa meget var

del og imod nun Villie; men, da jeg erfarede
» Morges, at jeg, som det synes bestemt, stal

endnu
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esdsu opholdt mig nogle Dage her, forsegte ses
al sætte mit Sind i Ro, vg lade mig see, som
sædvanligt; men med det faste Fors-rt, at sky
ham, saavidt det stod i min Magt. Da jeg
blev kaldet ned til Frokost, vore, sandeligen,
mine Tanker saa meget beffj-ftigede med Dik
Brev, idet jeg traadte ind i Stuen, at jeg, ved
Synet af ham, blev.saa bestyrtet, som om haa
selv var underrettet om Indholdet deraf.

Mrs. B eau mont onskede mig med Rin«
geagt til Lykke, fordi jeg var kommen mig igjen;
thi jeg havde klaget over Upaffelighed, til Und-
ffyldning, fordi jeg havde holdt mig inde paa
mit ,Værelse; Lady Lo vi se talede ikke et Ord;
men Lord Orville, der gjorde fig kun lidea
Forestilling om Aarsagen til min Upaffelighed,
erkyndigede fig, med den mest udmærkede Artig-
hed, vm mit Helbred. Jeg soarede neppe der-
paa, og det var den fsrsie Gang, siden jeg kom
her i Hujet, at jeg tamkle paa, at sidde noget
borte fra ham.

Jeg marrkede tydelige», at min Tilbagehol«
denhed satte ham i Forundring; men han ved-
blev dog at vise mig Hofligheder, og det lod,
som han onskedr, at seette den tilside. Men jeg
viiste ham megen liden Opmærksomhed, og, iste-
der for, enten at tage en Bog, eller spadsere i
Haugen, gik jeg i det Sieblik, Frokosten var

forbi, op paa mit eget Værelse.
Strap derefter kom MrS. Selwyn, og

sagde, at Lord Orville havor forestaaet, at
G 2 jeg
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jeg skulde tage frisk Luft, og overtalet hende til,
at ha« maatte kjore os Begge ud i hans Fa»
ton. Hun forrettede ft SErinde med nogle On»

fvob, der bragte mig til at rodme; og fsiede til,
at e« Tur i mio Lord Orvilles V-gn,
kunde ikke andet, end opmuntre mit Sind. Der
er ingen Mulighed i at undgaae hendes Skarp-
sindighed; hun har ideligen stoset mig for hans
Excellences Opmærksomhed, — og desværre! —

for den Fornsielse, hvormed jeg har taget der«

imod..— Imidlertid afslog jeg ganske Tilbudet.
"Godt,« sagde hun leende, "jeg kan just

ikke ved denne rettighed bruge nogle Smigrerier
for at formaae dem dertil; thi, sandt at sige,
saa har jeg nogle ALrindrr at forrette ved Bro»»

den, og det er mig kjarrt, at jeg selv er und-

skyldt. Jeg vilde gjerne bed« Dem spadsere med

mig, — men da Lord Orville er bleve» af«

slaaet af Dem, saa fordrister jeg mig ikke til at

haabe, at jeg skuldr vare mere heldig.«
"De tager, visselige», meget feil, Madam,«

raabte jeg, "jeg stal, med Fopnsielse, v«rr til

Deres Tjeuesie «

"O, hvilket herligt Lefleri!« raabte hnn;
"det maa visseligen vsrr gaart i Arv paa vort

Kjo«; thi i B r r r y h i l l kunde det ikke vier«

bleve» indfnet.«
Jcg havde ingen Lpsi til at svare hende,

og tog derfor min Hat Atttiend« paa.
"Jcg formoder,« vedblev hun tort, "at

hans Excellence spadserer med os?«
"Om
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"Om saa er, Madam,« sagde jeg, "saa
vi! de faae Selskab, og jeg^vil da blive hjemme.«

"Mil kjarre Bar«,« raabtc hun, "har De
Deres Dsbeseddel med dem.«

"Rer, min kj«re Madam «

"Nu da, saa ville di aldrig fjendeS ved

igjrn i Berryhill.«
Jeg folke mig for meget truffen til, at jeg

kunde finde Fornsielse i hendes Skjemt; men jeg
troer, hun havde foresat fig at plage mig; thi
hun spurgte mig, om hun ffulde lade Lord Or«
ville vide, at jeg stjstlede ikke om, han -jorde
Selffab med.

"Paa ingen Maade, Madam; men je- s«»

Aede hellere selv, ikke at spadsere med.«
"Min Ljaere,« raabte hun, "jeg fjender

Dem, virkelige», ikke i Oag, — De maa vist
have hart en Forelæsning af Lady Lovise.«

Hun gik derpaa ned af Trappen; men kom

strax tilbage, og fortalte mig, hun havde beret-

ret Lord Orville, at jeg ffjsttede ikke om at

kjsre, men jeg vilde, til Afvexling, hellere
gaae med hende alene.

Jeg svarede Intet, men »ar virkelige« for-
tredelig. Hua bad mig komme ned, saa ffulde
hun sirax folge med. — Lord Orville modte

mig i Galen. — "Jeg frygter,« sagde han, "at

Miss Anville er endnu ikke ganske vel?« Og
han vilde have taget min Haand, men jeg vendte

mig bort fra ham, neiede gesvindt og gik ind

i Stuen.
G 3 Mrs.
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Mrs. Beaumvnt og Lady So Di se sadde
»ed deres Arbeide: Lord Merto» talede med
den GiSste; thi nu var han bleven forlige med

hende, vg havde faaet henveS Gunst iglen.
Jeg fatte mig, som sædvanlige», ved Din-

duet. Efter nogle Miiruler kom Lord QrvlUe
hen til mig, og sagde: "hvorfor er MisS An-
ville saa alvorlig?«

"Jeg er ikke alvorlig, Mylord,« sagde jeg,
"men alene eftertamksom;« og log fat paa en Bog.

Efter en kort Taushed, sagde han: "Vil
Dt gaa« med paa Assemble i Aften? g

"Nei, Mylord, nei visseligen ikke.g
"Jeg Kil da ikke heller; thi det vilde gjore

mig ondt, at erindre mig den Lykke, jeg havve
der sidste

Derpaa kom Mrs. G e l w y n ind. Der
blev gjort Sporgsmaale til alle i Almindelighed,
undtagen til mig, hvem der vilde gaae paa Assem-
ble. Lord Orville erklærede strax, at han
havde nogle Breve at skrive; men iovrigt lovede
enhver Anden ar komme. — Derpaa skyndte jeg
paa Mrs. Gelivyn al komme bort; men dette

stede dog ikke, forend hun fik sagt til Lord Or-
ville: "maa jeg sporge Deres Excellence, om
De har erholdt Miss A n v i l l e s Tilladelse til
at besre oS med Deres Gelstab? a

'Rei, Madam,« svarede han, "jeg har ikke
forsogt at gjore delt« unyttige Gporgsmaal.«

Paa vor Kpadseregang plagede Mrs. Gel-
wyn mig ude« Barmhjertighed. Huo sagde,

at,
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ene fig med vort Selstab, faa maatte jeg «den-
tvivl v<rrr mig mine egne Fortrin, til at under-

holde,'.selv bevidst, og bad mig derfore frit at

udsse dem. Jeg fortred tusinde Gange, at jeg
havde givet mit Samtykke ti! at gaae alene med

hende; thi, endssiondt ieg besirsbede mig af yder-
str Kræfter for se sise mig munter, faa fik dog
hcudcS Gpotterrer Overhaand over mig.

Vi gik ind i Pumpevirrelftc. Der
var fuldt Hus. Qg, i det Sjeblik, vi traadle

ind, horte jeg en Mumlen af: "Det er Hendels
cg, til min stor sie Forbauselse, saae jeg Alle-
Sine vare henvendte paa mig. Jeg trak mi«

Hat ned for mine Sine, og , eadffjondt jeg,
ved Mrs. Gelwyn- Hjelp, forsøgte at skjule
mig, for ej at blive bemærket, fandt jeg, ikke

destomiudre, at jeg i saa hsi en Grad var Gjem
standen for de« almindelige Opmarksomhed, at

jeg maatte Lede hende, at haste med vor Bort--
gang; men> ulykteligviis, var hun kommen i cn

meget alvorlig Samtale med en Herre af hende-
Dekjendtffab, og vilde ikke hore mig, »hun sagde
alene, hvis jeg var ftcd af at bie, faa kunde jeg
gjore mig en Tur til Modehandlerne med Miss
Watkinerne, lo unge Damer, jeg havde ftet
hos Mrs. Reaumont, og som vilde gaae derhen.

Jeg tog meget vistigen imod Tilbudet, og
vi gik bort; men vi havde ikke gaast ti Skridt,
forend vi blev, efterfulgte af et Selskab unge

Mandfolk, der tog enhver mulig Lejlighed til
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at betragte vS, og, da de Kik bag efter, faa
talede de hsit, og paa ev Maade, som baade
»ar uforsiaaeiig og taabelig. "Ja,« raabte den
Ene, "det er visselig«« hende! Gis kun
Agt paa hendes rodmussede Kinder!«

"Og saa paa hendes Sine — hendeS
Nedslagne Sine!« raabte en Anden.

"O, de: er fandt, ja fuldkomment sandt,«
sagde en Tredie, "at enhver Skjonhed er

hendes egen «

"Men hendes Gemyt,« sagde den Ksrste
igjen, "at udfinde Sandheden deraf, deri b«,
-aaer nu de« hele Danstelighed; thi hun vil ikke
tale er Ord.«

"Hun er bly,« svarede en Anden, "Sarg
kun M«rke til hendes bluforrdige Mine.«

Under denne Samtal« fortsatte vi taufe og
hurtigt vor Gang; da vi ikke vidste, til hvem
det egentlige« sigtede, vare vi alle lige stamfulde,
vg lige begjerlige efter at undfly saadanne for,
agtelige Bemoerkninger.

Strax derefter bleve vi overfaldne af en

PladSregn. Di ilede over Hals og Hoved, og
disse Herrer, som fulgte vS i Hslene, tilbade os
dereS Tjenester paa en hsist nodrnde Maade, og
bade os gjsre Brug af dereS Armer og, da jeg
narsten lob, for at undgaa« deres Uforskammen,
hed, modte jeg pludselige« Sir Element Wil«
loughby. Vi standsede Begge. — "Gode Gud,«
raabte han, "MisS An s i ile,« og, idet han
betragtede mine Plagere med en fortrydelig Mine,

spurgte
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spurgte han derpaa alvorlige«, om Noget havde
sat mig i Uro?

"Nei, net,« raabte jeg; tbi nu fandt jeg
ingen Danffelighed i at fMe mig af med disse
unge Drenge, der formodentliges siuttede af Gir
Elements bydende Mine, at han havde en

Slags Ret til at beskytte mig, desaarsag de ro-

lige, overlode Pladsen til ham, og ganste for-
iode vs.

Med hans s-rdvanlige Heftighed begyndte
ha« derpaa at gjsre tusinde Efterspsrgseler, der

vare ledsagede med ligeså« mange Hsflighedsbsvi-
ser: og fortalte mig, at han forsi var ankom-
men til Bristol samme Dags Morgen, som
han ganske Havde opofret til Forsog paa at op-

dage, hvor jeg opholdt mig.
"Vidste De da,, sagde jeg, "at jeg var i

Bristol?«
"Gud give,« raabte han, "at jeg kunde

leve i Uvidenhed om DereS Befindende med sam-
me Tilfredshed, som De om mit! da skuldr jeg
ikke stedse fare paa Haabets Dinger, for at kom-
me min egrn Fortred i Mode! De kan ikke
tilfulde dsmme om mi« grusomme Gkjebne; thi
Deres rolige og muntre Sind sstter Dem ud

af Stand til at fole mit Sinds Uro!«
Mit Sinds Rolighed og Munterhed! Ak!

hvor lidet fortjener jeg disse Ord!

"Men,« forede han til, "hvis Tilftrldet
havde bragt mig herhid, hviS jeg ikke havde vidst

G z af
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af Deres Reise, vilde Rygtets Dassune
have udbredt set til mig ved min Ankomst!,

"Rygters Bassune!, gjenrog jeg.
"Ja, thi Deres Navn horte jeg ferst ncrvne

i PunMsiutN. Men, havde jeg ikke hort DereS
Navn, var der ellers Ingen, som saaban en Be«
skrivelse kunde have ffildrek.,

"Jeg forstaaer Dem sandeligen ikke,, sva-
rede jeg; u:en, va vi just vare ankomne til Mode-

handlerne, horte vor Samtale op; thi MisS Watt
kin kaldte paa mig, for at see xaa nogle Hatte
og Gaand.

Imidlertid besad Sir Element den Hem«
melighed al v«rr allesteds hjemme; han blev

meget snart ligesaa beffjeftiget, som vi, ved at

beser nogle udsyede Manstetter. Han tog heraf
Leilighed til at fige saa hemmeligt til mig: "hvor
er det mig inderligen kjeert, al De seer saa vel
- d. Det blev mig sagt, at De var syg; —

men feg dar aldrig feet Dem ved bedre Held-
sen, — aldrig mere ristvrrdig!«

Jkg vendte mig bort, for at see, hvad det

var for Baand, og strax derefter fremstillede
Mrs. Gelwyn -g. Jeg befandt, at hua var

bekjendt med Gir Element, og den Maade,
hvorpaa hun laledr med ham, overbeviste mig
om, at hav var en Pngling af hende. —

Da deres gjenstdige Hsflighedsbeviser vare

aflagte, vendte hun sig til mig, og sagde: "flig
mig, Miss An ville, hvorl<rnge kan De leve

ndtn Fode?.
"Jeg
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"Jeg har i Sandhed aldrig forssgt det^
svarede jeg, leesde.

"Gaa iKnge,, sagde hun, "og endnu lcen-

gere maa De derfor opholde Dem i Bristol.,
"Nu da, hvad er Aarsageg crril, Madam?,
"Aarsagen! — fordi alle Damerne ere i

aabenbar Krig med Dem, — dik hel« Pumpe-
stue er i fuld Forvirring; og De, saa uskyldig
De paastaaer ar synes, er Aarsag dertil. Vil
De, imidlertid, tage imod mit Raad, saa vil
De »ære mere agtsom paa hvad De spiser og
drikker, saalcruge De opholder Dem her..

Jeg bad hende forklare ßg: og hun fortalte
mig da, ar en Afskrivt af nogle Vers var fa!«
den ned i Pumpestuen, og der oploest HZit. Me

Brsndens Skjsnheder,, sagde hun, "ere deri

«Kvnede; men De er den Venus, som Prisen
er tilkjendt.,

"Er det da muligt,, raabte Tir Element,
"at De ikke har seet disse Vers?,

"Jeg veed neppe,, svarede jeg, "om No-
gen har seet dem.,

"Jeg forsikkrer Dem,, sagde Mrs. Gel-
wyn, at De beviser mig en TEre, jeg ingen,
lunde fortjener, hvis De vil give mig Jndhol-
det af dem.,

"Jeg opffrev i Morges i Pumpestuen de

Strofer, der angik Miss A.nville, i min Tegne»
bog,, sagde Sir Element; "og jeg vil selv
gjsre mig en ZEre af, at afskrive dem for hende
i Aften.«

"Men
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"Men hvorfer den Deel, der angaZer Miss
Anvklle?« sagde Mrs. Gelwyn; "har De,
for i Morges, feet hende tilforn?«

"O svarede han, "leg bar ofte hast
den TEre at ses hende hos Kaptain Mirvans.
Dlkfor, altfor ofte,« folede han ved sig felv til, da

Mes. Gelwyn vendte sig til Modehandlerrn, oz

saasnart hun var beffjeftiget med at sre paa nogle
Gars?rtinger, kom han til mig, cg, enten jeg
vilde eller ikke, indlod sig i Samtale med mig.

"Jeg har tusinde Ting at sige Dem,« raable

han; "Behag at sige mig hvS hvem De er?«
"Hos Mrs. Gelwyn, Gir.«
"Slumpeiykken har da endeligen engang v«»

ret min Veninde. Og hvorlang« har De v«'

ret der?«
"Omtrent tre Uger.«
"Gode Gud! hvor arngstligen har »eg ikke

ssgt, ivr at opdage Deres Opdoldssted, siden Oe

saa pludseligen forlod Gtaden! Den sisiende
Madam Du val har ««gter mig avle Oplysain«
ger dersm. O, Miss Anville, dersom De vid«

sie, hvad jeg har udstaaet! den ssvnelose og uro'

lige Tilsiand af Uvished, der har martret mig,
da kunde De ikke, ihvor grusom De er, D«
kunde ikke have modtaget mig med saa kold en

Ligegyldighed!«
"Modtaget Dem, Gir!«
"Ja visseligen, er ikke mit Besog til Oem?

Kan De troe, at jeg stulde have paatagel mig
denne
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denne Reise, uden alene for at have de« Lykke,
at fte Dem igjea?«

"Det er i Sandhed muligt, at jeg kan —

ligesom saa mange Andre gjore.«
"Grusomme, grusomme Pige! De vred

jeg tilbeder Dem! De veed De er mit Hjer-
tes Geherffermde, og har min Skjebnrs Afgjse
reis« i Deres Vold!«

Da Mrs. Gelwyn derpaa nsrmede sig ti!
os, paatog ha« sig en friere Mine, og spurgte,
vm haa ikke ffulde have ben Fornsielse at fte
hende om Aftenen paa Assembieet?

"O ja!« raabte hun, "vi stal visseligen
kommer saa maa De bringe Versene med Dem,
ifald MisS A nv il le kan bie saalLNg« efter dem.«

"Jeg haaber da,« svarede han, idet han
vendte sig tit mig, "De gjor mig den SEre at

bandst med mig?«
Jeg takkede ham, men sagde, at jeg Som

ikke vaa Assembleet.
"Ikte vare med paa Assembleet!« raabte

Mes. Selwyn. "Hvorledes! har De da vg->
saa Breve at skrive?«

Hun saae paa mig med en betydende og
ffielmst Mine, der bragte mig til at rodme, og
je^ svarede hastig: "Nti i Sandhed har jeg ikke.
Madam!«

"Ikke det!« raabte hu« nu mer« tørt/ "flig
mig, min K-sre, bliver De da hjemme, for ar

hjelpe, — eller forhindr« And«?.
Se-



no

Jeg blot bukkede, — thi Frygt for Mrs.
Gelwyns Spotten gjorde, at jeg ikke torve

afflaae ham.
Strax derefter gik vi hjem. Sir Element

fulgte mig, og den Samtale, der forefaldt imel«

lem Mrs. Gelwyn og ham, blev underholdt

paa saa levende en Maade, at den vilde have
moret mig meget, hvis mit Sind havde »æret

lettere; men, desvKrrr! jeg kunde ikke taenke paa

Andet, end paa den tilsyneladende Saerstndighed
og Ulighed i mit Gemyt, som Forandringen i

min Ovforsel maatte frembringe i kord Orvil-
le S Sine! Og, saa meget jeg end onster ak ssp
ham, saa hsiligen jeg end attraarr at vogte mig
for at gjsre ham min Svaghed bekjendt, kan jrg
dog ikke taale, han stal fatte sielte Tanker om

mig; og, da han er ubekjendt med den Aarsag,
der noder mig, hvor kan det da feile, at han
jo maa foragte saa uforsvarlig en Forandring
imod ham.

Da vi traadte ind i Haven, var han den

Forste, der faldt os i Sine. Han kom vs imo-

de, og jeg kunde ikke undgaae at bemsrke, at

baade han og Gir Element stiftede Farve ved

at ser hinanden.
Vi gik ind i Stuen, hvor vi anlraf det

samme Selstad, vi havde forladt. Mrs. Gel-
wyn fremstillede Gir Element for MrS. Brau«
mvnt; ha« syntes allerede at v«re vel bekjendt
med Lady Lovise og Lord Merton.

Sam»
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Samtalen gik, som i Almindelighed, ud
paa Vriret, Selffabet paa Lssembieet og Dagrus
Nyheder. Mer? Gir Element, der trak sin
Gtol tat hen ril min, greb enhver Seilighed »il
at henvende sig til mig i Sardelsshed.

Jeg kunde sirax fjende den paafaldende For-
fk/el, der var imellem HanS og Lord Orvil les
Opmærksomhed: den Sidste besidder saadan en

Blidhed i Lader, saadan Finhed i Qpforsel, og
saa Grbsdig en Mine, at han aldrig bringer i

Forlegenhed, naar han smigrer mest, vg han
synes selv al modtage den stsrste ZErrsbevisnmg,
naar han giver en Anden den! Den Forste paa-
«sder sin Opmærksomhed og afkoder mig min;
den er saa udpeget, at den stedse bestemmer mig,
vg saa offentlig, at den tildrager fig almindelig
Opsigt. Jeg har i Sandhed undertiden staart i
den Tanke, at ha« snarere onskede, end mis«
billigede, at faae hanS Hang til mig bekjendt,
saasom han er meget omhyggelig for ac fore«
komme, at jeg ikke taler med nogen Anden, end
med ham alene.

Da han endelige» gik bort, tog Lord Or,
ville hans Plads, og sagde med el lidet Smil:
"stal jeg kalde paa Sir Element,— eller »il
De kalde mig en Anmasser, fordi jeg har taget
HanS Sarde? — De giver mig intet Svar? —

Maa jeg da formode, at Gir Element —

"Det fortjener kun lidet Deres Excellesces
Tid,« sagde jeg, "al formode Rvgrt ved saa
ubetydelig en Lejlighed.«

"kil,
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"Tilgiv mtø,« raabte han, — "Intet, hvori
De har Del, er for mig ubetydeligt.«

Hertil svarede jeg Intet, han sagde heller
ikke mere, forrud Damerne gik bort for at paa«

ktød« dem; og, da jeg vilde have fulgt dem,

fiaudsrde han mig, og sagde: "Et reneste Sie«

blik, jeg beder Dem meget!«
Jeg vendte titbage, og han fortsatte: "Jeg

frygter meget, jeg har »æret saa ulykkelig, ar

fortorne Dem; dog er denne Tanke saa stridende
imod mit sande Gindelaug, at jeg vred ikke,

hvorledes det skulde formodes, at -eg kan have

Mret saa ufornuftig, forscetligen at begaae det,

jeg af all« Ting i Verden snsker mest at undgaae.«
"Nei, Mylsrd, det har De i Sandhed

ikke,« sagde jeg.
"De suffer! a raabte han, "Gud give jeg

knnde dele Deres Bekymring med Dem, hvor«
fra den endog har sit Udspring! hvor alvorlige«
skulde jeg da ikke strabe at lette den! — Giig
mig, min støre Miss Anville, — min ny ud«

kaarne Ssster, min yndige vg elskvardige Den-

inde! — stig mig, jeg beder Dem, om jeg kan

forskaffe Dem nogen Hjely?«
"Ingen, ingen, Mylord,« raabte jeg, idet

jeg trak min Haand tilbage, vg bevargede mig

hen imod Dorren.«
"Er det da umuligt, at h'eg kan hjelpe

Dem? — maastee De onskcr at see Mr. Ma»
cqrlnry igjen?«

"Rti,
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"Ner, Mylord.« Og jeg holdt Dsrren
saben.

"Jeg maa tilstaae, at dette bekymrer mig
ikke; men, o, MissAnville, tereret GporgS»
maal, — en Gisning, — jeg veed ikke hvad jeg
stal kalve det, fordi jeg frygter for Folge»; —

Meu jeg seer, De haster; — maassee jeg har
den LEre, at tale lingere med Dem t Aften —

Dog een Ting vil jeg bede Dem hase den God»
hed tiüade mig at spsrgr Dem om? — Vidste
De i Morges, da Dr gik til Brsntzen, — vidste
De, hvem De stulde træffe &er? 0

"Hvem, Mylord?«
"Jeg beder Dem tufinde Gange om For«

ladelfe for faa uberetligel en Rysgjerrighed, —

mrn nu vil jeg ikke sige mere.«

Han bukkede, og veotedr paa at jeg stul,
de — jeg kom derpaa hurtigt, men med er be-
drsvet Hjerte op paa mit eget Værelse. Jeg er
vls paa, hans Sporgsmaal angik Gir Element
Willvughby; og, hvis jeg ikke havde fattet
den alvorlige Bcsiutsing ved mig selv, at stye
Lord Orvr!le, saa vilde jeg sirax have besva-
ret ham, i Henseende til min Uvidenhed om

Gir Elements Reise, og jeg lamgtrs endnu
mere efter at tale Noget om Assembleet, saasom
jeg mærkede, ha« forlod sig paa, jeg vilde hen-
bringe Aftenen hjemme-

Jeg gik ikke ned af Trapperne igjrn, for,
end Familien var samlet til Middagsbordet.

Z. Oeel. H Jeg
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Jeg saae „ at mi« Paakladning sarte Lord

Or ville i shorbauselse; og jeg var selv saa

stamfuid over at vise mig saa foranderlig og

ustadig, ar jeg kunde ikke see op.

"Jeg vidste ikke Aodel,« sagde Mrs. Beau-
mout, "end Miss Anville vilde ikke gaae ud

i Aften.«
"Det var hendes Hrnstgt i Morges,« sag-

de MrS. Gelwyo, "at blive hjemme; men der

er en forlrpliesde Kraft ved et Assemble, som,
ved nsiere Eftertanke, kan ikke modstaaes.«

"Assemble!« raable Lord Or ville, "gaaer
De da paa Assembleer?«

Jeg svarede ikke, og vi toge Alle vore

Pladser ved Bordel
Del var ikke uden Davstelighed, at jeg fandt

Lejlighed til at forlade mit sædvanlige S«de;
men jeg havde engang for alle bestulttt al holde
det Lsvte, jeg i mit Brev af Gaarsdag havde
gjort, endstjsndt jeg saae, at Lord Qrville
syntes ganske forlegen over mine oiensynlige Be-

strKbelser for at stye ham
Da Ingen vare tilstede, der kunde holde

hans Excellence tilbage, gik vi Alle tilsammen
efter Middagsmaaltidet ind i Storstuen; og, for-
end jeg kunde komme fra ham og faae en Plads,
sagde han: "De gaaer da virkelige« paa Assem-
bleer? — Maa jeg sperge, om De skal dandse?«

"Jeg troer del ikke, — Mylord.«
"Hvis jeg ikke stalde frygte,« fortsatte han,

"at D» vilde kjedes ved «« og den samme Mak-
ker
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sætte min Brevskrivning ti( i Morgen, og bede
Dem beare miz med Deres Haand.«

"Sm -eg stal dantzft,« sagde jeg, i sierstt
Forvirring, "jeg kroer, jeg er bortlovet.«

"Bortlovei!« raabie han, med Alvorlighed.
"Maa jeg sporge kil hvem?«

"Til — Gir Element Willoughby,
Mylord.«

Han sagde Intet: men det lod, som han
fandt saare lidet Behag deri, og han talede ikke
mere til mig den hele Eftermiddag.

O, min Fader! hvor Din Evelines
Hjerte var trssteSisst i denne Forfatning.

Gir Element indfandt sig tidlig om Af-
tenen, med sin sædvanlige Gestieflighed, for at
fere os til Affembleet. Han fandt strax Leilig«
hed til at salte sig hos mig, og sagde mig, i
en lav Tone, faa mange Smigrerier, at jeg vid-
-e ikke, hvorhen jeg ffulde see.

Lord O r v i l l e talede veppe et Ord, og
hans Ansigt var alvorligt og tankefuldt r men,
faasnart jeg kun vploftede mine Sive, msrkede
jeg, ot hans vare rettede imod mig, og naar de
modte min«, saae han strax til e« anden Gide.

Sort derefter tog Gr Element et sam,
menlagt Papir op af sin komme, og sagde halv
hviffende:. "clffvLrdig« Frueotimmer, De vil her
see et svagt og ufuldkomment Forssg paa at skil-
dre Gienstande» for Alt, hvad jeg tilbeder! men

saa svagt Stroferne af Indholdet endog ere ud-

H 2 forte
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sötte, saa lader det fig dog ikke bestrive, hvor
meget jeg misuLder bea lykkeligt Dodelige, der

har vovet at bestrsbe -kg derfor. a

"Jeg stal fte drrpaa es anden Gang/«, sag-
de jeg; "thi, da jeg var vverbeviist om, ar jeg
blev bemærket af Lord Orvilie, kunde jeg ikke

taale, hav stutte see, at jeg modtog et Drevet
Papir, der bles mig hemmelige» leverer af Eir
Element. Men Gir Element er en Mand,
uden Uitksmms, og der cr endnu aldt'ig lykke»
ves mig nogec Forssg paa at tiliotetgjsrt, hvad
ha» har lagt Planen til.

" Nei, a sagde han, stedse hvistende, "Oe
maa tage dem nu, mess Lady Lov i se er bor»

te; a
— hun og Mrs. Selwyn vare nemlig

gaaen op af Trapperue, for at klaede dem fuld«
kommen paa — "thi hun maa paa ingen Maade
see dem. a

"Jeg har i Sandhed ikke i Sinde at stem-
vise dem, a sagde jeg.

"Men den eneste Maade at undgaae Mis«
tanke paa, a svarede ha«, "er al lage dem i

hendes Frassrttse. Jeg vilde selv have lirst dem

hsit, men det stikker üg ikke, al de sets af No«

gen her i Huset, uden af Dem selv og Mrs.
G e l iv y n.

„

Han bod mig derpaa Papirer igjes / som
jeg var noöl til ar modlagr, da jeg saae, del

vor forgjaves at undgaae det. Men det gjorde
mig ondt, at dute Foretagende stulde sees, og

denne
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denne Hbiffc» bemærkes, endffjsnbt Samtalsn
blev overladt ti! Gisning om Indholdet.

Da jeg boldt det i Haanden, plagede Gir
Element mig, for ar læse det strax, og sagde,
at Aarsage«, hvorfore han ikke kunde fremvise
Stroferne offentligt, sar, fordi Lady kovise
Larpent befandtes iblandt de Damrr, der naiv»

nes deri og formodks tilsidesatte. —

Denne Omstændighed bekymrer mig meget,
da jeg tvivler ikke paa, at den,jo vil gjsre mig
hende endnu tir« ubehagelig end tilforn, hvis
hun skulde faae Noget ak hore derom.

Jeg vil nu afstrise de Vers, som Sir C le«

ment lod mig ikke v«re i Ro for at lalse:

See! med nedslagne Blik sig narmer der,
med rsdmet Kind og med undselig Dnde,

sidst Den, hvis Aasyn Skjonhedeablet bær,
?lnville — bly, — de Graksiers Veninde!

Skisndt hver en Skssnhed Fobsien har frembragt,
stisndt hendes Hjerte hver en D»d medforer,

An vil le, — ci bekjendt med egen Magr,
uvidende flaa'r ned og kiinstfri rorcr.

Jeg er vis paa, min kjKre Fader, Du ikke
vil forundre Dig oser, dersom jeg ved L-rsuin-
gen af en Lovtale, som denne, skulde bringes i
den sisrste Forlegenhed; og, til ai Ulykke, kom
Damerne tilbage, forrud jeg havde liest den til
Ende.

H 3 "Hvad
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"Hvad har De der, min Kjarre,« sagde MrS.
G e i w y n.

"J^tct, Madam, a sagde jeg, idet jeg fol-
dede del hastigt sammen, og puttede vet i min

Lomme.
"Og har Intet,« raabte hun, "den Kraft,

at det kan frembringe Rodme?«
Jeg svarede Intet! et dybt Guk, der und»

flap Lord Orville i samme Øieblik, lod mig
i Øret, og opvakte Folelser hos mig, som jeg
tor ikke ncrvne!

Lord Merton ledsagede Lady Lo vi se og
Mrs. Beaumont til dennes Dogn. Mrs. Gel-
wyn gik hen til Gir Elements Vogn, som
ledsagede mig ind efter hende.

Under den hele Kjorsel talede jeg ikke et

Ord, men, da jeg kom til Affemblevirrelset, ma,

gede Gir Element det saa, at jeg ikke skulde
vedblive min Taushed. Han bod mig strax op
til Dands.

Jeg bad ham undskylde mig, og at han
vilde ssge sig en anden Dame. Men han sagde,
det var ham tvertimod meget kj«rrt, jeg vilde

sidde stille, saasom han havde tusinde Ting at

sige mig.
Han begyndte derpaa at fortælle mig, hvor

meget haa havde udstaaet formedelst min Frav«»
relse, i hvor stor en Uro han var bleven sat,
da han fik at hore, jeg havde forladt Staden,
og hvilken grarss-lig Dansteligbed, han havde havt,
for at komme paa Spor efter mig, som ende-

ligen
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ligen tilsidft lykkedes ham, ved at opofre endnu
en Dag hos Kapkein Mirvan.

"Og Howardslund,„ vedbles han, "som
jeg, ved mit forste Besog, mente at vcerr den

jkjsnneste Plet paa Jorden, forekom mig nu som
den husligste: EgnenS hele Skikkelse syntes for-
andret: de Gange, jeg troede ar virre de beha-
geligste, vare nu de kjedsommeligfie! Lady Ho>
ward, der forekom mig tilforn som en munter

og agtværdig aldrende Dame, syntes nu at tale
i andre gamle Matroners almindelige Kjerlinge-
sprog: Mrs. Mirvan, jeg agtede som et elss«
beerdigt Stykke i det stille kiv, var nu bleven
saa smaglos, al jeg neppe kunde udholde hendes
Selssab! Ogsaa Datteren, som jeg havde an-

seet for en godmodig og proegtig Slags Piger,
syntes nu alt for ubetydelig at lsgge Mcrrke til:

»g hvad Kaptejnen angaaer, saa har jeg altid

troet, han var et Kjodhoved, men synes nu at

vcrre en Vildmand.
"Sir Elements raabte jeg i Vrede, "jeg

vil i Sandhed ikke hore Dem tale saaledes om

mine bedste Venner. „

"Jeg beder Dem om Forladelse^ sagde
han, "men det Modsatte, ved mine to Besog,
var alt for paafaldend«, til at forbigaae det

uben<rvnt.«
Han spurgte derpaa hvad jeg syntes om

Versene?
"De maae enten virre skredne, „ sagde jeg,

"af Spot, eller af en Afsindig.!«
H 4 Her-
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Hsrpaa fulgte saa stor en Overflsdighed af
Smigrerier, at jeg, ril mit eger Forsvar, bl«»
nsdl til at foresiaae ham at dansse. Da vi

stode ep, sagde ha»: ®jeg havde tRnbe ar ville
opdage Forfatteren af havs Aiekafi; men jeg
marker, at De, i saa hsi en Grad, er den

almindelige Magnet til Opm«rksomheo, al Gien«
standen for min Mistanke hvert Gieblik foran-
drer sig. De maae visseligen selv hare nogen
Kundskab, vm hvem det er?

Jeg sagde: "nei. Imidlertid maa jeg til-
staae Dem, min tjære Gir, at jeg ingealundr
tvivler paa, at jo Mr. Macartney maa virre

Forfatteren; ingen Avden kunde ellers tale saa
partisk om mig, og hans poetiske Sving gjer mig
det, sandeligen, til en uimodfigelig Visheds

Han gjorde mig tusinde Gpsrgsmaale am

gaaende Lord Or vil le: hvor Isenge han havde
varet i Bristol? — hvorledes jeg havde hen«
bragt Tideu i Clifton? — om han red ud
hver Morgen? — om jeg nogensinde har vovet

mig til at kjere i Faiton? og en Marngde an-

dre Gpsrgsmaale, der Alle figtede til at udfor-
ffe, om jeg var beæret med megen Opmcrrksom»
hed af hans Excellence, og Alle frembragte med
hans sardvanlige Frihed og Heftighed.

Da jeg onffede meget at komme tidlig hjem,
gjorde Lady Lo vise til al Lykke en Begyndelse,
til at karre blandt de Forste, der vilde forlade
D«relfet, og öi kom derfor ogsaa temmelig be-
tids hjem.

Lord
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Lord Orvilie modtog os alvorligt vg
koldt: langt fra at udniKrke mig, lom fsovan-
ligt, ved sKrdeleS Hsstigheder, kunde Lady Lo-

vise selv ikke have seet mig tr«de ind i S®«
reifer med koldere Ringeagt, eller mere omhyg-
geligen vogtet Kg for al be<rre mig med nogen
Bemærkning, end han. Men det var inig især
xaafaldende, at see ham taale, Gir Element,
som ventede paa Aftensmaalkidtt, at fasste sig
imellem vs, uden at bestræbe sig for at virre

ham hinderlig, ffjsndl han hidindtil havde syn-
teS, endog at paastaae et G^de hos mig.

Denne lille Omstirndiahed rerte mig mere,

end jeg kan bejkrive; stjondt jeg forsegle ac glLde
mig derover, da TiisidesLttelse og Ligegyldighed
imod ham maae vcrre mine bedste Venner. Men,
ak! — saa pludselige« vg faa afbrudt at for-
spilde hans Opmærksomhed! — at miste hans
Venffab! — O, mis Fader, disse Tanken gjen-
nemborede mit Hjerte! —• jeg kunde neppe blive

siddende; thi, med alle mine Bestræbelser, kunde

jeg ikke afholde mine Taarer fra at trille mig
ried af Kinderne; men, da Lord Orville ikke
fase dem, fordi Gir Element holdt sit Hoved
bestandigt imekem vs, forssgte jeg imidlertid at

tage nyt Mod til mig igle«, hvori jeg for saa
vidt lykkedes, at jeg med Ssmmelighed beholdt
min Plads, indtil Gir C i e m e n t tog Afsked,
hvorpaa jeg begav mig bort, saasom jeg til»
troede mig ikke at lade mine Gine mode Lord
O r v i l l e s.

H 5 Gide«
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Siden den Tid har jeg beständigen strebet;
thi, da jeg var vis paa, at jeg ikke kunde sove,
vride jeg ikke gaae til Sengs. — Slig mig, kj«>
reste Fader, hvis Du paa nogen Maade kan, flig
mig, om Du billiger Forandringen i min Op-
forsti, — flig mig, om mit forandrede Forhold
rui sd Lord Or vi ile er ret, om det, ak jeg
flyer hanS Selstab og usdviger hans Artigheder,
ere Handlinger, Du selv vilde have tilsagt mig?
Giig mig dette, og de Opofrelser, jeg har gjort,
ville tröste mig midt i min Bedrovelse, — thi
aldrig, aldrig kan jeg lade af at bedroves over

at have mistet Lord Orvilles Venstab! — O,
min Fader! jeg har forsmaaet det, forkastet det

og afsagt det! Men ligemeget, det var en ZEre,
jeg ikke fortjente at beholde; og jeg seer nu, at

mit Hjerte var ikke stikket til at udholde det

uden Fare. Den Lyst/ Du har indplantet mig,
til at handle oprigtigt og anstændigt, er imid»
lertid saa starr?, at mit HjerteS Svaghed, stjsnt
drr maa nedstaae og bedrsve mig, stal aldrig,
med min gode Dillie, gjsre mig firafvarrdig. Lyst
til at handle vel styrer ethvert andet Suste hoS
mig, — thi er jeg ikke Dit Barn? — en Skab«
mng, Du selv har dannet? — Men, o! Du
mit Hjertes Behersker, min Ven og Fader! —

alle mine Foiclser ere i Strid med mine Plig-
ter: og, idet jeg kaemper mest, for at erhverve
mig mit eget Bifald, er min Sindsro, min
Lykke og mil Haab tabt!

Det
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Det er Dig alene, som kan berolige et

Sind, der er bragt j saa grusomt et Oprsr;
Du, det veed jeg vel, kan fole Medlidenhed
med en Svaghed, hvorfor Du selv er fremmed;
vg, endstjont Du dadler Bedrooelsen, saa for-
mild og trost dog den Bedrovede.

Fire og halvfjerdsindstivende Brev.

Pastor Dillårs til Eveline.

Berryhill, den Zdie Oktober.

^)ih sidste Indberetning, kjareste Barn, fætter
mig, sandeligen, i Forundring; at en vedkjendt
Datter og Arving af Gir John Belmon t

stulde v«re i Bristol, og min Eveline end«

nu vedbliver at boer Navn af Anvtlle, er en

Sag, jeg ikke kan forklare; endstjont det Hem«
melighedsfulde i Lady Howards Brev forbe-
redte mig paa at vent« noget Overordentligt ved

Gir John BelmontS Tilbagekomst til En--
g e l l a » d.

Hvosomhelst denne unge Dame endog maa

varre, er det vist, at hun nu tager den Plads,
hvortil Du har en ustridig Ret. Et andet ZEgte«
skab har jeg aldrig hort Noget om; men, for«
moder man, at saadant et TLgtcstab har havt
Sted, da var Miss Evelyn visseligen den for-
sie LEgtefarlle, derfor maatte hendes Datter idet«

mindste b«re Navn af Belmonr.
Enten
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Enten mas der v<rre Omsisndighedrr bed
denne Sag, som for nakrvKrende Tid ere hoist
»begribelige, eller der maa stikke et andet besyn-
der ligt og meget strit Bedrager! derunder; hvil-
ker af begge Disse der er Tilfaldet, er nu for-
NSdent fsr os at uaderlsge.

Win Ubillig over dette Skridt aabner mig
Vnen til at overbevisr mig om Dels egentlige
Bestaffeuhed, Da Orn dyrebare og meget for«,
rr-riged« Moders Rygte maa enten fuldkomment
vorde'befriet fra al Besmittelse, eller dec maa

bekomme sit sidste og «udstekrelige Banesaar.
Den offentlige FremstiLeise af Gir John

Geimoncs Datter vil kornre Erindringen om

Miss Evelyns Historie hos Alle, som hav«
hsrt de«, — hvo der har va'ret her-des Moder?
bil blive det almindelige GpLrgsmaal, og, hvis
nogen anden Lady Brlmont ssnlde blive narv-

ret, vil min Ev elines Fodsel erholde et

Bmndem«rke, imod hvilket 2Ere, Sandhed og

Uskyldighed vil forgiLves fore Klage! et Br«n-
demcrrke, der ei! sætte en eoig Klik paa hendes
dydige Moders stjonne Navn, og kaste en for-
hadt Titel paa hende selv, som er ustraffelig,
hvilken al hendes Renhed ikke kan befrie fra
den engang forplantede Skam og Danare.

Nei, mit k;a:re Barn, nei; jeg vil ikke
med Ligegyldighed taale, at Din Moders Affe
ffal bthan^lis med Gkerndsel! He-rdeS ubkfmit«
rede Sindelang stal blive relfKrdiggjort for hele
Verden —• hendes ZEgtestab stal blive vedkjcv.dt,

og
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og hendes Barn skal barre Let Nav»/ hvortil Let

losmeessigen er berettiget.
Del er vist, at Mrs. Dir van vilde lede

denne Gag med en finere Fremfirrd. svd Mrs.
Selivpn; men der er, i enhver Henseende, maa;
ste det Vigtigste, at tage Sivets i Agt; thi jo
lirngsre denue Hemmelighed rr«kkss i Langdrag,
desto stsrre Vanstelighed vi! bens Oplssaing finde.
Jo snarere Du derfor kan begive Dig til Gta-
den, desmindre frygtelig vi! Din Omtale blive.

Lad ikke Din Frygtagtighed, min Skat,
nedbsie Dit Sind; jeg vi!, i Sandhed, stjelve.
f-r Dig ved saa besynderlig og rsreude en Sam«
menkomst, ffje»t der er ingen Tvivl om et lyt-
keligt Udfald af Dine Bestræbelser. Herudi ind-

flutter vil Du see et Brev fra Din ulykkelige
Moder, som er skrevet eg med Forfart, gjerui ri!
denne Lejlighed: Mrs. Clinton, som passede
hende i hendes sidste Sygdom, maa ogsaa feige
med Dig tt! Staden, men uden noget andet
T . d om Din Fsdsrl, end Let Du ba-rer
i D. Ansigt, da dette kunde ikke vLre tilveje-
bragt ved List, og a!tsaa ikke medfsre nogen
Tvivl.

Og, mi» Eveline, som endeligt« aftbr-
trocs ril Diu virkelige Faders Omhu, modtag
nu Delis ivrige Bsnuer, Onster »g Velsignelser,
som saa hjertelige» udkaarede Dig!

Gid Du, o, mit Hjertes Barn! gid Du
i denne Stillings Forandring, ikke maa erfare
nogen Forandring i Dit Sindelang! modtag med

Under-
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Underkastelse og b«r med Sagtmodighed den Op-

hsielse, hvortil Dn stal stige'. Gid Dine Lader,
Dia Tale, Opforsel og Alt, maa bevis« de» be>

stedne Sindsstemning og frimodige Taknemmelig«
hed, der ikke alene fortjener Lykke og Held, men

gjor endog vcerdig dertil! Gid Du, til de sidste
Hieblikke af et usiraffeligt Liv, maa beholde Din
medfsdle Gindsjevnhed, Dir Hjertes Redelighed,
Di« uskrsmtede Oprigtighed! Og gid Du, ube«

fjende med Bram, og Hoffterdigheden vverlLgen,
med Gjclens sande Storhed maa fremlyse alene

i Goddadighed. —

Arthur Dillars.

Fem og halvfjerdsindstivende Brev.

(Jndstutlet i foregaaende Drev).

Lady Belmont til Sir John Belmont.

A det faste Haab, at det ængstelige Oieblik,
der naermer fig, vil besegle mine Lidelsers T'dS-
leb, »il jeg endnu engang skrive til Sir John
Belmont, paa det BarnS Degne, som siden
skal vire Overbringeren af dette Brev, hvis del

overlever fin Moder.
Men i hvad Udtryk, — o, grusomste Mand

blandt Mand! kan den forliste Karoline stridt
Dig til, og ikke strive Dig forgj>rves til! Oh,
dsv for Medlidenhedens Stemme! — dev for

Eandr
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Sandhedens Braad! — dov for hver Forplig,
leise af 2Ere! — stig i hvad Udtryk maa den

forliste Karoline stride Dig til, og ikke stride
Dig forgjordes til?

Skal jeg kalde Dig ved det elstede, det agt«
varrdige Navn af Husbond? — Nei, Du be-

nargter det! — Fader til mit Barn? — Nei,
Du fordommer det til Vansre! — Den Elster,
som befriede mig fra et tvunget ZEgteffab? —

Nei, Du har selv bedraget mig! — Den Ven,
af hvem jeg haabede Bistand og Bestyrtelse? —

Nei, Du har overladt mig til Elendighed og
Undergang! —

O, harrdet imod enhver Retfærdigheds Klage,
Samvittighedsnag og Medlidenheds Aslelse! hvor«
ledes, og paa hvad Maade, kan jeg haabe at

bevcrge Dig? — Er der nogen Maade, jeg har
ladet v«re uforsogt? — Er der noget Middel,
jeg har ladet v«re ubrugt? — Nei, jeg har
udtommet alle de bitterste Bebrsidelser, og ud»

tørret enhver Medlidenheds Glrom!
Haabelos, og ««sten fortvivlet, har jeg ts

Gange bortkastet min Pen; men en ModerS Fs-
leiser, en Moders, der krrmper med DodenS
Angest for sit BarnS Gkjebne, opliver igjen nut

Mod, faa ofte jeg har fattet det.

Maaste, naar jeg ikke er mere, naar Maa-
let af mine Anholdelser er opfyldt, og den stille,
tause Muld har modtaget mine bedrovelige kev«

ningsr, — maaste da, naar Klager ikke mere

ere at befrygte, eller Opdagelse ikke indjager
Skr«k
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Skr«k, maaste da maa Billighedens Stemme og
Naturens Raab blive horte.

O, Belmont! hor efter hvad de tisene
Dig! Forffyd ikke Dit Barn, endstjont Du har
forffudt dets Moder. De Ulykker, der ere for-
bi, vil Du maaste, for sildigt, kalde tilbage;
Du vil, maastee for sildigt, fortryde, at Du har
bragt den unge Skabning, Du har forfulgt, til

fin Undergang; — Du maa tænfe, med Skral,
paa de Bedragerier, Du har begaaet, og Smer-
ten af Dine Samvittighedsnag vil folge mig til

Graven- — o, Belmont! alt mit Had for-
vandler sig til de« ommefie Medlidenhed vrd

denne Tanke! — Gode Gud, hvad vil der blive

af Dig, naar Du med Fsrirydelsens Ane gjem
nemssuer Din forbigangne Ovforsel! — Her da

den hsitidelige, den sidfie Skrivelse, hvormed
den ulykkelige Karoline vil besvar« Dig?

Naar Din Ruelses Time kommer, — thi
den maa komme, — naar Fslelsen af Dit For-
raden derover Dig nasien enhver anden Folelft,
hvis da Dit martrede Hjerte sukker efter at for
sone Din Brode — mark da Se Vilkaar, hvor-
paa jeg tilsiaaer Dig min Tilgivelse.

Du vecd, jeg er Din Kove! — aflvat da

for hele Verden det Ravn, Du har besudlet, og

modtag, som Din retmassige Arving, der Barn,
der vil overlevere Dig denne i min Oodsstund
opsatte Begjeriag.

Den vaerdigsie, den goddadigsie, den bedste
Mand af Verden, hvis blide Trost jeg stplder

den
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den liden Sindsro, jeg har vær't mægttø at Se-
holde tilovers, har tilsagt mig paa sin Tro, at,
paa intet andet V.lkaar, vil han stille sig af
med fin forladte Byrde.

Skulde Du i denne hjelpelose UffyldigeS
Ansigtstræk finde Spor af Lighed med den har--
mefulde Ksrolines, — ffulde hendes Assigt
bære Mærker af hendeS Fsdsel, og fornye Erin-
dringen om hendes Moders Afbildning, vil Du
ikke, Bel mont, vil Du ikke derfor frasige Dig
hende? O, Du, min inderlig elffte Spæde,
for hvem jeg akerede har forssgt en moderlig
Medlidenheds hele Smhed, lad Dit Udseende
ikke være Din ulykkelige Moders ligt, at ikke
Sen Fader, som Dsdens Haand maa ffaane, stal
bortrives fra Dig, ved en unaturlig Modbydelig,
heds endnu grusommere Midler! —

Jeg kan ikke ffriye mere. Den liden Lev-
mug af Sindsro, jeg med Besværlighed har for-
ffaffet mig, vil ikke udholde Gtodet af de ræd«
somme Tanker, der opstige hoS mig.

Farvel, — for evig farvel!
Dog, o! —- stal jeg ikke i dette sidste Far«

vel, som Du ikke vil læse, fortud enhver stormen«
de Lideuffab er uddsd, og den blide Gras har
indesluttet alle mine Sorger i sig, — ffal jeg
ikke ofrr den Mand, der engsng var mig saa
kjær, en Grraale af Trost i de Elendigheder,
han har i Vente? Tilstæd mig da at sige Dig,
at min Medlidenhed langt overgaaer min Har-
me, — at jeg vil bede for Dig i mit fidste

Z. Deel. I Sie-
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Aicblik, — og Erindringen af den Kjerlighed,
jeg engang bar for Dig, stal nedd«mpe enhver
Anden!

Endnu engang Farvel!
Karoline Belmont.

Sex og halvfjerdsindstivende Brev.

Eveline til Pastor Villars.

Clifton, den zdie Oktober.

A Morges saae jeg igjennem mit Vindue, at

Lord O r v i l > e spadserede i Haugen; men jeg
vilde ikke gaae ned af Trapperne, fsrend Frvko-
sien var f«rdig, og da aflagte han mig fin Hil«
sen nisten ligesaa koldt, som Lady Lov i se.

Jeg log min saedvanlize Plads, og Mrs.
Beaumont, Lady Lvvise og Mrs. Selwyn
indlode dem i deres sædvanlige Samtaje. — Det
var ikke saaledes med Di» Eveline: foragtet,
tauS og tungsindig, sad hun, som et Nul, ikke

henhsrende til Nogen, ikke bcmKrket af Nogen.
Da jeg var flet ikke stikket til at udholde

det Forhaanende i denne Stilling, og taale Lord
Qrvilles Foragt, forlod jeg sirax Stuen, da

Frokosten var forbi; og blev va, med megen
Misfornsielse, standset af Gir Element Wil«
lvughby, der flsi ivd i Galen og holdt mig
tilbage, idet jeg vilde gaae op af Trapperne.

Ha»
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Han erkyndigede sig meget omhyggelige« om
mit Helbred, og bad mig vende tilbage i Stor-
stuen. Jeg gav u-jerne mit Samtykke dertil;
men troede dog/ det kunde hase en Slags Nytte,
al vKre hos ham alene; og han vilde hverken
forlade mig/ eller tillade mig at gaae videre.
Imidlertid mærkede jeg dog/ idet -eg vendte til-
bage/ at -eg stammede mig lidt/ ved saaledes at
vift/ at jeg modtog Gir Elements Bessg hoS
mig selv. Og han forsøgte virkeliges, ved den
Maade/ hverpaa han tiltqlede mig, at give det
Anftende deraf. —

Jeg troer, han blev en hel Time; og han
vilde, maast«, heller ikke have gaaet endnu, hvis
MrS. Beaumvnt ikke havde opbrudt G-lsta-
bet, ved at foreflaae en Tur i hendes Vogn.
Lady L o v i s e samtykke i at gjorr hende Geft
stab; men da Mes. Gelwyn ogsaa blev M
spurgt, sagde hun: "Dersom Mylord og Ske
Element ville forese sig med vs, vil jeg an-

see det for e« Lykke, al udgjore Gen iblandt
dem; thi en Trio af Kruentimmerstemmer vil,
»irkeligen, vwre hsist gjennemtrarngende.

Gir Element var strax beredvillig til at

opvarte dem; han gjsr sig det, i Sandhed, til
et aabenbarl HaandvKrk, ar erhverve sig Mrs.
Beaumvnts Gunst.

Lord Orville undffyldte sig for at tage
med, og jeg gik op paa mit Kammer. Hvor-
ledes han henbragte Tiden med sig selv, det vecd

jeg ikke, thi jeg vilde ikke gaae ned, foreod
I 2 Miv-
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Middagsmåltidet var feerdigt; endssjsrtt Foran-
dringen i min egen Opforsel havde foraarsaget
hans Koldsindighed, saa nedtrykte den dog saa
forfcrrdeligt mit Sind, at jeg vidste ikke, hvor-
fedes jeg ffulde forholde mig i havs NKkvarrelsc.

Ved Middagsmaaltidet fandt jeg Gir C le-

ment tøfen blandt Selskabet; han styrede, i

Sandhed, Alt efter fit eget Sind; thi, stjsndt
det ellers ikke var saa let at gisre Mrs. G eau-

mont tilpaS, saa syntes hun dog at finde Be«
hag i Alt, hvad han foretog sig.

Middagsstunden, Eftermiddagen og Aftenen
vare ufigeligen kedsommelige for mig r jeg vsr

plaget af Sir Elements uophsrlige Ov-r-

h<rng, der ikke alene tog, men endog forskaf-
fede fig Leilighed til at tale ined mig, — og
het smertede mig, — v, hvor ubeskriveligt smer-
Rde det mig, — at Lord Orville, ikke alene

»udlod, som hidindtil, at sukke, men forssmte
endog enhver Leilighed ti! at tale med mig —

Jeg begyndte at troe, min kj«rre Fader,
at den pludselige Fvrandrig i min Opførsel var

ilde omdemt og upassende; thi, da der ikke var

vederfaredes mig nogen Fornærmelse, og Aarsa-
gen til min Foraudrisg var fra min og ikke

fra hans Side, saa burde jeg ikke saa afbrudt
have paatagel mig en Tilbageholdenhed, hvortil
jeg torve ikke angive nogen Grund, — ikke hel«
ler have styrt hans Omgang saa kjendeligen, uden
at overveie det Grrre, saadan es Opførsel maatte
have Asftonde af-

Ak,
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Ak, kjaeresie Fader, hvorfor ssuSe mine
Betragtninger dog stedse komme alt for sildig,
for at turre mig til Nytte! Jeg maa, i Sand-
hed, dyrt betale min Erfaring! og jeg frygter
meget, al jeg, formedelst det Ubestedne og Ube«
findige i mit Gemyt, vil komme til at udstaae
Rogel, der er endnu haardere, forend jeg op-
naaer den Klogstab og Eftertanke, som, ved at

forudser fraværende Kslger, fan lede og styre
mig, naar Nsden er KKrvKrende.

Den 4de Oktober.

A Gaar Morges kjsrte Alle ud, undtage« Mrs.
Selwyn og jeg: og vi sadde nogen,Tid sam«
men i hendes Dareise; men, saasnart jeg kunde,
forlod jeg heade, for at ffysde mig ned i Hau-
gen; thi hun morede fig saa ubarmhjertigt med

al stose mig, dels for min Alvorlighed, — dels

for Lord Orville, — at jeg frygtede for at

have nogen Omgang med heade. — Jeg troer,
jeg henbragte her en Time fvr mig selv; men

da jeg hsrre Haugeporten at aabnes, gik jeg iud
i el Lysthus ved Enden af en lang Gang, hvor
jeg, med megen Misfvruoielse, grundede paa min
tilkommende Udsigt; men jeg fad kun der nogle faa
Minuler i Rolighed, da jeg blev afbrudt ved

Gir Element W i l l o u g h b p s Fremkomst.
Jeg sprang, forstrækket, op, og vilde have for«
ladt Lysthuset; men hatt forhindrede mig. Jeg
er, i Sandhed, nKilen vis paa, at han har vE-

ret inde i Huset, og faaet at vide hvor jeg var,

I z da
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da det ellers ikke er rimeligt, at han vilde have
stryget alene om i Haugen.

"Bie, bie,« raabte han, "Elskeligste og

Elskvardigsie blandt alle Fruentimmer, bie, og

hor mig.«
Efterat han derpaa havde bragt mig til at

beholde min Plads, satte han sig hoS mig, og
vilde hase taget fat paa min Haand; men jeg
trak den kil mig, og sagde, jeg kunde ikke bie.

"Kan De da,« raabte han, "afflase mig
endog den allerringeste Gunstbevisning, endssjont
jeg, i Gaar, maakke udstaae den sierste Marter
for den Fornslelse, blot at ses Dem?«

"Marter! Gir Element.«
"Ja, stjonne Ufslsomme! Marter; thi

maatte jeg ikke lade mig tvinge til at indsvarr-
res i en Vogn, en hel lang k;edsommelig Mor«

gen, iblandt tre af de kjedeligste Fruentimmer
i Engeiland?«

"O,« vedblev han, "de have, hver for flg,
faa overfledig en Andel af Agtelse for deres egne

Personer, at de have ingen Aarsag til at serge
over, at de ssulle kcmme til al lide Mangel
derpaa i Verden; og de vil, i Sandhed, selv
v«re de Sidste til at opdage det.«

"Hvor lidet,« raabte jeg, "formode disse
Damer saada» en Strenghed af Dem!«

"De ere saa vel og saa sikkert betryggede,«
svarede han, "af deres egne Indbildninger, al

de formode den ikke af Nogen. — O, Miss An«
ville; er der nogen menneftelig Skabning, fore

uden
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uden Dcm alene, Grusomme, der ikke maa be«

klage mig, ved at see mig bortreven fra Dem,
for at lukkes inde med Disse.

"I hrer haardt, De finder fok godt at be-
domme dem, troer jeg dog, Sir Element, at

Deres Stilling vilde hellere blive misundt end

beklaget af Verden i Almindelighed.
"Verden i Almindelighed,« svarede han,

"har den samme Mening om dem, som jeg:
Mrs. Beaumvnt biiver overalt leet ud, Lady
L o vise gjort latterlig, og MrS. Selwyn hadet.

"Min Gud, Sir Element, hvor De bru-

ger græsselig haarde Udtryk!^
"Det er Dem, min Engel, der er at laste,

fordi Deres Fuldkommenheder har gjort de An-
dres Feil saa fremffinnende. Jeg bevidner Dem,
at jeg, under vor hele Kjorsel, troede, Vognen
blev trukken af Snegle. Mrs. Beaumonts
urimelige Stolthed og den ZErbodighed, hun for-
drer, ere baade urtaalelige og flovgjorende; hviS
jeg aldrig tilforn havde vieret i Selffab med

hende, ffulde jeg have fluttet, at denne Udfart
havde vceret den Forste, hun gjorde i Herolds«
forretninger, — og onffede hende intet mindre

Onde, end at den ogsaa maatte blive den Sid,

ste. Jeg forsikrer Dem, hvis det ikke var for
at erholde fri Adgang til hendes Hus, v>lde jeg
flye hende, som en Pest, Dyrtid og al Ulykke.
Mrs. Selwyn gav vel Noget efter i denne

Formalitet; men hendes uta-mmede og toileslose
Tunge —

Ä

3 4
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"£>, Sir Element, har De Noget der»
imod?«

"Ja, min ssde Debreidermde, hos et Fruen«
timmer holder jeg det for utaaieligt. Jeg til-
staaer, hun er vittig, og har mere Forstand end

HKlvten af hendes Kjsn tilhobe; men hun ved,

ligeholder en bestandig Forventning om Satire,
fom udbreder en almindelig Missorvoieise iblandt
alle dem, der ere hende n«r; og hun snakker saa
meget, at endog de bedste Ting, hun figer, tratte

Opmærksomheden. Hvad den lille Lo vi se an-

gaaer, saa er det saadant et smukt Stykke Kras«
tes loshed, at det er narsten en Grusomhed,
at tale fornuftigt om hende, — ellerS vilde jeg
sige, hun er en blot Gammensirtning af tvungne
Lader, Uforstammenhed og Miner. «

"Jeg farms ganske i Forundring over,«
sagde jeg, "at De, med saadanne Meninger, kan
vpfore Dem med saa megen Opmarksomhed og
Hoflighed imod dem Alle.« —

"Hoflighed! min Engel, — ja, jeg tonde falde
paa Kna: for dem, jeg kunde tilbede dem, alene for
al forskaffe mig et Aiedliks Samtale med Dcm!
Har De ikke seet mig gjgre min Opvartning hos
den tykke Kaptein Mirvan, og hos Amasonen,
Madam Dnval? Hvis det var muligt, at der
kunde va-re frembragt saa grasselig en Skabning,
som forenede alle disse Gemytters varrste Egem
staber hoS sig, — en Skab::mg, som ftulde be,
sidde Mrs. Beaumonts Hovf«rdighed, Kap-
tein Mi kvans Faristhed, Mrs. Selwpns Ind«

bildNing
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bildning em -g selv, Lady Lov i se s paatagne
Vrstn og Madam Du vals Pobelagtighed, —

endog saadant et Uhyre vilde jeg bringe min

Hylding og overose med Smigrerier, alene for
ae erhold« el Ord, et Aiekafl af min tilbedte
Miss Anville.,

"Gir Element,, sagde jeg, "De tager

storligs» feil, hvis De mener, at saadan Falst-
hed i Gemyttet anbefaler Dem til mine gode
Tanker om Dem. — Men jeg maa benytte mig
af denne Lejlighed til at bed? Dem, aldrig of»
tere at tale til mig i denne Tone.«

"O, MisS Au vil le, Deres Ikettesirttel»
ser, Deres Koldfiadighed trtrnger mig ind ril

Sjarlen! Betragt mig med mindre Strenghed,
og gjsr med mig, hvad Dem behager; — De

stal styre og lede mig i alle mine Handlinger, —

De stal omstabe og omdanne mig, — jeg vil

ikke engang gjsre et Onste, uden ester Deres Ind«
givelse; — agt mig alene vardig ^il at betrag-
tes as Dem med Medlidenhed, — om ikke med

Gunst.«,
"Tillad mig, Gir,, sagde jeg, meget al«

vorligt, "at benytte mig af denne Leilighed, til

at foie en liden Glutning til saadanse Udtryk.
Jeg tilstader Dem aldrig oftere at tale til mig
i saa svulstigt og ukjsrkomment el Sprog; oz

jeg maa rent ud forsikre Dem, at, hviS Dr
ikke snster at forjage mig fra ethvert Sted, hvor
De er, da vil De, for Fremtiden, veelge en

langt forstjestig Udtryksmaade og Opforsel.,
I 5 Der
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Derpaa reiste jeg mig og vilde gase, men

Han kastede sig for mine Fsdder, for al forhim
dre mig, og raabte i öcn heftigste Tone: "Gode
Gud! Mis Anvil le, hvad siger De? — Er
det, kan det være muligt, at De saa ubevæget,
med saa sienhaard en Ligegyldighed kan berøve
mig, endog det længst brrtfjcruede Haab.«

"Jeg veed ikke, Sir,« sagde jeg, idet jeg
forssgte at rive mig los fra ham, "hvad Haab
De mener; men jeg vecd vist, at jeg har aldrig
agtet at give Dem noget.«

"De fæeter mig i Forvirring!« raabte han,
kan ikke udholde saadan Foragt: — jeg

bc nfalder Dem, hvid nogen Maade med DereS
Grusomhed, at De ikke stal bringe mig til For-
rvivlelsc: — siig dog, at de beklager mig! —

O? stjsnnesie Ubevægelige, elstværdigste Tyran! —

tal, — siig mig, endelige», at De beklager mig!«
Hvem Anden stulde netop nu, da jeg ag-

tedch at gaae forbi Lysthuset, komme mig i Sigte,
end Lord Or ville! Min Gud^ hvor jeg soer
op af Skrat! og, i det samme Hieblik, han
saae mig, blegnede han, og trak fig hastig til-
ba<;e; men jeg streg: "Lord Or vil le! —

@ s Element, flip mig, — lad mig faae min

Haand!«
G r Element reiste sig hurtigt, i en Slags

forvirring, men greb endnu fat paa min Haand.
kiord Orville, som var vendt tilbage, vilde
Wen gaae bort; men, idet jeg stedse stræbte at
rise mig lsö, streg jeg: > "sfære, k/ære Mylord,

jeg
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jeg beder Dem, gaae ikke! — Sir Element,
jeg beder Dem indstwndigen, at De flipper mig!.

Lord Qrville, som derpaa i en Hast ncer«

mede sig til os, sagde med megen Heftighed:
"Sir Element, De vil vel ikke holde MisS
An vil le tilbage med Magt?«

"Jeg forlanger,« raable Sir Element,
siolt, "ikke heller, Mylord, ven TEre af Deres

Excellences Mellemkomst!«
Imidlertid flap han min Haand, og jeg lob

sirax ind i Huset.
Jeg var nu i en dodelig Angest, for at Sir

Elements ydmygede Stolthed skulde opfordre
ham til at fornærme Lord Orville; jeg lob

derfor i en Hast ind til Mrs. Selwyn, og

bad hende, naesten uforstaaeligt, at gaae ned imod

Lysthuset.
Hun gjorde mig ingen Sp«rgsmaale; men,

saa gesvint som en Lynild, iledejchun, paa et

Vink, strax ud i Haugen.
Forestil Dig, min kjarre Fader, hvor elen«

dig jeg var, inden jig saae hende komme igjen!
Jeg kunde neppe afhold« mig fra at lobe tilbage,
imidlertid undertvang jeg min Ttaalmodighed, og

biede, ffjondt i DodenSAngest, indtil hun kom.

Og nu har jeg en Samtale at skrive, min

fjære Fader, som for mig er af storste Vigtig«
hed, og saaledeS, som jeg aldrig har hort.

Jeg vil forbigaae de Forklaringer og Sporgs«

maale, hvormed Mrs. Selwyn afbrod hendes
For«
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FortccLing; thi de ere saaledes, som De let kan
formode.

Lord Orville og Tir Element sadde
Begge meget rolige i Lysthuset: og Mrs. Gel-
wyn, der siod si-lle, da hnn var dem paa fem«
ren Skridt o<rr, horte Sir Element sige: "De-
res Sporgsmaal foruroliger mig, Mylord, og
jeg kan paa ingen Maade besvare det, med mim
dre De vil tillade mig at gjsre et Andet!«

"Ja, derom er ingen Tvivi, Sir.„
"De har spurgt mig, Mylord, hvad Hen«

sigter jeg har? — Jeg vilde prise mig meget
lykkelig, dersom jeg blev underrettet om Deres
Excellences.«

"Jeg har aldrig yttret Nogle, Tir.«
Her blcve de Begge i nogle faa Minuter

tauft; og derpaa sagde Tir Element: "hvor-
til stal jeg da henregne Deres Begjerlighed efter
at vide mine?«

"Li! erst naturlig Andel, jeg tager i Miss
Anvilles Vslfcrcd.«

"Gaadan en Andel,« sagde Sir Element,
snedige«, "er sandeljgen, meget «delmodig, men
kun hos en Fader, — en Broderi — eller en

Elsser —«
"Gir Elements afbrsd hans Excellence

ham, "jeg forstaaer hvad De mener, og jeg til-
fiaaer, jeg har ingen Ret til at gjore Fordring
paa det, som nogle af disse Ravne tilkomme, og
dog er det et af mine heftigste Ansser, al kunne
tjene hende og fee hende lykkelig. Vil De der-

for
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for unbffylde mig, hvis -eg tager mig den Fri«
hed/ at gjentage Mit Sksegsmaal.^

"Ja, dersom Deres Excellence bil und-
skylde mig, hvis jeg gjentager, at jeg mener, det
er er overmsade »betarnksomt Gporgsmaal.g

"Lad saa »ære/ a sagde Lord Orvil le,
"men denne unge Dame synes at befinde sig i
en besynderlig Stilling: hun er meget ung, me«

get uerfaren, vg lader dog til at v«re ganske
overladt til fin egen Bestyrelse. Som jeg troer,
seer hun ikke de Farer, hvorfoc hun er udsat,
vg jeg maa tilstaae Dem, jeg foler den heftigste
Lyst til at pege dem ud.«

"Jeg forstaaer ikke Deres Excellence rig«
ligt, — mer, jeg troer dog ikke, De mener, at
ville indstyde hende Fordomme imod mig?«

"Hendes Meninger om Dem, Gir, ere

mig ligesaa ubekjendle, som Deres Hensigter mod

hende. Maaskee min Tjenftagtighed vilde hore
op, dersom jeg var bekjendt med een af Dele«
«e; men jeg tillader mig ikke at foreflaae Dem
Viikaarene —

«

Her Holdt han op; og Gir Element sag-
de: "De veed, Mplord, jeg bringes ikke til For-
tvivlelse; jeg er ikke saadau en Laabe, at jeg
skulde sige Dem; jeg er kommen paa fast Land,
men fremfor Alting Bestandighed —«

"De har da besluttet at vedblive?,
"Ja jeg har, Mylord.«
"Tilgiv mig da, Sir Element, hvis jeg

taler frit ud. Gkjoyt denne unge Dame synes
for«
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forladt, og, paa en vis Maade/ uden Beskyttelse/
saa er hun dog ikke ganske uden Venner; hun
er overmaade vel opdragen/ og vant til godt

Gelskab; hun har cn naturlig Kjerlighed til Dy-
Le»/ og et Hjerte/ der kunde pryde Enhver/
der endog i Rang er vphoiet over hende: — Er

fa adan en ung Dame, Sir Element/ en pas«
send« Gjenstand at drive Spog med; thi. De
maa undskylde mig, Gir, Deres Grunds«tnin-
ger ere alt for »el bekjendte. 0

"Hvad det angaaer, Mylord, saa lad Miss
A n v i l l e sorge for flg selv; hun har en for«

treffeltg Forstand, og behover ingen Raadgivere.«
"Hendes Forstand er, sandeligen, fortreffe«

lig; men hun er alt for ung til at fatte Mis-

tanke til Rogen, vg hun har en Tankemaade,
hvis Lige jeg i Oprigtighed aldrig har f«t. o

"Mylord,„ raabte Sir Element, med

Heftighed, "Deres Berommelser bringe mig til

at tvivle om Deres Uegennyttighed, vg der er

intet Menneske, jeg saa osdig vilde have til Med-

beiler, som Dem. Men De maa tillade mig at

pge, at De har meget bedraget mig i denne Sag«
"Hvordan da, Gir,., raabte Lord Qrville,

med lige Heftighed.
"De behagede, Mylord,^ svarede Sir C le«

ment, "ved vor forske Samtale om denne unge

Dame, at tale om hende i Udtryk, der aldeles
ikke stemte overens med Deres ncrrv«rende Lov«

taler; De sagde, hun var en fattig, svag,
uvidende Pige, og jeg havde ben storsie

Grund
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Grund til at tror, at de havde de foragteligste
Tanker vm hende.«

"Det er megetUsandt,« sagde Lord Orville,
"at jeg, ved vort forste Bekjendtffab, gjorde Miss
Anvilles Fortjenester ikke R-l; men jeg vidste
ikke dengang, hvor ubekjendt hun var med Wer-
den; men nu er jeg overbeviist om, at hvad der

endog maa synes s«lsoml i hendes Opfsrsel, er

ene og alene Dirkningen af Uerfarenhed, Frygt-
agtighed og en ensom Opdragelse; thi jeg m«r«

ker, hun er oplyst, folsom og forstandig. Hun
kan, i Sandhed, ikke, som de unge Damer,
efter den nyeste Mode, kjendes paa en halv Time.
HendeS Dcrrd og Fortrin, ledsagede af Testeden-
hed og Frygtaglighed, behstze Tid og Opmus»
tring til at fremvise stg. — Gaa ffjon hun er,
indtager hun ikke Hjerterne »forventet, men, med
endnu farligere Fortryllelse, stjæler hun dem pan
en NKfien ubegribelig Maade.«

"Det er nok, Mylord,« taabte Sir C le-

ment, "Deres Omhyggelighed for hendes Del-
f«rd er nu tilstrækkelig lagt for Dagen. B

"Mit Venskab og Agtelse,« svarede Lord
Orville, "vil jeg ikke besmykke; men jeg for-
stkrer Dem, Gir Element, at jeg ffulde ikke
have forstyrret Dem i denne Henseende, hvis
Miss A nv il le og jeg havde Nogensinde omgaa-i»
des hinandeu, uden som Denver. Da De imit?-
lertid ikke skjorter vm at aabenbare Deres Hen-
figt, faa maa vi lave Gagen fare.«

"Jeg
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Hvad

"Jeg vil frit ud bekjende,« raabte ha«,
"at jeg ktender neppe mine Hensigter selv. Jeg
anseer Mss Anville for den Elssvardigfie blant

hendes Kjsu, og, dersom jeg agtede at givte
mig, sqa viide jeg, blandt alle de Fruentimmer,
jeg har sert, vælge hende fremfor noget Andet

til min Kone; men jeg troer netop ikke, at De«
res Excellence, efter Deres Maade at tanke paa,

»ilde anbefale ulig til en Forbindelse af denne

Art, til en Forbindelse med en Pige af ringe
Herkomst, hvis eneste Udstyr er hendes Kkjen-
hed, og som rimeligvis er i trangende
Ligheder.«

"Sir Element,« raabte ksrd Orville,
med en Slags Heftighed, "vi ville ikke fortsatte
denne Samtale laragere; vi ere Begge frie, og
kan handl« for os selv.«

Mrs. Gelwpn, som frygtede nu for at

blive overrumplet, og marked«, at min Frygt,
for Faren var ugrundet, skyndte -g hen i en

anden Gang, »g kom sirax derefter for at for-
lalle mig dette.

Min Gud, hvilket Menneske denne Sir C le«

ment dog er! saa fuld af Anflag, og dog saa
rolig, saa overlagt snedig og dog saa ustadig. --

Men, saa vis paa sin Sag, han end synes,
tager hav dog stvrligen Feil; thi denne Pige,
saa ringe, ussel og krLngeude hun end er, on-

Dr langt fra ikke den 8Ere, at forbindes med

ham, og vilde ikke alene nu, men endog sitdse,
afsiaae denne Forening.
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Hvad Lord Orville angaaer, — -over
jeg ikke ffrivtligcn at ««sne ham, — men siig
mig, Min kjsre Fader, hvad Du russer om ham?
siig mig, vm han ikke er et af de Kdleste Mm-
nesker, og om Du, enten kan undre Dig over,
etter laste min-Beundring?

Tanken om at blive seet i noget Selskab,
strax efter saa besynderlig en Samtale, var baade
daarlig og foruroligende for mig; men jeg var
nodt til at lade mig see ved Middagsbordet. —

Jeg saae, at Sir Element var tankefuld og for«
virret, han holdt Sie med mig og Lord Orville,
hans Sind viisie fig ganske uroligt. Saa ofte
han taiede til mig, vendte jeg mig bort fra ham
med aabenbar Foragt; thi jeg er altfor opbragt
imod ham, til at jeg skulde b-rre lerogere over
med hans sietsindede Hofligheder.

Men ikke een Gang, ikke et Sieblik, torve
jeg see Lord Orville i Sivene! — Min egen
Overbevisning bragte mig til at frygte for hans
starpseende Sir, og jeg kastede mine Sine alle,
vegne hen, — undtagen paa ham. — Den ssrige
Tid af Dagen forlod jeg ikke Mrs. Gelwyn.

Lev vel, min kjwre Fader! I Morgen ven-
ter jeg DineRaad, enten jeg ssal vende tilbage
til B e r r y h i l l, etter jeg endnu engang skal
reise til London.

Z, De«!, K Syv
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Syv og halvfjerdsmdstivende Brev.

Eveline, fortsat.

Den 6te Oktober.

Og, hvis mit forvirrede Sind tillader mig det,
dyrebar« Fader, vil jeg nu ende mit sidste Brev
fra Cliftvnhill.

Endffjsnt jeg i Morges gik ikke tidlig ned,
var Hord Orville dog den eneste Person, jeg
antraf i Stuen, da jeg traadte derind. — Jeg
blev ikke lidet forvirret, ved at fee ham alene,
efterat jeg fan fænge og saa lykkelige« havde und«

gaaet at trarffe ham. — Saasnart de sædvanlige
Hilsener vare forbi, vilde jeg have forladt DL-
reiset, men han holdt mig tilbage, og sagde:
"Dersom jeg hindrer Dem, Miss A nvil le,
vil jeg gaae. a

"Mylord,« sagde jeg, gansse forlegen, "jeg
havde ikke i Sinde at bie. a

"Jeg smigrede mig mcd,^ sagde han, "at
jeg ffulde faael et Aiebliks Samtale med Dem.«

Jeg vendte derpaa tilbage, og han syntes
selv noget forlegen: men sagde, efter en kort

Tavshed: "De er meget god, at De soter mig i

min Begjering: jeg har, i Sandhed, i rum Tid
paa del heftigste onffet at finde Leilighed til at

tale meo Dem.^
Her taug han igjen; men jeg sagde Intet,

han blev derfor ved: "De tillod mig MsS, for
faa Dage siden, at gjsre Fordring paa Deres

Den«
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Venskab, — ar tage Deel i Deres Anliggen-
der, — ar give Dem det omme Navn af Go«
sier; — og veo den TEre, De beviste mig, kun«
de intet Menneske fole mere, end jeg; jeg er der«
for uvidende om, paa hvad Maade jeg har v«,
ret saa ulykkelig al forspilde Gamme; — men
nu er Alt forandret! — De flyer mig, — De«
res bortvendte Kine ere bange for at mode mine,
og De flyer med Flid min -Omgangs

Jeg blev overmaade ilde tilmode ved denne
haarde, men tillige billige Beskyldning; jeg er
vis paa, jeg maa have seet meget flau ud; —

men jeg svarede Intet.
"Jeg haaber dog,« vedblev han, "at De

ikke vrl domme mig uhorl; hvis jeg har gjort,
eller forsomt Noget, beder jeg Dem indstændige»
sige mig, hvad det er, og jeg stal anvende Alt,
hvad jeg kan optanke, for at fortjene Deres Til-
givelse.«

"O, Mylord,« raabte jeg, gjenncmtramgt
baade af Skam og Taknemmelighed, "Deres alt«
for, altfor store Artigheder nedflaae mit Sind! —

De har ikke gjort Noget; jeg har aldrig dremt
om nogen Fornærmelse; dersom der kra'ves no«

gen Tilgivelse, da er det snarere mig, end Dem,
der bor krarve den.«

"De er Godheden og Foieligheden selv!«
raabte han, "og jeg smigrer mig med, at De
igjen vil tillade mig, at gjore Fordring paa de
Navne, jeg ikke foler mig istand til at give flip
paa. — Skjondt jeg er meget spsselsat med en

K 2 Tanke,
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Tanke, der foraarsager mig den heftigste Uro,
haaber jeg dvg, De vil ikke troe, jeg er ufor»
stammet, hvis jeg endnu bsnfalder Dem, endnu

beder Dem indstandigen, ja anraaber Dem om,
at fige mig, hvad der gav Aarsag eil DereS
stifte saa pludselige, vg for mig saa smertefulde
Tilbageholdenhed?«

"Mylord,« sagde jeg stammende, "jeg veed,
sandeligen, ikke, — jeg kan, sandeligen, ikke, --

Mylord —

a

"Jeg frygter fvr, at foraarsage Dem Uro,«
sagde han, "og jeg stammer mig ved, at vare

saa paatrceZgenbe, — men jeg kan paa ingen
Maade vare fornsiet, saalKnge jeg lever i denne

Uvidenhed; — vg Tiden, hvorpaa Forandrin-
gen stele, bringer mig til at befrygte, — maa

jeg, Miss An vil le, sige Dem, hvad der

bringer mig til at frygte?«
"Ja meget gjerne, Mylord.«
"Gig mig da, — og tilgiv mig et Svsrgs«

maal, som er af yderste Vigtighed for mig; —

har Gir Element Willoughby, eller har
han ikke, nogen Andeel i Det, der foraarsager
Dem denne Uro?«

"Rei, Mylord,« svarede jeg ganste bestemt,
"aldeles ingen «

"Tusinde, tusinde Tak!« — raabte han,
"De har lettet mig fra en Byrde af Gisninger,
der faldt mig meget smertelig at dirre. Endnu
en Ting: kan jeg paa ingen Maade tilregne Gir
Element Len FyranSring i Deres Opfsrsel

mod
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tog stü Begyndelse den seivsamme Dag, som han
ankom ri! Beenden. a

” Siv C ienrent,g sagde jeg, "kan Dt
ikke tilregne Noget, Dylord. Han er del sidste
Menneffe i Verden, der vilde saae nogen Ind-
flydelse paa min Opforft!.,

"Og vil De da igjen stjcrnke mig den For-
erolighed eg Gunst, hvormed De bedrede mig,
for han kom? a

Just n», da jeg ikke »idste hvad jeg skulde
sige, — aabnede Mvs. B ea umont Dorren,
til min store Gliede, og saa Minuler derefter
gik vi hen at spise Frokost.

Lord Orville var Munterheden selv; -eg
har aldrig seet ham mere opromt eller mere be»
hagelig. Slrax derefter lod Gir Element sig
melde, for, som han sagde, at gjsre Mrs.
B e a u m o n t sin Opvartning. Jeg gik da op

paa mit eget Dsrelse, for ac overlade mig tit
mine Betragtninger, der snart underholdt, snart
foruroligede mig, og jeg forblev der ganske ro«

lig, indtil jeg modtog Din kjerlige Skrivelse.
O, min Fader, hvor blide ere ikke dr

Donner, Du gjor for Din Eveline! hvor be<
hagelige for hende de Velsignelser, Du udgyde
over bendeS Hoved!— Du overleverer mig
til min virkelige Fader. — Ak! min

Ungdoms Deileder, Ven og Beskytter, — af
hvem jeg i min hjelpelose Ungdom blev pleiet,
mit Hjerte blev dannet og mit hele Liv vedlige-

K z. holdt.
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Holdt, — Du er De», mit Hjerte erkjender for
Fader, og Dig offrer jeg evig Lydighed, Tak-
»emmelighed og Hengivenhed!

Jeg seer den tilstundende Sammenkomst med

fiorre Frygt end Haab imode; men saa vigtig
denne Gag er, saa er jeg dog E» ganste besties-
tiget med en Anden, som jeg nu maa ile mrd
al fortælle Dig.

Jeg underrettede Mrs. Selwyn strax om

Indholdet af Dit Brev. Det var hende over-

maade kjErt, at erfare, at Du var af samme
Mening, som hu«, og berammede vor Reise til
i Morgen tidlig, og der er virkeligen bestilt en

Vogn til at mode her Kl. i.

Hun bad mig derpaa, strax at Pakke mit
Tsi ind; og sagde, hun maatte selv gaae hen til
Mrs. Beaumsnt, for at binde hende No-
get paa Erntet og bilde hende en Log«
ind. —

Lord Orville, der endnu var i et for-
trwffeligt Lune, irettesatte mig, da jeg kom ned
til Middagsbordet, fordi jeg udelukkede mig fra
Gelstabet. Han satte sig hos mig, — han vil-
de sidde hos mig — ved Bordet; han maatte
nu gjentage saa meget han vilde og »«sten
udtomme sig, for at sige, hvad han alle-
rede tilfor« har sagt o ru mig, i Tanke
at opmuntre mig, saa forsikrer jeg Dig, al

alle hanS Forssg vare forgjcrves; thi
jeg kunde, sandeligen, ikke opmunlrcs; jeg var

ganste
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ganffe modlos og «edflagen; Tanken om den fore«
siaaende Sammenkomst, — og, o, Fader, Tan«
ken om den forestaaende Skilsmisse indgjod mit

Hiert? en Tungsindighed, jeg hverken kunde over«

vinde eller nedd«uipe. Jeg fortrsd endog Halv-
delen af hvad jeg forud havde udladt mig med,

og sassede, at Lord Orville havde villet bære

sin egen Byrde, og tilladt mig al darre min.

Men, da M-s Bea»mont, under Maal«

lidet, talede om vor Reise, faldt man ikke lam-

ger i Forundring over min Alvorlighed: Lord

OrvilleS Ansigt blev strax overtrukket med en

Sky, og han blev nssien ligesaa tankefuld og

taus, som jeg.
Vi gik Alle ind i Galen. Efter en kort

og ubetydelig Samtale, sagde Mrs. Selwyn,
al hun maatte lave sig til sin Reise, og bad

mig at opssge nogle Bsger, hun havde ladet

ligge i Stuen. Og, imedens jeg saae efter
dem, fulgte Lord Orville mig. Han flog
Dorren i efter sig, da han kom ind, og kom

hen til mig med et meget bedrsvet Ansigt: "Er
del sandt, a sagde han, "al Miss Anville vil

tage bort?«,
"Ja, jeg treer det, Mylord,« sagde jeg,

og blev rndn« ved at see om Bsgrrne.
"Saa pludseligen, saa uforvenlet skal jeg

miste Dem?«
"Tabet er ikke stort, Mylord,« svarede jeg,

og forsøgt« at tale muntert.
K 4 "Er
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"Er bet multgt/a sagde han med Alvorlig,
hed, "at Miss Anville kan tvivle om min
Oprigtighed?^

"Jeg kan ikke begribe, „ raabt« jeg, "hvor
Mrs. Selivyn har gjort af disse Boger^

"Gud give,« vedblev han, "De vilde til-
lade mig at forsoge Bet ’

a

"Jeg maa løbe op,« naabte jeg, meget for«
virret, "og sxerge hense, hvor hun har gjort
af dem. a

"De vil da gaae bort,., raabt« han og tog
fat paa min Haand, "og ikke give mig det rim
geste Haab om Dercs Tilbagekomst! — vil De
da ikke, min alt for elstvardige Veninde! —

vil De, i det mindste, ikke l«re mig al udholde
Deres Fraværelse med samme Ajekhed, som De
Selv?«

"Mylord!« raabte jeg, og forsogte at faae
min Haand fra ham, "jeg beder Dem lade mig
gaae!«

"Ja, jeg vil,« raabte han, til min storste
Bestyrtelse, idet han faldt paa Kn«, "ifald De
ensker at forlade mig?«

"O, Mylord,« raabte jeg, "staae op! jcg
beder Dem indstirndigen, staae op! — og viis
Dem ikke i saadan Gtilling for mig! — Deres
Excellence vil vist ikke virre saa grusom, at drive
Spot med mig!«

"Drive Spot med Dem!« gjentog han med
Alvorlighed, "nei, jeg b«r ZErbodighed for Dem,
agter og beundrer Dem over alle menneskelige

Virse-
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Barsener! Dr er Len Veninde, min GjLl er

knyttet fast ved, ligesom til sin klareste halse
Del, Oe er det Åndigste, det Fuldkomneste af
alle Fruentimmer! og De er mig byredarere,
end neger Sprog er fstand til ar udtrykke.«

"Jeg vil ikke forsøge, ar bcstrive mine Fe-
lelser i dette Ojebli?! jeg kunde neppe drage, mn

Aande; jeg vidste ikke, om jeg levede eller ikke;
-— Blodet standsede i mine Aarer, mine Kinlur
blegnede, vg mine Fsbder vaklede under mig.
Lord Orville, som i en Hast reiste sig, hjalp
mig hen til en Stol, hborpaa jeg sank ncrsten
livios ned.

I nogle Minut-r kunde Ji-gen af os tale:

og, da Lord Or vil le saae jeg var kommen til

mig selv igjen, bad han mig, stjondt i versten
uforstaaelige Udtryk, om Forladrlse for hans
Fremfusenhed. Gaasnart jeg havde fyaet mine

Krcrfter igjen, forssgre jeg at reise mig, men

han vilde ikke tillade mig det.

Jeg kan ikke ffrive det paasslgende Optrin,
stjsndt ethvert Ord er indgravet i mil Hjerte;
thi hans Bekraftelser, hans Udladelser vare alt

for smigrende til al gjentages; ikke heller vilde

han, til Trods for mine gjentagne Forssg paa
at forlade ham, tillade mig at stippe bort; —

kort, min sfære Fader, jeg kunde ikke holde
Stand imod hans indstændige Bonner, og han
»blokkede mit Hjertes dyrebareste Hemmelighed.

Jeg vred ikke, hvorlKuge vi vare sammen,
men Lord Or ville laae paa Kn«, da Dorren

K 5 blev
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blev stabnet stf Mes. Selwyn! — At fortalle
Dig, min Fader, den Skam, hvormed jeg blev

vvervKldet, vilde vKre uuml-gt; jeg rev min

Haand fra Lord Or ville, — hau blev ogsaa
forstrækket og sprang ep; og Mrs. Helwyn
stod i nogle Siedlikke taus og stirrede os lige i

Dinene.
Endelige« sagde bun, stikklende: "Har De

varet saa god, Vylord, ar hjelpe Miss An-
ville med at ledc efter Bagerne?^

"Ist/ jeg har, Madam, a svarede haa, og

forsøgte at slaae d<t bort med Skjcinl, "og jeg
haaber, vi stnlle snart finde dem.^

"Deres Excellence er scrroeles artig, ö sag-
te hun saa rsrt, "men jeg kan paa ingen Maa-
de boere det over min Kam vittighed, at berove

Dem mere af Deres kid., D« hun derpaa
saae paa den Stol, der stod ved Vinduet, fandt
hun sirax Bogerne, og foieve til: "Kom, her
ere nttvp tre, og denne vmtiae Sag kan, lige-
som Trommestikker, give os Aste nok at bestille.«
Hun bod derpaa Lord Orville den Eene af
dem, mig den Anden og beholdt selv den Tre-
die. Hun forlod derpaa Stuen med cl meget
tirrenbe Siekast.

Jeg vilde firår have fulgt hende; men Lord

Orville, der neppe kunde bare Ag for at lee,
bad mig bie et Oieblik, da han havde mange

vigtige Ting al tale om.

"Nei, jeg kan, i Sandhed, ikke, Mylord,
jeg har maaste allerede biet for lamge. 0

"For-
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"Fortryder Miss Anville saasnart hen-
des Godhed?«

"Jeg veed neppe hvad jeg gjor, Mylord,
jeg er ganske forvildet!«

"En TimeS Samtale,« raabte han, "haa-
ber jeg, vil berolig« Deres Sind vg befeeste min

-Lykke. Naar maa jeg da haabe at see Dem
alene? — Gaaer De t Hangen i Morgen for
Frokost?«

"Nei, nei, Mylord, De stal ikke anden

Gang bebreide mig, at jeg har gjort Aftale
med Nogen. «

"Vil De da,« sagde han, leende, "have
d«nne LEre alene forbeholde» for Mr. Macart-

ney?«
"Mr. Macartney er fattig,« svarede jeg,

»og j«g troer, han er mig forbunden; esters —«

"Fattigdom,« raabte han, "maa jeg ikke

klage over; men, hvis det har nogen Vegt, al

varre Dem forbunden, hvo kan da gjore mig
Ret til en Aftale stridig?«

"Mylord, jeg kan ikke bie larnger; — thi
esters taber Mrs. Gelwyn Taalmodigheden.«

"Berov hende ikke den Fornsielse, hun fin-
der i hendes Gisninger; — men stig mig,
fiaaer De under Mrs. Gelwyns Opfigt?«

"Kun for ncrrvKrende Tid, Mylord.«
"Det er ikke faa Sporgsmaale, jeg hav

at gjsre Miss Anville; iblandt hvilke det Dig»
tigste er: om hun er ganske afhængig af fis selv,

ellev
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eller om der er nogen andes formaaende Person,
vrn hvis Kamtykke jeg maa anholde?^,

"Jeg veed neppe, Mylord, jeg veed neppe
selv hvem jeg egentligen tilborer. a

" Tillad mig da, a raabte hon, med Hef«
tighed, "tillad mig at ile den Tid smede, da

jeg ikke længer ffa! behove ar være i Tvivl! —

da Deres taknemmelige.:Or ville maa ganske
kalde Dem hans Egen!^

Endeliges, men med megen Vanskelighed,
brod jeg af og slap fra ham. — Jeg Fik da vp

vaa mit eget Værelse; thi jeg var sat i alr for
stor Bevægelse til ac gaae til Mrs. Gelwyn.
Gode Gud! hvilket Optrin, min kjære Faver!
Den Sammenkomst, hvorvaa jeg stal belave mig
kil i Morgen, kan ikke rorr m>g saa heftigt!
At være elfter af Lord Orvilie, — at være

beæret med havs årle Hjertes Valg, — denne

Lykke syntes mig alt for ubeffrivelig, til ot kunne
bsrcs af mig, og jeg græd, ja jeg grcrd bitter«

tigen af ben yderlige Glæde, der overvældede

mig. —

I denne Tilstand af en næsten pinagtig
Lyksalighed, forblev jeg, indtil jeg blev kaldet
«ed til Thebordet. Da jeg traadte ind i Stuen
igjen, fornsiede det mig meget at finde den fuld
af Selftab, saasom den Forvirring, hvori jeg
traf Lord Orville blev derved mindre fjendtlig.

Strax efter Thevandet satte den siorstr Del
af Selftabel fig til at spille Kaart, og fra nu

af
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es — lige indül Aftensmaaltidet, — henbragle
Lord Orviile ganste Kn Tid hos mig.

Han saae, mine Hine vare rode, og lod

mig ikke hase Fred, fsrend jeg bekjendte ham
Aarsagen dertil; og da jeg, ffjsndt ganske imod
Min VilUe, havde tilflaaet min Svaghed, kunde

jeg neppe bare mig for at gnrde igjen, ved den

Taknemmeligysd, han bevidnede.

Han forlangte alvorlige» at vide, om min

Reise ikke kunde opsLttes; og, da -eg sagde
nei, bad han om Tilladelse at folge mig til

Staden.
"O, Mylord,« raabte jeg, "hvilket For--

langende!«
"Jo snarere,« svarede han, "jeg gier min

Hengivenhed til Dem offentlig, desto snarere maa

jeg vente af Deres omme Hjerte, at De vil

overbevise Verden om, De ikke mere giver Bei-
lere Anledning til Overhoe--g.«

"De lasrer mig da, Mylvrd, hvad Glut«
ving jeg maatte vente, ifald jeg fsiede Dem.«

"Og kan De undre Dem oser, at jeg fs-
ger at fremffynde den lykkelige Tid, da ingen
Griller, intet Godtbefindenbe ville forlam-e vor

Skilsmisse? og da den mest usiregnende KrcrseK-
hed vil hellere befordre end modscette sig den

Lykke, jeg nyder, at opvarte Dem?«
Jeg taug stille dertil, og han fornyede sin

Begjtrring.
"Mylord,« sagde jeg, "De forlanger, hvad

jeg ikke har Magt at bvrtgive. Denne R-iso
vil
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Jeg

vil bersve mig al Magi til at raade over mig
selv.«

"Hvad vil De sige dermed, Miss An-

ville?«
"Jeg kan ikke forklare mig nu; og, hvis

jeg knude det, vilde Fortællingen blive baade
smertelig og kjedsommelig.«

"O, Miss An ville,« raable han, "naar
kan jeg haabe al opnaae Tidspunkten af denne
hemmelighedsfulde Forborgenhed? naar maa >ea

smigre mig med, at min lovede Veninde v.,

virkelige« be«re mig med hendes Fortrolighed?.
"Mylord,« sagde jeg, "jeg agter ikke at

gjore nogen Rsverkule af mit Hjerte, men mine

Gager ere af den Beskaffenhed, at en lang og
hsist ulykkelig Historie kan alene oplyse dem;
men, hvis en kort Opsættelse vil foraarsage De-
res Excellence nogen Uro —«

"Min elskede Miss Aaville,« raabte han
gesvint, "tilgiv min Utaalmodighed! — De stal
ikke fortælle mig Noget, som De onster ar bolde

hemmeligt, — jeg vil bie, indtil De faaer Ti»
til at give mig Underretning, og forlade mig
paa Deres Godhed at skynde dermed.«

"Der er Intet, Mylord, jeg snsser at

holde hemmeligt, — at opsætte en ForlaMing,
er alt hvad jeg onsker.«

Han bad mig derpaa, siden jeg ikke vilde
tillade ham at ledsage mig til Staden, at det

maatte tilstaaeS ham at skrive mig til, og jeg
vilde love at besvare hans Breve.
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Jeg erindrede pludselige» de to Breve, der
allerede vare vexiede imellem os, vg svarede ge-

svint: "nei, i Sandhed, vil jeg ikke, Mplord!«
"Det gjor mig overmaade ondt,« sagde

han, i Alvorlighed, at De troer om mig, jeg
er alt for vaalrarngende. Jeg maa tilstaae, jeg
havde smigret mig med, at Fyrssbeisen af min
Ilro over en Fraværelse, der synes ledsaget af
saa mange «begribelige Omstændigheder, vilde
ikke have paadragec mig Deres Mishag.«

Denne Alvor!» '-ed smertede mig, og jeg
kunde ikke bare ti for at sige: "Kan De vir,

keligen forlange jeg anden Gang skulde seetke
mig i Vove x« ubettenksom Beredvillighed
til at sirts a W?«

" An dang! en ubetænksom Be«
redvil ligh^, !« g-entog han; "De fætter mig
i Forundring! a

"Har da DrkS Excellence ganste forgleml
det daarlige Drev, -eg var saa ubesindig at sende
Dem, da jeg var i Staden?«

"Jeg har ik'e det ringejre Begrebs raable
han, om hvad De mener. u

"Bi havde altsaa,« sagde jeg, "gjort be«
dre i, Mylord, aldeles ikke at tale om denne

Sag.«
"Det er umuligt,« raable han, "jeg kan

ikke va-re rolig, forend jeg faaer SammenhKn-
gen at vide.«

Og dcrpaa nodte han mig til at tale gam

ste oprigtigt om begge Brevene; men, min kj«re
Lader,
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Fader, forestil Dig min Forundring, da han
gav mig de hoitideligste Forsikringer om, at det

var langt fra, han havde strevet mig en eneste
Linie til, ei heller havde han nogensinde mod«

taget, seet eller hort om noger Brev fra mig.
Denne Sag, der voldte es Begge inddyr,

des Forundring og Bestyrtelse, trak bor hele
Samtale kil sig den ovrige Del af Aftenen; og

jeg maatte love, i Morgen tidlig, at vise ham
det Brev, jeg havde modtaget i hans Navn,
for at han kunde forsøge paa al opdage For«
faireren.

Ester Astensmaaltidet blev Samtalen al«

mindelig.
Og, maa jeg nu, dyrebareste Fader, bede

sm Dine Lyksnskrunger til denne Dags Handel'
ser? en Dag, som jeg aldrig vil erindre mig,
uden med den gladeste Taknemmelighed! Jeg
vred, hvor gjerne Du vnffer at taenke vel om

Lord Orville, jeg kan derfor ikke befrygte, at

min Aabenhjertighed imod ham, vil mishage
Dig. — Maajke den Tid er ikke langt borte,
da Din E v e l i n e s Valg stal erholde Bekr^f-
teisen af hendes bedste Vens Samtykke og Bi'

fald, — som synes nu at vare Alt, hvad hun
onffer! —

Med Hensyn paa den Forandring i min

Stilling, der maa tage den første Plads, kan

jeg visseligen ikke lastes for det, som er fore,
gaaet; Lord Orvilles Forkjerlighed maa ikke
alene kaste SEren tilbage paa mig, men endog

paa
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paa alle dem, med hvem jeg er, eller maa var«
paarsrende.

Lev vel, dyrebarest« Fader! Jeg stal stribe
igjen, naar jeg kommer til London.

Otte og halvfjerdsmdstivende Brev.
Eveline, fortsat.

Clifcon, den 7de Oktober.

Du -il see, min kj«rr Fader, at jeg tog feil
i min Formodning, ikke at skrive mere fra dette
Gled, hvor mit Opholdssted synes NN mere uvis,
end nogensinde tilforn.

I Morges ved Frokosten fegte Lord Or«
ville Lejlighed til a: bde mig, med en sagte
Glemme, forunde ham et Giebliks Samtale, fer«
end jeg forlod Cliflsn; "men jeg haaber,g
foiede han til, "at De vil ffynde Dem ned i
Hangen strax efter Frokosten

Jeg svarede Intet/ men jeg trosr, mit
Hiekast gav ham ikke Afstag; thi jeg oaffede me-
ger at bli-e oplyst om BrevelS sande Sammen,
hsmg. I samme Gieblik, jeg kunde forlade
Stuen, lob jeg derfor op efter min Har; men,
forend jeg naaede mit Værelse, kaldte Mrs. Gel-
tv y n paa mig. "Ifald De vil spadsere, MisS
Anville,, sagde hun, "v«r da saa god og
z. veel. ? bey
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bed Jenny bringe vug min Hal, og saa vil

jeg folge med Dem.

Meget misfornoiet vendte jeg tilbage til

Gtuen, uden at svare Noget,,og der haabcde jeg
al bie, uden al biive seet, indtil hun var bie-
ven anderledes til Sinds; men, inden faa Mi»
nuter aabnedeS Dorren, vg Sir Element Wil«
loughby traadte ind.

Ved Svnec af ham sprang jeg forskrækket
op, vg, idet jeg i en Hast reifte mig, faldt det

Brev fra mig, som jeg havde bragt med mig,
for at lade kord Orville gjennemlcrse det, og,

forend jeg kunde faae det igjen, sprang Gir
Element kil og ksg det op. — Han stod just
i Beredskab med at fiye mig det, men da han
tillige erkyndigede sig om mit Heibced, faldt
Seglet haur i det samme i Sine, og han sagde
heit: "Orville.^

Jeg forsøgte at snappe det gefvint fta ham,
men han vilde ikke lade mig faae der; kan holdt
fast paa del, og udraabte i Lidenskab: "Din
Gud! er dec muligt, at De kan sætte nogen

Pris paa saadant et Brev, som dette

Gpsrgsmaalet fatte mig i Forundring vg

Forvirring, og jeg var alt for skamfuld til at

svare ham; men, da jeg mrrkede, han forsøgte
at gjemme det, forekom jeg ham, og bad haA
med Heftighed at give det fra sig.

"Süg mig forstø sagde han, og rakte det

saa hsit op, at jeg ikke kunde naae det, "stig
mig
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mig, om De siden den Tid har faaet noget an»
det Brev fra den samme Person?«

"Nei, sandeligen/ aldrig!« raabte jeg.«
"Oz vil De ogsaa love mig, ssdeste Pige,

at De aldrig mere vil modtage noget? Giig
det, og De vil gjore mig til det lykkeligste Men«
neffe i Verden.«

"G>r Element,« raabte Leg, meget be«
styrtet, "jeg beder Dem, giv mig Brevet.«

"Og vil De ikke forsi oplsse mine Tvivl?
— vil Dr ikke befrie mig fra at martres af
den pinagtigste Uvished? — stig mig blot, om
den afskyelige Or ville ikke har skrevet Dem
mere til?«

"Gir Element,, raabte jeg i Vrede,
"De har ikke Ret til at foreskrive mig nogle
Vilkaar, — jeg beder Oem derfor, strax at
glve mig Brevet tilbage!«

"Hvorfor er De saa omhyggelig for dette
forhadte Brev? er det muligt, det kan v«rre
v«rd, at ivre Dem derfor? stig mig? fortjener
det virkeligen den, mindste Bekymring?«

"Det er Gagen uvedkommende, Gir,« raabte
jeg, meget bestyrtet, "Brevet er mit, og der-
for —

«

"Jeg maa da flutte,« sagde han, "at Bre-
ver fortjener Deres yversie Foragt; — men at
Kavnet Orville er nok for at bringe Dem til
ak sartte Pris derpaa.«

L - "Gir
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"Gir Element!« raabte jeg, og stiftede
Farve, "De er ganste — De «r overmaade me»

get — Brevet er ikke —

«

"O, Miss Anvilie,« raabte han, "Le
bliver rsd! — De stammer! — Store Gud!
Alting er da, ligesom jeg har befrygte! der!«

"Jeg vred ikke,« raabte jeg, halv bange,
"hvad De mener; men jeg beder Dem give mig
Brevet, og stjstre Dem selv«

"Brevet,« raabte han, og ffar Tander,
"stal De aldrig mere faae at see! De burde

have brændt det i samme Dieblik, De havde lKst
det!« Og med et rev han det i tufinde Krykker.

Korfirrdet orer saa utilbsrlig og gyselig en

Afsindighed, vilde jeg have lebet ud af V«r«l»
set, men han greb fat i min Kjole, og raable:
"endnn, endnu maa De ikke gaae! — jeg er

endnu ikke fuldkommen gal, og De maa bie,
indtil De har fuldendt Deres Verk. Giig mig
derfor, kjeuder Orville Deres ulykkelige For-
Herlighed? — Siig ja la fsiede han til, ssiel-
vende af Forbittrelse, "eg jeg bil for evig fiye
Dem!«

"For Himlens Skyld, Sir Element,«
raabte jeg, "flip mig! — hvis De ikke gjer det,
noder De mig til ar raabe cm Hielp.«

"Raab da,« streg han, "ubevaegeligsie og
ufolsomste Pige; raab, om Dem behager, og
kald hele Verden til Vidne om Deres Geier; —-

men om ti Verdener kunde hore Deres Raab,
vil jeg dog ikke forlad« Dem, forend D« har

svaret
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svarer mig. Sug mig derfor: veed Orvillr,
De eisser ham?«

Paa enhver anden Tid vilde saa uhsfligt
tt Gpsrzsmaal gjort mig ufigeligen bestyrtet,
men nu forssrasskede hans vilde Gebærder mig,
og jeg sagde alene: "Hvad De snsser at bide,
Gir Element, stal jeg fortælle Dem en anden

Gang, men fer ncrrvtrrende Lid beder jeg Dem
lade mig gaae!«

".Nok-,« raabt« han, "jeg ferstaaer Dem!
Orviiles Snedighed har faaet Overhaand; —

i hvor kold, ubesjKlet og dorff han er, har De
dog gjort ham til det misundrlseüvtrrdigste Men-
nesse! — Et endnu, og saa er jeg færdig: —

Vil han ægte Dem?«
Hvilket Spsrgsmaal! mine Kinder blussede

af Harme, og jeg fslre mig alt for stolt til at

give noget Svar.

"Jeg feer,« raabte han, efter et kort Op-
hold, "jeg seer nok, hvorledes det hunger sam-
men, og jeg meerker nok, jeg er evig ulykkelig!«
Derpaa slap han min Kjole, lagde fin Haand
paa Panden, og gik op og ned af Gulvet i, en

hurtig og urolig Gang.
Endssjont jeg nu havde Frihed at gaae,

havde jeg dog ikke Mod til at forlade ham; thi
hans siensynlig? Bedrovelse opvakte min hele
Medlidenhed. Og i denne GiiLirg befandt vi

vs, da Lady Lo vise, Mr. Cover!ey og Mrs.
Dean mont rraadre ind i Værelset.

L Z "Gir
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8 Gir Element Willoughby,« sagde
ben Sidste: "jeg beb.r vm Forladelse, forbi jeg
har ladet Dem vente faa ltrnge, men —

u

Hun fik ikke Tid at fige mere: thi Sir
Element, der var alc fer forvirret til at vide
eller bryde fiz sin hvad han giorde, snappede fin
Hat, sprang hende huriigt forbi, ski ned af
Trapperne og ud af Huset.

Og mi« oprigtigste Medynk fulgte med ham,
skjondt jeg virkelige« haaber, jeg faaer ham al-

drig mere at see. Men hvad stal jeg slutte,
min kjcrre Fader, af haris besynderlige Udtryk,
i Henseende til Brevet? lader det ikke til, at

han selv er Forfatter dertil? Hvorledes kunde
han ellers virre saa nsie bekjendt mrd den Fore
agt, del fortjener? Jeg fjender ej hester nogen
anden MenneffestabnH.g, der kunde have nogen
Fordel af saadanr et Bedrageri. Jeg erindrer
vgsaa, at ligesom jeg havde givet Pigen mit
Brev, kom Sir Element just ind i Boden;
da han formodentligrn, ved Bestikkelse, — har
formaaet hende til at give ham del, og siden
paa samme Maade at bringe mig et Svar, stre-
vct af hans egen Haand. Jeg kan, i Sand-
hed, paa ingen anden Maade finde ud af denne

Gag. O, Gir Element, hvis Du ikke havde
Ulykke nok i Dig selv, vidste jeg ikke, hvorledes
jeg kunde tilgive Dig en List, der har foraar-
sager mig saa megen Fortced!

Hans pludselige Bortgang foraarsagede en

Slags almindelig Bestyrtelse.
"Denne
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"Denne var en overmaade besynderlig Op«
førfel,« raable Mrs. Be aumoal.

"Ja vist nok,« sagde Mr. Coverley,
"Daronetten har i Ginde al spille et Puds paa

Helkevlis/ r Formiddags
"Jeg crklKter,« raablr Lady Lovise, "at

jeg i mine Levedage aldrig har sert Noget saa
underligt, som Dette! det er gansse asstyeligt,
— jeg treer, Menneffet maa barre galt; — han
har min Tro indjaget mig en forfærdelig Skrtrk.«

Glrar derefter kom Mrs. Gelwyn op af
Trapperne med Lord Merton. Den Forste n«r-

mede flg hurtigt tis mig, og sagde: "Har De
en Almanak, Miss Anville?«

"Jeg! — ner, jeg har ikke, Madam.«
"Hvem har da Een?«
"Ak,« raabte Mk. Cowerley, "jeg har

i mine Levedage aldrig kjsbt Nogen; jeg vilde

blive ganffe tungsindig ved ak Bære saadan en ,

Dagsiser i mis Lomme. Jeg vilde ligcfaa gjerne
have et Timeglas hele Dagen for mig.«

"De gjor Ret i,« sagde Mrs. Gelwyn,
"De ikke passer paa Tiden, for at De
ikke uformodentltgen skulde blive bedraget, naar

Dr betænker, hvorledes De anvender den!«
"Ja vist, Madam,« raabre har«, "ifald

Tiden ikke tanker mere paa mig, end jeg tarn-

ker paa drn, troer jeg, jeg for en Stu«d vilve

byde den gamle Alder og Rynker Trods; thi,
Djarveken annamme mig, hvis jeg nogensinde
tarnker paa Noget af alt Dette.«

L 4 "Maa
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"Mas jeg fpsrge Dem, Mr Coverley,,
sagde MrS. Gelwyn, "treer De, det gjsres
behov, at forlarste mig Delte saa ofte?,

"O'te!, gjentog han, "ak, Madam, jeg
veed ikke, hvorfor jeg sagde drl uu, men jeg
kan, min T.rv, ikke erndre, at jeg nogensinde
tilforn har tilstaart faa meget. ,

"Tilstaaet dec tilforn, 0 raable hun, "oho!
min kj-rre Herre, De tllstaaer det saa lang som
Dagen er: thi ethvert Ord, ethvert Hiekast, en-

hver Handling forkynder det..
Jeg veed ikke, om han forstod drt fulde

Alvor af hendeS Satire, men han slog drt kun
hen med kalter. Oz hun vendie sia derpaa til
Mr. Love 1, og spurgte, om h a n ikke havde
en Almanak?

Mr. 8 o vel, der stedse kom i Forleganhrd,
naar hun talede til ham, svarede, noget siam-
mende: "Jeg forfikrer Oem, Madam, jeg har
aldeles Intet imod Almanakker — jeg forsikrer
Dem — ikke i mindste Maade; jeg tor sige, jeg
har fire eller fem.,

"Fire ester fem! — Tillad mig at spsrge
Dem, hvortil De bruger saa mange?,

"Bruger! — Hvad det angaaer, Madam,
saa gjor jeg virkeligen ikke noget sårdeles Brug
af dem, — men man maa have dem, for at
kunne fige en Anden Dagene i Maanederoe, —

ester- vilde jeg, min Tro, aldrig kunne have
dem i Hukommelse.,

"Og
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"Og glider da Tiden saa stille og ubemarr«
ket bort for Dem, at De ikke, uden en Alma«
nak, kan stille den ene Dag fra den Andens

"Madame,^, raabte han, og stiftede Zarve,
"Det synes mig virkelig-n ikke saa besynderligt,
at have nogle Almanakker; der er jo Andre, der
saavidt jeg vred, har dem, saavelsom jeg.«

"Bliv ikke vred,« raabte hun, "jeg steiede
kun lidt ud af Dnen. — Alt hvad jeg behover
at vide, er blot Maanestiftet, — thi hviS det

er fuld Maane, vi! jeg blive befriet fra en

stor Mængde Gisninger, og veed tillige hvad

jeg kan ttlstrive Aarsagru til de Foranderlighe-
der, jeg har vsret Vidne til i Morges. For
del Forste horte jeg Lord Orville undskylde sig
for al gaae ud, fordi han havde Sager af Vig-
lighed at afgjore hjemme, — og dog saae jeg
ham springe alene om i Hangen i den fidste
Time. — For det Andet bad jeg MisS Anville
at gaae ud med mig, og, efter at ha^e sogt efter
hende rundt omkring i Huset, finder jeg hende
sidde ganst« roligen her i Stuen. Og det er

kun faa Minutter siden, al Sir Element
W i l l o u g h b y fortalte mig, mcd mere end

sa'ovanlig Hgfi-ghed, at hau var kommen, for
at henbringe Formiddagen her, — da jeg nrrsp
nu modte ham, og han flsi ned af Trapperne,
som om han var forfulgt af Galssabsgudinderne;
og, langt fra at gjentage hans Hofligheder eller

gjsre nogen Undskyldning, svarede han mig ikke

engang paa et Gporgsmaal, jcg gjorde ham,
L 5 men
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men smuttede mig forbi med samme Fart, som
en Tyv fra e» af Rettens Betjentes

"Jeg bevidner for Gud,« sagde Mrs. Beam
mont, "at jeg kan ikke begribe/ hvad han vil

sige dermed; saadan en Grovhed af en Mand af
Stand/ er ganske ubegribelig. a

" Mylord / « raabte Lady Lov i se til Lord

Merton, "Leed De, han gjorde ligefaadan
imod mig? — Jeg vilde just gaae hen at

spsrge ham, hvad der bar paa F«rde; men han
lsd mig saa gesvim forbi, at jeg forsikrer, han
blev ganffe bvree for mine Kine. De kan ikke

forestille Dem, Mylord, hvor bange han gjorde
mig, — jeg tor sige, jeg blev saa bleg — seer
jeg ikke meget bleg ud, Mylord?«

" Llllierne kl «de Deres Naade saa vel,«
sagde Mr. Lo vel, "at Roserne maa rodme ved

at fte dem saaledrs ophsiede.«
"Med Tilladelse, Mr. Lovel,« sagde Mrs.

Selwyn, "ifald Roserne ffulde rodme, hvor,
ledes vilde de da b«re dem ad?«

"Ih,« raabte Mr. Coverley, "jeg fore
moder, at de, som Ordsproget lyder, maae rod-

me, ligesom en blaa Mynde, thi be ere alle-

rede rode.«
"Ih, hvilken Snak, Jack,« sagde Lord

Merton, "vil Du bilde Dig ind, ac tale om

Rodmen; Du, som i Dine Levedage aldrig har
vidst hvad det var at blive rod?«

"Mylord,« sagde Mrs. Seiivyir, "ifald
Erfarenhrd alene kan give Ret til at tale her«

om,
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v: da ikke vente fra Deres Excellence over dette

ILmne?«
"O, Madam,« svarede han, "jeg beder

Dem Heide Dem til Jack,C overlev, — han
er Mand for Dem; hvad mig angaaer, saa ti!-

siaaer jeg, ar jeg har en sivr Afsky for Beviser!«
"O, fy! Mylord,« raabte MrS. Gel-

wyn, "Et Folks Raadsherre! et Medlem af
det crdlesie Parlament i Verden! — og han fful-
dr endog foragte Talekvnsien?«

"Ih, jeg troer, paa min ZEre, Mylord,«
sagde Mr. Lovel, "ar Deres Hus har i Al-

mindelighed ikke megen LilbsieligheS ti! Skude-
ringer; vi af Underhuset anvende upaatvivleligcn
den sisrste Flid; og, hvis jeg ikke laiede til en

Overman^,« bukkende sig dybt for Lord Mer«
ton, "skulde jeg vove at lKgge til: vi have
iligemaade de dueligste Talere.«

"Mr. Lovel,« sagde Mrs. Se l wyn,
"De fortjener UdsdcUghed for den Opdagelse.
Men jeg forsikrer Dem, at jeg af denne Be-

mcrrkning og af Lord Mertons Tilstaaelse skul«
d" have formodet, at en Pair af Riget og en

duelig Fornuftlsrcr vare ernstydige Udtryk.«
Lord Merton, der snurrede fig vm paa

sin Hal, spurgte Lady Lo vi fe, om hun vilde

g j s r e sig en Bevægelse for Middags«
maaltidet.

"Jeg veed virkelige« ikke,« svarede hun; —

jeg er bange, det er ntaaleligt varmt; desuden,
hun
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hun lagde Haanden paa Panden, — er jeg ikke
ganske vel; det er osermaade stygt at hase saa
svage Nerver! — den ringest; Ting i Verde«

glor mig upasselig: jeg forsikrer Dem, at bet

Menneskes Galskab har sat mig i saadan en

Gkrsk, — ar jeg vred ikke, naar seg ffa! brin-

ges ud derfra tøjers. Men jeg rr en underlig
svag Skabning, — synes De ikke, Mylord?^

"O, aldeles ikke,« svarede han, "Deres
Maade er alene omßudet, — og, Kanden tage
ung, om jeg har den mindste Folelfe for en

A m a s o ». „

"Jeg har den ALre,« sagde Mr. Lovel,
"at vKre ganste af Den-s Excellences Mening,
og saa; ssrgmsdigt be« r-l MrS. GeltvyNZ
thi jeg har en »overvin ?!r3 Atsty baade for Le<

gems- og Sindsstyrke hov es Qsindmenneste.«
"Det har jeg- mm^sro, ogsaa,« sagde

Mr. Coverley; "thi jog seer Nisselige« ligesaa
gierne et Fruentimm r klove Dr«nde, som at

hun giver sig af med Haarkloveri. «

"Gaaledes vil enhver fornuftig Mand t«n-

ke,« sagde Lord Mcrtoi, "thi et Krucntim-
mer behover ikke Andet ti! hendes Anbefaling,
end Skjor-hed og et godt Hlerre; isvrigt er hun
i alt Andel enten uforskammet eller unaturlig.
Kor min Del enffer jeg, DjKvelen annamme

mig, ikke at hore er fornuftigt Ord af et Kruen»
simmer, saa l«ng« jeg lever! a

"D«t har stedse owrel en antager, Mening,«
sagde Mrs. Selwyn, og saae rundt omkring

fis
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kg med ben yderste Foragt, "at et Mandfolk
burde ikke forenes med et Fruentimmer, der over-

gik ham i Forstand. Nu frygter jeg meget for,
at der, efter denne R-gcl, er fl«t ikke gjorligt,
at fsie derre gode Keistab, medmindre man stuft
de udtage Lemmerne fra Gwifts Daarekister. a

Hvor mange Fiender, min sfære Fader,
paadrager man Kg ikke ved saadan tsilesiss

Haardhed; men Lord Merton sisitede kun; Mr.
Co ver key sayg; og Mr. Lovel bed Kg forst
i kårderne og sagde derxaar "Hvis denne Dame
— ikke Sar en Dame, — kunde jeg, paa miri

LEre, snart fristes ril at tros, — at der i denne

Haardhed ligger Noget, — som jeg maa sige, —

er lidt — lidr hadefuldt
Just i dette Oieblik bragte en Tjener Lady

kovise en Geboei p.,a ec Bess g, der var en

Hofstik, he»des Raade stedse brugte; og jeg tog
Lejlighed af dttce Ophold, til at stjKle urig ud

af Vcerelset. Jeg gik sirax ind i Storstuen,
som jeg fandt ganste tom; thi jeg torde ikke

gaae ned i Haugen, efter.hvad Mrs. Gelwyn
havde sagt.

Nogle faa Minuter derefter kom en ?je-
ner sg meldte Mr. Maeartaey, vg sagde,
idet hau traadte ind: ar han vilde underretts
Lord Orsille vm, at han var der.

Nr. Macarlney gleedede sig meget ovrr

at finde mig alene. Han sagde, han havde
spurgt om Lord Orvilie, for at faae et Paa-
stud til at komme herind.

J-g
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Jeg spurgtr ham derpaa meget hurtigt, sm

han havse seel sin Fader.
"Ja jeg har, Madam, a sagde han, "og

den eedelmodige Medlidenhed, De har viist mig,
bragte mig til al haste med at berette Dem, al

han, ved at gjennemfas- min ulykkelige Moders
Drev, betaenkte sig ikke paa, at erkjende mig
for sit Barn.«

"Gode Gud,« raabte jeg, heftig bevæges,
" hvor lignende rre ikke vore Omstændigheder!
Og modtog han Dem kfarligt?«

"Jeg kunde ikke vente, Madam, at han
vilde gjore det. Den græsselige Sag, der nsdte

mig til at flygte fra Paris, var altfor ny i

hans Erindrings
"Og, — har De seet den unge Dame?,
"Rei, jeg har ikke, Madam, « sagde ha«

ssrgeligt, "det blev mig forbudt at see hende «

"Forbudt at see hende! — og hvorfor?«
" Maasse dels af Klogskab, — og dels af

en gammel Harme, der ikke saa let vil fatte
sig. Jeg forlangte alene Tilladelse til at under-
rette hende om mit Sfagtssab, og at kalde hende
Ssster; — men der blev mig nargtel! — Du
har ingen Soster, sagde John Belmont,
Dm maa forglemme hendes Tilværelse.
Der var en haard, men unyttig Befaling!«

"De har, ja De har en Soster!« raabte
jeg, rsrl af en Medlidenhed, jeg ikke kunde i-m-

Lrrtrykke, "en Gsster, der tager den varmeste
Andel i Deres Vel, og som alene mangler Lei-

lighed
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lighed, til at aabenbare hendes Denffab vg
Agtelse.^

"Wilde Gud!« raabte han, "hvad vil dog
Miss Anvill« figs dermed ? a

"Anville,« sagde jeg, "er ikke mit vir-
kelige Navn; Gir John Belmont cr min

Fader, — han er Deres, — og jeg er Deres
Sofler! — De seer derfor den gjensidige For»
dring vi Begge have paa hverandres Agtelse; vi
ere ikke blot forenede ved Venflabs-, men endog
ved Blodets Baand. Jeg foler allerede en Go-
siers hele Hengivenhed til Dem. Jeg solle den,
i Sandhed, fsrend jeg vidste, jeg var der. Ru,
min k;<rre Broder, vil Du ikke tale? — lager
Du i BetKnknmg, at erkjeode mig for Din
Sosier?«

"Jeg er sat i saa yderlig en Forundring,«
raabte han, "at jeg veed ikke, om jeg horer ret

«ger ikke!«
"Jeg har da fundet en Brodér,« raabte

jeg, vg rakte min Haand ud, "og han vil ikke

kjendes ved mig!«
"Kjendes ved Dem! — O, Madam,«

raabte han, og modtog min udrakte Haand,
"men er del virkcligcn muligt, al De kan kjende
Dem ved mig? — en fattig, elendig Omflak-
ker! der ikke havde nogen Uuderstoctelse, uden
den jeg saa nyligen har mvdragtl af Deres
ALdelmodighrd; som Deres Delgjorenhed udrev

fra den yscrste Fordærvelse? — Kan De,—
v, kan De, Madam, virkelige», og uden at

rodme,
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rsdwe, nedlads Dem kil at erkjsnde saadant et

Udskud for Brodér?«
"O, hold op, hold op!« raabte jeg, "pas-

ser dette Sprog sig til en Ssster? ere si ikke

gjensidigsn forenede med hverandre? Vil
Dn ikke tillade mig at haabe alle de Velvillig»
heder af Dig, som staae i Din Magt? — Men
siig mig, hvor er vor Fader for narvKrende

Tid?«
"Ded Brsnden, Madam, han ankom der

i Gaar Morges.«
Jeg vilde have gaaet videre med mine

Sporgsmaale; men jeg blev forhindret af Lord
Orville, der nu traadte ind. Saasnarc hatt
faae os, studsede han, og vilde have traadl ril,

bage; men, da jeg havde taget min Haand fra
Mr. Macartney, bad jeg ham komme ind.

I nogle Aieblikk« vare vi AKe tanse, og,

jeg kroer, Alle i lige Forvirring. Jmtolerlid
fattede Mr. Macartney sig, eg sagde: "Jeg
haaber, Deres Excellence vil tilgive den Frihed,
jeg har taget mig, at gjore Brug af Dens
Navn?«

kord Orville bukkede koldsindigt, men

sagde Intet.
Vi bleve igjen Alle tause, og derpaa kog

Mr. Macartney Afffed.
Da han var gaaen, sagde Lord Orville,

"jeg frygter, at Mr. Macartney har alkor«
let flt Besog kor min Skyls.«

"Rei, Mylord, aldeles ikke!«
"Jeg
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"Jeg havde formodets sagde han, og flam«
mede noget: "at finde Miss Anville i Han-
gen, — men jeg vidste ikke, hun paa denne
Maade underholdt sig meget bedreø

Forend jeg fik Lid til ac svare, kom en

Tjener og lod mig vide, at Vognen var færs
dig, og Mrs. Selwyn søgte efter mig.

"Jeg stal strax v«re hos hende!« raabte
jeg, og vilde søbe bort; men Lord O r v i l i e

standsede mig, og sagde meget rort: "Vil De
saaledes forlade mig, Miss Anville?«

"Mylord,« raabce jeg, "hvorledes stal jeg
undgaae det? — maaffe der snart vil tilbyde
fig en bedre Lejlighed.«

"Gode Gud!« raabte han, "anseer De
mig da virkelige« for en Stoiker? — hvilken
bedre Lejlighed kan jeg vente? — er Vognen ikke
kommen? — vil De ikke reise? — har De end«

og vårdiget mig at sige hvorhen?«
"Min Reise, Mylord, vil nu blive opsat.

Mr. Macartney har bragt mig Efterretninger,
der for narrv<rrende Tid gjor den unsdvendig.«

"Mr. Macartney,« sagde han alvor-

ligt, "synes at hav« stor Indflydelse, — end-

stjsndt han er en meget ung Raadgiver.«
"Er det muligt, Mylord, at Mr. Ma-

cartney kan foraarsagr Dem den mindste Be-
kymring?«

"Min dyrebare Miss An ville,« sagde
han, og tog min Haand, "jeg seer og tilbeder
Deres rene Gindelaug, der herser fig ober alle

3, Ded. M fmaae
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smsae Konstgreb, over ethvert Anfald af Mis-
tanke; og jeg vilde baade gjsre Dem og mig
selv Urer, hvis jeg var istand til at n«re den

ringeste Tvivl om den Godhed, der gi«, at De
tilhorer mig for evig: ikke desmindre maa De
tilgive mig, at jeg lilsiaaer Dem, jeg er ble-

ven sat i Forundring, — er bleven foruroliger
ved disse idelige Sammenkomster med saa ungt
et Menneffe, som Mr. Macartney^

"Mylord^ raabte jeg, meget begjerlig efter
at forklare mig,

” Mr. Ma c artney er min

Brodér!«
"Deres Broder! De sætter mig t Bestyr-

telse! — Hvad er det da for en besynderlig Heim
melighed, der holder hans Slægtskab skjult?«

I det samme aabnede Mes. Selwyn Dor-
ren. "O, De er her,« raabte hun; "maa jeg
sporge, om Mylord er saa artig at vsrre Dem
behjelpelig i at tilberede Dem til Deres
Reise, — eller i at forsinke Dem deri?«,

"Jeg vilde v«re meget lykkkelig,« sagde
kord Orville, smilende, "hvis bet stod i min

Magt, at gjsre det Sidste.«
Jeg underrettede hende derpaa om Mr.

Macartneys Fortcrüing.
Hun gav strax Ordre til at Vognen stulde

kjore bort, og tog mig derpaa ind i hendeS eget
Værelse, for at overveje hvad der stulde gjores.
Nogle faa Minutcr vare nok til hendes Bestem-
melse, og hun strev folgende Seddel:

ril



Til Sir John Belmont, Baronet.
"Mrs. Gelwyn aflægger sin Hilsen til Sir
John Belmont, og, hvis det falder ham
belejligt, vil det vare hende fjært at gjore
ham sin Opvartning i Formiddag. a

Hun befalede derpaa sin Mand at erkyn-
dige sig om ham i Pompesiuen og indhente hans
Svar; hun gik derpaa selv til Mrs. Beaumont,
for at undffvlde hendes Reises Opsættelse.

Der kom strax Goar tilbage, at det vilde
virre ham fjært at see hende.

Hun vilde have, at jeg strax skulde folge
med hende til Bronden; men jeg bad hende
skaane mig for Ubehageligheden af saa pludselig
en Jndstisielse, og bane mig Dejen til Mod-
tagel se.

Hun gav halv fortrydelig sit Samtykke
dertil, og ledsaget alene af hendes Tjener, gik
hun til Bronden.

Hun var neppe to Timer borte, og dog
forekom Tiden mig saa grasselig lang, at jeg
frygtede, der var indtruffen tusinds Tilfalde, og
at hun aldrig kom tilbage. Jeg henbragte den
hele Tid i mil eget Dcrrelse; thi mil Sind var
alt for uroligt, til at jeg kunde tale med No-
gen, ikke engang med Lord Orville.

I det Aieblik, jeg fra mil Vindue saae
hende komme tilbage, fisi jeg ned af Trapperne,
og modle hende i Haugen. Vi gik Begge ind
i Lysthuset.

M 2 Hen»
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Hendes Liskast, der tilkjendegab Nedsiagen«
hed og Fortrydelse, bebudede mig strax, at ben,
des TEriude var glixprt. Da jeg mærkede, hun
ikke vilde tale, spurgte jeg hende i en famlende
Tone, om jeg havde en Fader eller ikke?

"Rei, De har ikke, min SjaK,« sagde
hun, med afbrudte Ord.

"Meget vel, Madam,« sagde jeg, lemme,

1ig rolig, "lad da Vognen blive bestilt igien,
jeg vil tage ril Berryhill, og der forlader
jeg mig paa, jeg endnu stal sinde Een!«

Det varede noget, inden hun kunde give
mig Efterretning om hendes Besog, og jeg kunde

hore den, og hun fortalte den derpaa i en Hast;
men jeg troer dog, jeg kan erindre ethvert Ord.

"Jeg fandt Gir John alene. Han mod«

tog mig med den storste' Artighed. Jeg lod ham
ikke et Liebli? blive i Uvished om Hensigten af
mit Deseg. — Men jeg havde aldrig saafnart
gjort der brkjendt, forend han, med et trodsigt
Smil sagde: "Og er De bleven formaael til at

oprippe den latterlige gamle Historie?« Latter«

lig, sagde jeg, var et Udtryk, han vist ikke vilde

finde nogen Anden tjene ham i at benytte fig
af, ved at tale om de afstpelige Handlinger,
der angik den gamle Historie, han gjorde
saa lider af: "Handlinger,« vedblev jeg,
der ere endnu sortere end de, hvormed Neros
og Kali g ula S ssarndige Aarbsger ere svarrtede.«
Han forsegle fvrgjaves at drive Gpot dermed;

thi jeg forfulgte ham med al ven Bitterhed,
der



der ffod t min Magt, og ophsrte ikke med at

afssildre ham hans gruelige Forbrydelse, indtil
teg havde rert ham paa det omme Sted, og
han sagde, i en hidsig og utaalmodig Lone:
"Ikke mere derom, Madam, — Gagen er ikke
af den Beffaffsnhed, al jeg behover nogen Paa«
mindreø —- "Giv da den eneste Opreisning,«
svarede jeg, "der endnu staaer i Deres Magt.
GereS Darrsr er nu i Cliscon; las hende
komme herhrd, og erklcrr i hele Verdens Paa«
hor, at hun ved Fodselen er Deres lovlige Dat«
ler, og giv Deres focuretligede Kone igjen hen«
des berovede Agtelse — "De tager meget feil,
Madam, a sagde han, "hviS De indbilder Dem,
jeg ventede at bearres med dette Desog, for nu

at giore dette ulykkelige Fruentimmers Minde al
den Ret, der beroer paa mig . . . Jeg har baa>
ret Omsorg for hendes Datter fra hendes spade
Alder; jeg har taget hende i mit Hus; hun
barer mit Ravn, og hun vil bltve min eneste
Arvings

I nogen Tid forekom denne Forsikring mig
saa urimelig, at jeg blot lo deraf; men ende«
linen forsikrede han mig, at jeg havde ladet mig
bedrage; thi det selvsamme Fruentimmer, der

betjente Lady B e l m o n t i hendes sidste Gag-
dom, bragte Barnet, der endnu ikke havde fyldt
et Aar, til ham, da han var i London.

"Da jeg paa den Tid,« foiede han til,
"ikke gjerne vilde have, at mit Givtermaal stul-
de rygteS, sendte jeg Fruentimmeret tilligemed

M z Bar-
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Barnet til Frankrig; da hun var gammel
nok, satte jeg hende i et Kloster, hvor hun fik
en passende Opdragelse, og nu har jeg taget
hende hjem. Jeg bar erkjendt hende for mit

lovMLskrge Barn, og betalte endcligen hendks
ulykkelige -Moders Minde en ALresstat, som har
bragt mig til at onsse, herefter al stmlx mig
for hele Verden. Denne hele Historie fandt jeg
saa usandsynlig, at jeg tog ikke i Betænkning,
al sige ham, jeg troede ikke et Ord deraf. Han
trak derpaa i Klokkestrengen, og, da han havde
spurgt om hans Haarstjerer, sagde han, det

gjorde ham ondt, han maatle forlade mig, men,
om jeg vilde becere ham med mit Gelstab i Mor-
gen, vilde han selv have den ALre, at indfore
Miss Belmont til mig, og ikke gjore mig
Ulejlighed med ot indfsre hende til ham. Jeg
reiste mig med stsrste Fortrydelse, og forsikrede
ham, jeg stulde gjsre hans Opfsrsel ligesaa be«

kjendt, som den var stendig, og forlod Huset.
Gode Gud! hvilken underlig kole! hvilken

ubegribelig Gag! Den MisS Belmont, som
uu er i Bristol, ansees altsaa for en Datter
af min ulykkelige Moder, — kort, hun ansees
for Deres Eveline! — Hvo hun er, eller

hvad man vil fige med denne Gngk, det kan
jeg paa ingen Maade begribe. —

Grrax derefter overlod Mrs. G e l w y n

mig til mine egne Betragtninger. — De vare

i Gandhed ikke meget behagelige. Gaa roligt,
jeg havde udholdt hendes Fortalling, saa yder-

ligen
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ligen bittert felte jeg, i det Sreblik jeg blev

alene, Skammen vg Sorgen over saa grusom
og ubegribelig en Forstvdelse.

Hvorlange jeg vilde have forblevet i denne

Stilling, veed jeg ikke, hvis kord Or billes

Glemme ikke havde vakt mig af dette sørgelige
Drsmmeii. °Maa jeg komme ind,« raabte han,
"maa jeg afbryde Dem?«

Jeg var taus, vg han satte sig hos mig.
"Jeg frygter for,« sagde han, "at Miss An-

ville vil lroe, jeg forfslger hende; men, da

jeg har saa meget at sige, saa meget jeg onffec
al hore, og der giveS mig knn liden Leilighed
til nogen af Delene, saa maa hun ikke undre

over, — og jeg haaber, hun fortryder ikke paa, —

at jeg med saadan Hurtighed griber ethvert Sie»
blik, der staaer i min Magt, til at tale med

hende «
— "De er saa alvorlig,« fsiede han

til, og tog fat paa min Haand, "jeg haaber,
De fortryder ikke Opsættelsen af Deres Reise? —

jeg haaber, at den Fornoielse, den foraarsager
mig, vil ikke virre en Anledning til Bekymring
for O em? — De er taus! — jeg er vis paa,

der er Noget, som gjsr Dem bedrovet; — Gud

give, jeg var istand til al trsste Dem! — Gu»

give, De vilde vårdige mig, at lage Del i De-
res Sorger!«

Mit Hierte var alt for fuldt, til at ud,

holde hans Godhed, og jeg kunde alene svare
med mine Taarer. "Gode Gud!« raabte han,
"hvor De satter mig i Devagclse! — Min kja-

M 4 reste
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reffe, min søbe Miss Anville, nagt mig ikke
længer, at tage Del i Der.s Hjertesorger! —

tlig mig dog, ar De isse har unddraget mig
Deres Agtelse! — at De rkke fortryder den
Godhed, De har viist mig! — ak Dr endnu
kroer, jeg er den samme taknemmelige Orville,
hvis H-erle De har værdiget at modtage!„

"O, Mylord,^ raabte jeg, "Leres TEdel-
modighed nedbøjer mig!^ og jeg græd, som et

Barn. Thi, da alt mit Haab om at blive an«

taget, syntes nu gauffe tilintetgiort, folede jeg
hans »ble og uegennyttige Opmærksomhed saa
stærkt, at jeg neppe kunde drage min Aande
nnder den Dægc af Taknemmelighed, som ned-
trykkede mig.

Han syntes overmaade rort, og i de mest
smigrende Udtryk, og med den ærbødigste Am-
hed formildede han min Bekymring, og nodte
Mig til at sige ham Aarsagen.

"Mylord,« sagde jeg, da jeg fandt mig
istand til at tale, "De kjender kun lidet den
Forstødte, Dr tzar beæret med Deres Valg! —

et Barn, der lever af Andres Goddædighed, -
der fra sin spæde Aloer bar varet forældreløs, —

et krängende Barn, drr tranger endog til at
leve af Medlidenheds Gaver! — Forsiudt af
mine naturlige Venner, — fornægtes for altid
af mine nærmeste Paarørende! — O, Mylord,
kan jeg, »-.der saadanne Omstændigheder, for-
tjene den Udmærkelse, hvormed De beærer mig?
Rei, »ei, jeg foler alt for smerteligt Uligheden!

De



De maa forlade mig, Mykord; De maa tillade

mig, at vende tilbage til min ubemoerkte Stand/
— og der vil jeg fremdeles udsse mit Hjertes
Gram i min forsir, min bedste og eneste Vens
Barm! — og De, Mylord, maa imidlertid soge
Dem andensteds om •—«

Jeg kunde ikke fortsatte; min hele Gjel
stred imod den Anbefaling/ jeg vilde have givet
ham/ og min Stemme nægtede mig al yttre den.

"Aldrig!^ raabte han/ med Heftighed/
"mit Hjerre er Deres, og jeg svcrrger Dem en

evig Hengivenhed til! — De forbereder. mig i

Sandhed paa en strarkkelig KortLlling, og det

jeg maa vente deraf/ bringer mig nKsten ud af
mig selv/ — men jeg er fast overbeviist om, at,
hvordan Deres Ulykker end ere, ere de ikke af
del Slags, at De har fortjent dem, men at

jeg derved foler mig stærkere og mere uovervin»

delig opofret til Dem, end nogensinde tilforn.
Siig mig bare, hvor jeg skal finde den «dle
Ven, hvis Dyder De allerede har l«rt mig at

b«re ZErbodighed for, — og jeg vil flyr hen
for at erhold« hans Samtykke og Forbon, at
vore Skjebner fra nu af maa blive uoploseligen
forenede, — og da skal det v«re min eneste
Lyst i Livet, at bestrarbe mig for at forsode De»
res forbigangne Ulykker, og vogte Dem for til«
kommende! a

Jeg havde netop loftet mine Aine op, for
at besvare denne Mand, som er don ZEdelmv-
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digste af Alle/ da Mrs. Selwyn var den for«
ste Gjenstand, de msdte.

"Gaaledes, min Kjcrre,« raabte hu»/ "hver-
dan, De bliver endnu ved at sage de landlige
Skygger! Jeg troede snarere, at De nu var

kjed af dette enlige G«de, vg jeg har sogt det

heft HuS igjennem efter Dem. Men jeg nmr-

ker, at den eneste Maade at finde Dem paa, —

er at opfsge Lord S r v i l l e. — Men jeg vil
ikke forstyrre Dem i Deres Betragtninger; De
vil maasse forbedre en Hyr'oesamtale „

Og, med disse bittre Ord, gik hun videre.

I den storste Forvirring vilde jeg nu have
forladt Lysthuset, da Lord Orville sagde:
"Tillad mig at folge efter Mrs. Selwyn, —

der er Tid al gjore Ende paa alle ukorstammede
Gisninger; vil De tillade mig al tale aabem
hjertet med hende?«

Jeg samtykkede stiltiende, og han forlod mig.
Jeg gik da op paa mit eget D«relse, hvor

jeg forblev indtil jeg blev kaldet til Middags-
bordet, hvorefter Mrs. Selwyn bod mig ind
til fig.

Gaasnart hun havde lukket Dorren, sagde
hun: "jeg haaber, Deres Naade vil behage at

sætte Dem ned.„
"Madam,« raabte jeg, vg studsede.
"O, den lille sode Uskyldige! De veed da

ikke, hvad jeg mener? — men, min Kurre, del

er min eneste Henstgt, al varnne Dem lidt til
Deres udkaarne Værdighed, for at De ikke stal

see
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see til est anden Gide, naar De bliver ncrvnet

ved Deres Titel, af Frygt for at hore efter en

Tale, der ikke sigter til Dem.«
Da hun saaledes havde moret sig med min

Forvirring, saa larnge indtil hendes hele Spot-
teri var nässten udkommet, lykonstede hun mig
meget alvorlige» til Lord Or v il l eS Forkjer-
lighed, og skildrede mig, i de stærkeste Udtryk,
hans uegennyttige Lamgftl efter, sirax at givteS
med mig. Hun sagde, hun havde fortalt ham
min hele Historie; og nu havde han i Sinde,
ja onstede heftigt, at vor Forening skulde fuld-
byrdes uden videre at henvende sig derom til

min Familie. "Nu, min Kjerre,„ vedblev hun,
"jeg raader Dem, for Alting, at ægte ham
strox, intet er usikrere, end den Fremgang, vi

vikle gjore hos Gir John; »g unge Mennesker
i denne Alder taale ikke alt for lang Tid til

Betssnkning, naar deres Fordele ere dermed i

Spillet.
"Gode Gud, Madam,« raabte jeg, "troer

De, jeg vilde drive paa Lord Srville.^
"Nu vel da, De kan gjsre, som De vil,^

sagde hun; "De har, til al Lykke, en Person for
Dem, der er fortræffeligt stikket til Qvixote«
riet; — ellers kunde denne Opsættelse medfore
Deres SdelLggelse; men Lord Orville er ncr«

sten ligesaa romansk, som om han var fodt og
baaren i Berryhill.„

Hun forestog derpaa, da der formodent«
ligen ikke vilde falde hende noget bedre Raad

ind,
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at jeg ffulde ledsage hende i Morgen tidlig til
Brsnden, og tillige aflagge der et Bessg.

Den blotte Tanke bragte mig til al ffjelve;
men hun forestillede mig saa alvorligt Nsdven-
digheden i at fsrfolge denne ulykkelige Eag med

Mod, eller ganffe at ovgive den, at, da jeg
ikke kunde modstaae Styrken af hendes BeviS,
var jeg nisten ersdl til ar give efter for hendes
Korstag.

Om Aftenen gik vi Alle i Haugen; og kord
Orville, der aldrig forlod min Side, sagde
nrig, han havde hsrr eu Forcalling, der havde
gjennemtrangt ham af Gorria og Medlidenhed,
ffjendt den havde ryddet de Uvisheder af Delen,
hvoraf han saa Isenge havde varer plaget. Jeg
gjorde ham bekjendr med Mrs. Selivyns For-
stag i Morgen, og tilstod ham den yderlige Skrak,
det foraarsagede mig. Han bad mig da paa en

Maade, der nastea ikke kunde besvares, at over-

lade det til ham at fore Sagen, ved at sam-
tykke i at blive hanS, inden en Sammenkomst
fik Sted.

Jeg kunde ikte Andet, end med Erkjendt-
lighed fole hanS LEdelmodighed; men jeg sagde
ham, at jeg stod ganske under Dig, og at jeg
»ar vis paa, at Du vilde vare af samme Me«
mug, som jeg, nemligen: at det vilde vare gan-
ste urigtigt, at jeg ffulde raade over min stedse«
varende Skjebne, paa en Tid, der var saa nar

fvrhaanden, og som maatte endeligen afgjsre, af
hvis Myndighed, jeg bor styres. Denne rad-

somme
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ninger og Befrygtelser, hvortil den giver Anled»
ning, udgjorde derpaa Indholdet af vor HUe
Samtale, ligesom den siden efter bestjeftiger alle

mine Tanker. Gud alene veed, hvorledes jeg
vil stikke »nig deri, — naar det lcrnge forven»
tede, — del foronstte, — men strcrkkelige Sie-
blik kommer, da jeg stal nedkaste mig for den

narrmefie, den srvserdigste Paarsrendes Fsdder,
som mit Hjerte rores ved ak kjende og I«nges
efter at see!

Ni og halvfjerdsindstivende Brev,
E veline, fortsat.

Den 9de Oktober.

?0?it Kind var i Gaar i saa heftig en Beorr-
gelse, at jeg kunde ikke strive, men jeg vil nu

ikke spilde et Sieblik, forend jeg haker stynd-
somst meddelt min bedste Den en ForlEng om

en Dags Tildragelser, som jeg kan aldrig erim

dre, uden al rores.
Mr. Gelwyn befluttede, ikke at lade sig

melde, "for at Gir John „ sagde hun, "kjed af
den blotte Tanke af mine Bebrejdelser, ikke stalde

forsoge paa at nndgaae en Sammenkomst: Alt

hvad vi have at gjore, er at tage ham uforveiret.
Han kan ikke Andet, end han maa see hvem De

er, hvad enten han vil gjsre Dem Ret ester ikke.,,
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Vi toge tidligen bort i Mrs. Beaumonts
Vogn, hvorhen Lord Orvillc, der opmuntrede
mig paa det kjerligste, ledsagede os Begge.

Mi« Utilfredshed under Kjorselen var over«
maade stor; men, da vi holdt ved Dorren, blev
jeg narsien uden Samling af Skrcrk! Sammen«
komsten var i det mindste tf fe saa ffrarkkelig, som
dette Aieblik! Jeg kroer, jeg blev baaren ind
i Huset; men jeg erindrer neppe hvad man gjorde
ved mig; jeg veed alene, at vi forbleve nogen
Tid i Stuen, forend Mrs. Selwyn kunde faae
Een sendt op at melde sig.

Da jeg var kommen noget til mig selv igjen,
bad jeg hende lade mig vende tilbage, forsikrende
hende, at jeg følte mig aldeles ikke istand til ac

udholde Moder.

"Rei,« sagde hun, "nu maa De blive,
Deres Frygt vil kun blive storre ved Opsættelse,
og vi maae ikke gjentage saadant et Optrin, som
Dette.«, Derpaa vendte hun sig til Tjeneren,
vg sendte ham op at melde sig.

Han bragte det Svar, at han var gaaen
ud i stor Hast, men skulde strax varre hos hende.
Jeg blev saa syg, al Mrs. Selwyn frygtede,
jeg ffulde besvime; og, da hun havde aabnet
en Dor, som gik ind til el andet Værelse, bad
hun mig bie der, indtil jeg var noget bedrct, vg
hun havde forberedt min Modtagelse.

Glad ved ethvert Aiebliks Opfattelse, sam«
tpkkede jeg visiigen i Forstaget, og Mrs. S el-

wyn
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fsrend hendes NErvoerelse var nodvendig.

En Faders Stemme! — O, dyrebare og
«rvarrdige Ravn! — hvilket da for forste Gang
naaede mit Are, rsrte mig i saa hoi en Grad,
at jeg ikke kan beffrive det, stjondt det var alene
for al give en Tjener Ordre, da han kom ned

af Trappen.
Da han derpaa traadte ind i Stuen, horte

jeg ham sige: "Jeg er bange, Madam, at jeg
har ladet Dem vente, men jeg har en Forret-
ning, der kalder mig nu ud; mep dersom De
har Noget at befale, stal det vare mig fjært at
be«res med Deres Bessg paa en anden Tid.^

"Jeg er kommen, Gir,« sagde Mrs. Ge-l-
wyn, "for at fremstille Deres Datter for Dem.«

"Jeg er Dem uendeligen forbunden,« sva«
rede han, "men jeg har just havt des Foruoielse
at spise Frokost med hende. — Deres lydigste
Tjener, Madam. «

"De nægter da at fte hende?«
"Jeg er Dem meget forbunden, Madam,

for denne Lyst til at foroge min Familie, men

De maa undstylde mig, hvis jeg v«grer mig
ved, at drage Fordel deraf. Jeg har allerede
en Datter, som jeg stylder Alt; og det er ikke
tre Dage stden, jeg havde den Fornoielse at op-

dage en Gon; hvor mange flere Gönner og Dot-
tre, man endnu vil bringe til mig, veed jeg
ikke, men jeg er allerede fuldkomment fornoirt
med Antallet af min Familie. a

"Havde
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"Havde De end lufinde Dsrn, Gie John^
sagde Mrs. Selwyn, med Varme, "saa ber
Dette, til hvem Lady Belmont var Moder,
ene og alene vKre del mesi udmærkede; og i
Stedet for, at undgaae at see hende, burde De
meget mere, med ydmyg Erkendtlighed, lakke
Deres gode Lykke, for den ringeste Leilighed,
til at gjore den fornrettigede §one, som De
bragte af Dage, den Ret, der endnu siaaer i

DereS Magt, den ringe Ret, at rrkjende Deres
Barn for Hendes!«

"Jeg indlader mig, Madam,« sagde han,
"meget »gierne i Strid om denne Punkt; men

De har befluttet, at roinge mig til at tale.

Der er paa denne Tid intet levende Vcosen til,
som kunde tale til mig om den Anger, jeg ofrer
hint ulykkelige Fruentimm^rs Minde, ikke en

Eene-e kan fole den saa haart, som jeg selv;
men ikke desmindre maa jeg forflkkre Dem, at

jeg allerede har gjort alt Det, der endnu stod i
min Magt, for at bevise hente den Agtelse, hun
fortjente af mig; jeg har opdraget hendes Garn
og erkjendt hende for min retmrsstge Arving;
hvis De kan udfinde nogle andre Raad for mig,
Madam, hvorved jeg endnu kan gisre hende fuld-
komnere Ret, og largge hendes Uskyldighed tyde»
ligere for Dagen, n<rvn mig dem da, og, end-

stiont de vilde saare mit Hjerte endnu dybere,
ftal jeg beredvillige« folge Dem. «

"Ja, alt Dette klingrer fortræffeligt i Sret«
svarrhr Mrs. Selivpn, "men jeg maa tilstgae,

at
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at det er lidt for uforstaaeligt for mine Fatte»
evner. — Imidlertid kan De dog vel ikke have
Roger at indvende imod at see denne unge Dame?«

"Nei, aldeles Intet!«
"Kom da frem, min Klaere,« raabke hun,

idet hun aabuede Dorren, "kom frem, og see
Deres Fader!« Derpaa log hun min stielvende
Haand, og forte mig frem. Jeg vilde have
trukket Den til mig, og traadt tilbage, men,

da han gik mig firax imodr, stod -eg allerede
for ham.

Hvilket Dieblik for Din Ev eline! et

»villigt Skrig undsiap mig, og, med Haanden
for Ansigtet, sank -eg til Jorden.

Men han havde dog forsi seet mig; thi,
med en halv stammende Stemme, udraabte han:
"Min Gud! lever Karoline>Eveline endnu!«

Mrs. Gelwyn sagde Noget! men -eg
kunde ikke hore, hvad hun sagde; og, efter nogle
Minutters Forlob, sagde han: "Loft Hovedet op!
hvis Synet af mig ikke har bræbt Dig, — loft

Hovedet op, Du, som er min fer larngst tabte

Karolines Billede
Umaadelig rort, reiste -eg mig halvt op, og

omfavnede hanS §n«e, imedens -eg endnu selv
laae paa mine Egne.

"Ja, ja,« raabte han, idet han saae mi-
stivt i Ansigtet, "-eg seer, -eg seer, Du er hen-
des Barn! Hun lever, — hun træffer fin Aan-

de, — hun fiaaer mig lige for Ainene! — Gud

give, hun virkelige» levede! — Han saae vildt

3. Deel. N om.
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omkring sig, og fsiede til: "gaae Barn, gaae,,
og siodle mig fra sig; "bring hende bort, Ma«
dam! — jeg kan ikke lamgere udholde at sie
hende, ö og derpaa res han sig hastigt lss fra
mig, og flsi op af Trapperne.

Maalcslos og uven Bevægelse, kunde jeg
ikke føge at holde ham tilbage; men MrS. Gel«
wy n, som skyndte sig efter ham, greb ham om

Armen. "Glip mig, Madam,a raabte han, med

Zlfairdighed, "og sorg for det stakkels Barn! —

siig hende, hun maa ikke troe, feg er «menne-

stetig, — siig hende, jeg vilde i dette Sieblik
siode en Dolk i mit Hjerte, for at frelse hen«
de; — men hun har gjort Hovedet forvirret
paa mig, og jeg kan ikke see hende mere.« Der-
paa lod han, med en halvgal Hurtighed, op af
Trapperne.

O, Fader, havde jeg ikke virkelige« Aar-
sag til at randes for denne Sammenkomst? —

en Sammenkomst, der for vs Begge er saa
smertelig og bedrovelig! MrS. Kel wyn vilde
strax taget tilbage til Cl i ft o n; men jeg bad
hende bie noget endnu, i Tanke om, at min
ulykkelige Fader, naar hans forste Bevægelse
havde sat sig, skulde taale at see mig igjen.
Imidlertid sendte han sin Tjener hen, for at

sporge, hvorledes jeg befandt mig, og at sige
Mrs. Gelwyn, han var meget upasselig, men

haabede, al have den 8Ere at see hende i Mor>
gen, paa hvilken Tid, hun selv behagede al be-
stemme.

Hun
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Hun berammede Msdet ril Kl. iv; og der«

paa steg jeg i Vognen med et bedrevet Hjerte.
Disse smertelige Ord: "Jeg kan ikke see

hende mere,«, vare ikke el Aieblik af mine

Tanker.
Synet af Lord Qrville, der forte os af

Vognen, lettede igjen mine sørgelige Tanker r

men jeg kunde dog ikke indlade mig i Samtale
om den smerrelige Sag; jeg bad derfor MrS.

Gelwyn, at underrette ham derom, og gik op

paa mil Darelse.
Saasnart jeg havde fortalt den gode Mrs.

Clinton, hvorledes mine Sager nu stode,
faldt der hende en Tanke ind, som syntes at

oplyse hele Hemmeligheden af Aarsagen, hvor«
fore jeg saalarnge ikke var blevcn erkjendt for et

legte Barn.
Det Fruentimmer, sagde hun, som oppas«

fede min stedse beklagede Moder i hendes sidste
Sygdom, og som spammede mig i de fire fer«
fie Maaneder, blev strax derefter sagt ud af -n
Tjeneste, og maatte forlad« vort HuS; hun for«
lod ganske Berryhill, tilligemed hendes liste

Barn, der var kun sex Uger Kldre end jeg. Mrs.
Clinton erindrer, det faldt Naboerne meget

forunderligt, at hun paa den Tid forlod Ste«
det; men, da man ikke har hert Noget til hende
fiden, blev hun Tid efter anden ganske forglemt.

Dette var aldrig saasnart sagt, ferend Mrs.
Selwyn saavelsom Mrs. Clinton faldt paa

de Tanker, at min Fader var bleven fort bag
N 2 Lyset,
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kyset, og at de« Amme, som sagde, hun havde
bragt hans Barn til ham, havde i G-erningea
fort fil Eget til ham.

Det Nav«, hvorunder jeg gik, den Hem-
melighed, som blev iagttagen, i Henseende til
Min Familie, og det stille Levnet, jeg forte, alt
Dette bidrog til at gjore dette dristige og udisse
Udkast, der dog ikke var aldeles uudforligt; og,
kort, det var aldrig saasnart tankt, fsrend det

syntes, man var overbevist om Rigtigheden deraf.

Mrs. Kelwyn befluttede sirax at udfinde
det Sande eller Fsilagtige af denne Gisning.

Da Migdagsmaaltibet var forbi, gik hun
derfor i samme Aieblik til Blonden i Selskab
med Mrs. Clinton.

Jeg oppebiede hendes Tilbagekomst paa mit
Varelse, og, da hun kom tilbage fra hendes
Bessg, fortalte hun mig Folgende:

Hun fandt min stakkels Fader ganske rort.
Hun underrettede ham strax om Aarsagen til

hendes saa hastige Tilbagekomst og om hendes
Mistanke til det Fruentimmer, der havde fore-
givet, at hun bragte ham hans Barn. Han af»
brod hende hurtigt, og sagde, han havde netop
ladet hende gaae bort fra sig; at der Vidnes-
byrd, jeg bar i mit Aastal om min virkelige
Fodsel, bragte ham, i del Qitbl-.k, han var

bragt ud af en Forundring, der nassen bei svede

ham Fornuften, til Mistanke om det Bedra«
gen',
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geri, hvorom hun talede. Han lod derfor Fruen-
limmerec hente, og forhorle hende med yserste
Strenghed, hvorved huo bles bleg og overmaade

forlegen, men paastod dog beständigen, at dun

havde bragt ham Lady B e l m o n t s Datter!
hans Forundring, sagde han, bragte ham naste«
ud af sig selv; ban havde stedse bemærket, at

hans Datter havde ingen Lighed med Nogle af
stos Foraldre; men, da han aldrig havde draget
AmmenS Ganddruhed i Tvivl, gav denne QmsiKN-
dighed ingen Anledning til Mistanke hos ham.

Paa MrS. Gelwyns Begjering, blev Ko-
nen igjcn hentet, og tilspnrgt med samme Gne«
dighed og Strenghed; hendes Forvirring var oien-

synlig, og hendes Svar ofte niodstgende, stjondt
hun vedblev endnu at erklirre, hun var ingen
Bedrager. "Del skal vi i et Aieblik faae at

see,„ sagde Mis Selwyn, og bad derpaa,
at MrS. Clinton maalte blive kaldet op. Den

elendige Stakkel stiftede Farve, og vilde have
lobet ud af Varelset, men, da hun i en Hast
blev forhindret deri, faldt hun paa Knare, og
bad om Forladelse. En Sekjendelse om den helt
Sag blev nu pinet ud af heade.

Uden Tvivl erindrer Du Dig, min kj«re
Fader, en Madam Green, der var min forsi«
Amme. Del Bedrageri, hun har begaael, siger
hun, blev foranlediget ved en Samtale, hvor-
ved hun havde varet overværende, hvori min

ulykkelige Moder beder Dig, at Du vil barre
N z Dm-
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Omsorg for hendes Barns Opdragelse, ifald Det
skulde overleve hende; og, i Særdeleshed, hvis
del blev en Pige, ar Du paa ingen Maade vilde

stille Dig ved hende i hendes tidlige Alder. Hun
siger, at Du ikke alene samtykkede deri, men

forsikrede hende enocg, at drage bort med mig,
hvis min Fader vilde fordre mig med Magt ud,
leveret. Hun havde dengang, sagde hun, sit
eget Barn paa flue Arme, cg hun kunde ikke
afholde sig fra at onste, at det, om muligt,
maatte komme i Besiddelse af den Lykke, der
syntes af saa liden Betydenhed for mig. Da
dette Susse nu engang var opsteget hoS hende,
saa var det ikke saa let ak unvertrvkke; tvert-

imod, hvad der i Forstninge« lod til blot al vcrre

et tomt Anste, syntes inden kort Tid al vare
el Udkast, der gierne lod sig udfore. Hendes
Mand var dod, og hun brod sig kun lidel om

Anoer i Verden, end hendes Barn; korr, efter
at hun havde samlet Penge sammen til Misen,
fattede hun der Korset, at opsoge min Hader,
vg, da hun havde sagt til sine Naboer, at bua
nu vilde nedsLlte sig i Devonsdire, begav
hun sig paa Deien. Da Mrs. Gelwyn spurgte
hende, hvorledes hun lorde forlfare i saadan en

Svig, forsikrede hun, at hun havde ingen flette
Hensigter; men, da det ikke derfor viide gaae
Miss des flettere, troede hun det beklagelses-
vårdigt, at Ingen stulde have Nytte deraf.

Di kjende allerede, hvorvidt det lykkedeS
hende. Enhver Ting syntes virkelige» at bidrage

der-
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dertil: min Fader havde Ingen i Berryhill,
med hvem han forte nogen Brevvexling; Dar-
nel blev strap sendt til Frankrig/ hvor det

blev opdraget paa ligesaa enligt et Sted/ som

jeg selv; Intet, uden et Tilfalde, kunde opdage
Bedrageriet.

Og, tillad mig her, at smigre mig selv,
ved ac bemerke og glKde mig ved denne Be»

mcrrkning, at den hele Tilstdes>rttelse, som jeg
maatke prove, var ikke en Virkning af Usolsom-
hed eller Umenneskelighed, men blok en Folge
af Bedrageri eller Vildfarelse; og, paa samme

Tid, da vi troede, at jeg paa en unaturlig
Maade var bleven forstudt, mente min bedragne

Fader, at vise mig den siorste Gunst og Be

styttelse.
Han tilstod, ar Lady Howards Brev

havde bragt ham i nogen Forvirring; han viste
Madam Green det strax, og hun sagde, det

var den storste Fornærmelse, der i hendes Dage
»ar vederfaret hende; imidlertid besad hun den

Snedighed og Dumdristighed at paastaae, at

Lady Howard maalte selv v«re bleven bedra-

get; og, da hun, fra Begyndelsen af sit Fore-
tagende, havde erklæret, at hun, uden Dit Vi«

Lcnde, havde bortsijaalet Barnet, fluttede han

da, al man ogsaa havde isinde at bedrage hamr
vg denne Tanke forvoldte hans korte Svar.

Madame Green bekjendte, at fra det Oie-
blik Reisen til Engeland var besluttet, ansaae

N 4 hu«



200

hun fis forloren. Alt hendes Haab var, at
faae sin Datter givt, for Derke indtraf, og af
denne Aarsag havde hun faa meget sogt al be-
fordre Mr. MacartneyS Adgang til Huset;
endst ondt Dette var ec ulige Givtermaal for Miss
Bel mont, vidste hun dog meget vel, at Det
var langt stsrre, end hendeS Datter kunde vente
sig, «aar henvis Fodsel blev opdaget.

Mit forste Kporgsmaal var, om denne uffyl«
dige Datter havde hidindtil kjendl Noget til Ea,
gen? "Nei,„ sagde Mrs. Gelivyn, "ikke hel,
fer har der v«ret lagt nogen Plan »il ot bekjendt«
Llore den for hende.^ Krakkels ulykkelige Pige!
hvor haard er hendes Kkjebne! Hun har For«
dring paa mine ommeste Denstabsbeviser, og jeg
stal stedse betragte hende som min Koster!

Jeg spurgte dervaa, om mi« Fader vilde
tillade mig igjen at see ham?

"Hvorfor ikke, min Kicere? men endnu
ikke,g svarede hun: "han forsikkrer, at Synet
af Dem staaer ham endnu alt for levende for
Sinene; me» i Morgen ville v: bestemme Alt,
hvad der angaaer Dem; thi denne Kone optog
vor hele Tid i Dag.^

I Morges er hun derfor igjen gaaen til
Bronden. Jeg venter med stsrste Utaalmodig-
hed paa hsndeS Tilbagekomst; men, da jeg veed,
Du laenges efter Indholdet af dette Brev, vil
jeg ikke tove med at afsende Det.

Fir-
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Firsittdßtivende Brev»
Eveline, fortsat.

Den S de Oktober.

hvilken Urolighed, min kiTre Fader/ lever
ikke Din Eveline for na-rvErende Tid! Hver
Dag synes vigtig, og det ene Airblik synes alene
at verre en Forberedelse til et Andet.

Ved Mrs. G e l iv y n s Tilbagekomst fra
Bronden i Morges, traadte hun meget gesvint
ind i mit Varelse, og sagde: "o, min Klare,
jeg har en græsselig Hob Nyt at fortcrlle Dem!«

"Mig, Madam, — gode Gud! hvad da?«
"Devcrbne Dem,« raabte hun, "med De«

res hele berryhillske Filosofi, — med ave
de kirrdomme om Kjekhed og Selvfornægtelse,
De har indsamlet i LereS kiv, — thi De maa

vide, — at De i ncrste Uge stal givtes med

Lord Orville!«
Tvivl, Forundring og en Slags, jeg veed

ikke selv, ForstrLkkelse, bemargtigede sig min hele
Gj«l, ved denne pludselige Underretning, og
gjorde mig overmaade »rolig; og, mrsten ude af
mig selv, kunde jeg blot udraabe: "gode Gud!
hvad siger De?«

"De har vel Aarsag til at blive forstræk-
ket, min Klcere,« sagde hun, spottende, "thi
der er, virkelige», noget meget Skrækkeligt i at
blive baade en MandS Kone, De tilbeder, —

vg tillige en Grevinde!«
N 5 Jeg
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Jeg bad hende holde inde med hendes Spot«
terier, og fige mig hendes virkelige Mening. Hun
kunde ikke overtale sig til at eilstaae mig min

første Begjering, men hnn var dog villig til
at foie mig i den Sidste.

Min stakkels Fader, sagde hun, befandt ffg
beständigen i den ydersie Uro. — Han indlod sig
i fine Anliggender med stor Aabenhjertighed, og

sagde hende, han var ligesaa bekymret over, hvor-
ledes han skulde indretle fig i Henseende til den

Datter, han havde opdaget, som over Den, han
nu skulde give siip af; han tiltroede fig ikke
Mod nok til at turde lade den Forsir komme
for sine Hine igjen, og han vidste ikke, hvor-
ledes han ffulde faat den Sidste betydet hendes
ugunstige Gkjebne. Mrs. Selwyn underret-

lede ham berpaa om det Forhold, jeg sted i med

kord Orville. Delte fornoiebe ham overmaade

meget, og, da han horte, hans Excellence ha-
stede med Foreningen, sagde han, at han selv
var af den Mening, at den blev fuldbyrdet jo

for jo heller; og, paa fin Side, fortalte han

igjen Sagen med Mr. M a c a r t n e y. "Og,
efter en meget lang Samtale, ö vedblev Mrs.

Selwyn, "bleve vi enige om, ac den bedste
Plan for alle Parterne vilde v«re, at faae baade

den virkelige og opdigtede Datter uden Forhaling
bortgivtede. Hvis derfor'nogen af Eder haver
kyst til at hilses ved Navn af Miss Belmont,
maae I skynde Eder over Hals og Hoved der-

med,
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med, saassm den ncrste Uge vil flille eder Begge
ved alle Fordringer derpaa.

"Ncesie Uge! — fjære Madam, hvilket un«

derligt Forehavende! — uden at lage mig i Raad
med, — uden at forlange Pastor Villars Be«
tankninger, — ja endog uden Lord Orvilles
Samtykke!

"I Henseende til Deres Raadforsel, min

Kjcere, saa var det overflodigt, thi De veed,
unge Damers Hjerter og Hinder giveS stedse
bort, ligesom dec flete imod deres Villie; —

hvad Pastor DillarS angaaer, saa er del nok,
al vi vide, han er Deres Ven; — vg betræf»
fende Lord Orville, saa er han Een af Del,
tagerne beri. a

"Een af Deltagerne! — De forstrækker
mig!

"Ih, sa vist; thi, da jeg mcrrkede, at vor«

Raadstagninger faldt Alle ligemeget ud til hans
Fordel, overtalede jeg Sir John til at lade

ham henke.
"Lade ham hente! — Gode Gud!
"Ja, og Gir John gav sit Minde der«

til. Jeg sagde til Tjeneren, at, hvis han ikke
kunde finde ham inde i Huset, saa vilde han
ganske vist træffe ham i Lysthuset. — Hvorfor
bliver De rsd, min Sfære ? — Nu vel, i et

Kieblik var han hos os; jeg forte ham ind hoS
Sir John, og vi strede til Gagen.

"Det
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"O« gier mig meget, overmaade meget
ondt! — Lord Orville maa jo selv ansee
denne Opforsrl alt for overilende!«

"Nei, min Kjsre, De tager Feil, Lord

Orville har alt for stor Forstand dertil. Al«

ting blev da undcrsogt og afgjort paa en for-
nufcig Maade. — De stal vies i Huser, dog
ikke hemmeligt, og derpaa tage til et af HanS
Excellences Landsteder: og den lille stakkels Miss
Green og Deres Broder, der eier selv intet

Hus, maae tage til et af Gir Johns.„
"Men, hvortil, min kj«re Madam, hvor,

til al denne Hast? Hvorfor maa der «kke for-
undcs vs nogen längere Tid?^

"Jeg kunde give Dem tufinde Grunde der«

for,« svarede bun, "men jeg er temmelig«» vis

paa, at To eller Tre ville v^re flere end De,
endog med Deres medfsdle Lesteries hele For«
nuftloere, vil virre istand til at omstode. For
det Forste onster De, udentvivl, at forlade Mrs.

Beaumonts Hus, — til hvem kan De da,

med stsrre Bcqsemhed, begive Dem, end til

Lord Orville?
"Madam,a raabte jeg, "jeg er visscligen

ikke mere forladt nu, end dengang, jeg troede,

jeg var forarldrelss?«
"Deres Fader, min Kjcrre,^ svarede hun,

"har ifinde at frelse den lille Brdragerjke, saa
meget del staaer i hans Magt, fra Krænkelsen
af hendes ugunstige Gkjebne; ifald de nu strax
tager hendes Plads, ifolge ben Ret, der, som

Miss
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Miss Belmont, tilkommer Dem, saa vil alt

Det, Nogen af Eder kan øsere for hende, ikke

v«re istand til at afbsde den Skamplet, hvor
med hun vil blive for evigt bramdemErket, som
Vaskerkonens og AmmenS, Madam Greens
ucegte Barn fra Berryhill i Dorselshire.
Saadanl et Glergtregister vil da just ikke oære

meget smigrende for Mr. Macartney, der

med al sin S«rhed, dog ikke vil befinoes, i

mindste Maade ac have Mangel paa Stolthed
vg Lighed med sig selv.«

"Jeg vilde, for al Verden,« afbrod jeg
hende, "ikke varre medskyldig i dcn Fornedrelse,
hvorom De taler; men, Madam, jeg bor dog
vist nok vende tilbage til Berryhill?«

"Rei, paa ingen Maade,« sagde bun, "thi,
«ndskjsndl Medlidenhed maa bringe vs til at on-

ffe den stakkels Pige frelst fra Skammen for et

hastigt og offentlig Fald, saa byder dog Billig-
heden, at De, fra nu af, ikke lader Dem see
under nogen anden BenKvmlse, end under Ravn
af Sir John Belmouts Datter. Desuden
kan jeg, der kjender Verden, indser, at denne

Usædvanlige Smbed for den lille AnMossermde
er, imellem vs sagt, for del meste en Folge af
Egenfordel; thi, idet de Sager, der angaae hen«
de, blive neddyssede, blive Sir Johns Sager,
som ere Dem bekjendte, reddede fra at blive

bragte videre for Lyser; thi det dobbelte Givtcr-
maal, vi nu have foresiaaet, trodser alle Ind«
vendinger. Sir John vil strax udbetale Dem

ZO,200
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30/000 Pund Sterling i Medgivt; alle Beviser
o. s. fr. kil Dem skulle udstedes i Eveline Bel»
monls Navn; Mr. Macarlney vil haa sam-
mr Tid crgte ben stakkels Polly Green, —

og faa vil det forst blive almindeligen bekjendl,
at en Datter af Sir John Bel mont er

Hleven ægtet. a
—

Endfljondt hun ikke overbeviste mig, saa
bragte dog Hurtigheden i hendes Beviser mig
paa denne Maade til Tavshed og i Bestyrtelse.
Imidlertid spurgte jeg hende, om det ikke maatle

v«re mig tilladt at see min Fader mere, eller

om jeg ffulde anfee mig som banlyst fra hanS
Ansigt for evig?

"Min Kjeere,« sagde hun, "han kjender
Dem ikke; han flutter, al De er bleven opdra-
gen for at hade ham, og derfor er han mere

beredt paa at frygte, end eiffe Dem.«
Dette Svar gjorde mig meget mismodig;

jeg onffede med storste Utaalmodighed at betage
ham HanS Fordom, og forssge ved Folgagtighed
og vedholdende Lydighed at vinde hans Ljerlig«
hed, men jeg vidste ikke, hvorledes jeg fluide
bLre mig ad, for at faae ham at see, da han
forscrlligen onffede at ffye mig.

I Aften, saasnart Gelflabet havde sat sig
til Spillebordene, anvendte Lord Orville fin
storste Veltalenhed paa at erholde mit Bifald til
delte hurtige Udkast: men hvor studsede jeg ikke,
da han sagde, at dm ncrste Tirsdag var den

Dag,
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Dag, der af min Fader var berammet til at

v«re den Vigtigste i mil Liv!

"Nerste Tirsdags raabte -eg/ ganste aande«
los/ "o Mylord!„ —

"Min ssde Eveline, sagde han/ "den
Dag/ der vi> gjsre mig til den lykkeligste Dede«
lige, vilde formodentlige« synes straksom for
Dem/ om den endog blev udsat i tolv Maane«
der: Mrs. Gelwyn har udentvivl underrettet
Dem om de mange Bevæggrunde, der, uafhern«
gige af min heftige Degjerlighed, udfordre, at

der dasteS dermed; find Dem derfor i, al man

skynder dermed, og bevis mig den LEdelmodighed,
at gjsre min Lykke fuldkommen/ Sed at bestrKbe
Dem for ikke at flette Dem derimod..,

"Jeg vilde fandeligen ikke gjerne gjsre Ind»
vendinger, Mylord, ikke heller onster jeg, at vis«
mig uerkjendtlig for de gode Tanker, De bearrer

mig med; men der er noget saa Jilfarrdigt, —

saa ubegribeligt Hovedkulds i denne Plan, —

desuden faaer -eg ikke engang saa megen Tid,
at jeg kan faa« Svar fra Berryhill, — og
De maa lroe, Mylord, at -eg vilde for stedse
v«re ulykkelig, dersom -eg i saa vigtig en Sag
stulde gjore Noget uden Pastor V i l l a r S s e s

Raad og Samtykke. „
Han tilbsd mig, at han selv vilde bessge

Dem; men ieg svarede, -eg vilde hellere strive
Dem til. Og derpaa forestog han mig, at vi

stulde forst henbringe en Maaned paa mit Fsde,
fred,
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Et

sked, Be r ryhill, istedet fer -rax at folge
med ham til hanS Grevstab, Lincoln.

Dette var i Sandhed el behageligt Forflag
for mig, cg jeg herte bervaa med usminket Glce»
de. Og, — kort, jeg blev nedt til al give mit

Samtykke til denne Akkord, blot m d det Snste,
at Dagen maatre udsartteS til Torsdag. Han
var villig til at paatage flg at udvirke min Fa>
ders Minke til denne kerte Udsættelse, og jeg
bad ham tillige at benytte flg of fln Indflydelse,
for al forskaffe mig en anden Sammenkomst med

ham, og forestille ham den inderlige Bedrovelse,
jeg folede, ved saaledes at v-rre banlyst fra ham.

Derpaa vilde han have talet om Penge«
udstedelser, men jeg forstkkrede ham, at jeg
»ersten ikke engang kjendte Ordet.

Og hvad tanker Du nu, kjareste Fader,
om denne iilfardige Fremfard? Du maa troe,

jeg fortryder «rarsten den Enfoldighed, hvormed
jeg saa let har ladet mig overile til at give es»
ter, og stalde Du finde det Mindste al indvende,
»il jeg paasiaae, at der gives mig endnu læn®

gere Tid.
Jeg maa nu ffrive en kort Fork<klling om

mine Sagers Tilstand til Howard Grove og
Madam Duval.

Lev nu vel, dyrebare, agtvtrrdiqste Fader!
Alling beroer nu ene og alene paa Din Besiut-
ning, som jeg underkaster mig stjelvende, men

uden Modsigelse. —
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Et og firsindstivende Brev.
Lveline, fortsat.

Den irte Oktober.

Gaar Morges, da vi havde spist Frokost, gik
Lord Orviile til Bronden, for at besoge min

Fader, og andrage begge mine Begjrringer for
ham. —

Mrs. Beaumont foreslog da, som almin«

deligt, en Spadseretur i Haugen. Mrs Gel«
wyn sagde, hun havde nogle Breve at skrive,
men kady L o v i s e stod op for al gjsre hende
Selskab.

Jeg havde vaa en vis Maade Grund til

at stulte af den Opmærksomhed, hvormed hendes
Raade bedrede mig under Frokosten, at hendes
Broder havde fortalt hende min nLrvcrrende Stil«
ling; og hendeS Qpforsel bestyrkede mig nu i

min Formodning; thi, da jeg vilde have gaaet
op af Trapperne, kaldt« hun paa mig med en

forstilt Forundring, og sagde: "MisS A»ville,
vil De ikke gaae med os?« istedel for hnn ellerS

lod mig gaae ubemærket bort.

Der syntes at ligge saa lidet Udtænkt i denne

pludselige Forandring i hendes Opforsel; en na«

turlig Folelse af Foragt bragte mig derfor til

at takke hende med en Koldsindighed, der lignede
hendes Egen, og afflaae hendes Tilbud. Men,
da jeg mærkede, hun blev overmaade skamfuld
ved mit Afflag, og jeg erindrede mig, hun var

3. Ded. O Lord



SI»

-ord Orvilles Goster, lagde min Vrede sig,
vg paa Mrs. Beaumonts gjentagne Jndby,
delse, modtog jeg Den.

Vor Spadseregang var meget kjedsomme,
lig; Mrs. Beaumont, der aldrig taler meget,
var mere taus, end sardvanligt; Lady Lo vise
strakt« fsrgitkves at tilsidesatte den Tvang og

Tilbageholdenhed, hun hidindtil havde vedlige,
holdt; og, hvad mig angaaer, kjendte jeg alt

for vel de Omstandigheder, hvorfore jeg havde
deres Opmarksomhed al takke, til at jeg enten

kunde føle mig stolt, ekler finde Fornojeise i at

modtage Den.
Lord Srville var ikke lang« borte. Han

kom til os i Haugen med et glad Ansigt og i

meget god Lune, som opmuntrede oS Asie. "Del
er nersp Dem,^ sagde han, "jeg onsser at see
samlede. Vil De forunde mig den ZEre, Ma»
bam,„ vedblev han, og tog fat paa min Haand,
"al indfoce Dem under DereS rette Ravn? Til'
lad mrg, Mrs. Beaumont, at fremstille Dem
Gir John BelmvNls Datter; en ung Dame,
som jeg er vis paa, der for lang« siden maa

ha»e vundet Deres Agtelse og Beundring, end«

stjont De var fremmed for hendes Fodsel a

"Mylord, a sagde Mrs. Beaumont, og

heldsete mig venliaen, "den unge Dames Stand,
— Deres Ercellences Anbefaling, — eller hem
deS egen Forkieneste vilde Hver for fig bave var«

ret tilsiratkelig til at gjore Fordring paa min

Opmartsomhed for hende; og jeg haaber, hun
er
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er stedse bleven behandlet i mit Hu-, med den

Agtelse, der styldes hende; men, havde leg for
vieret underrettet om hendes Kamille, vilde ;eg

unirgteligen bedre have vidst, ak lage hende i

Benyttelse. a

"Miss Belmonts sagde Lord Orville,
"kan ikke erholde nogen Giands fra beudeS Fa-
milie, uden den, bun selv kan give den. — Jeg
er vis paa Lovise, at Du Selv vil aate Dig
lykkelig, ved at gjore Dig Miss Belmonts
Venstab vigtigt, som jeg, inde^ fole Trd, baa-

ber, a han kysser min Haand, som dan lirgaer i

hendes NaadeS, "at have den Lykke endru at

fremstille Dig under ec andel Navn, og unoer

den Ekjonnefie af alle Benarvnelser.«

Jeg troer, det vilde varre vanskeligt at sige,
hvis Kinder der i delte Si-blik bleve mest rode,
enten Lady Lov ises eller Mine; thi den bevid-

sie Stolthed, hvormed hun hidindtil bavde be-

gegnet mig, foraarsaqede hende ligesaa stor Kor-
legenhtd, som den Forvirring, hvori sua »for-
ventet es Indledning falle mig. Imidlertid held-
fede hun mig, og sagde med et forstilt Smil:

"Jeg vil agte mig meget lykkelig, ved at benytte
mig af at blive beæret med Miss BelmontS
Bekjendtstab a

Jeg neiede kuns, og vi gik iglen; men den

liden Forundring, de yllrede, viiste tydeiigen,
at de allerede i Forvejen havde været underret,

lede om denne Sags Grstaffenhed.
GttaxO s
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Strax derefter blev Selskabet sisrre, og
Lord O r v i l l e tog da Lejlighed ril at fortslle
mig, med en sagte Stemme, Udfaldet af hans
Bessg. For det Ferste var man bleven enig om

Torsdagen, og for drt Andet, sagde han, al min

Fader blev meget bekymret, da han horle, jeg
var bedrevet; han gav mig ßn Velsignelse, og

fsiede mig i min Begsering, at see ham igjen,
med samme Beredvillighed, som han vilde sam«
lykke i enhver anden Ting, jeg maatte forlange.
Lord Orville besiutlede derfor, at jeg ffulde af«
leegge mit Besag hos ham om Eftermiddagen,
og, med den sårdeles Begjering, uden al vire

ledsager af Mrs. Gelwya.
Dette krerlige Budjkab, og Haabec om faa«

snart at faae ham at see, opvakte en blandet

Folelse af Sorg og Glarde hos mig, som gansse
bemægtigede sig mit Sind, indtil det var Tid,
at jeg ffulde tage til Brsnden.

Mrs. Beaumont laante mig sin Vogn,
og Lord Orville vaastod, uden Modsigelse, at

folge mig. — "Ifald De tager alene bort,«
sagde han, "saa vil Mrs. Gelwyn ganffe vist
blive fortørnet; men, hvis De tillader mig, at

ledsage Dem, saa kan hun vel give sine Spot«
terier friere Raaderum, men hun kan paa ingen
Maade blive fornærmet; og vi gjore meget bedre
t at udholde hendes Latter, end at uds«tte os
for hendes Bitterheder.«

Jeg maa tilstaae, jeg havde, sandeligen,
ingen Aarsag til at fortryde dette Folgeffab, thi

hans
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hans Samtale opreiste mit faldne Mod/ og gjor-
de Veien saa kort for mig, at vi holdt uden
for min Faders Dor, da jeg virkelige« troede,
vi endnu ikke havde kjsrt ti Skridt.

Han hjalp mig af Vognen, og forte mig
hen til Stuen, hvor jeg ved Dorren modle Mr.
Macartney. — "Ak, min fjære Broder,«
raadir jeg, "hvor er del mig en Glade, ar traffe
Dig her!«

Han bukkede, og takkede mig. Lord Or-
ville rakte ham derpaa Haanden, og sagde:
"jeg haaber, Mr. Macartney, vi skulle blive
bedre bekjendte; jeg lover mig megen Glade af
at vedligeholde Deres Venskab.«

"DereS Excellence,« svarede Mr. Macart-
vey, "beviser mig alt for stor 2Ere.«

"Men hvor er min Soster?« raabte jeg;
"thi saaledeS maa jeg allerede kalde hende, og
stedse betragte hende: — jeg er bange, hun skyer
mig; — Du maa strabe, min kjare Broder, at

sætte mig i Gunst hos hende, og overtale hende
til at kjende fig ved mig «

"O, Madam,« raabte han, "De er God-
heden og Velvilligheden selvl men, for narva»

rende Tid, haaber jeg, De vil undskylde hende;
thi jeg frygter, hun er neppe stark nok, til at

sxe Dem: om en kort Tid, maaskee —«

"Om en meget kort Tid,« sagde Lord
O rv ille, "haaber jeg da, De vil selv fore
hende ind til os, og vi skulle have den Kor-
noielse, at onske dem Begge til Lykke: tillad

O z mig,
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mig, min Eö e l ine, at sige Vi, og lad mig,
saavel t Deres som i mit Navn, bede, at Le

forsir Glefter, vi skulle hase den Fornsisise at

modtage, maae o«re Mr. og Mrs. Macarl-
ney!«

Derpaa kom en Tjener, og bad mig gaae
op af Trapperne.

Jeg bad Lord Or ville folge mig, men

han frygtede for at mishage Sir John, der

havde oniket at fte mig alene. — Han forte mig
dog til Opgangen af Trappen, og anvendte de

smmcste Bestræbelser for al indgive mig Mod;
men det lykkedes ham, i Sandhed, ikke; thi
Sammenkomsten viiste sig for mig i fin hele
Skreekkelighed, og jeg havde ingen andre Folel-
ser, end Frygt.

I der samme Sieblik, jeg var kommen op,
blev Salsdorren aabnet, og min Fader udraabte
med en om Stemme: "er det Dig, mit Barn?«

"Ja, min Fader,„ raabte jeg, sprang frem
og faldt paa Kncee for ham, "det er Deres
Barn, hvis De vil erftende hende derfor!«

Han knælede ved Siden af mig, og ind-

sluttede mig i sine Arme. "Erkjende Dig!«
gjentog han, "ja, min stakkels Pige, og Him-
meien veed, med hvilket sondcrkhust Hjerte!«
Derpaa reiste han sig selv og mig, og bragte
mig ind i Salen, lukkede Dorren i, og tog
mig hen til Vinduet, hvor han betragtede mig
med megen Alvorlighed, og raabte: "stakkel-
«lykkelige Karoline!« og til min udesttlvelige

Be>
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Bekymring, brast ha« i Graad. — Tehover jeg
vel at fige Dig, min kj-rre Fader, hvorledes den

sirommede mig af Kinderne.
Jeg vilde igjen have omfavnet hans Kn«e,

men han skyndte sig fra mig og kastede sig paa

en Sofa, lagde Haanden under Kinden, og syn«
tes i nogen Tid at plages af bitter Kummer.

Jeg vovede ikke, at gjore Hindring i en

Sorg, jeg «rede saa meget, men ventede taus

og noget borte, indtil dens Heftighed havde sat
sig. Imidlertid syntes den paa engang at give
Plads for en Art rasende Afsindighed; thi ha«
soer pludselige» op, og, med en Alvorlighed,
der satte mig baade i Forundring og Skr«k,
raabte: "Barn! har Du endnu ikke ydmyget
Din Fader nok? HviS Du har, saa lad Dig
noie med dette Bevis paa min Svaghed, og
viis Dig ikke longere for mig!«

Ligesom truffen af Lynilden ved saa uven-

tet en Befaling, stod jeg ubevKgeiig og maales«

los, og vidste ikke ret, om min Hsrelse bedrog
mig. —

"O, gaae, gaae!« raabte han med Hidsig«
hed, "af Medynk, — af Medlidenhed — for-
lad mig, — og forlad mig for stedse, — hvis
Du satter nogen Pris paa mine Folelser!«

"Jeg vil, ja jeg vil,« raabte jeg, over«

maade forskrækket; og gik hurtigt henimod Dor-
ren; men jeg standsede, narsten imod min Dillie,
da jeg havde naaet den, og faldt ned paa mine

Kn«e. "Skjenk,« raabte jeg, "o, Faver, skjenk
O 4 DereS
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fignrise, og Synet af hende stal aldrig niere

fortorne Dem!^
"Ak,« raabte ban, med en roligere Stem-

me, "jeg er, desværre, ikke værciy. at veifione
Dig! — jeg er ikke vLrdig, at kalde Dig Dat-
ter! — jeg er ikke vcerdig, at Dagens herlige
Lys skulde bestinne mit Ansigt! — O, Guo!
kunoe jeg bare kalde den Tid tilbage, for Du
blev f-dt, — eller begrave Erindringen derom
i en ev,o Forglenimelse! g

"Gud give,2 raabte jeg, "at Snnet af
mig bar Dem mindre skrækkeligt! at jeg kunde
lindre Deres Sorger, istedel for at opvakke
dem! — O, Fader, med hvilken Taknemmelig«
bed stulde jeg da ikte vise min Hengivenhed til
Dem, var det end med mit Livs Kare!«

"Er Du saa om?« raabte han venlige«.
"Kom hid mit Barn, reis Dig Eve line; —

det tilkommer, desv«rre, mig, og ikke Dig at
knrle! — Ja, jeg vilde knarle, — jeg vilde
krybe paa mine Knare, — jeg vilde kost« Sis«
vet, — hvis jeg, ved saadan Aemygelse, kunde
erholde Tilgivelse af Den, der forestiller del mest
forurettigede Fruenrimmers Afbildning!«

"Q, Fader!« udraabte jeg, "kunde De
bare l«se i mit Hjerte! — kunde De bare s e

den barnlige Amhed og Deltagelse, hvoraf det
-yder over! — da vilde De ikke ta^e saaledeö,
De vilde da ikke banlyse mig fra DereS Ansigt,
og udelukke mig fra Deres Kjerlighed!«

"Gode
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"Gode Gud!« raabte han, "er det da mu-

ligt, at Du ikke bader mig? — Kan den for-
uretkigede Karolines Barn see paa mig, —

og ikke forbande mig? Blev Du ikke fodk, til
at afssye mig, og bragt til Verden, for al onste
Ondt over mig? — Har Din Moder ikke med,

delt Dig stn Velsignelse, paa Vilkaar, at Du
stulde bade og ffye mig?«

"O, nei, nei, nei!« raabte jeg, »tank
ikke saa uterligt om hende, eller saa haart om

mig.« Derpaa tog jeg hendes sidste Brev frem
af min Brevtasie, og, da jeg havde trykket det

til mine Larber, holdt jeg det, med en stjalvende
Haand og endnu paa Knive, frem til ham.

Han snappede det gesvint af Haanden paa

mig, og raabte: "Gode Gud! Dette er hendes
Skrivelse! — Hvorfra kommer Den? — Hvo
gav Dig Den? — Hvorfor har jeg ikte faael
Len for?

Jeg svarede Intel; hanS Heftighed indjog
mig Skrark, og jeg vovede ikke at bevKge mig
af den bedende Stilling, hvori jeg havde sat
mig. —

Han gik fra mig hen til Vinduet, hvor
hang Dine vare i nogen Tid h«frede paa Bre-
veks Udstrivt, og hans Haand rystede saa starrkt,
at han kunde neppe holde Det.

Derpaa gav han mig Del igjen, o- raabte:
"Aabne Det; — thi jeg kan ikke!«

Jeg havde neppe Styrke til at adlyde ham;
men, da jeg havde aabnel Det, tog han Det igjen,
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pz gik hastigt op og ned af Gulvet, ligesom
han ftygtede for at læfe Det. Endelige» vendte

han sig til mig, vg sagde: "Vred Du Jndhvl«
det beraf? a

"Nei, jeg veed ikke, Fader, 8 svarede jeg,
"Det har aldrig v«ret Krakket. 0

Han gik derxaa igjen hen til Vinduet, og
begyndte at låse. Da han havde -løbet Det igjen«
nem i en HaS, kastede han sine Sine, fortviv-
let, op; Brevet fal^t ham af Haanden, og han
udraabke: "Ja, Du er bleven tilsidesat! — Du
er velsignet! — og jeg er evigt forbandet!, —

Han forblev i nogen Tid i denne vemodige For«
fatning; derefter styrtede han sig ned paa Gul-
vet. "O, Ulykkelige,, raabte han, uvardig til
Livet og Dagens Lys! Er der nogen Klovt,
Hvori Du kan skjule dit Hoved?,

Jeg kunde ikke l«ngere holde det ud; jeg
stod op, vg gik hen til ham; jeg torve ikke tale,
men, med en ubeskrivelig Medynk vg Deltagelse,
gr«d jeg, og klyngede mig om ham.

Gtrax derefter sprang han op, greb igjen
fat paa Brevet, og udraabte: "Erkjende Dig
for Min, Karoline! — ja, med min sidste
Blodsdraabe vil jeg erkjende Dig! — O, Gud
give, Du kunde v«re Vidne til den dodelige Au«
gesi, mit Hjerte foler! — Tusinde Dolkestik kun«
de ikke have saaret mig saa meget, som dette
Brev!«

Ester at han igjen havde gjennemlarsk Det,
raabte han: "Eveline, hun paaltrgger mig, at

mod«
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modtage Dig; — vil Du, af lydighed imod

hense, erkjenve Din Moders Morver for Din

Kaver?.,
Hvilket sirrrkkeligt Goorgsmaal! Det gy-

fede i mig, og jeg kunde ikke tale.

"At lægge bendeS Rygre for Dagen, og

modtage hendes Barn,« vedblev han, oq holdt
sine Dine stedse paa Brevet, "ere de Mlkaar,
hvorpaa hun tilsiger mig Tilgivelse. H-ndeS
Rygte har jeg allerede lagt for Dagen; — og,

v, hvor gjerne vilde jeg ikke tage hendes Barn

paa mit Ekiod, — trykke det til mit Hjerte, —

anraabe det om, at formilde min Kummer, og

indgyde Trost i min saarede Samvittighed, der»

som jeg ikke var mig selv bevidst, at jeg ikke

fortjener al modtage det, og at min hele Be-
drovelse er en Folge af min egen Brsde!«

Jeg forsøgte fsrgjaveS at raler Skrrrk og

Bedrovelse betog mig al Evne til at fsre noget
Ors frem.

Han larste derpaa Brevet hoit: "See ikke

ud som Din ulykkelige Moder?« Gode
Sjirl, med hvilket forbitkret Hjerte har Du ikke

sirevet! — "Kom hid Eveline! Retfærdige
Himmel!« han saae med Alvorlighed paa mig,
"aldrig bar nogen Lighed varet mere paafalden-
de! — Sivene, — Ansigtet, — Skabningen, —

o, mit Barn, mit Barn!« — Forestil Dig,
min Fader, hvad jeg følte; — thi jeg kan ikke

hestrive det, da jeg saae ham falde ned paa fine
Kr-ere for mig, og han udraabte: "O, Du, som

er
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er Din myrdede Moders dyrebare Billede! —

Du, som er alt Det, der endou er tilbage af
der mest forurettiged« Fruentimmer! see her Din
Fader for Dine Fooder! — saaledes neddoiet,
for at anraabe Dig om, at Du ikke vil hade
ham; — o, Du, som forestiller min afdsde
Kone i levende Live, tal da til mig i hendes
Navn, og stig, at oe Nag, der ssnderknuse mit

Hjerte, stulle ikke martre mig forgjarves!«
"O, staae ov, staae op, elftede Fader ! a

raabte jeg, cg forssgte at hjelpe ham, "jeg kan
ikke taale al see Dem ligge saaledes; — mod»

staae ikke Naturens Lov, reiS Dem, og velsign
DereS knælende Datter!«

"Himlen velsigne Dig, mit Barn, thi jeg
tor isse,„ raabre han. Derpaa reiste han sig,
omfavnede mig paa det kjLrligste, og fsiede til:

"Jeg seer, Du er Godheden, Blidheden og Am«
heden s-lv; jeg haode ikke behovet at frygte for
Dig, Du er Alt, hvad den kjarligste Fader
kunde svste stg, og jeg ftal straibe at vtrnne

mit Sind til mindre smertelige Folelser ved Sy'
net af Dig. Maafte den Tid vil komme, da

jeg stal erfare hvad Trost det er at have saa-
dan en Datter, — men for narvarreude Tid er

jeg kun stikket til at varre alene: de Tanker,
der ere mig saa rædsomme, burde ikkuns mar-

tre mig selv! — Lev vel, mit Barn! — og
vårr ikke vred! — jeg kan ikke blive hos Dig!
O, Eveline! Dit Ansigt er en Dolk i mit

Hjerte
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Hjerte, — saaledes saae Dm Moder ud/ —

k»st saaledeS —

B

Saar« og Sukke synles at qsorle ham;
han slog med Haanden, og vilde have forlad!
mig; men jeg klyngede mig fast ved ham, og
raabte: "O, Fader! vil Du saasnart forlade
mig? skal jeg igjen v«re el forarldretsst Barn?
O, dyrebare, længe mistede Fader, forlad mig
ikke, >eg bonfalver Dig! Hav Medlidenhed med

Dit Barn, og bersv hende ikke den Fader, hun
saa larngselfuld haabeve, at ville have hende
fjær! a

"Du veed ikke hvad Du begjirrer,« raabte

han, "de Bevargelser, der nu sonderrive mit

Hjerte, ere storre, end min Fornuft kan ud-

holde: lad mig derfor forlade Dig, — henregn
det ikke til Ukjtkrlighed, men rank om mig saa
godt, der er Dig muligt. — Lord Orville

har opfort sig crdeli; — jeg troer, han vil gjore
Dig lykkeligs Derpaa omfavnede han mig igjen,
vg raabte: "Gud velsigne Dig, mit kjare Barn!
Gud velsigne Dig, min Ev eline! — fvrsog
at elske mig, — had mig, i det mindste, ikke!
— og lad mig faae en Plads i Dit barnlige
Hjerte, og t«nk paa mig, som Din Fader! a

Jeg kunde ikke tale; jeg kyssede kmrlende

hans Haand r derpaa velsignede han mig igjen,
endnu mere bevæget, soer ud af Stuen, — og

efterlod mig, ncesten svommende i Taarer.

O, Fader, Du som er saa god, hvorme-
get vil Du ikke fole for Din Evelinr, under

et
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et saa rorende Ostrin! Jeg beder Himlen at

modtage hans Anger som et Offer, og stjenke
ham hans Rolighed igjen!

Da teg havde fattet mig nok, gik jeg til,

bage i Stuen, hvor jeg fandt Lord Orville,
der ventede paa mig med den sisrste Angest; og
nu tilbod sig et nyt rorende Optrin for mig,
stiondt af en langt anden Destaffenhed; thi jeg
erfarede af Mr. Macartney, at denne saa
fortrinlige ardle Mand havde poastaaet, at den

faa lcrnge formente Miss Bel mont stulde vir,
kel igen betragtes som min Soster; og som
Medarving efter min Fader! Han sagde, hun
bor stedse behandles, fom Gir John BelmontS
Datter, om ikke efter Loven, saa dog efter
Ret og Billighed.

O, Lord Orville! — det stal virre min
eneste Bestræbelse i mit lykkelige Liv, mere i

Tanker, end ved Ord, ar udtrykke hvad jeg fs-
ler ved Din prisværdige Delvillighed og Hsjmo»
dighed. —

To og firsindstivende Brev.

Evelkne, fortsat.

Clifton, den rate Oktober.

3 Morges tidlig modtog jeg folgende Brev fra
Gir Element Willoughbyr

Til
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Til Miss Anville.

I dette Sieblik har jeg erholdt Efterret-
ning om, at der virkelige» er gjort Tildere«
belfer til Deres ZEgtessab med Lord Orville.

Troe ikke, jeg er saa ffrsbelig, at strive
i den Tanke, at ville bringe disse Tilberedel-
ser til al gaae overstyr. Rei, jeg er ikke
saa gal. Mil eneste Ansse er at forklare Be«
vcrggrunden til mit Forhold ved en scerdeles
Lejlighed, og forekomme Beskyldningen for Tro-
lsshed, der maasse maatte lLgges ham til kast.

Min uforstglige Opfsrsel, da jeg saae Dem
sidst, har formodentlige» allerede giver Dem
Oplysning om, at det Brev, jeg saae Dem
dengang læ fe, var skrevet af mig selv. Til
end mere Fyldefigiorelse for Dem, maa jeg
have den LEre ar underrette Dem om, at det

Brev, De havde bestemt til Lord Orville,
var falde» mig i Hinder.

Omendffjont jeg maasse er bleven tilskyndt
af den heftigste Kj«rlighed, der nogensinde
brændte i en Mands Hjerte, kan jeg dog paa

ingen Maade laale at blive br«ndem<rrkec kde
en Handling, der synes saa vandrende, og
det er Aarsagen, hvorfor jeg besvarer Dem
med min Retfa'rdiggjsrelse.

Lord Orville, — den lykkelige Orville,
som De er saa beredvillig til at gjore lykke-
lig, — bavde bragt mig til at troe, at haa
elssede Dem ikke, — ja, at han endog bar

Foragt for Dem.
Disse
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Disse vare miae Takker, om hans Fslel<
fer for Dem, da jeg fik det Brev i Besid-
delse, som De agtede at sende ham. Jeg
har ikke i Sinde at forsvare enten de Mid-
ler, hvoraf seg betjente mig for at erholde
det, eller den Handling, jeg begik, ved at

bryde Seglet; men jeg blev tilssyndt af en

heftig Nysgjerrighed efter at vide, i hvad
Udtryk, De stres ham til.

Men Brevet var gansts ufsrstaaeligt for
mig, og dets Gjenncmlirsaing forsgede kun
min Forvirring. Jeg var ikke stabt til at

udholde en flavist Uvished, og jeg bcfluttede,
at bringe m-g ud af mine Tvivl, der maatte

flyde deraf, hvad der vilde.

Jeg besvarede del derfor i Lord Or vil«
leS Navn.

Mine Hensigter dermed, og, som jeg nu

vil erkjeode, maa una-gteligen paadrage mig
Deres Ugunst; — men jeg foragter al Be»
fmykkelse.

Kort, — jeg fordulgte da Deres Drev,
for at Deres Forstands Evner ikke stulde blive

kiendle, — og jeg strev et Svar til Oem,
som jeg haabede ffulde afstrakke Dem fra at

onste noget Andet.

Jeg seer meget vel Alt, hvad der katt
blive sagt i denne Anledning. Lord Orvilie
vil rimmeligviS troe, man har behandlet ham
flet; men det er mig ganske ligegyldigt, hvad
han tcrnker; ikke heller ffriver jeg nu, for at

frem»
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blot for at gjore Dem selv bekjendt med de
Grunde, der have ledet mig.

Jeg agt.r i Nirfie Uge at afrejse til det
faste Land. Gkulde hats Eplellmce imidler«
tid have Roger at anbetroe mig, stal det virre

mig en Fornoielse at paatage mig det. Dette
siger leg ikke, for at trodse ham. Jeg vilde
blues ved at handle saalebes igjennem en

urigtig Kanal, — men, for at han ligefrem
kan fte, jeg er ikke bange for at forsvare,
saaveisom uudssylSe min Opfsrsel, hvis De
viser ham dette Brev.

Element Willoughby.

Hvilket vrimmrligt Brev! hvor stolt og
hadff viser Forfatteren sig ikke ar virre! Til
hvilken Aftcxling af Usselhed og F r e m fu -

senhed forlede ikke Lidenskaberne, naar Fornuft
og Gelvfornsgtelse ikke standse dem! Gir C le-
ment er Ag selv bevidst, at han bar handlet
skammeligt, og dog vil den samme utæmmede

Hidsigt, der opvakte ham til at tilfredsstille
en lastvKkdig Nysgerrighed, hellere gjore ham-
beredt til at vove sit Liv, end tilstaae fin flette
Qpfsrsel. — Hans grove Gkrivemaade til mig
har sit Udspring fra samme Kilde: de Beviser,
han har havt paa min Lig-gyldighed, pine ham
ind trt Kjelen, og han besidder hverken Finhed
eller Afholdenhed, til at skjule hans Fortrydelse,

z. veel. P Jeg
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Jeg befluttede, ikke ar fremvise dette Brev til
Lord Orville, og troede der klogest, at lade
Gir Element vide, at jeg ikke vilde gjere det.

Jeg skrev derfor folgende Geddel:

Til Gir Element Willoughby.
Gir'

Det Brev, De har behaget at strive mig til,
er saa lidet indrettet til al foraarsage Lord
Or vil le nogen Fornøjelse, at De kan for,
lade Dem paa, jeg omhyggelige« søger, at

han ikke stal faae det at see. Jeg stal ikke
bære noget Had kil Dem for det Forbigangne,
men jeg beder Dem alvorlige«, -a jeg anram

ber Dem om, at De ikke for Fremtiden stri«
ver mig til, enten igjennem en rigtig eller

urigtig Kanal, saa fænge De er saaledes til
GindS, som De nu er. — Jeg haaber, De
vil finde megen Fornoielse paa dereS fore-
siaaende Reise, og jeg forsikrer Dem om, at

mine bedste Auster stal ledsage Dem.

I
Da jeg ikke vidste under hvis Navn, jeg

stulde strive det, var jeg nødt til at lade det

gaae bort uden Understrivt.
De Tilberedelser, som Gir Element

omtaler, gaae for flg, ligesom Dir Samtykke
allerede var indtruffet: det nytter ikke, jeg be-
svLrer mig derover; Lord Orville siger, der«

som der stulde gjeres nogle Indvendinger der«

imod, stal Alting blive tilbagekaldt; men, da

han

-

I \
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ha« haab-r, der ikke vil gisres Nogle, maa ha»
handle, ligesom han allerede var viS paa Dit
Marde dertil.

I Eftermiddag har vi havt en meget mor«

som Kamrale, hvori vi sagde, hvad Tanker vi
havde havt om Hinanden fra vort fsrsie B-k-endt«
stab. Han maatte tilsiaae mig, hvor flet han
havde t«nkt om mig, da han saae min dumme
Raragtighed paa Mrs. Stanleys Bal; men

han smigrede mig igjen med den Forsikring, at

saa ofte han siden saae mig, forekom -eg ham
alt mindre og mindre ufordelagtig.

Da -eg tilkjendegav ham min Forundring
over, at baa kunde be<rre en Pige, der, i en-

hver Henseende, synleS saa langr under hans
Grand, med hans Valg, tilstod han mig frit
ud, det var hans fulde Forscet, at anstille de

noiagtigste Undeessgelser om min Familie og mine

Farnilieforbindelser, i Særdeleshed hvad der an«

gik de Folk, i hvis Selffab han saae mig i

Mary bone, fsrend han vilde vttre sig med,
at han havde fattet Godhed for mig; mm min

foresatte pludselige Reise, og Uvisheden om, at

see mig ig-rn, bragte ham gavste ud af sig selv,
og, "Kjerligheden, der berovede ham Klogstaben,
efterlod ham Intet uden Den selv tilbageø Disse
vare hans Ord; og nu har han ofte forsikret
mig, at hans Fork-erlighed har ikke k-endt nogle
Gramdser i al den Tid, jeg har opholdt mig i
C l i f t o n.

P - Mr.
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Mr. Macartney har nyligen vLret hos
mig i et TErinde fra min Fader. Han bar la»
det mig paa det kjerligste hcldse vg forsikre om

hans Andest for mig, vg onster at vide, om

jeg finder mig lykkelig ved Forandringen i min
T'lstand, vg om -eg kan navne nogen Ting, han
kan giore for mig. Mr. M a c a r t n e y styte
mig tilligs en Anvisning paa et tusinde Pund,
som jeg kunde træffe paa min Faders Dexelerer,
hvilken han forlangte, at jeg stalde modtage gam
sie til min egen Raadighed, og anvende til ak

udstyre mig passende med den Rang, hvortil jeg
synes bestemt.

Jeg er vis paa, jeg behover ikke at sige
Dig, hvor gjennemtrcrngt jeg blev af denne God>
hed; jeg tilskrev ham min Taksigelse, og tilstod
ham rent ud, at det var mit Hjertes eneste Am
sie, at see hans Sindsro igjen bragt tilbage.

Tre og firsindstivende Brev»

Eveline, fortsat.

Clifksn, ben 15öe OktobSer.

Den Tid normer sig, da jeg haaber vi stulle
samles, — jeg kan nu ikke sove, — overvættes
Gloede forer ligesaa megen Uro med sig, som
stor Sorg, — jeg vil derfor fortsatte min

Dagbog.
Da
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Da jeg aldrig har hadt Leilighed til at see
Batb, bied et Selskab enig om i Aftes/ at
vise mig denne beromte Stad, og i MoraeS,
efter Frokosten, toge vi bort i tre Faitoner:
Lady Lov i fe og Mrs. Beaumont med Lord
Merton;" Mr. C o v e r l e y med Mr. L o d e l;
og Mrs. Gelwyn og jeg med Lord Orville.

Vi havde ne»ve kjorr en halv Mil, for
en Herre i en Pestffjmse, der fulgte os i fuldt
Spring, raabte til Tjenerne: "Hold, mine Dren«
ge! hor, er der ikke en Miss An ville i en

af de Tingester der?«

Jeg gjenkjendte strax Kaptein MirvanS^
Stemme, og Lord Orville holdt stille med Fai>
tonen. Han sprang ud af Skj«sen, og var hos
os i et Oieblik. "Naa, Miss An vi ile,,
raable han, "hvorledes lever De? Og jeg hs«
rer, at De nu er Miss Belmont^— stig
mig engang, hvorledes lever den gamle Madam
Franskmand?«

"Madam Dyval,« sagde jeg, "gaaer det,
saavidt jeg troer, meget vel.«

"Jeg haaber, hun er i sikker Havn,«
sagde han, og gav mig et betydende Vink, "oz
vil ikke afsiaae de Tjenester, man beviser hende;
hun har lagt l«nge nok bi, for at blive kalfa«
tret og pudset op. Og stig mig, hvorledes staaer
det sig med Musjo- Heldore? er han endnu

ligesaa langkjeftet, som tilforn?«
P z "Der
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"Der er ingen af dem i Bristol,« sag-
de jeg.

"Ikke raabte han, med et fort ade-

ligt Siekast, "mcn den gamle Enkedronning har
vift istnde at komme til Brylluppet! der vil gi«
ves ben herligste Seilighed for hende til at bise
hendes bedste Gilkestads fra Lyon frem. Des«
uden har jeg istnde al dandse en nymodens Polsk-
bands med hende. — Veed De ikke, on> hun
kommer?a

"Jeg har aldeles ingen Aarsag til at vente

hende.«
"Pokker heller! Fy for en Ulykke, Dette«

hersens er endnu det Drrste, jeg gider hort! —

og jeg har ikke t«»kt paa Andet den hele Vej,
end de Lsier, jeg skulde have med hende.«

"De har varet meget forbindtlig,« sagde
jeg, leende

"O, jeg svarrger Dem hsit og dyrt,« raabte
han, "at vor Gledjkepvtte skulde aldrig have fort
mig paa den Gallsi, ifald jeg havde vidst, hun
ikke var her; thi, imellem os sagt, havde jeg
fuldt og fast istnde al opvarte ben gamle Buk
med nogle andre ksier.«

"Overtalede Miss Mirvan Dem da til
denne Reise?«

"Ja, og vi have reist den hele Nat.«
"M!« raabte jeg, "er da Miss Mirvan

med Dem?«
"Hvem,
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"Hvem, Sledffepotten? — ja, hun fidder
i den Kkj«se, der holder. a

"Gode Gud! Gir, hvorfor har De ikke

sagt mig det fsr?« raabte jeg, og, med Lord
Orvilles Hjelp, hopvede jeg sirax ud af Fai-
tonen, og lob hen til den kiLre Pige. — Lord
Orville aabnede Skja sedorren, og jeg er vis

paa, jeg bchovcr ikke al fortælle Dig, med hvilken
oprigtig Glcede vor Gummenkom st var ledsaget.

Vi bade Begge, at vi ikke maatte blive

skildt fra hinanden paa Reisen, og Lord Or,

ville var saa god at indbyde Kaptein Mir»
van til at tage Plads i hans Faiton.

Jeg troer neppe, at jeg nogensinde har v«,

ret mere glad, end jeg var nu ved dette vel-

komne B-sog af min kjarre Marie, der aldrig
saasnarl havde erfaret paa hvad Fod mine Ha«

ger siode, forend hun med Lady HowardS og

hendes gode Moders Hjelp bad hendes Fader
med saa megen Alvorlighed al samtykke i Rej-
sen, at han havde ikke varret istand til el mod»

siaae deres forenede Bonner; endssjont hun til.

stod, al hun troer ikke, han havde saa villige»
samtykket deri, hvis han ikke havde ventet at

træffe Madam Dyval. De ankom hos Mrs.

Beaumont kun faae Minuter, efreral vi vare

komne af Gigte, og indhentede vs uden megen

Vanjkelighed.
Jeg vil ikke sige Noget om vor Samtale,

fordi Du let kan øjette Dig til baade hvad den

P 4 gik



2Z2

gik ud paa, og hvorledes vi gjennemgik enhver
Post. —

Vi holdte Ave stille udenfor en stor Gjesi-
givergaard, hvor vi dieve rsdte lit ar sce vs om
et VareNe, da kady ? o o i se f som var fwrdig
at doe af Mathed, onstede at tage nogle
Forfriffninger til fig, fsrend vi begyndte at see
vs vmkrina.

Gaasnart Gelstabet var samlet, heldseds
Kavteinen mig ganste kort, og sagde: "Nu, Miss
Belmont, jeg snster Dem til Lykre; som jeg
horer, har De allerede verret i Lrette med Le«
res ny Navn?«

"Jeg, Gir, nei i Gandhed har jeg isse.«
"Behag da at sige mig, hvorfor De v>l

forandre det i saadan en Hu og Hast?«,
"Miss Belmonr,« raabte Mr. Lsvel,

og saae sig rundt om med oen storste Forundring,
"jeg beder om Kvrladelse, — men hvis det ikke
maa ansees for en Uforssammenhed, — saa maa
der tillades mig at sige, at jeg stedse har troet,
at denne Dames Navn er Anville.«

"For en Ulykke!« raabte Kapteil-cn, "det
forekommer mig, at jeg dar seet Dem et andet
Gted tilforn! og nu kommer jeg paa det, er

De ikke den Person, jeg saae en Aften paa Ko«
medie, og som hele Tiden igiennem vidste ikke
ente« det var et Gsrge, eller Lystspil eller t«

Birfidlerkonsert?«
"Jeg
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"Jeg kroer. Sir,« sagde Mr. Lovel fam«
lende, "Jeg kroer, — jeg har havt den For«
noielse at see Dem forleden Foraar.«

"Ja, og om jeg levede i hundrede For-
aar,« svarede han, "vilde jegxaldrig glemme
det? det har siden den Tid stedse tjent mig kil
den herligste Morskab as Verden. — Nu, hvor«
om Alting er, saa fornojer det mig dog at see
Dem endnu i de Levendes Land,« og gav ham
derpaa et /ast Haandtagr "^iig mig engang, om

man tor v^rre saa dristig, hvor meget maa De
nu give om Natten for at holde Doven borre
fra Dem?« u

"Jeg, Gir!« sagde Mr. kovel, meget for-
virret, "jeg forsikrer Dem, jeg troer aldrig at

have vieret i saa overhængende en Fare, at jeg
skulde — jeg forstaaer Dem virkeligen ikke, Gir.«

"O, net vist gjor De ikke! — nu da, saa
vil jeg tage mig den Frihed at forklare mig.
Mine Herrer og Damer, jeg stal fortæCe Dem
Noget: veed De vel, at dennehersens Herre,
faa enfoldig han glor sig, betaler otte Mark om

Natten, for at lade sine Venner vide, at han
er i Live!«

"Og endda meget godt Kjob,« sagde Mrs.
Gelwyn, "ifald vi rage Prisen paa Efterret-
ningen i Betragtning.«

Da Lady Lovise var nu bleven forfristet,
sav vi vs til at spadsere ud.

P 5 Den
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Den smukke Stad Bath svarede til mine
Forventninger. Den tiltagende Maane, Udflg«
len derfra, og den sirlige Ooere^siemmclse t alle
Runddelens Dele, fsrnsiede mig. — Jeg maa

derimod tilstaae, at Spadseregangene ssuff.-de mit

Haab; den Ene af dem, er nexpe bedre, end

nogle af de bedst brolagle Gader i London; og
den Anden, ffjondt den frembyder en stjsn Ud«
figt, og man derfra har et yndigt Syn hen til

Prior Park, havde dog den Mangel ved sig,
at jeg savnede nogen mere xaafaldeude Sirl-g-
bed, end en blot bred Brolægning, for al op-

fylde de Begreber, jeg havde gjort mig derom.

I Henseende til Pumpestuen, blev jeg sat
i Bestyrtelse over Damernes ffentlige Fremstil«
leise i Badet: vel sandt, at deres Hoveder ere

tildarkkede med Hatte; men den blotte Tanke om

al blive scet i saadan en Stikling af Hvemlom
helst, der har Lyst til al bestue oem, steder Vel-
anstert.digheden.

"Bittrrdod,« sagde Kapt-inen, i det han
saae ind i Badet, "der vilde vare den herligste
Plads far gamle Madam Franskmand, til
ar dandse en Vals i! Del ffulde Fanden for-
sarre mig! v«re mine fjÆrefie Lsier, at kunne
svinge hende rundt om i dennehersens Park!«

"Hun vilde vist v<rre Dem overmaade for-
bunden,«, sagde Lord Qrville, "for saa over-

ordentlig el Bevis paa DereS Yndest.«
"Ja
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"Ja vist: thi jeg maa lade Dem vide/«
svarede Kaptejnen, "ak hun ßaaer mig grarsse-
ligt i Lavkerne; jeg har aldrig gjort saa meget
af et gammelt Stykke Graditur tilforn.«

"Jeg maa nu virkelige» tilstaae,« raabte
Mr. 8 o vel, idet han ogsaa saae ind i Badet,
"at det er mig ganske »begribeligt, hvorfor Da-
merne v«lge denne skrækkelig stygge Dragt til at

bade fig i! Jeg har ofte eflcrtLnkt denne Sag
meget alvorligt; men jeg har aldrig kunnet finde
Grunden dertil.«

"Ja visseligen,« sagde Lady kovise, "for
min Del erklærer jeg, at det skulde være mig
noget af det Kjarreste i Verden, at kuNne bringe
noget Nyt i Mode; jeg har aldrig skjsttet om

at bade mig, fordi man kan ikke faae nogen
smuk Dragt dertil; De, som er et godt Men-

nejke, see nu til, om De ikke kan finde paa Ro«
get til mig!«

"Hvem? jeg! — Q, Deres Raade,« sag-
de han, smaaleende, "jeg kan ikke gjore Fordring
paa at h-e!pe en Person af Deres Smag; des-

uden er jeg ikke i mindste Maade Skjsnner af
Moder; jeg troer virkelige» ikke, leg har opfun«
det over Tre i min hele Levetid! — men jeg
har aldrig havt nogen Farstand paa Klædedrag-
ter, — ikke heller noget Begreb om hvad, der

er behageligt og sirligt.«
"O, fy! Mr. Lov el, hvor kan De tale

saaledes? — skulde vi ikke Alle vide, at De gi-
ver
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ver Tonen an i ben skjenne Verden? —

Jeg forfikkrer Dem om, jeg kroer, at De ffæ
der Dem bedre end nogen Anden.«,

k , "O, Deres Naade, De gier mig ganffe
skamfuld! Jeg, flæb« jeg mig godt? — og jeg
for^kkrer Dem om, ak jeg kroer, jeg er aldrig
stikket til al lade mig ses! — Jeg Ærgrer mig
ofte til Osde, ved ot tænfe »in, hvilken Figur
jeg maa gisre. Hvis Deres Noave vil troe mig,
jeg gik fuldkomment en halv Lime i Morges, for
at betænke mig paa, hvad jeg stulse kage paa!«

"Dod og Ulykkes Pine, a raabte Kaptei-
nen, "jeg vilde ouste, jeg havde været næsvæ»
rende hos Dem! jeg er Dem Mand for, at jeg
stulde have bragt l-dt mere , kiv i Dem! En
halv Time om at beranke Dem, vag bvad Le
stulde tage xaa! og hvem ' inden nuiier De vil
snyde Lyset for, enten De bar "Noget paa eller
ikke? —

"O, Herr Kvttin,« raabte MrS.
Gelwyn, "bliv ikke vred paa denne Herre,
fordi han betænfer sig, i h ao Anledning det
end og maa v«re; thi jeg forflkkrer Dem om,
at han gjsr intet almindeligt Haavdverk af at

for««rme paa denne Maade a x

"De er virkeligen forfærdelig hoflig, Ma«
dam,« sagde Mr. Lov el, med Vrede.

"Giig mig nu engang,« sagde Kapleinen,
"har De nogenfinde dykket »nder paa denneher
sens Plads?«

"Dyk-



2Z7

"Dykket under! Dette Udtryk forekommer
mig visseligen meget underligt! — men hvis De
mener, om jeg har badet mig, saa har jeg
Mange Gange havt den ZEre

"Og flig mig engang, hvis man tor v«re

saa dristig, hvad gjor De med den krusede Kryl«
top, De har der oven i Hovedet? Ja, jeg vil
vadde om hvad De vil, al der er Fidt og Smor»
relse nok i Der^s Ise, til at holde Dem oven-

paa Dander, isaid De vilde springe ud paa Ho-
vedets

"Ja, jeg forstaaer det iff«,« raabte Mrs.
Sel >vyn; "m?« det maa v«re den mageligste
Maade; thi det er vistnok den letteste.«

"Hvad dennehersens Gag angaaer,« sagde
Kaptejnen, "se-a maa De forsi gjore ham til
Soldat, foren) De kan fige, hvad der er let»

tesi, enten H^oed eller H«le. Det maa nu vsre

hvad du er, saa vadoer jeg ti Pund imod e»

Skilling, at hvis jeg maatte, som jeg onssede,
saa ffulde jeg kaste ham saa behKNdigt ud i Po»
len, at han stuloe plumpe net ud paa sin Lope,
og snurre sig saa rundt som en Snog.«

"Top! a raabte Lord Merton, "jeg tager
imod VLdS«waatet. a

"Vil De,« svarede han, "nu da, saa stal
jeg, bitterdod, gjore det i en Haandevending.«

Ha, ha, ha! loe Mr. Lovel faa smaat
ved sig selv, i det han gik hurtigt bort fra Vin-

duet.
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dust. " Dette er, paa min LEre, morsomt Nok;
men jeg seer ikke, hvad Ret Nogen har til at
vKdde om en Anden, uden hans Samtykke.,

"Der er Dr rent fra det, kovel,, raabte
Mr. Coverley. Enhver har Ret til al an-

stille hvilket V-rddemaal, han vil, om Dem;
Deres Samtykke gier Intet til Sagrn: han
kan vardde, hvis ham lyster, at Deres N«se er

himmelbiaa.,
"Ja,, sagde Mr. Selwyn, "eller at De-

res Forstand var mere prydet end Deres Per-
son, eller enhver anden Urimelighed. ,

"Jeg forfikkrer,, sagde Mr. Lovel, "al
jeg anseer denne Forrettighed for meget anstede-
lig, og jeg maa bede, at Ingen vil tillage sig
saadan en Frihed med mig.,

"Ligemeget derom, Det maa De mere end

gjerne,, raabte Kapteinen; "men hvad gjor det
til Sagen? Sat engang, at jeg havde kysi til
at v«dde, De har ikke en Tand i Deres Mund,
stig mig saa engang, hvorledes vilde De for-
hindre mig deri?,

"De maa i det mindste tillade mig, min

Herre, at jeg tager mig den Frihed at spørge
Dem: hvorledes De vilde bevise det?,

"Hvorledes? — Ih js, ved at staae dem
Alle ned i Deres HalS.,

"Glaae dem Alle ned i min Hals, Sir!,
gjentog Mr. Lov el, med et forstrækket Aiekast,
"fkg maa tilstaae, at jeg i min hele Levetid al-

drig
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brig har Hort nogst saa Ansisdeligt; og De maa
tillade mig at bemerke, at, efter mine Tanker,
vilde intet Vtvddemaal kunde relfrerdiggjore saa
grusom en Handling.«

Her kom Lord Orville imellem, og forte
vs i en Hast ud til vore Vogne.

Vi vendte tilbage i samme Orden, som
vi kom. —

Mrs. Beaumont indbod hele Selstabet
at spise til Middag, og har vcrret saa arkig at
bede MisS Mirvan blive i hendes Hus, saa
l«nge hun opholdt Kg her. Kapleinen vil tage
Værelser ved Bronden.

De» fyrste-halve Time efter vor Tilbage-
komst blev brugt til at hore paa Mr. Lovrls
Undskyldninger, fordi han spiste til Middag i
hans Rrisedragt.

Mrs. Beaumont vendte fig derpaa til
M'ss Wtrvan og mig, og spurgte oS, hvor-
ledes vi syntes om Bath?

"Jeg haaber,« sagde Mr. Lovel, "at Da-
merne kalde det ikke at see Bath?«

"Ikke det? — hvad monne der da fatte-
des dem?« raabie Kaptejnen; "mener De, de
har puttet dereS Sine i Lommerne?«

"Nei, min Herre; men jeg troer, De vil
ikke finde Nogen, — det er at flge nogen Stands-
person, — som kalder det, at gaae en Morgen
omkring paa nogle faa Pladser, at see Bath.«

"Maa-
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"Maaske da,« sagde den bogstavelige Kap-
tein, "De trorr, vi skuldr have seet den bedre,
hvis vi havde gaaet omkring om Midnat

"Rei, min Herre, tui, a sagde Mr. kovel,
med er stolt Tmil; "jeg msrker, De forsiaaer
mig ikke, — vi kunne aldrig kalde det at see
Bath, dersom vi ikke tog derhen paa den rig»
lige Aarstid.«

"Ih, for en Ulykke,« svarede ban, "kan
De da alene see xaa en vis Tid af Aaret?«

Mr. kovel smilede igjen, men syntes det

under fin Værdighed, at give noget Svar.

"Fornoirlserne i Bath,« sagde Lord ihr-

ville, "have en Ensformighed hos Kg, der,

efter en kort Tids Forlob, gjor dem nssten k'-d,

sommelige; men den storste Indvending, man

kan gjore imod Gledet, er den Opmuntring,
det giver Spillere. «

"Ih, jeg haaber dog, Mylord)« raabte
Lord Merton, "al De ikke har i Sinde at

afskaffe Spil; det er den bedste Tidsfordriv i

Livet! jeg kunde Djævelen tage mig! ikke levr

det foruden!,,
"Det gwr mig ondt,«, sagde Lord Orville

alvorligt, og saae hen til Lady Lo vi se.
"Deres Excellence kan ikke v«re Dommer

i denne Gag,« fortsatte den Anden; "men kunde
vi engang faae Dem til et Gpillrbord, skulde
De aldrig Nippe lykkelig derfra.«

"Jeg
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"Jeg haaber, Mylord,« raabte Lady ko,
vise, "at Ingen, som er her tilstede, vil

nogensinde give Dem Anledning til at forlade
Det.« —-

"Deres Naade,« sagde Lord Merton, der

fattede sig igjen, "har Magt til at bringe mig
til at forlade enhver Ting.«

"Undtagen Hende Selv,« sagde Mr.
C overlev; "Nu, Mylord, jeg troer, jeg har
hjulpet Dem ud af det.«

"O, I vittige Folk, Jack,« svarede hanS
Excellence, "I ere altid ved Haanden; for min

Del, gjsr jeg ingen Fordringer paa dette GlagS
Naturgaver.«

"Virkelige« saa i sig selv, Mylord,« sag«
de den bidende Mrs. Selwyn; "nu, det er

dog forunderligt, is«r naar man tager i Bes
tragtning, at De vilde have et lykkeligt Udfald
saa meget i Deres Magt.«

"Med Tilladelse,« sagde Mk. Lovel til

Lady Lo vise, "har Deres Naade hsrt Ny-
heden?«

"Nyheden! — hvad for en Nyhed?«
"Ih, det Rygte, der gaaer om en viS

Perfon ved Branden.«
"Ak, Herre Gud, nei! jeg beder Dem do-

fortirlle mig, hvad Det er!«
"O, nei, jeg beder Deres Naade undskylde

mig; Det er en stor Hemmelighed, og jeg havde
ikke talet derom, hviS jeg havde troet, De vid-

sie Det ikke.«
3. Deal. Q "Ak,
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"Ak, Herre Gud, hvor kan De nu v«re
saa s«rfindet? — Jeg maa fige Dem reut ud,
De er ret et tirrende Menneske! Men kom
kun ud med Det, jeg veed nok, De figer mig
Det; — gier De ikke?,

"Deres Raade seed nsk, jeg anseer Det for
en stor Lykke at adlyde Dem; men ;eg kan, paa
min 2Ere, ikke fige et Ord, hvis de ikke Alle
love mig den dybeste Tavsheds

"Jeg onster, De vil give Dem lidt Tid,
inden jeg lover Det,, sagde Kaplein-n, "og jeg
giver Dem mit Ord paa, at De, i det mindste
i nogen Tid, vil blive stum. Tavshed! figer
han. — Jeg undrer mig, bitterdod, over, at De
ikke stammer Dem ved at n«vne saadant et Ord,
naar De taler om at fortarlle Noget til et Fruen-
»immer; stjondt jeg for den Gags Gkyld kunde
ligesaa gierne blabbre Det ud til alle Fruentim-
mer paa engang, som at gaae hen at fortalle
Det til saadan en Tingest, som til Dem.,

"Eaadan en Tingest, som Mig! min Herre!,
sagde Mr. Lovel, og lod fin Kniv.og Gaffel
falde ned, med et meget betydende Aiekast: "jeg
har virkelige« ikke den ZEre at forsiaae Dem.,

"Det er ligemeget derom,, sagde jiaptei«
nen, "De kan faae Det forklaret, bvilket Ol"
blik, De selv vil,

"Jeg maa, paa min ZEre, tage mig den

Frihed at ilge Oem, min Herre , svarede Mr.
8 ove l; "ai jeg vilde blive overmande fornar-
met, dersom jeg ikke troede, Det var en Gerale-

maade;
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maade; vg ft« bil derfor lade Det fare, uden
videre Bemtrrkning.«

"For at bringe Talen hen paa noget An«

det, spurgte Lord Orville derpaa MisS Mir»
van, om hun vilde henbringe den folgende Vin«
ter i London?«,

"Rei vist skal hun ikke,« sagde Kavteinen,
"hvorfor skulde hun Det? Hun har seet Alt,
hvad der er at see, tilforn.«

"Er London da saaledes,« sagde Mr.
Lovel, at den kan betragtes ved eet Gyn?«

"Ih, stig mig engang, mist stakkels lille

Herr' Tosse, hvorledes behager det Dem at bee

tragte London? Goar mig derpaa!«
"O, min Herre, neppe vil De finde min

Mening sorstaaelig. — Jeg kjenker ikke nok til

Gotalemaader, for at kunne gjore en Bestrivelse
derover, efter Deres Begreber. — Mener De«
res Naade ikke, det vilde vare et meget vansker
ligt Foretagende?«

"Ak, jo vist nok,« raabte Lady Lo vi se,
"jeg maa rent ud flge Dem, at jeg vilde snar
rere livre min Papegoi« at tale Italiensk.«

"Ha, ha, ha! beundringsvKrdigt! DereS
Naade er, paa min Mre, meget heldig i Dag;
— dog, Del er Deres Naaoe sandeligen hver
Dag; imidlertid er Det vist nok alt for kundr

bart, at Deberrer Gofolk have et GlagS Be-

greber eg eu Taleart, saa ganste modsatte Dore,
at det er siet ikke forunderligt, om de betragte

Q 2 Lea«
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London, som en Gkuepenge, man kan over,
see, blot ved et Aielast. Ha, ha, ha!«

"Ha, ha!« gjenlod det fra Lady Lovise:
, "Na, feo maa sige, De er del snorrigste Men-

Neske af Verven?,,
"Ha, ha! jeg kan, paa min ZEre, ikke

bore mig for at lee over det Indfald, at kunne
beser London i nogle faa Uger!«

"Og, hvad Katan ffulde hindre mig beri?a
raabte Kaptejnen; "behover De maaffee at op-
holde Dem en hel Dag i hver Gade?«

Her smilede Lady Lovise og Mr. Lovel
igjen til hinanden.

"Ja, jeg er Dem Mand for, at jeg i den
forsir Morgen ffulde fore Dem fra Tt. JameS
til Wapping, hvis jeg ffulde vise Dem om,

kring.« —

Ru smilede de paa ny, og yttrede tillige
deres Koragt. Da Kapteinen marrkcde Delte,
saae han meget bistert ben til Mr. Lovel, og
sagde: "hor min lille Spradebasse, intet Gru
neri! — det er et Sprog, jeg ikke forstaaer mig
paa; og hvis De kommer endnu engang dermed,
ffal der ikke vare l«nge, inden jeg giver Dem
et Par paa Aret a

"Min Herre!« sagde Mr. Lov el, og blev
ganffe bleg, "jeg troer, De tiltager Dem for
megen Krided, ved at tiltale/ en Person i saa-
danne Udtryk, som Disse.^

"Det maa De gjerne tpoe,« svarede Kap-
leinen, "men fæt en god Slurk frem, og jeg

inde«
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indestaaer Dem for, at De flaaer den nok i

Dem., Derpaa forlangte han er Glas Al, som
han drak med et truende og betydende Nlk paa

hans Gundhrd.
Mr. Lovel svarede Intet, men saae mer

get fortrydelig ud; og strax derefter overlode vi

Herrerne til dem selv.

Derpaa blev der bragt mig to Breve; det

Eene fra Lady Howard oa Mrs. Mirvan,
som indeholdt ve kjerligste Lykonskninger; og det

Andet fra Madam Du val, — men ikke et

-Ord fra Dig, — til min store Forundring og

Bekymring. —

Madam Duval synes at vcrre overmaade

fornøtet over min sidste Efterretning: hun siger,
at en streng Kulde forhindrede hende fra, at

komme til Bristol. Hun fortceller mig, at

Alle i Brangthons Hus befinde Dem vel;

Miss Polly stal snart givtes med Mr. Brown,
men Mr. Gmith har forandret Darrclser, som,
foier hun til, har gjort Huset ganske forvirrer.
Men, dette er dog ikke den vwrste Nyhed; jeg
vaskede, d-svocrre, den var det! men jeg er ble-

ven behandlet saa siet, som Nogen; thi Mon«

sieur Du Bois har »æret saa nedrig, at reise
tit Frankrig, uden at tage mig med. Til

Slutningen forstkkrer bun mig, at jeg, ligesom
Du har fvrudsagt, skal blive hendes reneste Ar«

ving til Alt, hvad hun rier, naar jeg bliver

Lady -Orville.
Q 3 Ded
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Ved Tbenandstiden fem alle Herrerne til
vS- undtagen Kaptein Mirvan, der gif hjem
for at love, og lsd 6n Datter folge med sig,
for at sk lle sine kappe rier, som han kaldte
hendes Klæoer, fra Hans. —

Gaasnarl de vare gaane, sagde Mr. ko-
vel, der endnu syntes meget opbragt: "jeg har
aldrig seet saa psbelagkig og fornærmende en
Karl, som Kaptein Mirvakt, saa længe jeg
har levet; jeg troer, paa min 2Ere, at han er
alene bragt til Verden for at yppe trætte; men

fra min Gide stal jeg dog ikke give ham nogen
Anledning dertil.«

"Jrg fan rent ud sige Dem,«, sagde kady
kovise, "han satte mig i en forfærdelig An»
gest; saa længe, jeg har levet, bar jeg endnu
aldrig hort Nogen tale saa fornærmende. u

"Det syntes mig a sagde Mrs. Gelwyn,
med megen Alvorlighed, "at han truede med et
Par Ar figen. Gjorde han ikke, Mr. Lovel?«

"Ih, jo vist, gjorde han det Madam,«
sagde Mr. kovel, og skiftede Farve, "men
skildr man lægge enhver Ting paa Hjerte, som
saadanne nedrige Folk sige, kunde man aldrig
være i Ro for en eller anden Uforskammcn-
h«l>; — jeg tro r derfor, det er bedst, ikke at
lægge Mærke dertil.«

"Hvad,« sagde Mrs. Gelwyn, med fam-
me Alvorlighed, "og stiltiende pult« et Srcfigea
i Lommen!«

Under
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Under denne Samtale horte Zeg Kopternen-
Skjase holde uden for Dorren, og jeg lob ned
for at modtage Mari«. Hun var alen«, og
sagde, ac hrndcS Fader, som hun var viS paa
havde Noget i Gjare imod Mr. Lovsl, havde
sendt hende forud. Di forbieve i Stuen, ind«
til han kom; Lord Or vil le kom ind til os,
og bad mig, ikke at forlange saa unaturlig en

Taalmodighed af ham, at find« flg i at vare

udelukl fra vort Selssab. Og, kMeste Faser,
jeg maa, ja, med el taknemmeligt Hjerte, maa

jeg tilstaae, at jeg aldrig tilforn har beubragt
en halo Time i saa fuldkommen Lyksalighed,
som denne.

Jeg troer, vi bleve Alle ilde tilmode ved

Kaptejnens Ankomst; imidlertid syntes den ind»
Vvrreg Glaroe, han folte, stjsnt Den reiste sig
fra en langt anden Aarsag, ikke at vårr« rin«

gere, end Den, vi nys havde fslt. Han klape
rede Marie under Hagen, gned sine Hinder,
og ku-^de nespe styre fig selv, saa glad var han.

Vi fulgte ham Atle op paa Salen, hvor
han paalog stg en alvorlig Mme, og, uden

fsrst al heldse MrS. Beaumont, gik lige hen
til Mr. Lovel, og sagde hurtigt: "hor, Kjtrre,
har De ikke en Broder her i Egnen? 0

"Jeg, min Herre? - 1- mi, jeg er, Gud
ske« Lov! fri for Alt, hvad der i denne Hen»
feende, kunde falde mig til Byrde. a

"Ih, da msdte ieg, a raable Kaptejnes,
"en Person i dette Aiebiik, der var Dem saa

Q 4 lig,
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res Tvillingebroder.^

"Det vilde have v«ret mig en sårdeles For«
wøfelfe,a sagde Mr. Lsvel, "ifald jeg og kunde

have faael ham al see; thi d?t er mig ganske
ubekjendl hvad Glags Personer, jeg ligner, og

jeg er forfcerbelig nysgjerrig efter at vide Det.«
I det samme aabnede Kaptejnens Tiener

Dorren, og sagde: "Der er en lille Herre der

nede, som onster at tale med Mr. Lovel.^
"Bed ham komme op,« sagde Mrs. Bram

mont, "men, Kig mig engang, hvad kan em

Aarsagen til, at Dildhjelm er borte? a

Tjeneren lukkede Dorren i, uden al svare.
"Jeg kan ikke begribe, Hvem det er,« sag«

de Mr. Lovel; "jeg erindrer ingen lille Herre
af mil Bckjendlikab, uden del stulde varre Mark«
greven af Charllon; men jeg kan ikke troe,
del er ham. Lad mig engang see, Hvem er der

ellers, der er saa meget lille?«
Den ©tøj og Allann, Tjenerne gjorde,

drog nu Alles Gine hen imod Dorren; den

utaalmodige Kaptein skyndte sig at aabne den;

derpaa klappede han med Harnderne, og raabte:
"Billtrdod! det er den samme Person, jeg am

saae for Deres ©l.rgt!«
Og derpaa slæbte han, til AlleS stsrsie For«

bauselse, en Abekat ind i ©tuen, der var i

fuld Paaklwdning, gansse efter Moden.
Rarsten hele ©elffabet blev sat : Frygt.

Den stakkels Mr. Lo vel synleS af Fortrydelse
og
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og Forundring ligesom truffen al Lynilden. kady
Lov ise gav i nogen Trd er Skrig efter et A«'
del fra sig; Miss Mir»an og jeg sprang, uden

at ville det, hen og satte os paa vore Stole?
ogsaa Mrs. Beauwont ftilgte vort Exempel;
Lord Orvill« stillede -g som Dagl foran mig;
vg Mrs Gelwyn, Lord Merton og Mr.
Coverley brast i en umaadelig hoj Gkogger»
latter, hvori Kaptejnen tog saa hjertelig Del,
at han ltfe lagere kunde bolse sig paa fine
Been, men tumlede om paa Gulvet.

Den ferste Stemme, der aabnede fig Vei
igjennem denne almindelige Forvirring, var kady
L o v i se s, hvis Skr«? og Skrig gjorde Den over,

maade gjennemtrcrngende. —
" Tag Den Bort! a

raabte hun, "tag dog det Uhyre bort, eller jeg
daaner—

Mr. Lovel, der var yderlige» opbragt,
spurgte Kaptejnen, hvad han vilde sige dermed?

"Sige?« raabte Kaptejnen, saasnart han
kunde tale. "Ih! jeg vil blot vise Dem deres

egen Person;« ban reiste fig derxaa, og jagede
Abm frem. "Kommer ru, mine Damer og

Herrer! jeg vil tage Dem Alle til Dommere!
Har De nogenstnde seet Noget, der ligner Hin,
anden mere, end disse To? Hvis dennehersenS
Hale ikke var, stulde man ikke kjende den Ene
fra den Anden «

"Min Herre,« raabte Mr. Lovel, og

siampede mev Foden, "jeg stal nok engang kom«
me til at kjole min Harme. a

Q 5 "Kom



2ZV

"Kom firax! « vedblev den koldsindige Kape
tein, "Kast for koierS Skyld Kjolen og Dcsien
og staaeS med Monsieur Grinebider, og jeg foærs
ger Dem til, De vil ikke selv vide, Hvilket er

Hvilket.«
"Ikke kjende mig selv fra en Abe! Min

Herre, jeg taalcr ikke at behandles paa denne
Maade, og jeg vil ikke taale Det, nu bander
jeg o

—

"Ih, holla!« raabte Kaptejnen, "naa, naa,
bliv ikke vred! Kom, Ha.! stal ikke xjore Dem
Roget; tag Ham i Poten, .og rust Ham lidt
deri; — naa, jeg stal ikke gjore Dem nogen
Fortkord; kommer, kysser Hinanden, og varer

gode Denver!«
"Jeg!« raabte Mr. 8 ovel, narsten gal

af ZErgrelse, "saa sandt, leg lever, vilde jeg
ikke rore Ham, om jeg kunde faar den hele Der«
den derfor.«

"Send Ham en Udfordring,« sagde Mr.
Coverley, "og jeg vil vare Deres Sekundant!«

"Ja, gjsr Det,« sagde Kapteinen, "og
jeg vil v«re min DenS, Monsieur Klapper»
tands Sekundant. Naa, begynder nu, Begge
paa engang, med T«nder og med N«gle!«

"Gud forbyde Det!« raabte Mr. kovel,
og traadte tilbage, "jeg »ilde heller« betror mi-
til en gal Tyr.«

"Jeg kan selv ikke lide Ham,« sagde kord
Merton, ,"Han griner saa afstyeligt.«

"0,
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"O, feø er ganske ude af mig selv, af
S?r«?,« sagde Lady L ovi se. "Lag Ham bort,
eller jeg dmr!«

"Herr' Kavtein,« sagde Lord Orville,
"Damerne ere bange for Aben, og jeg beder
Dem, sende den bort.«

"Ih! hoorfor gjor man saa græsselig en

Allarm for een Abe mere, end for en Anden,«
svarede Kaptejnen; "men, dersom Damerne be,

sale Det, tarnker jeg, bi gjorr bedst i at kaste
dem Begge ud.«

"Hvad vil De fige dermed, min Herre,«
raabte Mr. Lovel, og lvftede sin Stok i Mirer.

"Hvad vil De fige dermed,« raabte Kap-
leinen, barsk: "var saa god at tage Deres Stok
ned igjen!«

Den stakkeis Mr. Lo vel, der var alt for
frygtsom til at bolde Stand, og alt for opirret
til at give efter, vendte sig hurtig om, og,
uden at t«nke paa Folgern«, gav fin Vrede
Rum, ved al flaa^ Aben.

D^n sprang strax op paa Ham, klyngede
fig fast om hanS Hals, og beed flg fast i hanS
ene Sre.

Jeg blev i Sandbed bang« for det arme

Menneske. Han var ed en flor Nat, men var

dog aldrig begaaet Noget, der fortjente saadatt
en Revs lsr.

Det var ei muligt at bestemme, enten Mr.
Lovels Raaben, eller Lasy Lo vi ses Skrig
var hsiest. Hun troede vistnok, ar Raden vil,

de
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de snart komme ril hende; men den ligegyldige
Kaptein overlod sig ubevægelig kil sig Gl«de.

Derre gjorde Lord Orville ikke: Han,
som steds« er msnnesteiig, «Selmodig og velvil-

lig, forlod sin Plads, og, uden at tov«, greb
Aben i Halen, og bragde ham til at give Slip
af Sret; kastede Ham derpaa hurtigt ud af Dor-
rrn, og lukkede Den.

Den stakkels Mr. Lovel, der var fan-dig
at daane af GkrEk, sank ned paa Gulvet, og
raabte: "jeg er dod, — jeg er dod, — jeø er

bidt til dode!«
"Kapcein M irvan,« sagde MrS. Beau«

mont, megrt opbragt, "jeg kan ikke nKgte, at

jeg indseer ikke, hvad Forstand der er i denne

Opfsrsel, og det gjor mig meget ondt, at saa,
dan en Voldsomhed ffulde begaaes i mit Hus.«

"Ih, Gud bevare os, Madam,« sagde
Kaptejnen, da hans Henrykkelse havde sat sig
saa meget, at han kunde tale, "hvor kunde jeg
bilde mig ind, at Der vilde falde saaledes ud?

For Djævelen! jeg bragde Ham kuns med til

Spisekammerat med den Anden.« —

"Ja,« sagde Mr. Coverley, "jeg vilde

ikke have varet saaledes behandlet for tusinde
Pund. —

"Ih, ja, deri stikker netop det Morsom-
me,« svarede Kaptein-n, "De seer, at han fik
Git for siet Intet. Naa,« idet ha« vendte sig
til Mr. Lovel, "v«r ved et godt Mod! Det
vil Altsamment bliv« godt igjen.« —

"3<S
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— "Jeg undrer mig oder, MrS. Beane
mont,, sagde Mr. kovel, idet han sprang
vp, "ar Dr kan tillade, al en Person bliver be«
handlet saa umenneskeligt i Deres HuS.«

"Hvorfor gjsr De saa meget af Det?,
sagde den ufolsomme Kaptein, "Det er fo kunS
«n jörrlip. — Det feer kun S ud, som De hav«
b« staaet e» Gmule i Gabestokke«

"Meget rigtigt,, lagde MrS. Gelwyn til.
"Dg Hvo veed, om Det ikke kan skaffe Dem
Attsrende af at vare Een af QppvsttfionSforfat»
terne 1 U

"Nel, fee engang!, raabte Mr. ko vel,
og saar bedrevet ned paa fine Klaver. "Milt
vp Ridedragt er ga«jke ovrrbledetl^

"Ha, ha, ha!, raabte Kaptejnen, "Der
seer De, hvad der kommer ud af at betanke fig
en Time paa, Hvad man skal tage paa., —

Mr. Lovel gik nu hen for Spejlet o-
saae til ßt Hre. "O, hvilket gyseligt Syn.',
raabte han, "mit Hre vil aldrig due mere!,

"Naa,, sagde Kaptejnen, "saa maa D«
ssjnle Det, — saa kan De barre Perpk,

"Peryk!, gjentog Mr. kovel korskraekket.
"Jeg, jeg barre Peryki — Nei, tkk« om De
gav mig tusinde Pand om Timen.,

"Jeg har,, sagde kady ko vis«, "i mine
Levedage aldrig hvrt saa fkrakkeljgt et Korstag!,

Z. Dee!. R k»td
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Lord Orville, der sinede ingen Udsigt
til at Kkunderiel vilde hore ov, foreflog Kap,
ttinrn en Gpadseretur, som Han modtog, og,

efterat Han havde givet Mr. Lovel et Gl-rdeS-
nik, fulgde Hän med hans Excellence ned af
Trappeene.

Kaasaärt man havde lukket Dorren efter

Ham, sagde Mr. Lovel: "Den Kari er det

storste jeg endnu har seer! Man burde

ikk« tillade Ham at komme i noget »elopdraset
Eelssab. ,

"Lovel,, sagde Mr. Co ver ley, cg lod

som Ha« hviffede, "De maa pjeanembore Ham!
De kan ikke stikke saadan en 8orn«rme!s« i

Lommen!,
"Nei, min Herre,, sagde Mr. Lo vel,

var det en almindelig Person, skulde jeg kun et

Aiebilk tage Det i Betænkning; men saadan en

Karl, drr ikke har gjort Andel fil hele Liv iglen»
nem, eid fugtet, Ham tor jeg, vaa min 2Ere,
ikke trnke paa, at give mig af med.,

"Love i,« sagde Lord Merton, ligelede-
hviskende, "De maa fordre Ham til Regn stab.,

"Enhver Omfelenbe,, svarede Mr. kovei,
"er den hedste Dommer i sine egne Kager, og

jeg beder flet Ingen vm, at deure mig med

fin« Raad.,
"Ja, Lo vel,, sagde Mr. C over i ey,

"De har udfordr«/ — og De kan paa mgen
Maadr udeblive., —

« Min
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"Mia Herre,« sagde Mr. kovel, meget
utaalmvdig, "ved enhver anden keilighed stal jeg
vare rede til at vise mit Mod saa godt, fv«
grogen; — men at sagte for saadanne Ubetyde«
ligheder, Det — Det vilde jeg rsdmes ved at

»anke paa «
—

"Ubetydeligheder,« gjentog MrS. Gelwyn,
"og har De da gjort denne grarsselig« Allarm
til Ubetydeligheder?«

"Madam,« svarede de« stakkel- Losse, me«

-et forvirret, "jeg vidst« i Forskningen ikke An»

det, end min Kind var ogsaa bleven bidt; men,

da det er ikke darre, end det er, saa vil det

ikke sige noget Synderligt!« — Mrs. Beau«
mont, jeg har den ZEre at onffe Dem en god
Aften. Min Vogn venter vist paa mig.« Og
derpaa forlod han meget hurtigt Stuen. —

Hvilket Opror har denne underlige Hr. Kap«
tein ikke bragt med stg! Skulde jeg blive her
larnge, vilde min kjarre Marie- Selstab neppe
»arre istand til at betale mig for al den Forvir«
ring, hvortil Han er Aarfag.

Da Han kom tilbage og horte, at Mr.

Lovel var gaaen saa hurtigt bort, var Ha»
temmelig ukaalelig. —

"Jeg tarnker, jeg tievker,« sagde Han, "at

jeg har revet Ham dygtig ned; jeg svarrger Dem

til, at Han ikke stal anvende en Time i Mor»
R 2 g«»
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I bud, for at give Dig, -vi- Intet skulde kom«
me i Brien, endnu vissere Efterretning om vor

Ankomst.
Nu da, for fsrste — og rimmeligviS o-

for sidste Gang — vil »eg gjore Drug af det
Navn og understrive mig

Dyrebareste Fader
Din taknemmelige og hengivne

Eveline B«lmont.

Lady Sodis« vil, efter hendes eget sårdeles
Hnffe, veere narrvarende ved Vielse«, saavel«
som Miss Mirvan og MrS. Eelwyn; Dr.
Macartney stal forene- samme Morgen
med min Pleiessster, og mm Fader vil selv
giv« os Begge bort.

Fire og firsindstivende Brev.

Pastor DillarS til Eveline.

Ethvert af min Hjerte-Stisker er nu opfyldt;
thi min Eveline- Lyksalighed svarer til hen«
de- Forl-ene-er! —

Ja, mit Barn, Din Lykke er indgraven
med gyldne Bogstaver i det Inderste af mit Hjerte!
og dere- Indtryk ere uudflettelige; thi, hvi- Uhel-
det- haarde og dybt trarngende Haand stalde for«
foge at udriv« dem af dere- Tjemm«, vilde de

stand-
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standsede Livskr«fter give efter, og, ved at bee
rove mine Livsaander ven H«ri«g, hvorved de

vedligeholdes, vilde Den kun gribe'«« ufolsom
Skygge. —

Give Dig mit Samtykke? — O, Da,
min Gleede, Trost og Stolthed i Livet, hver
koldt er ikke det Ord til at udtrykke mit laders

ligste Bifald! Ja, jeg giver Dig sandeligen mit

Samtykke, og det med saa megen Taknemmelig«
hed, at jeg, med den inderligste Tak ril For»
synet, vilde besegle det med Levningerne af mine

Dage. — Skynd Dig da, min Listede, at glad«
mig med Din N«rv«relse, og modtag de Del,

fignelser, hvoraf mit lLngselfulde Hjerte flyder
over. Og, o, min Eveline! hor og v«r til«

stede ved en eneste ydmyg, men inderlig Bon,
der endnu opliver min Andagt; ar den Grad
af Lykke, hvortil Du nu stal stige, ikke maa gjsre
Dig svimmel, men at Dit Hjertes Renhed mad

adgjore Din storste Lyksaligheds GlandS!

Sorg ikke, sfære Bar«, — sorg ikke over

det uundgaaelige Sieblikr men gid Dia egen

Dodsstund maa vare lig,saa glad og rolig! O,

gid, naar Dit Timeglas er udrundet, en ve,

modig, ikke bitter Graad maa flyde for Dig
af en tilbagebleven firer Andiing, af en endan

efterlevende E ve line!

Arthur Dillart.
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Fem og firfindStivende Brev.
Evellne til Pastor Dillars.

A.. er forbi, min flæ«, gode Fader, og Din
EvelineS Gkjebn« er afgjort. I Morges blev
Hü«, med frygtsom Glæde og stjalvende Tak-
nemmelighed, for evig forenet med Gjenstanden
for hendes inderligste, bestandige Kjerlighed. —

Jeg har ikke Tid, til at ffrive Mere. D-g«
«en, som stal fore mig til det sfære Perry-
hilli Dine Arme, gode Fader, holder alle«

,
rede for Dorren.

Sveline.

En d e.



 



 



 



 



 



 


